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ÖZET 

Kınalızâde Ali Efendi, 1510 senesinde Isparta’da doğmuştur. XV. ve XVI. yüzyıllarda 

devlet idaresinde önemli görevlerde bulunmuş, ilim dünyasına önemli katkılar sağlamış 

olan Kınalızâdeler ailesine mensuptur. İlk öğrenimini Isparta’da tamamlayan Ali Efendi, 

daha sonra İstanbul’a giderek tahsiline burada devam etmiştir. Müderrislik, kadılık ve 

kazaskerlik vazifelerinde bulunmuştur. Edebiyat, tefsir ve hadis ilimleri başta olmak üzere 

pek çok konuda derin bir bilgi sahibidir. Kaside ve gazel tarzında pek çok şiirler yazmış, 

muammaya olan ilgisi bu türün edebiyatımızda tanınıp yaygınlaşmasında önemli rol 

oynamıştır. Şiirlerinde Âlî mahlasını kullanan Ali Çelebi’nin kaynaklarda şiirlerini bir 

divanda topladığı söylenmekteyse de henüz bu divana ulaşılamamıştır. Arapça ve Türkçe 

çok sayıda ilmi eserin müellifi olan Kınalızâde Ali Efendi’nin kuşkusuz en önemli 

eserlerinden biri de çalışmamıza konu olan Münşeat’ıdır. Doktora tezimiz üç bölümden 

meydana gelmektedir. Giriş bölümünde Münşeat Kavramı ve İnşa Türünün Tarihsel 

Gelişimi ile Türk Edebiyatında Münşeatlar konuları ele alınmıştır. Birinci bölümde, 

müellifin hayatı ve eserleri hakkında bilgi  verilmiştir. İkinci bölümde, Kınalızâde Ali 

Efendi’nin Münşeatı dil ve üslup yönünden değerlendirilmiştir. Üçüncü bölümde 

Münşeatın mevcut nüshaları tanıtılarak, nüsha ailesi tespit edilmiş ve Münşeatın tenkitli 

metni ortaya konulmuştur. Metinde yer alan Arapça, Farsça şiir, ayet, hadis vs. unsurların 

Türkçe tercümeleri dipnotta verilmiştir. 
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ABSTRACT 

Kinalizâde Ali Efendi was born in 1510 in Isparta. He is a member of the Kinalizade’s 

family which had noteworthy missions in the state administration and which also had 

significant contributions to the science world in the 15
th

 and 16
th 

centuries.  Ali Efendi who 

had completed his primary education in Isparta, then went to Istanbul where he continued 

his education. He served as mudarris (lecturer), kadi (judge), and kadi-ul asker (judge of 

the army). He was recondite with his deep knowledge in many subjects especially in 

literature, hermeneutics and hadith. He wrote many poems in the forms of eulogy and ode, 

nevertheless his interest in bemusement had a significant role in the recognition and 

prevalence of this form in our literature. Ali Celebi used Âlî as pseudonym in his poems, 

even though it is said that he gathered his poems in a divan, and this divan has not yet 

reached. Among many works of Kinalizâde Ali Efendi in Arabic and Turkish, undoubtedly 

one of his most important works is his Munsheat which is also the subject of our study. 

This thesis of Doctorate consists of three sections other than introduction. The section of 

Introduction presents the concept of Munseat and its historical development as a form and 

munsheats in the Turkish Literature. The First Section informs on the life and works of the 

author. In the Second Section, the Munsheat of Kinalizâde Ali Efendi is evaluated in terms 

of language and literary style. In the Third Section, the available copies of the Munsheat 

are introduced and its family of issues is determined and its text with criticism is presented. 

The translations into Turkish of the poems, verses, and hadith in Arabic and Persian etc. 

material of the text are given in the footnotes.  
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1. GİRİŞ 

1.1. XVI. Yüzyıl Sonlarına Kadar Türk Edebiyatında Nesir 

 Türk edebiyatında nesir, nazmın gölgesinde ve ona göre ikinci planda ve daha yavaş bir 

şekilde gelişimini sürdürür.1 Türk nesri, Türk edebiyat tarihi gibi üç döneme ayrılmaktadır. 

İslamiyet öncesi döneme ait olan Orhun Abideleri Türk nesir sanatının ilk örneklerinden 

kabul edilir. Sade ve anlaşılır bir dille yazılmış olan bu yazıtlar ihtiva ettiği atasözleri, halk 

tabirleri ve yer yer lirik ve romantik ifadelerle bu nesir dilinin önceki yüzyıllardan 

işlenerek geldiğini akla getirmektedir. Maniheizm ve Budizm dinlerine mensup olan Uygur 

Türkleri’nden en meşhurları Kalyanamkara Papamkara, Sekiz Yükmek, Altun Yaruk ve 

Maystrimist gibi Mani ve Budist dinlerinin kutsal metinlerinin bir nevi tercümesi olan nesir 

eserleri kalmıştır. Bugün mevcut olan çok sayıdaki metin İslamiyet’in kabulüyle başlayıp 

XIX. yüzyıla kadar devam etmiş olan İslami devre aittir. Bu devrin ilk nesir örneklerini 

Orta Asya’da kaleme alınan Dîvânü Lügâti’t-Türk’teki örnekler ve Kutadgu Bilig’in 

mukaddimesidir. Rabgûzî’nin Kısasü’l-Enbiyâ’sı (1311) ve Mahmud b. Ali Kerderî’nin 

Nehcü’l-Ferâdis’i (1358) ile yazarları bilinmeyen XIV. yüzyıla ait Bahtiyarnâme ve 

Tezkiretü’l-Evliyâ gibi eserler takip eder. 

 İslami devir Türk edebiyatının en zengin nesir örneklerini Anadolu’da gelişen Batı 

Türkçesiyle yazılmış eserlerden oluşmaktadır. Anadolu’nun fethinden XIV. yüzyıla kadar 

dikkate değer eserler görülmez.2 XIII. yüzyılın tek önemli eseri dini ve ahlaki öğütler 

içeren Behcetü’l-Hadâik fî Mevizeti’l-Halâik’tir. XIV. yüzyıl nesir alanında kayda değer 

eserlerin kalem alınmaya başlandığı bir dönem olmuştur. Kul Mesud’un Kelile ve 

Dimne’si, Şeyhoğlu Mustafa’nın Marzubânnâme’si, Darîr’in Sîretü’n-Nebî’si, 

Hamzavî’nin Hamzanâme’si bu yüzyılın en önemli nesir eserleri arasında yerini alır. XV. 

yüzyılda Dede Korkut Kitabı, Battalnâme, Dânişmendnâme gibi daha çok halka hitap eden 

                                                           
1 Tolasa, H. (1977). Divan Nesri. Türk Dili ve Edebiyatı Ansk. İstanbul: Dergah Yay., C 2, s. 341. 
2 Uzun, M. (2007). Nesir Türk Edebiyatı. TDVİA. Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yay., C 33, s. 9. 
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eserler ile birlikte ilmî ve bediî üslupla yazılmış estetik nesrin ilk örnekleri bu yüzyılın 

eserlerinde görülmeye başlar.3 

 XV. yüzyıldan Tanzimat dönemine kadar nesir a) Sade nesir b) Süslü (sanatkârane) nesir c) 

Orta nesir olmak üzere üç koldan gelişimini sürdürür. Sade nesir, genel olarak halka hitap 

eder ve yer yer inşâdan bazı kelime, deyim ve klişeleşmiş ibareleri bünyesinde barındırır. 

Tefsir, hadis, fıkıh, akaid, ilmihal, tasavvuf kitapları ile halk hikaye ve masalları, 

fütüvvetnâmeler, menâkıbnâmeler, cenknâmeler, gazavatnâmeler vb. eserler sade nesirle 

kaleme alınmıştır.4 

 En temel özelliği “nesir kafiyesi” olarak adlandırabileceğimiz secinin yaygın olarak 

kullanıldığı süslü nesirde başta teşbih ve mecaz olmak üzere, çeşitli söz ve anlam 

sanatlarının, tasvirlerin geniş oranda yer aldığı görülür.5 Arapça ve Farsça kelime ve 

terkipler ile bu iki dile ait dilbilgisi kuralları dikkat çekici bir şekilde kendini gösterir. 

Simetrik terkipler ve cümlelerin tekrar edilmesi, eş anlamlı ve secili kelimelerin 

kullanılması bu nesrin en karakteristik  özellikleri arasındadır. Şiirdeki belagat kuralları 

aynı şekilde süslü nesir için de geçerlidir. Süslü nesir gittikçe ağırlaşan ve karmaşıklaşan 

dili ve üslubu sonucunda halktan uzaklaşarak sadece dar bir zümrenin anlayabildiği bir türe 

dönüşmüştür. Sinan Paşa’nın Tazarru’nâme’si süslü nesrin ilk örneği kabul edilir. Tursun 

Bey’in, Hoca Sadettin ve Karaçelebizâde Abdülaziz’in tarihleri, Sehî Bey ve Latîfî’nin 

tezkireleri ve münşeat mecmualarında çoğunlukla süslü nesir kullanılmıştır. 

 Arapça ve Farsça kelime ve terkipler mevcut olmakla birlikte bilgi ve düşünce aktarımının 

esas olduğu orta nesirde süslü nesre nazaran daha kolay ve anlaşılır bir dil kullanılmış bu 

yönüyle pek çok alim ve sanatkarın tercih ettiği nesir tarzı olmuştur. Evliya Çelebi’nin 

Seyahatnâme’si, Kâtib Çelebi’nin Mîzânü’l-Hak ve Düstûrü’l-Amel gibi eserler orta nesrin 

en meşhur eserleri arasındadır. Nasihatnâmeler, sefâretnâmeler, ahlak kitapları vd. pek çok 

türdeki eserler orta nesre dahil edilmektedir. 6  

                                                           
3 İsen, M. (2004). Nesir (Erken Dönem). Türk Dünyası Edebiyat Tarihi. Ankara: AKM Yay., C 5, s. 206-212. 
4 Uzun, agmd., s. 9-10. 
5 Nesir. (1977). Türk Dili ve Edb. Ansk. Ankara: Dergah Yay., C 7, s. 29. 
6 Uzun, agmd., s. 10. 
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 Tanzimat sonrasında Batı ile kurulan ilişkiler neticesinde roman, hikaye, tiyatro gibi yeni 

türlerin Türk edebiyatına girmesiyle nesirde değişimler kendini göstermeye başlamıştır. 

Özellikle gazeteler halkın anlayabileceği bir dil kullanma gayretini gösterir. Resmi 

kitabette inşâ da bundan payını alır. Cümleler kısalır, seciler azalır ve sanata önem 

verilmez. Mustafa Reşit Paşa, Fuat Paşa, Akif Paşa ve Cevdet Paşa gibi isimler bu yeni 

inşânın kurulmasında öncü rol oynamışlardır. Dilde sadeleşme akımına edebiyatçılar da 

dahil olur. Şinasi, Namık Kemal, Ziya Paşa ve Ahmet Mithat Efendi gibi edebiyatçıların bu 

dönüşüme önemli katkıları söz konusudur. II. Meşrutiyet yıllarında ortaya çıkan bir fikir 

hareketi olan Türkçülük ve buna bağlı olarak gelişen Milli Edebiyat hareketinin nesir 

sanatının gelişmesinde payı büyüktür. Ziya Gökalp ve arkadaşlarının başlattığı bu akımı 

Ömer Seyfettin, Refik Halit Karay, Yakup Kadri Karaosmanoğlu ve Reşat Nuri Güntekin 

gibi yazarlar sürdürmüşlerdir.7  

1.1.2. Türk Edebiyatında Münşeat Mecmuaları 

Münşeat kavramını açıklamadan önce inşa ve mektup kavramlarını açıklamamız 

gerekmektedir. İnşa Arapça “ortaya çıkmak, doğmak, kaynaklanmak, türemek, sonucu 

olmak, büyümek, gelişmek, serpilmek” manasına gelen ne-şe-e fiilinin if’âl babında 

masdarı olup “yaratma, ortaya çıkarma, ilk kez yapma, kurma, inşa etme, üretme, (makale, 

kitap vb.) yazma, telif etme, makale, yazı” anlamlarına gelmektedir.8 Klasik kaynaklarda 

fasih ve beliğ mensur yazı yazma, hitabet, mektup manalarında kullanılan bir ilim dalı 

olarak yer alır.9 Ağırlıklı olarak “yazmak, yazma sanatı ve kompozisyon” gibi anlamlarıyla 

öne çıkan inşa, zamanla “resmi ve özel yazışmaların belirli bir usule göre yapılmasının 

inceliklerini ve mektup yazma sanatını ifade eden bir terim haline gelmiştir.10 Edebiyatta 

                                                           
7 Uzun, agmd., s. 10. 
8 Mutçalı, S. (1995). Arapça-Türkçe Sözlük. İstanbul: Dağarcık Yay., s. 883. 
9 Taşköprüzâde. (1313). Mevzûatü’l-Ulûm. Dersaâdet: İkdam Matbaası, C 1, s. 250; Kâtip Çelebi. (2014). 

Keşfü’z-Zunûn. Ankara: TTK Yay., C 1, s. 181; İsmail Rusûhî. (1284). Miftâhu’l-Belâga. İstanbul: Tasvir-i 

Efkar Matbaası, s. 186. 
10 Durmuş, İ. (2000). İnşâ. TDVİA, Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yay., C 22,  s. 334. 
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iyi yazma usulü anlamında kullanılmakla birlikte iyi yazılmış yazı örneklerini içeren 

eserlere de inşâ adı verilmiştir.11 

İnşâ geleneğinin başlangıç dönemi sayılan 14-15. yy.da katipler inşa ilmini öğretmek 

maksadıyla temsili mektuplar kaleme almışlardır. Fakat daha sonraki dönemlerde  şairler 

ve nesir yazarları münşeat mecmualarında yakın dost veya nüfuzlu kişilere tebrik, 

teşekkür, taziye, tavassut vb. konularda bizzat kendileri yazmış oldukları mektuplara yer 

vermişlerdir. Bu yönüyle mektuplar, şair veya münşinin kimlerle görüştüğü, iç dünyası, 

sosyal ortamı, edebi muhitleri gibi yaşamlarına dair kayda değer malumatı günümüze 

taşımaktadır.12  

Arapça inşâ masdarından türemiş olan “münşe’” kelimesinin çoğulu “münşeât” ise 

“kaleme alınmış şeyler, bir münşinin yazdıkları tumturaklı nesir ve bunların topluca 

bulunduğu mecmua, kitap ya da çeşitli konularda mensur yazıların veya mektupların 

toplandığı eserlerin genel adıdır”.13 

Arap edebiyatında başta alimler ve mutasavvıflar olmak üzere aynı kişiye ait mektupların 

bir araya getirilmesinden oluşan eserlerin adı olan “mektûbât” kelimesinin karşılığı olarak 

Fars ve Türk kültüründe münşeât kelimesi kullanılmıştır. Bunun haricinde Osmanlı tarih ve 

diplomasisinde her türlü resmi yazı münşeat başlığı altında değerlendirilmiştir. Mektuplar 

dahil her türlü mensur yazıyı bir araya getiren eserler “mecmûa-i münşeat” ve “mecmûa-i 

inşâ” adıyla da mecmua türlerinin arasına girmiştir. Kınalızâde Ali Efendi, Lâmiî Çelebi, 

Veysî ve Nergisî gibi isimler münşeatlarını bizzat kendileri derlemiştir. Ebusuèud Efendi, 

Nefî, Râgıb Paşa ve Kânî gibi isimlerin münşeatları ise yazarlarının vefatından sonra 

başkaları tarafından derlenmiştir.14 Münşeat yazarlarına da “inşâ” masdarının ism-i faili 

olan “münşî” adı verilir. Sözlüklerde münşî, bir maddeyi nesir olarak kusursuz bir şekilde 

kaleme alan kişi, nesir yazan, güzel yazı yazmaya ve edebi ilimlere vakıf olan kişi olarak 

                                                           
11 Pakalın, M. Z. (1993). Osmanlı Tarih Deyimler ve Terimler Sözlüğü. İstanbul: Milli Eğitim Basımevi, C 2, 

s. 73-74. 
12 Haksever, H. İ. (1998). Münşeat Mecmuaları ve Edebiyat Tarihimiz İçin Önemi. Afyon Kocatepe 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi, S 1, s. 75. 
13 Derdiyok, İ. Ç. (1994). XV. Yüzyıl Şairlerinden Mesihî’nin Gül-i Sad-Bergi, Yayımlanmamış Doktora 

Tezi, Çukurova Ünv. SBE, Adana, s. 11. 
14 Uzun, M. (2006). Münşeat. TDVİA, Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yay., C 32, s. 18. 
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tanımlanır.15 Edebi ilimlere vakıf ve nesri en güzel şekilde yazabilen münşilerin çoğu 

mektupçuluk, vakanüvislik, sadrazamlık vb. yüksek memuriyetlerde görev yapan 

kişilerden, şair ve ilim adamlarından meydana gelmektedir.16 Münşiler profesyonel nesir 

yazarlarıdır, bu yüzden katip, yazıcı, muharrir münşi ayarında kabul edilmez. 17  Zira, 

Dâî’nin Teressül’ünden başlayarak nesir tarihimiz içinde bu tür eserler daima sanatkârane 

bir üslupla kaleme alınmıştır. Diğer türlerde görülen sade dil ve üslup anlayışı 

münşeatlarda görülmez. Bunun en temel sebebi bu türün Arap ve Fars edebiyatındaki 

örneklerinin benzer nitelikler taşımasıdır. Bu yüzden münşeatlardaki Türkçe kaynaklı 

kelime oranları diğer türlere nazaran oldukça düşüktür.18 Münşeat yazarlarının çoğunun 

aynı zamanda şair oluşu dikkati çeken bir diğer ayrıntıdır.19 

Arap edebiyatında Hz. Peygamber’in mektuplarının oluşturduğu teressül20, VIII. yüzyılın 

başlarında bir nesir türü olarak şekillenmeye başlamış, Emeviler döneminde bedîi 

sanatların artık iyiden iyiye kendini göstermesiyle edebi bir tür haline gelmiştir.21 Arap 

edebiyatından Fars edebiyatına, Fars edebiyatından da Türk edebiyatına intikal etmiştir. 

Türk edebiyatında münşeat yazma geleneği XV. yüzyıldan itibaren başlar. Yazışma 

kurallarını belirleyen bugünkü manada bir kompozisyon kitabı olarak 

tanımlayabileceğimiz münşeatın ilk örneklerinden birini Teressül adını verdiği eseriyle 

Ahmed-i Dâî kaleme almıştır.22 Şeyh Mahmud b. Edhem’in Gülşen-i İnşâ’sı ve Mesîhî’nin 

Gül-i Sad-Berg’i bu yüzyılın dikkate değer münşeat örnekleri arasında yerini alır.23 XVI. 

yüzyılda Feridun Bey Münşeatü’s-Selâtîn adlı eseriyle bu türün en güzel örneklerinden 

                                                           
15 Salahi, M. (1313). Kamus-i Osmani. İstanbul: Mahmud Bey Matbaası, C 2, s. 540; Sami, Ş. (1322). 

Kamus-i Türki. Dersaadet: İkdam Matbaası, s. 1418. 
16 Tansel, F. A. (1964). Türk Edebiyatında Mektup. Tercüme, C 16, no. 77-80, s. 386. 
17 Derdiyok, agt., s. 12. 
18 İsen, M. (2006). Estetik Nesir. Türk Edebiyatı Tarihi. İstanbul: TC Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay., C 2, 

s. 87. 
19 Woodhead, C (2007). Circles of correspondence. Journal of Turkish Literature, S 4, s. 58. 
20 Teressül: Mektup inşâ etmek, yazmak. (Bustânî. A. (1990). Al-Wâfî: Mucemu Vasît li-Lugati’l-Arabiyye. 

Beyrut: Mektebetu Lubnan. s. 231. 
21 YALÇINKAYA, M. A. (2006). Hz. Peygamber (sas)’in Mektuplarının Dil ve Edebiyat Açısından 

İncelenmesi, Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi, Dokuz Eylül Ünv. SBE, İzmir, s. 2-6. 
22 İsen, agmd., s. 213. 
23 Derdiyok, İ. Ç. (1995). Eski Edebiyatımızdan Günümüze Mekuplarda Biçim. Türk Kültürü, Ankara, S 415, 

s. 665. 
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birini verir.24 XVII. yüzyılda Veysî, Nergisî, Okçuzâde Mehmed Şâhi, Ganîzâde Nâdirî 

Münşeat adıyla, Sarı Abdullah Düstûrü’l-İnşâ adındaki eseriyle bu geleneği sürdürür.25 

XVIII. yüzyıla gelindiğinde münşeat türünün en başarılı örneği Koca Ragıp Paşa’ya aittir. 

Kâni, Osmanzâde, Çelebizâde Asım, Raşid, Nahifi ve Nevres-i Kadim bu asırda münşeat 

yazan diğer isimlerdir.26 XIX. yüzyılın sonuna kadar münşeat türü varlığını devam ettirir. 

Akif Paşa, Mehmet Sadık Rıfat Paşa, Mehmet Memduh Paşa ve Nevres bu yüzyılın 

münşeat yazarları arasında yerini alır.27 

Münşeatlar belli özellikler dikkate alınarak tertip edilmiştir. Bütün münşeatların tertibinde 

ilk sırayı yazışma usul ve kaideleri, yazışma türleri ve tarifleri ile bunlarda kullanılacak 

unvan ve elkablar alır. Bu genel bilgilerin ardından tarihî veya edebî nitelikteki mektup 

örnekleri sıralanır. Mektupların tertibinde makam esas olduğu için metinlere Hz. 

Peygamber’in ve halifelerin mektuplarıyla başlanır. Daha sonra padişah ve vezirlerden 

başlayarak diğer devlet adamlarına hitaben yazılmış mektuplarla bazı devlet adamlarının 

yazmış olduğu mektuplar yer alır. Resmî nitelikteki mektupların ardından hususî 

yazışmalara sıra gelir. Bunların haricinde dinî yazılar, vakfiye suretleri, kıssa, menkıbe, 

hitabe ve nutuk örneklerine de rastlanır.28 Münşeatlar dil ve üslup bakımından neredeyse 

birbirinin örneği sayılabilecek niteliktedir.29 Zira XV. yüzyılda yazılmış bir inşa örneği ile 

sonraki yüzyıllardaki inşa örnekleri arasında konu, dil ve anlatım özellikleri açısından çok 

büyük farklar görülmez.30 

Münşeatların bir kısmında kimi bizzat müellifi tarafından kimi ise mürettibi tarafından 

kaleme alınan sebeb-i telifler yer alır. Bu önsözlerde münşeatların telif ve tertip sebepleri 

anlatılır. Sebeb-i teliflerde yazılış amacı (a) katiplik mesleğine yeni başlayanlara yardımcı 

                                                           
24 İsen,  agmd., s. 341. 
25 Açıkgöz, N. (2004). Nesir (Orta Klasik Dönem). Türk Dünyası Edebiyat Tarihi. Ankara: AKM Yay.,  C 5, 

s. 419. 
26 Coşkun, M. (2006). Estetik Nesir. Türk Edebiyatı Tarihi. İstanbul: TC Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay., C 

2, s. 570. 
27 Coşkun, age., s. 667. 
28 Uzun,  agmd., s. 18-19. 
29 Gökyay, O. Ş. (1974). Tanzimat Dönemine Değin Mektup. Türk Dili, C 30, S 274, s. 18. 
30 Derdiyok, İ. Ç. (1999). Osmanlı Devrinde Mektup Yazma Geleneği, Osmanlı Kültür ve Sanat, Yeni 

Türkiye Yay., Ankara, C 9, s. 732. 
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olmak, (b) bir rüyada alınan ilham ile (c) Mevki ve makam sahiplerinin ya da dost ve 

ahbabın emir ve talebiyle (d) sanat ve hüner ortaya koyma düşüncesiyle ve daha başka 

sebeplere dayandıkları anlaşılmaktadır.31 

Münşeatlarda yer alan yazışmalardan şair-münşilerin nesir üsluplarının yanı sıra edebi 

muhitleri, kimlerle irtibat halinde oldukları, mali durumları hatta divanlarına girmeyen bazı 

manzumeleri de öğrenme imkanı doğmaktadır. 32  Bununla birlikte Türk edebiyatında 

münşeâtlarla ilgili çalışmalar oldukça azdır. Münşeatlar hakkında kaynaklarda yer alan 

bilgiler de oldukça sınırlıdır. Örneğin Keşfü’z-Zünûn Zeyl’inde verilen bilgiler birkaç 

münşeât adından ve bunlarla ilgili bir iki cümleden öteye geçmez.33  

Münşeatları içerik ve tertip açısından: bir münşiye ait inşâ vesikalarını veya farklı kişilere 

ait inşâ örneklerinin derlendiği münşeatlar; siyasi ve idari içerikli mektuplardan oluşan 

münşeatlar ve inşâ tekniğini öğretme amacıyla hazırlanmış münşeatlar olmak üzere 

temelde üç gruba ayrılmaktadır.34  

Yukarıdaki temel tasnifin dışında münşeatlar genel olarak ta’limî (didaktik), tarihî ve edebî 

olmak üzere üç grupta incelemek mümkün olmakla birlikte yazıldıkları dil (Arpaça, 

Farsça, Türkçe), toplanış veya telif edilişleri gibi farklı özellikler de dikkate alınarak farklı 

tasnifler yapılmıştır.35 Münşeatlarla ilgili en genel tasniflerden biri şu şekildedir: 

1) Resmi mektup ve yazışma usullerini öğreten ve bunlara ait temsili örnekleri veya 

gerçek yazışma metinlerini içeren münşeatlar. Ahmed-i Dâî’nin Teressül adlı münşeatı bu 

gruba girmektedir.  

2) Sadece resmi mektup ve yazışma metinlerini içeren münşeatlar. Feridun Bey’in 

Münşeâtü’s-Selâtîn’i bu gruba örnek verebiliriz. 

                                                           
31 Haksever, H. İ. (1999). Münşeat Mecmualarında Sebeb-i Telif. Afyon Kocatepe Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Dergisi, S 3, s. 56-62. 
32 Haksever, agmd., s. 67. 
33 Esir, H. A. (2006). Münşeât-ı Lâmiî. Trabzon: KATÜ FEF Yay., s. 7. 
34 Kütükoğlu, B. (1988, 30 Nisan-2 Mayıs). Münşeat Mecmualarının Osmanlı Diplomatiği Bakımından 

Ehemmiyeti. Tarih Boyunca Paleografya ve Diplomatik Semineri: Bildiriler, İstanbul, s. 169. 
35 Tasnifler için bk. Haksever, H. İ. (1995). Eski Türk Edebiyatında Münşeatlar ve Nergisî’nin Münşeatı, 

Yayımlanmamış Doktora Tezi, İnönü Ünv. Sosyal Bil. Enst., Malatya, s. 195-260; Levend, A. S. (1984). 

Türk Edebiyatı Tarihi. Ankara: TTK, C 1, s. 113-116; Gökyay, agmd., s. 17-19. 



 8 

 

 

3) Çoğunlukla şair ve edebiyatçıların kaleme aldığı özel ve sanatsal örneklerden 

meydana gelen münşeatlar. Lâmiî Çelebi’nin Münşeât-ı Mekâtîb adlı eseri gibi. 

4) Bazı edebiyaçıların gerek kendi özel yazışmaları gerekse resmi-özel, eski-yeni 

mektup, yazışma ve beğenilmiş nesirlerden meydana gelen mecmualardır. Refik ve Tevfik 

Beylerin Letâif-i İnşâ adlı kitabı bu gruba giren mecmuaların en meşhurlarından biridir. 

5) Tanzimat’tan sonra okullarda okutulan inşa dersi için hazırlanmış kitaplar. Mehmed 

Fuad’ın Rehber-i Kitâbet-i Osmâniyye yâhud Mükemmel Münşeât’ı gibi. 

6) Çoğu aynı kişiye ait mektup örnekleriyle divanın bir arada verildiği eserler. Şair 

Zaîfî Pîr Mehmed’in Münşeât-ı Mevlânâ Zaîfî’si bu gruba girmektedir. 

Kınalızâde Ali Çelebi de Münşeat’ındaki mektuplarını konularına göre tehniyet-nâmeler, 

şefâat-name ve siparişnameler, tahiyyatnameler, taziyetnameler ile çeşitli konularda 

yazılmış mektuplar olmak üzere beş başlık altında tasnif etmiştir. Benzer bir tasnif 

Veysî’nin Münşeatı’nda da söz konusudur. Veysi de tehniyetnâmeler, şefaat ve 

sipârişnâmeler, tahiyyetnâmeler, taziyetnâmeler ve itiraznâmeler olmak üzere mektupları 

beş kısma ayırmıştır.36 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
36 Haksever, agt., s. 31. 
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2. KINALIZÂDE ALİ EFENDİ’NİN HAYATI, ESERLERİ, İLMİ VE 

EDEBİ YÖNÜ 

2.1. Hayatı 

2.1.1. Adı, Doğum Tarihi ve Yeri 

Tam künyesi Alâéüéd-dîn Alî b. Kâdî Emru’llâh b. Kınalı Abdü’l-kâdir el-Hamîdî el-

Ispartavî olan 37  Kınalızâde Ali Efendi 916/1510-1511 senesinde Isparta’da doğdu. 38 

Kaynaklarda farklı isimlerle de yer almaktadır. Mesela aynı zamanda tezkire yazarı olan 

oğlu Hasan Çelebi Tezkiretü’ş-Şuarâ adlı eserinde Kınâlızâde namıyla meşhur Ali Çelebi 

ibn Emrullah olarak zikreder.39 Bazı eserlerde dedesinin ismi de eklenerek Ali Çelebi ibn 

Emrullah ibn Abdülkâdir Hamîdî olarak verilir.40 Bazı eserlerde de Kınalızâde Alâaddin 

Ali Çelebi adıyla geçer.41 Fakat genellikle kaynaklarda Kınalızâde Ali Çelebi, Kınalızâde 

Ali Efendi veya sadece Kınalızâde ismiyle zikredilmiştir.42 

2.1.2. Ailesi 

Kınalızâde Ali Efendi, Osmanlılar döneminde Hamid sancağının merkezi olan Isparta’da 

XV. ve XVI yüzyıllarda devlet idaresinde önemli görevlerde bulunmuş, bilim, edebiyat ve 

                                                           
37 Unan, F. (2014). Ahlâk-ı Ala'î. Ankara: TTK Yay., s. XIII  . 
38Hasan Çelebi, 1978). Tezkiretü’ş-Şuarâ. (yay. haz. İbrahim Kutluk). Ankara: TTK Yay., C 2, s. 683; 

Şemseddin Sami. (1996), Kâmûsü’l-A’lâm. Ankara: Kaşgar Neşriyat, (İstanbul: Mihran Matbaası, 1889 

tıpkıbasımı),  C 5, s. 3696, Kam, F. (1332) Kınalızâde Ali Çelebi. Dârülfünun Edebiyat Fakültesi Mecmuası, 

S 4, s. 359; Nevizâde Atâî, (1989). eş-Şekâiku’n-Nu’mâniyye ve Zeyilleri: Hadâikü’l-Hakâik fî Tekmileti’ş-

Şekâik. (yay. haz. Abdülkadir Özcan). İstanbul: Çağrı Yay., s. 164; Mehmed Tahir. (1925). Osmanlı 

Müellifleri, İstanbul: Matbaa-i Âmire, C 1, s. 400; Aksoy, H. (1976) Kınalızâde Ali Çelebi Hayatı, İlmi ve 

Edebi Şahsiyeti, Arapça Eserlerinin İstanbul Kütüphanelerinde Mevcut Yazma Nüshaları. Yayımlanmamış 

Mezuniyet Tezi, İstanbul Ünv. Edebiyat Fakültesi, s. 1. 
39 Hasan Çelebi, age., C 2, s. 654. 
40 Şemsettin Sâmî, age., C 5, s. 3696 . 
41 Mehmed Tahir, age.,  C 1, s. 400. 
42 Mehmed Süreyya, (1308). Sicill-i Osmanî. İstanbul: Matbaa-i Âmire, C 3, s. 500; Adıvar, A. (1955). 

Kınalızâde Ali Efendi. İslam Ansiklopedisi. İstanbul, C 6, s. 709; Kam, a.g.m., s. 357; Uzunçarşılı, İ. H. 

(1977). Osmanlı Tarihi. Ankara: TTK Yay., C 2, s. 674 . 
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sanat dünyasına katkılar sunmuş Kınalızâdeler lakabıyla tanınan ailenin mensubudur.43 Ali 

Efendi’nin babası şiirlerinde “Mîrî” mahlasını kullanan ve bu lakapla anılan Mîrî Emrullah 

Efendi’dir.44 Dedesi Abdülkâdir Hamîdî’dir. Ali Efendi’nin dedesi sakalına kına sürdüğü 

için çocukları ve torunları “Kınalızâde” (Hınnavîzâde) lakabıyla anılmıştır.45 

Bununla birlikte Abdülkadir Hamîdî bazı kaynaklarda yanlışlıkla Ali Çelebi’nin babası 

olarak geçmektedir. 46  Arapça kaynaklarda 47  ve bazı Türkçe kaynaklarda 48  “kınalı” 

kelimesinin Arapça karşılığı olan “Hınnâvî” ve “Hınnâî” isimlerinin de kullanıldığı 

görülmektedir. Buna ilaveten Arapça kaynaklarda49 zikredilen “Seyfeddîn” ve “Ali ibn 

İsrafil” vb. isimler Türkçe eserlerde yer almaz.50 

Abdülkâdir Efendi, o dönemde Hamîdiye sancağının merkezi olan Isparta kazasından 

olması nedeniyle Hamîdî lakabıyla anılmıştır. 51  Kaynaklarda yer alan bilgilere göre 

Abdülkâdir Efendi’nin Fatih Sultan Mehmet’e hocalık yapmış, onun iltifatına mazhar 

olmuştur.52 Fakat bu durum çok sürmemiş bir taraftan yıldızı parlayan Abdülkâdir Efendi 

diğer taraftan Mahmut Paşa’nın hasedine maruz kalmıştır. Mahmut Paşa, Abdülkâdir 

Efendi’yi gözden düşürmek için bir sebep bulamayınca iftiraya başvurmuş bu iftira 

Abdülkâdir Efendi’nin görevinden azline neden olmuştur. Padişahın meclisinden uzak 

kalan Abdülkâdir Efendi Isparta’ya dönmüş ve kısa bir süre sonra da orada vefat etmiştir.53 

Abdülkâdir Efendi’nin Fatih’e hocalık yaptığı dönemde kazaskerlik makamına kadar 

                                                           
43 Dikmen. M. (2009/1). İlmî ve Edebî Yönü Olan Ispartalı Bir Aile: Kınalızâdeler. Süleyman Demirel 

İlahiyat Fakültesi Dergisi , S 4, s. 105. 
44 Hasan Çelebi, age., s. 943; Şemseddin Sami, age., s. 4512. 
45 Atâî. age., C 2, s. 164; Mehmed Tahir, age., s. 400; Kam, a.g.m., 359; Unan, age., s. XIII. 
46 Mehmed Tahir, age., s. 400. 
47 Ferruh, Ö. (1987). Meâlimü’l-Edebi’l-Arabî fi’l-Asri’l-Hadîs. Beyrut: Dârü’l-İlm li’l-Melâyin, C 1, s. 445; 

Ziriklî, H. (1997). el-A’lâm: Kâmûsu Terâcimi li-Eşheri’r-Ricâl ve’n-Nisâ. Beyrut: Dârü’l-İlm li’l-Melâyin, 

C 4, s. 265; Cezzâr, F. Z. (1991). Medâhilü’l-Müellifîn ve A’lâmü’l-Arab Hattâ Âm 1215h/1800m. Riyad: 

Mektebetü’l-Melik Fahd el-Vataniyye,  C 1, s. 393-394. 
48 Katip Çelebî, age., C 1, s. 37, C 2, s. 80; Bağdatlı İsmail Paşa. (1990). Hediyyetü’l-Ârifîn Esmâi’l-

Müellifîn ve Âsârü’l-Musannafîn. (yay. haz. Nail Bayraktar). İstanbul: Milli Eğitim Bakanlığı, C 1, s. 748; 

Ahdî. (2014). Ahdî ve Gülşen-i Şuarâsı. (yay. haz. Süleyman Solmaz). Ankara: AKM Yay.,  vr. 27b-28a. 
49 Ömer Ferruh,, age., s. 445; Cezzâr, age., s. 393-394; Ziriklî, age., s. 265. 
50 Oktay, agt., s. 19. 
51 Kam, a.g.m., s. 359. 
52 Ş. Sami, age., s. 3696; Mehmed Tahir, age., s. 400; Kam, a.g.m., s. 359-360; Atâî, age., s. 164; Uzunçarşılı, 

age., s. 675; Adıvar, a.g.m., s. 709; Ergun, S. N. (1936). Türk Şairleri, İstanbul,  C 1, s. 414. 
53 Mehmed Tahir, age., s. 400; Ferit Kam, a.g.m., s. 359-360; Atâî, age., s. 164. 
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yükseldiği rivayet edilir. 54  İbrahim Kutluk, Abdülkâdir Efendi’nin Fatih’in hocası 

olmasının tarihen mümkün olmadığını, onun Kanuni döneminde yani 929/1523 senesinde 

İstanbul kadısı olduğunu ve aynı yıl kazaskerlik görevine getirilen Abdülkadir Efendi’nin 

bu görevi on dört sene sürdürdüğünü savunur.55 Bu söylentinin dedesinin Ahmet Paşa ile 

olan dostluğundan kaynaklandığı veya yakıştırıldığı belirtilmektedir. Ailesi ve 

akrabalarının mevki ve makamlarıyla daima övünen Hasan Çelebi’nin bu konudan hiç söz 

etmemesi bu görüşü destekler niteliktedir.56 

Böcüzâde, Abdülkâdir Hamidi Efendi’nin mezarının Isparta’nın Hisarefendi mahallesinde 

delikli taş yanındaki Uyuoğlu Tekkesi’nde olduğunu rivayet etse de57 Köse, bu ifadeyi 

doğrulayacak bir kaydın mevcut olmadığını belirtmiştir.58 

2.1.3. Eğitimi ve Resmi Görevleri 

İlk eğitimini kısmen kendi gayretiyle kısmen de pek çok alim ve şairin yetiştiği ailesinden 

almış olan Ali Çelebi’nin çocukluk ve ilk gençlik yılları ilim tahsili yolunda geçmiştir.59 

Esas manada eğitimine İstanbul’da akrabası olan Kazasker Kadri Efendi’nin (ö. 955)60 

yanında başlamıştır. 938/1531-32 yılına kadar onun yanında kalır. Ardından Mahmut Paşa 

müderrisi Ma’lûl Emîr Efendi’nin (ö. 963)61 yanında eğitimini sürdürmüştür. Davut Paşa 

Medresesi müderrisi Sinan Efendi (ö. 968)62 ve daha sonra Ali Paşa Medresesi müderrisi 

Merhaba Efendi’den (ö. 950) 63  ders okumuştur. Bugün lise eğitiminin karşılığı 

sayılabilecek bu eğitimlerin ardından Fatih Sahn-ı Semân Medreselerine girmiştir. Burada 

                                                           
54 Uzunçarşılı, age., s. 675. 
55 Hasan Çelebi, age., C 1, s. 8. 
56 Hasan Çelebi, age., C 1 , s. 23. 
57 Böcüzâde, S. S. (1983). Kuruluşundan Bugüne Kadar Isparta Tarihi. İstanbul: Serenler Yay., (sdl. Suat 

Seren), s. 118. 
58 Köse, N. (1994). Ispartalı Büyük Adamlar. Ün Isparta Halkevi Mecmuası,  C 1, S 1, s. 5. 
59 Hasan Çelebi, age., C 2, s. 659-660; Kam, age., s. 360. 
60 Hakkında bknz. Taşköprizâde, age., C 1, s. 441-443. 
61 Muhammed İbn Abdilkâdiri’l-Ma’lûl bknz. Ferruh, age., C 1, 446; Taşköprizâde, age., C 1, s. 484-485. 
62Muhaşşî Sinan Efendi çeşitli medreselerde ve kadılıklarda bulunduktan sonra Anadolu kazaskerliği de 

yapmıştır bknz. Atâî, age., C 2, s. 248-251. 
63 Muhyiddin Muhammed bknz.  Ferruh, age., C 1, s. 445. 
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önce kısa bir süre Kara Salih Efendi’ye (ö. 944)64 muîd (asistan) olmuş ve daha sonra o 

devrin büyük alimlerinden sayılan Çivizâde’den (ö. 954)65 ders okumuş ve aynı zamanda 

945/1938 senesinde ona muîd olmuştur. Bütün bu eğitim süreçlerinin ardından müderris 

olmak için müracaat etmiş fakat hocası Çivizâde ile o dönemde müderris atamalarında 

yetkili isim olan Ebusuud Efendi’nin arasının açık olması sebebiyle bu talebine bir süre 

olumlu cevap alamamıştır. Bu duruma daha fazla sabredemeyen Ali Çelebi telif ettiği 

eserleri (Tecrîd Haşiyesi, Mutavvel ve Metâliè Haşiyesi) yanına alır, Ebusuûd Efendi’nin66 

huzuruna çıkarak “Benim sultânım, akranlarım medreselerde devrederken, ben sadece 

kitaplarla uğraşıyorum. İlimle böyle uğraşanlar zamân-ı devletlerinde muratlarına nâil 

olmazlarsa bu kapıyı kapayıp başka bir kapıya müracaat edeyim” der. Ebusuûd Efendi 

onun eserlerini inceler, onun bu cesaretini takdir eder ve Ali Çelebi’yi 948/1541 67 

senesinde 20 akçe ile Edirne’deki Hüsamiye Medresesi’ne tayin eder.68 

Bu ilk müderrislik görevine başladıktan üç yıl sonra (953/1546) 25 akçe ile Bursa Hamza 

Bey Medresesi’ne, 30 akçe ile yine Bursa’da Veliyyüddin Oğlu Ahmed Paşa Medresesi 

müderrisliğine (955/ 1548), 957/1550 senesinde 40 akçe ile Kütahya’da Sadrazam Rüstem 

Paşa’nın yaptırdığı medresenin ilk müderrisi olmuştur. 958/1551 senesinde Sadrazam 

Rüstem Paşa’nın İstanbul’da yaptırdığı medreseye Ataullah Efendi’nin69 yerine elli akçe ile 

atandı. 960/1553 senesinde Karamanîzade Mehmet Efendi (ö. 974) 70  yerine Haseki 

Medresesi’ne atanmıştır. Safer 963/1555 Aralık ayında Kurt Çelebi yerine Semâniye 

medresesine yükseldi. Bu medresenin Semâniye’den dördüncü medrese olan Ayakkurşunlu 

Medresesi olduğu söylenir 71 . Kınalızâde burada üç yıl görev yaptıktan sonra 966 

Muharrem/1558 Ekim ayında Kanuni Sultan Süleyman’ın kendi adına yaptırdığı 

                                                           
64 Bknz. Taşköprizâde, age., C 1, s. 487-488. 
65 Çivizâde Muhyiddin Efendi, hakkında bknz. Taşköprizâde, age., C 1, s. 446-448; İpşirli, M. (1993). 

Çivizâde Muhyiddin Mehmed Efendi. TDVİA, Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yay., C 8, s. 347-348. 
66 Atâî, age., s. 183-188. 
67 Bu atama tarihini Hasan Çelebi 950, Atâî ve M. Ali Ayni 948 olarak vermektedir. Bu durumda bu atama 

1541 veya 1543 tarihlerinde yapılmış olmalıdır. Aksoy, agt., s. 2 bknz. Hasan Çelebi, age., C 1, s. 216, Atâî, 

age., C 1, s. 165; Ayni, M. A. (1939). Türk Ahlakçıları. İstanbul: Maarif Basımevi, C 1, s. 85; Uzunçarşılı, 

age., s. 676. 
68 Atâî, age., C 1, s. 164-165; Hasan Çelebi, age., C 1, s. 663; Aksoy, agt., s. 1-2. 
69 Bknz. Atâî, age., C 2, s. 149-151. 
70 Hakkında bknz. Atâyî, age., C 2, s. 57-58. 
71 Baltacı, C (1976). XV-XVI. Asırlarda Osmanlı Medreseleri. İstanbul: İrfan Matbaası, s. 378, 526. 



 13 

 

 

Süleymaniye medreselerinden güneydekine tayin edilmiştir. Buradaki müderrislik görevi altı 

yıl devam etmiştir. Müderrislik görevlerinin ardından hayatının son dönemlerinde kadılık 

görevini yürütmüştür. Zilhicce 970/1563 Temmuz ayında Kurd Çelebi’nin yerine Şam 

Kadılığına, Cemaziyevvel 974/1566 Kasım ayında Şah Efendi yerine Mısır Kahire Kadılığına, 

yine aynı sene Zilhicce/Haziran ayında Bursa kadılığına atanmıştır. Kınalızâde’nin Mısır 

kadılığı ile Bursa kadılığı arasında Halep kadılığı görevinde bulunduğu bazı kaynaklarda yer 

almakla birlikte bu bilgi kaynakların çoğunda yer almaz.72 Bursa kadılığından Recep 976/1568 

Aralık ayında Şah Efendi yerine Edirne kadılığına, Cemaziyelâhir 978/1570 Ekim ayında 

Şeyhî Efendi yerine İstanbul kadılığına terfi edildi. Muharrem 979/1571 Mayıs ayında Şeyhî 

Efendi’nin Rûmeli Kazaskerliği’ne atanmasıyla onun yerine Anadolu Kazaskeri oldu. Bu 

görev Kınalızade’nin son görevi olmuştur.73 

2.1.4. Çocukları  

Tezkiretü’ş-Şuarâ sahibi Hasan Çelebi Kınalızâde’nin oğludur. İbrahim Kutluk, Hasan 

Çelebi’nin kendinden büyük Hüseyin isminde bir ağabeyi, Fehmi ve Fevzi isimlerinde iki 

kardeşi olduğunu ifade eder.74  Sicill-i Osmanî’de Hasan Çelebi, Mehmet Fehmi Efendi, 

Abdurrahim Kirâmî Efendi ve Mustafa Vasfi Efendi olmak üzere Kınalızâde’nin dört oğlu 

olduğu belirtilir.75 Bu konuda yapılan son araştırmalara göre Abdurrahman Kirâmî Efendi, 

Kınalızâde’nin kardeşi, Mustafa Vasfî Efendi ise Kınalızâde’nin değil kardeşi Abdurrahman 

Efendi’nin oğludur.76 Fevzi isimli oğlunun tam ismi Hüseyin Fevzi olduğu ifade edilir.77 Bu 

                                                           
72 Oktay, agt., s 22. 
73 Atâî, age., C 2, s. 165; Hasan Çelebi, age., C 2, s. 663-667; Kam, a.g.m., s. 360; Ayni, age., s. 86; Aksoy, 

agt., s. 3; Aksoy, H. (2002). Kınalızâde Ali Efendi. TDVİA, Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yay., C 25, s. 

416-417; Oktay, agt., s 21-22. 
74 Hasan Çelebi, age., C 1, s. 9, 11, 23. 
75 Mehmet Süreyya, age., C 3, s. 500. 
76 Köse, N. (1934). Kınalızâde Ali Çelebi Amcası ve Kardeşleri. Ün Isparta Halkevi Mecmuası, C 1, S 3, s. 

43. 
77 Köse, N. (1934). Kınalızâde Hasan Çelebi ve Kardeşleri. Ün Isparta Halkevi Mecmuası, C 1, S 4, s. 60. 
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bilgi esas alınırsa Kınalızâde’nin Hüseyin isminde bir oğlu olmayıp Hasan78, Mehmet Fehmi79 

ve Hüseyin Fevzi80 isminde üç oğlu vardı.81 

2.1.5. Talebeleri 

Kaynaklarda Kınalızâde’nin öğrencisi olarak meşhur herhangi bir isim yer almaz.82 Atâî’nin 

talebeleri ile ilgili Şakâyık’ta Yîr Mehmet Azmî83, Mehmet Vücûdî84, Mustafa85 ve Mehmet 

Nîlî86 hakkında verilen bilgilere göre Kınalızâde’nin öğrencisidirler. 

2.1.6. Vefatı 

Kınalızâde Ali Çelebi, Anadolu Kazaskeri görevindeyken dönemin Padişahı olan II. Selim ile 

birlikte Edirne kışlasına gittiği sırada daha önceden yakalanmış olduğu nikris hastalığı kışın da 

etkisiyle şiddetini artırmış, 6 Ramazan 979/ 22 Ocak 1572 tarihinde 63 yaşındayken vefat 

etmiştir.87 Atâî88 ve onu esas alan kaynaklar ölüm tarihini 6 Ramazan olarak gösterirken mezar 

taşında 5 Ramazan günü yazılıdır.89 Buna göre ölüm tarihi 5 Ramazan 979/21 Ocak 1572 

Pazartesi günüdür.90 Atâî onun Yahudi bir tabip tarafından kasten zehirli merhemle tedavi 

edildiğini ve çok geçmeden vefat ettiğini rivayet eder.91 Başka bir kaynakta ise kasten değil de 

                                                           
78 Hayatı hakkında bilgi için bknz. Hasan Çelebi, age., C 1, I-33; Atâî, age., C 2, s. 491-492; Köse, a,g.m., s. 

58-60; C Baltacı, age., s. 524-525; Menzel, T. (1977). Adıvar, A. (1955). Kınalızâde Hasan Çelebi. İslam 

Ansiklopedisi, İstanbul: Milli Eğitim Basımevi, C 6, s. 711; Çavuşoğlu, M. (1979). Kınalızâde Hasan Çelebi. 

The Encyclopaedia of Islam. (Second Edition), Leiden: E. J. Brill, C 5, s. 116; İsen, M. (2002). Kınalızâde 

Hasan Çelebi. TDVİA, Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yay., C 25, s. 418. 
79 Hayatı hakkında bilgi için bknz. Hasan Çelebi, Tezkire, C 2, s. 774-779; Atâî, Şakâyık, C 2, s. 400; N. 

Köse, a.g.m., s. 60; C Baltacı, age., s. 517. 
80 Hayatı hakkında bilgi için bknz. Hasan Çelebi, age., C 2, s. 781-783; N. Köse, a.g.m., s. 60. 
81 Oktay, agt., s. 24. 
82 Oktay, agt., s. 24. 
83 Atâî, age., C 2, s. 267. 
84 Atâî, age., C 2, s. 559. 
85 Atâî, age., C 2, s. 172. 
86 Atâî, age., C 2, s. 318-319. 
87 Atâî, age., s, 166; Şemsettin Sami, age., C 5, s. 3696; Hasan Çelebi, age., s. 675. 
88 Atâî, age., s, 165. 
89 Dağlıoğlu, H. T. (1936). Edirne Mezarları.Türk Tarih Arkeologya ve Etnografya Dergisi, S 3, s. 164-165; 

Köse, N. (1935).  Kınalılara Ait Yazılarımıza Ek. Ün Isparta Halkevi Mecmuası, C 2, S 14, s. 191. 
90 Oktay, agt., s. 23. 
91 Atâî, age., C 2, s, 166. 
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yanlışlıkla zehirli merhemle tedavi edildiği için öldüğü rivayet edilir.92 Fakat bu bilgi diğer 

kaynaklar tarafından doğrulanmamış, bilakis hayal ürünü bir iddia olarak kabul edilmiştir.93 

Kınalızâde’nin ölüm tarihi konusunda bazı kaynaklarda hatalar mevcuttur. Mesela Şemseddin 

Sâmî, Kınalızâde’nin Edirne’de rahatsızlanıp Dersaâdet (İstanbul)’a dönüşünde yine aynı sene 

(979) vefat ettiğini belirtir.94  Uzunçarşılı bir eserinde onun Şam Kadısı iken (974/1563-

974/1566 tarihleri arasında) vefat ettiğini söylerken95 başka bir eserinde kaynaklarda geçen 979 

senesini vererek kabrinin Edirne kapısı dışında olduğunu 96  ifade etmektedir. Buna göre 

Uzunçarşılı’nın vefat tarihi ve yeri hakkında yanlışa düştüğü söylenebilir.97 

Cenaze namazı vezirler, alimler ve devrin önemli şahsiyetlerinden oluşan büyük bir kalabalığın 

katılımıyla Cami-i Atîk (Eski Cami) musallasında kılındıktan sonra İstanbul yolu üzerindeki 

Seyyid Celâlî Türbesi civarında yer alan Nâzır Çeşmesi Mezarlığı’na defnedilmiştir.98 

Kınalızâde’nin ölüm tarihi olan 979 senesi için aşağıdaki beyitlerle tarih düşürülmüştür: 

 ÚÀøasker-i İslÀm-ı güzìn 

 Ol èAlì NÀm-ı reéìsü’l-fuêÀlÀ 

 Dediler naúledecek tÀrìòiñ 

 İrtióÀl eyledi úuùb-ı èulemÀ (979)99 

 ve 

 Elin ÓınÀlı-zÀde yudı gör Àb-ı óayÀtından (979)100 

                                                           
92 Ferruh, age., s. 446. 
93 Kâm, a.g.m., s. 360. 
94 Şemsettin Sami, age., C 5, s. 3696.  
95 Uzunçarşılı, İ. H. (1984). Osmanlı Devletinin İlmiye Teşkilatı.  Ankara: Türk Tarih Kurumu Yay., s. 243. 
96 Uzunçarşılı, age., C 2, s. 675. 
97 Aksoy, agt., s. 4. 
98 Atâî, age., II, s. 166; Mehmed Tahir, age., s. 400; Kam, a.g.m., s. 360; Köse, a.g.m., C1, S 2, s. 24; Aksoy, 

a.g.m., s. 127; Dağlıoğlu, a.g.m., s. 164-165. 
99 Dağlıoğlu, a.g.m., s. 165; Mehmet Tahir, age., s. 400; Yakıt, İ. (1992). Türk İslâm Kültüründe Ebced 

Hesabı ve Tarih Düşürme. İstanbul: Ötüken Neşriyat, s. 153; Saraç, C. (1959). Ahlâk-ı Alâî.  Ankara 

Üniversitesi İlahiyat Fakültesi İslâm İlimleri Enstitüsü Dergisi, S 1, s. 23; Aksoy, age., s. 3.  
100 Atâî, age., s, 166; Mehmet Tahir, age., s. 400; Saraç, a.g.m., s. 23; Aksoy, agt., s. 3. 
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2.2. Eserleri 

Kınalızâde’nin çeşitli kaynaklarda geçen eserleri şunlardır:101 

2.2.1.Türkçe Eserleri 

1. Ahlâk-ı Alâî: Kınalızâde Ali Efendi'nin, 1564 yılında Şam'daki kadılık 

vazifesi sırasında kaleme almıştır. Ahlak felsefesini konu alan telif bir eserdir. Bir 

mukaddime ve üç bölümden meydana gelmektedir. Mukaddimede, ahlak felsefesinin temel 

konuları, ahlak ilmiyle ilgili terimler, ahlak ilminin faydaları, ruh ve terbiye meseleleri gibi 

konulara yer verilmiştir. Birinci bölümde ferdi ahlak meseleleri, ikinci bölümde aile ahlakı 

ve üçüncü bölümde devlet idaresi ve siyasi ahlak konuları ele alınmıştır.  

 

Müellif eserini ağır ve sanat bir dille kaleme almış bu durum eserin okunup anlaşılmasını 

güçleştirmiştir. Bununla birlikte Kınalızâde eserini kıssalarla, Farsça mesnevilerle, Arapça 

ve Türkçe şiirlerle süslemiştir. Türkiye'de ve diğer İslam ülkelerinde eserin çok sayıda 

yazmasının mevcudiyeti esere olan ilginin en açık göstergesidir.102   

2. Münşeât-ı Kınalızâde 

3. Divan: Kaynaklarda Kınalızade’ye ait bir Divan’dan söz edilir.103 Sadettin 

Nüzhet Ergün, Kınalızâde’nin Türkçeden başka Arap ve Acem dillerinde pek çok şiir 

yazdığını, nazire mecmualarında ve diğer mecmualarda pek çok şiirine tesadüf ettiğini 

fakat onun divanına rastlamadığını belirtir.104 

4. Muammeyât: Müstakil bir eser olmayıp içinde Ali Efendi'ye ait 

muammaların da yer aldığı muamma mecmuasıdır. 

                                                           
101 Atâî, age., C 2,  166; Şemsettin Sâmî, age., C 5, s. 3696; Mehmet Tahir, age., s. 400; Mehmet Süreyyâ, 

age., C 3, s. 501; İbrahim Paşa, age., C 1, s. 748; Ferid Kam, a.g.m., s. 361; Brockelmann, C (1938). 

Geschichte der arabischen Litteratur, Leiden: E. J. Brill, C 2, s. 572; Brockelmann, C (1938). Geschichte der 

arabischen Litteratur, Supplement-band, Leiden: E. J. Brill, C 2, s. 634, 644; Ayni, age., s. 95-96; Adıvar, 

agmd., s. 709; Çavuşoğlu, agmd., s. 115; Aksoy, agt., s. 6, 8-43 (Bu kaynaklarda yer almayan eserler ayrıca 

dipnotta gösterilecektir). 
102 Kahraman, A. (1989). Ahlâk-ı Alâî.  DVİA, Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yay., C 2, s. 15. 
103 Mehmed Tahir, age., s. 400; Kam, a.g.m., s. 361.  
104 Ergun, age., C 1, s. 419-420. 
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5. Kasîde fî Medhi’n-Nebî, Manzûme (Mülemmâ): Aruzun mef'ûlü fâilâtü 

mefâ'îlü fâ'ilün kalıbıyla yazılmış mülemma bir naattır. Hasan Aksoy tarafından 

yayınlanmıştır.105 

6. Târih-i Kınalızâde/ Siyer-i Nebî ve Târîh-i Hulefâ: Eserin Kınalı-zâde'ye 

aidiyeti şüphelidir. Hz. Muhammed (s.a.s)'in siyer ve gazaları ile dört halife, Emevi ve 

Abbasi halifeleri hakkında ayrıntılı bilgiler vermektedir.106 

7. Nüzhet-nâme107 

8. İnşaa-i Atîk108 

9. Risâle-i Vücûd109 

2.2.2. Arapça Eserleri 

1. Risâle fî Vakfi’n-Nukûd: Vakıflar konusunda bazı hükümlerle ilgilidir.110 

Birinci ve ikinci madde vakfa ait iki risaledir.111 Bu iki risâleyi Kınalızâde Edirne’de 

kadılık görevini yürütmekteyken fetvalarından birisini eleştiren Şah Mehmet Efendi’ye 

cevap olarak yazmıştır”.112 

2. Tabakatü’l-Hanefiyye113: Hanefi mezhebinin tabakaları hakkında bilgi verir. 

Mezhebin meşhur imamlarını silsileri içinde ele almaktadır.114 İmam-ı Azam’dan Allâme 

İbn-i Kemal’e kadar olan Hanefi hukukçular hakkında bilgi vermektedir.115 Bu eser bazı 

kaynaklarda Taşköprüzâde’ye atfedilmekle birlikte yapılan bir çalışmayla Kınalızâde’ye ait 

olduğu ispatlanmıştır.116 

                                                           
105 Aksoy, H. (1987-1988). Kınalızâde Ali Çelebi ve Mülemmâ’ Na’tı.  Marmara Üniversitesi İlâhiyat 

Fakültesi Dergisi, C. 5, S 5, s.  125-144. 
106 Doğan, E. (2007). Kınalızade Ali Efendi'nin Hayatı, Eserleri ve Türkçe Kaleme Alınmış İlk Ahlâk Kitabı: 

Ahlâk-ı Alâî. Türk Dünyası Araştırmaları, S 168, s. 80. 
107 İbrahim Paşa, age., C. 1, s. 748. 
108 Aksoy, agt., s. 10. 
109 Aksoy, agt., s. 10. 
110 İbrahim Paşa, age., C 1, s. 748. 
111 İbrahim Paşa, age., C 1, s. 748, Oktay, agt., s. 33. 
112 Oktay, agt., s. 33. 
113 Brockelmann, GAL, C 2, s. 572; GAL supp., C 2, s. 644; Aksoy, agt., s. 37; Cezzâr, a.g.e, C 1, s. 393-394. 
114 Aksoy, agt., s. 19. 
115 Büyükbaş, N. (2015). Hanefi Tabakât Kitapları Arasında Kınalızâde’nin Tabakâtu’l-Hanefiyyesi’nin Yeri. 

Bilimname.  S 28, s. 247.  
116 Büyükbaş, a.g.m., s. 254. 
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3. el-İs’âf fî Ahkâmi’l-Evkâf117 

4. Hâşiye ale’d-Dürer ve’l-Gurer li-Molla Hüsrev: Fıkha ait ibâdât ve 

muâmelâta dair Molla Hüsrev’in yazdığı Dürer ve Gurer adlı eseri daha anlaşılır hale 

getirmek için kaleme alınmıştır.118 

5. Hâşiye alâ Kitâbi’l-Kerâheti mine’l-Hidâye, Hâşiye alâ Kitâbi’l-Hidâye: 

Burhâneddin b. Ebî Bekir Merginânî’nin Hanefi fıkhına ait eserinin Kitâbü’l-Kerâhet adlı 

kısmının daha iyi anlaşılması için yazılan bir haşiyedir. 119  Hidâye ellili ve semâniye 

medreselerde okutulan ders kitaplarından birisidir.120 

6. Risâletü’s-Seyfiyye121 

7. Risâletü’l-Kalemiyye 122 : Kınalızâde diğer müelliflerde görüldüğü üzere 

Arapçaya olan yetkinliğini göstermek için yazmıştır. Eserde kalemin durumu, dindeki yeri 

vs. açıklanmış, zaman zaman kıta, şiir ve konuyla ilgili darb-ı mesellere yer verilmiştir.123 

8. Risâle fî Mufâharati’l-Seyf ve’l-Kalem: Kılıç ve kalemi övmek amacıyla 

kaleme alınmış Arapça manzum bir eserdir. Şairin Arapça’ya olan vukufiyetini göstermesi 

bakımından dikkate değerdir.124 

9. Hâşiye (veya Ta’likât) alâ Hasan Çelebi li-Şerhi’l-Mevâkıf: Kadı 

Adûdüddin’in el-Mevâkıf fî İlmi Kelâm adlı eserine Hasan Çelebi (ö. 1482) tarafından 

yazılan Hâşiye’ye Hâşiye’dir.125 

10. Tecrîd Hâşiyesi veya Hâşiye alâ Şerhi Tecrîdi’l-Akâid li-Seyyid Şerîf 

Cürcânî: Bazı kaynaklarda Şerîf Cürcânî’nin eserine hâşiye olarak yazıldığı ifade 

edilirken 126  başka bir kaynakta ise Nasîrüddin Tûsî’nin Tecrîdü’l-Akâid isimli kelam 

eserine yazıldığı belirtilmektedir. 127  Kınalızâde bu haşiyeyi Bursa’da Hamza Bey 

                                                           
117 Katip Çelebi, age., C 1, s. 21; İbrahim Paşa, age., C 1, s. 748. 
118 Aksoy, agt., s. 23. 
119 Aksoy, agt., s. 43; Oktay, agt., s. 33. 
120 Baltacı, age., s. 39-41. 
121 Brockelmann, GAL, C 2, 572; H. Aksoy, agt., s. 40-41. 
122 Brockelmann, GAL, C 2, 572; H. Aksoy, agt., s. 26-34. 
123 Aksoy, agt., s. 26. 
124 Aksoy, agt., s. 42. 
125 Oktay, agt., s. 33. 
126 İbrahim Paşa, age., C 1, s. 748; Katip Çelebi, age., C 1, s. 347. 
127 Türk Ansiklopedisi. (1948). Ali Çelebi, Kınalızâde. Ankara: Milli Eğitim Basımevi, C 2, s. 84. 
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Medresesi’nde çalıştığı dönemde kaleme almıştır.128 Bu eser genellikle yirmili ve otuzlu 

medreselerde okutulan kelam dersi için yazılmıştır.129 

11. Hâşiye ale’l-Keşşâf li’z-Zemahşerî: Zemahşeri’nin Keşşâf adlı eserine 

yazmış olduğu hâşiyedir.130 

12. Hâşiye alâ Envâri’t-Tenzîl li’l-Beyzâvî: Kadı Beyzâvî’nin Envârü’t-Tenzîl 

adlı tefsirinin tamamını içermemekle birlikte epeyce bir bölümünü kapsamaktadır.131  

13. Tehzîbü’ş-Şekâik fî Takrîbi’l-Hakâik132 

14. Bahs fî İ’râbi’l-Kur’ân veya el-Muhâkemâtü’l-Aliyye fi’l-Abhâsı’l- 

Razaviyye fî İ’râb Ba’zı’l-Ayı’l-Kurâniyye133: “Bazı kaynaklarda Kınalızâde’nin Şeyh 

Bedreddin el-Gâzî ile tefsir konularında müzakerelerde bulunduğu bir kitaptan söz edilir. 

O, bu kitap olmalıdır”.134 

15. Risâle fi’l-Muhâkeme Beyne Ebî Hayyân ve Tilmîzihi fi’t-Tefsîr li-Ali 

Çelebi: Kınalızâde’nin Şam Kadılığı görevindeyken müfessirler arasında mevzu olan Ebu 

Hayyân ile öğrencisi arasında geçen tartışmaları konu alır. Ali Çelebi Ebu Hayyân’ın 

talebesinin görüşlerini doğru bulur.135 

16. Risâle fi’l-Muhâkeme Beyne Ebî Hayyân ve Tilmîzihi li-Bedreddîn el-

Gâzî eş-Şâmî: Yukarıdaki risalenin devamı mahiyetindedir. Şam müfessirlerinden 

Radıyyüddîn Bedreddîn’in bu konudaki görüşlerini, onun Ebu Hayyân’ı tutması ve sonuçta 

yanılgıya düşmesini anlatır.136 

17. Hâşiye Şerhü’l-Kâfiye li’l-Mevlâ Abdurrahmân Câmî137 

18. Muhtasar fî Zikri Tabakati’l-Hanefiyye138 

                                                           
128 Atâî, age., II, 165; Çavuşoğlu, a.g.m., C 5, s. 115. 
129 Baltacı, age., s. 37-38. 
130 Oktay, agt., s. 34. 
131 Aksoy, agt., s. 35. 
132 İbrahim Paşa, age., C I, s. 748. 
133 Katip Çelebi, age., C 1, s. 122-123, 223; Atâî, age., C 2, s. 166; Brockelmann, GAL supp., C 2, s. 644; 

Aksoy, agt., s. 37. 
134 Oktay, agt., s. 34. 
135 Aksoy, agt., s. 37. 
136 Aksoy, agt., s. 38. 
137 Oktay, agt., s. 34. 
138 Brockelmann, GAL supp, C 2, s. 634. 
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19. Tabakatü’l-Müctehidîn: Kınalızâde bu eserinde müctehitleri altı tabakayı 

ayırır. Altı tabakadan sonra Hanefi mezhebi tabakasını (imamlarını) İmam Ebu Hanife, 

İmam Ebu Yusuf ve İmam Ebu Muhammed olmak üzere sırasıyla ele alır.139 

20. Risâle fî Beyâni’l-Istılâhâti’l-Mutadâvilât fî Kutubi’l-Fıkh veya Risâle fî 

Tabakâti’l-Mesâili Mezheb İmâm Ebî Hanîfe: Hanefi Mezhebiyle iştigal edenlerin tartıştığı 

meseleleri ele alan bir risaledir. Üç bölümden oluşan eserin ilk bölümü Ebu Hanife ile 

talebelerinin tartıştığı meseledir. Bu mesele Mesâilü’l-Asûl (Zâhirü’r-Rivâye)’dir.  kinci 

mesele yukarıda bahsi geçen ashabın tartıştığı meselelerdir. Bu mesele Mesâilü’n-Nevâdir 

(Nâdirü’r-Râviye). Üçüncü mesele Fetavâdır, el-Vâkiât diye adlandırılır.140 Brockelmann 

Berlin, Leiden ve Vatikan’da olmak üzere üç yazma nüshanın mevcudiyetinden 

bahseder.141 İstanbul kütüphanelerinde başka nüshaları da tespit edilmiştir.142 

21. Risâle fi’l-Gasb: Tek yazma nüshası Hindistan Petna’dadır.143 

22. Risâle fi’l-Vücûdi’z-Zihnî: Tek yazma nüshası Berlin’dedir.144 

23. Risâle fî Letâifi’l-Hamse: Beş latifeyi içeren bu risalenin birinci latifesi 

Zehebü’ş-Şeyh, ikincisi Zehebü’l-İmâm, üçüncüsü Allah’ın ilmi, dördüncüsü Heyala, 

beşincisi ise Zehebü’l-Nahviyyûn şeklinde isimlendirilmiştir.145 Brockelmann tek yazma 

nüshasının Leiden’da olduğunu belirtir.146 Ancak İstanbul kütüphanelerinde üç nüshası 

daha mevcuttur.147 

24. Risâle fî Beyânî Devrâni’s-Sûfiyye ve Raksihim: Esat Efendi (İstanbul), 

Yıldız ve İskenderiye olmak üzere üç yazma nüshası mevcuttur.148 

25. Risâle fî Hakki’-Devrân ve’z-Zikri’l-Cehrî149 

26. Risâle fî Hüsni’d-Deverân150 

                                                           
139 Aksoy, agt., s. 39. 
140 Aksoy, agt., s. 16. 
141 Brockelmann, GAL, C 2, s. 572; GAL supp., C 2, s. 644. 
142 Aksoy, agt., s. 16. 
143 Brockelmann, GAL, C 2, s. 572. 
144 Brockelmann, GAL, C 2, s. 572. 
145 Aksoy, agt., s. 21. 
146 Brockelmann, GAL, C 2, s. 572. 
147 Aksoy, agt., s. 21-22. 
148 Brockelmann, GAL, II, 572; Shiloah, A. (1979). The Theory of Music in Arabic Writings. München: G. 

Henle Verlag, s. 252. 
149 Shiloah, age., s. 253. 
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27. Arapça Şiirleri: Kınalızâde’nin Arapça şiirleri Kutbuddîn el-Mekkî’nin er-

Rıhletü’s-Seniyye adlı eserinde yer almaktadır.151 

2.3. İlmi ve Edebi Yönü 

Ali Çelebi, başta tefsir, fıkıh, felsefe, riyaziyât, belâgat ve inşâ olmak üzere pek çok 

ilimde derin bilgi sahibidir.152  Katip Çelebi onu “Gerçekleri araştırıp bulan ulu Türk 

âlimi… Dünyaya bir gelenlerdir”153 cümleleriyle tanıtır.  

Âşık Çelebi’ye göre ise Kınalızade takrîr-i usûlde Peydûz’dan daha mükemmel, tahrîr-i 

furûda onun kardeşi Abdurrahim’den üstündür. Maânîde Saib’in fikir anahtarıyla bedî ve 

beyân kapılarını açmıştır. Aruzun (mucidi) Halil onunla bir mısrada yarışsa kusurundan 

ötürü mahçup olur. Arap dilinde Zemahşeri ayarındadır. Onun şiirlerine Hassan bile 

övgüde bulunur.154 

Ahdî, Kınalızade’yi tefsir, hadis ve belagat başta olmak üzere pek çok ilimde ayrı bir 

yerinin olduğunu, üç dilde şiir söyleme kabiliyetine sahip, her ilme şerh ve haşiye yazmada 

üstat, aruz ve muammada ehl-i hüner içinde başı çektiğini ve inşa ilminde çok başarılı 

olduğunu anlatır.155 

Beyânî, onu güzel ahlakı ve seçkin vasıflarıyla meşhur bir alim olarak anlatır. Nesirde ve 

nazımda kimsenin onun dengi olamayacığını, bir beyti Arapça, bir beyti Farsça ve bir beyti 

de Türkçe olan 63 beyitlik Peygamberi öven kasidesini henüz mülazım olup bir mansıba 

atanmamışken ve babasıyla Hacca giderken yolda yazdığını belirtir. Yine aynı dönemde 

yazdığı Risale-i Kalemiyye de bir an olsun alimlerin elinden düşmez. Müderrislik ve 

kadılık vazifelerinde bulunduğu sıralarda da kitap yazmayı ihmal etmemiştir. Şam kadısı 

                                                                                                                                                                                
150 Brockelmann, GAL supp, C 2, s. 644. 
151 Ayni, age., s. 78. 
152 Hasan Çelebi, age., s. 655-658; Aksoy, a.g.m., s. 417. 
153 Katip Çelebi. (1980). Mizânü’l-Hak fî İhtiyâri’l-Ehak. (nşr. Orhan Şaik Gökyay). İstanbul: Tercüman, s. 

19. 
154 Kılıç, F. (1994). Âşık Çelebi, Meşâ’irü’ş-Şu’arâ, Yayımlanmamış Doktora Tezi, Gazi Ünv. Sosyal Bil. 

Enst., Ankara, s. 609-610. 
155 Solmaz, S. (2005). Ahdî ve Gülşen-i Şu’arâsı. Ankara: AKM Başkanlığı Yay., s. 141-142. 
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iken Ahlak-ı Alâî adlı kitabını yazmıştır ki Ahlâk-ı Nâsırî ve Ahlâk-ı Celâlî bunun yanında 

değersiz kalır.156 

Çocukluk ve gençliğinin ilk yıllarını Isparta’da ilim öğrenme hevesiyle geçiren Ali 

Çelebi157, daha o günlerde büyük bir alim olacağının işaretlerini vermeye başlamıştır. 

Hasan Çelebi Tezkiresi’nde yer alan bir rivayete göre: Bir gün Ali Çelebi arkadaşlarıyla 

birlikte kırlara gezip dolaşmaya çıkarlar. Arkadaşlarının birinin elinde Molla Câmî’nin 

Baharistân’ı vardır. Ali Çelebi, Bahâristân’ı alır ve şöyle bir göz atar. Arkadaşları Ali 

Efendi’ye “Baharistan’daki filan hikayeleri gördünüz mü?” diye sorunca Ali Çelebi: “Evet, 

hepsini okuyup hafızama kaydettim” diye cevap verir. Arkadaşları her zamanki gibi alay 

etmeye başlarlar. Bunun üzerine Ali Çelebi, kitapta geçen kıta, beyit, nevadir ve hikayeleri 

teker teker ezberden su gibi okumaya başlar. Bunu gören arkadaşlarının şaşkınlıktan dilleri 

tutulur ve hayran kalırlar. Her biri kalem gibi parmaklarını kaldırarak onun fazilet ve 

irfanını tasdik ederler.158 

Kefeli Hüseyin, ilimlerin denizi ve her türlü ilimde ihtisas sahibi olarak vasıflandırdığı 

Kınalızade hakkında Râznâme adlı eserinde şöyle bir olay nakleder. Ali Efendi Edirne 

kadısı iken o dönem İstanbul kadısı olan Şah Efendi ile şerî bir meselede tartışmaya 

tutuşurlar. Tartışmayı izleyenlerin çoğu Şah Efendi’nin tarafını tutup el birliğiyle 

Kınalızâde’nin azledilmesi için türlü hilelere başvururlar. Bunu haber alan Ali Efendi, 

Cenab-ı Allah’a tevekkül içinde tefeül edince tefeülde Kuran-ı Kerim’in şu ayeti çıkar: Ve 

lekad na’lemu enneke yadîku sadruke bi mâ yekûlûn. Fe-sebbih bi hamdi rabbike ve kun 

mine’s-sâcidîn. Va’bud rabbeke hattâ ye’tiyekel yakîn.159 Bunun üzerine Ali Çelebi şükür 

secdesine kapanır ve böylece gönlündeki sıkıntıdan kurtulur. Çok geçmeden Ali Efendi ile 

Şah Efendi arasındaki bu tartışma unutulur ve hasımlıkları sona erer.160 

 

                                                           
156 Beyânî. (1997). Tezkiretü’ş-Şuarâ. haz. İbrahim Kutluk, Ankara: TTK Basımevi, s. 182-183. 
157 Hasan Çelebi, age., s. 659. 
158 Hasan Çelebi, age., s. 660. 
159 Andolsun, onların söyledikleri şeylerden dolayı göğsünün daraldığını biliyoruz. O hâlde, Rabbini hamd ile 

tesbih et (yücelt) ve secde edenlerden ol. Sana ölüm gelinceye kadar Rabbine ibadet et. Hicr/ 97-99. 
160 Kefeli Hüseyin. (2004). Râznâme. haz. İ. Hakkı Aksoyak. Harvard Üniversitesi Yakındoğu Dilleri ve 

Medeniyetleri Bölümü, s. 281. 
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3. KINALIZADE ALİ EFENDİ MÜNŞEATI’NIN İNCELENMESİ 

3.1. İçerik 

3.1.1. Mektupların Konularına Göre Tasnifi ve Mektup Türleri 

Münşeât, giriş bölümü, 79 Türkçe mektup ve bitiş bölümü olmak üzere üç bölümden 

meydana gelmektedir. Müellif Arapça bir şiirle başlar. Klasik eserlerin en temel 

unsurlarından biri olan Allah’a övgü ve dua içeren Türkçe bir nesirle devam eder. Bu 

kısımda nazım-nesir karışık olarak yer alır. Ardından Hz. Muhammed (s.a.s)’e övgüde 

bulunduğu bir nesir yer alır. Allah’a ve Peygambere övgünün ardından “AmmÀ baèd 

maèrÿz-ı enôÀr-ı ÿli’l-ebãÀr ve merfÿ-èı ebãÀr-ı zevi’l-enôÀr olunur kim…” diyerek esas 

konuya giriş yapar. Burada basiret sahipleri için inşa sanatının şehrinde bu şehrin sultanı 

yokluk pınarında kimya gibi yer alır. Yokluk Kâf’ını Anka gibi yurt edinmiştir. Günümüz 

insanlarının çoğu erdem zirvesinin zorlu yokuşlarına kartal gibi uçmak yerine üşengeçlik 

ve bezginlik çölünün vadilerinde miskin bir şekilde köşeye çekilmeyi tercih etmişlerdir. 

Zira ilim tahsil etmek için yola çıkmak yerine baştan basiret külahını çıkarıp bereket tacını 

terk etmeyi yeğlediler. Artık çalışıp çabalama kapısı tembellik ve beceriksizlik çivisiyle 

kapatılmış, ümit ve güven çadırı avarelik ve bezginlik ipleriyle sabitlenmiştir. Üstatların 

işaret anahtarları ve yol göstericiliğiyle ilim kapılarının kilidi açılır, onların doğru yolu 

aydınlatan lambalarıyla düşünen insanların gönlü açılırdı. Bu zamanda simurg ve kimya 

kadar buna ihtiyaç vardır” diyerek nesir yazmanın önem ve değerine vurgu yapar.  

Müellif, kendisinin bu boynu süsleyen inciye yani nesre sahip olmadığını ve böyle bir şeyi 

ortaya koyabilmek için kendisini yeterli görmediğini fakat gerek dünyevi ve uhrevi 

şartların zaruretinden gerekse eş-dost ilişkileri çerçevesinde kimi zaman seçkin dostlara ve 

yakın arkadaşlara kimi zamansa mevki ve makam sahiplerine bir talepte bulunma veya 

yardım isteme gayesiyle bir şeyler yazıp göndermek icap etmiştir. Fakat bunu yaparken 

kişisel bir takım eksiklikler söz konusudur. Bu yüzden kaleme alınmış kimi yazılar yokluk 

kuyusunda koybolup giderken kimileri ise ebediyet sarayının duvarında beyaz bir sayfa 

olarak kendine yer bulacaktır.  Bunun için her biri erdem sahibi seçkin insanlardan oluşan 
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topluluğun nazarında bu incilerin ve kıymetli, parlak taşların basiret sahipleri tarafından 

eşsiz bulunması ve ilim sahiplerinin dikkatine mazhar olması şarttır. (Bu eserim) yazılan-

çizilen pek çok eserin arasında neşredilsin, pek çok kitap ve defterde yerini alsın. Bundan 

böyle nesir ipinde sıralanmış, nazım dizgisinde dizilmiş olarak marifet gelininin kulağında 

küpe, boynunda gerdanlık, kolunda (bilezik) olsun. Bu taze bahçede ve gülşende uzun 

kanatlı bilgelik doğanını uçuran, kuş bahçesinin yaralı kuşuna çam fıstığı gönlünü ona 

yuva eden toplumun saygın ve önde gelen kişileri gece nergisi gibi kusur dikenliğimize 

müsamaha gösterip bahar akşamlarının “İçinde bozulmayan su ırmaklarının olduğu”161 

yeşilliklerinde güzel kokulu bir gül gibi beğeni ve desteklerini eksik etmesinler sözleriyle 

eserini kaleme almasındaki ümit ve temennisini dile getirerek giriş kısmını sona erdirir.  

Giriş kısmının sonunda mektupların muhtevası esas alınarak beş başlık altında toplamıştır. 

Birinci tür mektuplar tebrik ve kutlama içerikli tehniyet-nâmelerdir. İkinci tür şefaat-nâme 

ve sipariş içeren mektuplardır. Üçüncü tür mektuplar tahiyyet-nameler. Dördüncü gruptaki 

mektuplar taziye içeriklidir. Beşinci grup ise bunların dışında çeşitli maksatlara yönelik 

yazılmış mektuplardır. Fakat müellif son gruba herhangi bir örnek vermemiş, dördüncü 

gruptan sonra eserini sonlandırmıştır.  

3.1.1.1. Tehniyet-nâmeler 

Arapça’da “hen-ne-e” fiilinin mastarı olan tehniye, “kutlamak, tebrik etmek” manasına 

gelir.162 Tehniyet-nâmeler “iyi ve güzel bir durum karşısında sevinç ve mutluluğun dile 

getirilmesidir”.163 Tehniyet-namelerin rütbece küçük olanların rütbece kendinden büyük 

olanlara yazılabildiği gibi aynı seviyede yani eş-dost, arkadaşlara da yazılmıştır.164  

Münşeatta tehniyet-nâme başlığı altında 28 mektup yer alır. Bu gruptaki mektupların çoğu 

genellikle bir makama/göreve atanma, terfi etme, bir eğitime başlama, bir yerden başka bir 

yere atanma, uzak bir yerden geri dönme,  doğum, söz-nişan, sünnet düğünü tebriği, 

geçmiş olsun mesajı iletme vs. amaçlarla kaleme alınmıştır. 1. mektubun başlığındaki 

                                                           
161 Muhammed/15. 
162 Mutçalı, age., s. 949. 
163 Derdiyok, agt., s. 77. 
164 Derdiyok, agt., s. 78. 
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Tehniyet-i VezÀret-i èUômÀ ve EmÀret-i KübrÀ ifadelerinden bu mektubun “sadrazamlık” 

veya “emirlik/beylik” makamına gelmiş birini tebrik için yazıldığı anlaşılmaktadır. 2. 

Mektubun başlığında yer alan Vezìr-i Aèôam ifadesi “sadrazam” ve 3. mektubun 

başlığındaki VezÀret-penÀh ifadesi “vezirlik” makamına terfi etmiş bir şahsa hitaben 

kaleme alınmış olduğunu göstermektedir. Mevki olarak ilk iki mektubun en yüksek rütbeye 

ve 3. mektubun onlardan bir alt basamak olan “vezirlik” rütbesinde bir şahsa yazılmış 

olduğu açıktır. 4 ve 5. mektuplar äadÀret-i èUlemÀ yani “yani alimlerin başı” konumunda 

olan şahıslara hitaben yazılmıştır. 6. mektup Tehniyet-i äadÀret yani “sadrazamlık tebriği” 

için kaleme alınmıştır.  

7. mektuptan 16. mektuba kadar olan kısımdaki İbtidÀ-i Tedrìs, Tehniyet-i Manãıb-ı Tedrìs 

ü FetvÀ İçün, Manãıb-ı æemÀniyye ile Tekrìm Olunduúda,  Manãıb-ı Tedrìs-i SulùÀniyye, 

Medrese-i æemÀniyyei İósÀn Olunduúda gibi ifadelerden medreseye hoca olarak atanan 

veya bir medreseden başka bir medreseye terfi eden şahıslara hitaben yazıldıkları 

anlaşılmaktadır. Yine Baèøı Ecille-i EóibbÀ, Baèøı Ecille-i AóbÀb, Baèøı EfÀøıl-ı İòvÀn 

ifadelerinden rütbece eşit makamda olunan eş-dost, arkadaşlara yönelik kaleme alındığı 

anlaşılmaktadır. Bazı mektup başlıklarındaki Baèøı EfÀøıl-ı MaòÀdìm, Baèøı Ecille-i 

MaòÀdìme şeklindeki ifadelerden ise büyük ihtimalle önemli kişilerin oğulları 

kastedilmektedir. 14 numaralı mektuptaki Baèøı SÀdÀta ki BirÀder Faúìr Òıdmetinde idi 

ifadesi müellifin yanında yetiştirmiş olduğu bir talebesine hitaben yazıldığı 

anlaşılmaktadır. 15 numaralı mektup Tehniyet-i VilÀdet-i Mevlÿd İçün yani yeni doğan 

çocuğa tebrik maksadıyla, 16 numaralı mektup Baèøı EfÀøıl-ı MaóÀdimiñ Takallüd-i Úaøa-

i Edrene Olunduúda Tehniyet içün yani ileri gelenlerden birinin veya bir dostun oğlunun 

Edirne kazasına atanması sebebiyle, 17 numaralı mektup ileri gelenlerden bir zatın oğlunun 

medresede görevlendirilmesini tebrik içindir. 18 numaralı mektup bir mansıp kutlaması 

amacıyla yazılmıştır fakat bu mansıbın ne olduğu hakkında net bir ifade yoktur. Aynı 

durum 19 numaralı mektup için de geçerlidir. Başlıkta yer alan Tehniyet-i Devlet 

ifadesinden bir mevki-makam kutlaması olduğu anlaşılmakta fakat bu mevkiin ne olduğu 

açıkça belirtilmemiştir. 
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21 numaralı mektup dostların oğullarından birinin doğan çocuğunu kutlamak için 

yazılmıştır. 22 numaralı mektup birinin sağ salim geri dönüşünü tebrik maksadıyla, 23 

numaralı mektup arkadaşların oğullarına NÀm-zedliú Tehniyeti yani nişan tebriği için 

yazılmıştır. 24 numaralı mektup Galata Mahmiyesine vazifelendirilen talebesine, 25 

numaralı mektup sünnet törenini tebrik için bazı dostlara yazılmıştır. 26 numaralı mektupta 

Mustafa Aga İsfendiyari isimli şahsın mirahurluktan Rumeli Beylerbeyliğine atanmasını 

tebrik için, 27 numaralı mektup hastalıktan sonra geçmiş olsun dileklerini iletmek için 

yazılmıştır. 28 numaralı mektup yine sıtma salgınından sonra iyileşme sürecinde olan 

birine geçmiş olsun dileklerini iletmek için yazılmıştır. Tehniyet-nâmeler içinde sadece 26. 

ve 35 numaralı mektuplarda isim zikredilmiştir. 

Her mektubun başında yazılış amacını içeren başlıklar yer alır. Başlıktan sonra 1, 2, 3, 6, 

10, 13, 15, 17, 18, 22, 26, 27 ve 28. mektuplar beyit, kıta, gazel vs. şiirlerle başlamıştır. 

Tebrik mektuplarının ibtida kısmında  tebrik edilen şahsın atandığı mevki ve makamının 

önemi övgü dolu sözlerle anlatılır. Ardından makama gelen kişinin o makamda göstereceği 

başarı ve faziletlerinden bahsedilir. Mektuplar dua, dilek ve temenni içeren ifadelerle son 

bulur. Genellikle mektupların sonunda mevzuya uygun şiir parçaları yer alır. Bazı 

mektupların (msl. 12. mektup) ibtida kısmında dua ve temenni ifadeleri yer alabilir. 

3.1.1.2. Şefâat-nâmeler 

Şefâèat kelimesi Arapçada (bir şeyi) çift yapmak, (bir şeyi) ilave etmek, öncelik tanımak, 

(biri için) aracılık etmek, araya girmek, şefâèat etmek anlamına gelen “şe-fe-èa” fiilinin 

masdarıdır.165 Şefâat-nâmeler, bugünkü tavsiye mektuplarına benzemektedir. Şeyh, ulema, 

emir, bey gibi mevki, makam sahibi kişiler tarafından tanıdığı bir şahıs hakkında görev ve 

yer talep etmek maksadıyla daha üst makamda birine yazılmış mektuplardır. Bu 

mektupların en belirgin özelliği mutlaka referans olunan kişilerin hamileri tarafından 

                                                           
165 Mutçalı, age., s. 450. 
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yazılmış olmasıdır. Kendisine aracı olunanlar mutlaka işinin ehli, bilgili ve erdemli 

kişilerdir.166  

Münşeatta şefâat-nâme başlığı altında 35 mektup yer alır. Münşeattaki 29-64 arası 

mektuplar bu gruba girmektedir. Mevki ve makam sahibi bir şahsa bir hacetini bildirme 

(34 numaralı mektup), caize talebi (33 numaralı mektup),  referans veya aracı olmak gibi 

maksatlara binaen kaleme alındığı görülmektedir.  

35, 37, 40, 46, 47, 48, 52, 54, 56, 57, 58  numaralı mektuplarda referans olunan kişinin 

ismi zikredilir, 59. mektupta ise kendisine referans olunan kişinin daha önce hizmetinde 

olduğu kişinin ismi zikredilir. Bunlar haricindeki mektuplarda herhangi bir isim 

zikredilmez. İsim yerine “filân”, “filân bende”, “filân bendeleri”, “filân çâkerleri”, 

“filâne’d-dîn” gibi ifadeler kullanılır. Mesela 37 numaralı mektupta hac yolculuğuna çıkan 

ÒˇÀce-i ŞaèbÀn isimli şahıs için Şam’da kadı olan arkadaşlarından bu yolculuk esnasında 

yardım talebinde bulunulmaktadır. 38 numaralı mektupta ise bir dostunun babasının bir 

takım sıkıntılarının olduğunu ve bunların da giderilebilmesi için sadrazamlık/kazaskerlik 

makamında bulunan birinden bu şahsın memleketine yakın bir yerde kendisine uygun bir 

mansıb/memuriyet/devlet hizmeti verilmesi talebi dile getirilmektedir. 40 numaralı mektup 

müellifin halasının oğlu Fethullah için validen/beyden ilgi ve yardım talebini içermektedir.  

3.1.1.3. Şevk-nâmeler 

Arapça şÀ-úa fiilinin mastarı olan şevk “memnun etmek, hoşnut etmek, eğlendirmek, 

şevklendirmek” anlamlarına gelir. ŞÀ-úa fiili tefa”ul (teşevvuú) ve iftièÀl (iştiyÀú) 

kalıplarında “(bir şeyin) özlemini, hasretini çekmek, özlemek” manalarına gelmekte olup 

şevk-nâme türüyle kastedilen mana tam da buna karşılık gelmektedir. Münşeatta 64-78 

arası toplam 13 mektup şevk-nâme türünde yazılmıştır. Mektupların başlığında yer alan 

“Baèøı EóibbÀya”, “Baèøı Eèizze-i İòvÀna”, “EkÀbir-i AóbÀb”, “AóbÀb” “Baèøı Ecille-i 

MaòÀdìm-i KirÀm ve Eèizze-i EmÀåil-i èİôÀm” şeklindeki ifadelerden mektupların genel 

olarak eş-dost, akraba, yakın arkadaş, kardeş veya büyüklere duyulan sevgi, hürmet ve 

                                                           
166 Derdiyok, İ. (1999). Osmanlı Devrinde Mektup Yazma Geleneği. Osmanlı Kültür ve Sanat, C 9, s. 736-

737. 
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özlemin dile getirildiği anlaşılmıştır. Mektubun muhatabına duyulan hasret, iyi dilek ve 

temennilerde bulunma, onun yolunu gözleme, bir an önce tekrar buluşup görüşmeyi dileme 

gibi samimi duygu ve ifadeler ağırlıklı olarak yer alır. Bu yönüyle özel mektuplar 

kategorisinde değerlendirilebilir. 65 numaralı mektupta “…mÿãil-i ãaóìfe-i niyÀz-ı 

óaúìrÀne bir miúdÀr tuófeye óÀmil úılındı” ifadesinden mektupla birlikte bir hediye de 

gönderilmiş olduğu anlaşılmaktadır. 

3.1.1.4. Taèziyet-nâmeler 

Kınalızâde’nin yapmış olduğu tasnife göre dördüncü gruptaki mektuplar taziyet-nâme 

türüne girmektedir. Müellif bu türdeki mektupları “mersiyeler” şeklinde adlandırmıştır. 

Ölen bir kişinin yakınlarına başsağlığı dilemek amacıyla yazılan bu mektuplardan 

münşeatta sadece iki adet yer almaktadır. 78 numaralı mektupta “Òalef-i äadefine Taórìr 

Olınmışdı” başlığından mektubun vefat eden kişinin halefine/oğluna gönderildiği 

anlaşılmaktadır. 79 numaralı mektubun başlığındaki “Baèøı EkÀbir CenÀbına” ifadesinden 

devlet ricaline veyahut mevki ve makam bakımından önemli bir kişiye yazıldığı 

anlaşılmaktadır. Taziyet-nâmelerde merhum şahsın vefatından duyulan derin üzüntü, 

ölümün gerçekliği ve bu elim olayın ardından sabredilmesi, ölen kişi hakkında hayır ve dua 

talebi gibi hususlar dile getirilmiştir. Müellif bu dört tür dışında kalan mektupları çeşitli 

maksatlarla yazılmış mektuplar olarak adlandırmış fakat 5. gruptaki mektuplara herhangi 

bir örnek vermemiş, taziyetnamelerle münşeatını sonlandırmıştır. 
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4. BİÇİM 

Kınalızâde’nin Münşeat’ında yer alan mektuplar biçim yönünden hemen hemen benzer 

özellikler göstermektedir. 

Mebâni’l-İnşâ’da “Mekâtîb” başlığı altında verilen bilgilere göre mektup “ibtidÀ, tahallüs, 

talep ve intihÀ olmak üzere dört ana başlık altında toplanmıştır.167 Mektupları bu tasnife 

göre inceleyeceğiz. 

4.1. Mektupların Bölümleri 

4.1.1. İbtidÀ 

Arapça’da “başlamak, birden meydana çıkmak manasındaki be-de-e fiilinin iftiâl babındaki 

müştakı olan ibtidÀ “başlama, başlangıç” manalarına gelmektedir.168 Terim anlamı ise 

beyan ve ifadenin güzelliğini yansıtan lafız veya manaların birinci cümlesi ve kelamın 

başlangıç kısmıdır.169 İbtidÀ, muhatabın okuyacağı ilk bölüm olması nedeniyle ayrı bir 

öneme sahiptir. Mektupların bir kısmında ibtidâ, mektubun içeriğine uygun Arapça, Farsça 

ve Türkçe şiirlerle başlamaktadır. Bu şiirlerin bir kısmı müellife ait olmakla birlikte büyük 

bir çoğunluğunu Arap ve Fars edebiyatından seçilen berceste kabilinden şiirler 

oluşturmaktadır. İbtida kısmı mektubun içeriğine göre değişiklik göstermektedir. Mesela 

tebrik maksadıyla yazılan tehniyetnamelerde kendisine tehniyetname gönderilen şahsı 

övücü ve atandığı makamın önem ve değerini dile getiren ifadeler yer alırken taziye 

içerikli mektuplarda ise ölüm haberinden duyulan üzüntü ve ölümün gerçekliği gibi 

hususlar çeşitli tasvirlerle anlatılır. 

Münşeât’ta yer alan 18 numaralı mektubun ibtidâ bölümünü bir fikir vermesi açısından 

örnek verebiliriz: 

  

                                                           
167 Süleyman Bey. (1289). Mebâni’l-İnşâ. İstanbul: Mekteb-i Fünûn-u Harbiye-i Hazret-i Şâhâne Matbaası, C 

1, s. 213. 
168 Mutçalı, age., s. 41. 
169 Süleyman Bey, age., s. 213. 
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  “Kem rutbeten şerufet min õÀti SeyyidinÀ 

 äÀret èalÀ tenike’n-naèmÀ uhennìhÀ 

 KÀnet temennÀ èulüvven dÀéimen ebedÀ    (İÜ 24b) 

 Fe’l-Àne aãbaóat ve úad óÀzet temennìhÀ 

[Neår] Manãıb-ı ecel ve efóam ki mübteàÀ-yı efÀøıl-ı èÀlem ve müstedèÀ-yı emÀåil-i benì 

Ádemdür. Müddet-i medìd ve èuhde-i baèìd idi ki ol õÀt-ı meèÀlì-ãıfÀt ve èavÀlì-simÀtıñ ki òilúat-i 

şerìf ve cibillet-i èazìzi èanÀãır-ı mekÀrim-i aòlÀúdan müctemiè ve èanÀ-i ıãr-i õemÀéim-i evãÀfdan 

müctenib ve mürtefièdür. Úadem-i mübÀrek demiyle müteşerrif olmaàa mutaraããıd ve müteraúúıb 

idi. ÓÀlÀ çün óuãÿl-i maùlÿbı ile fÀyiz ve vuãÿl-i meémÿl ve meséÿlini óÀvì ve óÀéiz oldı. LÀ-

cerem lÀ-büdd ve lÀzım oldı ki lisÀn-ı óÀl u maúÀlle manãıb-ı meõkÿr mühennÀ ve manãÿb-ı 

celÀlet-destÿrın devÀm-ı beúÀ ve beúÀ-yı devÀmı mütemekkinÀn-ı basìù-i òÀk ve mütevaùùınÀn-ı 

àuref-i eflÀke nihÀyete meséÿl ve àÀyete mütemennÀ ola”. 

Görüldüğü üzere mektubun gönderildiği kişi hakkında övgü ve dua ifade eden cümlelere yer 

verilmiştir. 

4.1.2. Tahallüs 

 Arapça’da “saf/arı/katışıksız/halis olmak, (birine) ait olmak, (birinin) olmak, varmak, ulaşmak, 

gelmek, kurtulmak, canını kurtarmak” manalarına gelen ha-la-sa fiilinin tefa”ul babında masdarı 

olan tahallüs “kurtulma, hür olma” manalarına gelmektedir.170 Edebi terim olarak ise “bir mahlas 

kullanma” anlamı taşır.171 Mektuplarda ibtidâ bölümünden talep bölümüne geçişi ifade eden 

süslü söz ve etkileyici ibarelerin yer aldığı kısma tahallüs adı verilmiştir.172 Tahallüs ibtidâ ve 

talep bölümleri bulunan mektupların olmazsa olmaz bir unsurudur.173 Bununla birlikte bazı 

mektuplarda yer almayabilir. İbtida bölümüyle talep bölümü arasında kalan bu kısımda 

genellikle “èacz ü niyÀz úılınmaúdan ãoñra”, “Dest-bÿs-ı devlet-i meénÿs-ı óuãÿliyle müstaèid 

                                                           
170 Mutçalı, age., s. 241. 
171 Şemseddin Sâmî, age., s. 388. 
172 Süleyman Bey, age., s. 214. 
173 Derdiyok, agt., s. 58. 
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oldıúdan soñra…”, “Óayy-i LÀ-yezÀl ü Müheymin-i õi’l-celÀle dest-i  taøarruè u meséelet ü 

taòaøøuè ve meskenet-güşÿde úılmaúdan soñra…” tarzında ifadelerin ardından “maèrÿø-ı dÀèì-i 

maóabbet-èurÿø oldur ki”, “maèrÿø-ı çÀkeri oldur ki”, “ammÀ baèd maèrÿø-ı devlet-òˇÀhı oldur 

ki”, “ümìddür ki”, “Mercÿdur ki” gibi ibarelerle muhataba iletilecek talebe yer verilir.  

“Fi’l-óaúìúa lÀ-el-mecÀz resÀnende-i èacz ü niyÀz úılınmaúdan ãoñra maèrÿø-ı dÀèì-i maóabbet-

èurÿø oldur ki…” (60 no’lu mektup) 

“Maófil-i faøl-ı iótifÀl ve meclis-i èilm-i iştimÀl cÀnibine itóÀf ü ihdÀ ve leÀlì-i mütelÀlì-i duèÀ-yı 

devÀm-ı eyyÀm-ı devlet mütevÀlì òuddÀm-ı südde-i serÀy-ı èÀlì maóøarlarında iôhÀr u ibdÀ 

úılınmaúdan ãoñra maèrÿø-ı dÀèì maóabbet-èarÿø oldur ki…” (69 no’lu mektup) 

“Mercÿdur ki bu dÀèì óaúúında iôhÀr-ı óasene…” (56 no’lu mektup) 

4.1.3. Talep  

Arapçada “aramak, rica etmek, istemek, elde etmeyi istemek” manalarına gelen ta-le-be fiilinin 

masdarıdır.174 Mektupta (muhatabı) usandırmadan talebini uygun bir şekilde dile getirildiği 

kısımdır.175 Talep bölümü her mektupta mutlaka bir istek belirtmeyebilir. Anlatılmak istenen bir 

duygu veya bir düşüncenin de talep bölümü içerisinde değerlendirilmesi mümkündür.176 

Münşeatta yer alan 57 numaralı mektubu talep bölümüne örnek gösterebiliriz: 

“Bi-àÀyeti’ã-ãıdú ve’ã-ãafÀ fì kulli ãabÀó ve mesÀ müéeddì úılındıúdan ãoñra èarãa-i faøl u ifêÀle 

èarøa-i dÀèì-i şikeste-bÀl oldur ki mübellià-i raúú-ı rıúú-ı MÿsÀ òalìfe-bendeleri ki müddet-i 

medìd medÀris-i èaliyye-i fuøalÀ vü mecÀlis-i sÀmiyye-i èulemÀda iútinÀã-ı ãayÿd-ı evÀbid-i 

meèÀrif ü èulÿm ve iútibÀs-ı meşÀèil-i fevÀyid-i fünÿn úılup óaliye-i kemÀlle çihre-i istièdÀdın 

muóallÀ óalbe-i musÀbaúa-i aúrÀn ü emåÀlinde mücellÀ olup bu faúìr ile daòi óasbe cereyÀni’l-

èÀde icrÀ-yı miyÀh-ı istifÀde itdükden soñra sulùÀnım óaøretleri  ãÀóib-i ãÀóib-úırÀn-ı destÿr-ı 

maèÀli ve sütÿr-ı devrÀn Áãaf-ı ãÀóib-nigin-i mülk-i SüleymÀn edÀma’llÀhü’l-Kerìmü’l-MennÀn 

eyyÀmu eyÀletihi ilÀ intihÀi müdedi’z-zamÀn óaøretleriniñ medresesine teşrìf-i şerìf-i erzÀnì 

buyurmaú müteraúúıb u meséÿl ve müteraããıd u meémÿl olmaàın ãaóìfe-i iòlÀã u bendegì ve 

                                                           
174 Mutçalı, age., s. 524. 
175 Süleyman Bey, age., s. 215. 
176 Derdiyok, a.g.m., s. 734. 
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iòtiãÀã u efkendegì ile ÀsitÀn-ı maèÀli ÀşiyÀn ãuyyinet èan-ùavÀrıúi’l-óadeåÀn semtine saèyen 

èale’l-hÀm lÀ meşyen èale’l-aúdÀm muórim-i iórÀm-ı iótirÀm oldı. Mercÿ ve meémÿldur ki 

èinde’l-vuãÿl şeref-i úabÿl saèÀdet-i mevãÿlle maófÿf u meşmÿl oldı. Çün maúãud-ı  aãlì istidèÀ-i 

devÀm-ı cÀh u celÀl ve beúÀ-yı faøl u ifêÀldür”. 

Örnekte de görüldüğü üzere müéeddì úılındıúdan ãoñra… ifadesiyle talep bölümüne giriş 

yapılıyor ve èarøa-i dÀèì-i şikeste-bÀl oldur ki… sözlerinden sonra muhatap hakkında bilgi 

veriliyor ve óaøretleriniñ medresesine teşrìf-i şerìf-i erzÀnì buyurmaú müteraúúıb u meséÿl ve 

müteraããıd u meémÿl olmaàın sözleriyle de mektupta adı geçen şahsın medreseye atanma talebi 

dile getirildikten sonra mercÿ ve meémÿldur ki ibaresiyle bu husustaki ümit ve beklentiler dile 

getirilmiştir. 

4.1.4. İntihâ 

Arapçada “yasaklamak, alıkoymak, uzak tutmak, engel olmak” manasındaki ne-hâ fiilinin infiâl 

babındaki masdarı olan intihâ “bitmek, sona ermek, sonuca bağlanmak” anlamlarını taşır.177 

Mektupların sona erdiği bölüme verilen addır.178 Genellikle bittiğini ifade etmek için “bâkî” ve 

bazen de “bâkî hemîşe” ibareleri kullanılınır ve bu ibarelerin ardından mektupların çoğunda  

birkaç cümle ile muhataba hayır duada bulunulur. Bazı mektupların intihâ bölümlerinde “bâkî” ve 

“bâkî hemîşe” ifadeleri bulunmayabilir. Dua cümlelerinden sonra bazen bir şiire de yer verildiği 

görülür. Bu bölümde dikkati çeken en önemli hususlardan biri de muhatabı usandırmamak, ona 

rahatsızlık vermemek için sözü uzatmaktan kaçınıldığını dile getiren ifadelerin bulunmasıdır. 

Münşeatta yer alan 24 numaralı mektubun intihâ bölümünü örnek gösterebiliriz:  

BÀúì. Hemìşe merÀtib-i maèÀlì vü maèÀric-i eèÀlì èale’t-tevÀtür ve’t-tevÀlì müyesser ü muúadder 

ve mübeşşer ü muúarrer olmaúdan. Beyt li-münşi’ihi 

Olmaya hìç bir nefes òÀlì 

Bi-èalìyyi ve úadrihi’l-èÀlì   

                                                           
177 Mutçalı, age., s. 924. 
178 Süleyman Bey, age., s. 215. 
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5. DİL VE ÜSLUP 

Kınalızâde Ali Çelebi Münşeatı’nda “süslü nesir” olarak adlandırılan Arapça-Farsça 

kelime ve tamlamalarla yüklü, seci başta olmak üzere söz ve anlam sanatlarıyla yüklü 

estetik bir dil kullanmıştır. Kelime kullanımı açısından ilk sırayı Arapça, ikinci sırayı 

Farsça üçüncü sırada Türkçe kelimeler yer almaktadır. 

5.1.Türkçe Unsurlar 

 Münşeat’ta Türkçe kelimeler Arapça ve Farsça kelimelere oranla daha az kullanılmıştır. 

Türkçe unsurlar, genellikle cümle sonlarında yardımcı fiiller, fiillerin çekimlenmiş halleri, 

gerundium, sıfat, zamir, edat, bağlaç vb. unsurlar ile bunlara getirilen eklerden meydana 

gelmektedir. Fiil türündeki kelimelerin önemli bir kısmı eyle-ol- kıl-, bil-, buyur-, di- gibi 

Türkçe fiil kökleri ile bunların farklı çekimlerinden meydana gelir:  

eyle- : olmaàa şurÿè ve iúdÀm eyledi; maóall-i úÀbile iãÀbet eylemek óaúúında müteóaddis 

olup; refè ü teşyìd eyler; feròunde vü meymÿn eylerler; àÀyet taècìlle naúl ü taóvìl eyleye. 

 0l-: rÀyióa-i Àferìn vÀãıl oldı; maèmÿl olmaú münÀsib-i deéb-i edeb görülmeyüp; ekÀbire ve 

aãÀàire olunmaú gerek; óayÀt-ı saèÀdet nÀbiè olduúda; mevfÿra muvÀfıú olmaya diyü; 

aãóÀb-ı èizz ü iclÀl ola; İstimÀè olındı ki. 

 et-: Kendüyi per-tÀb itdi; MuúÀbil itdiler; taórìr-i òaùù-ı miskìn itmekle; òiùÀb itmege 

tecÀsür itdi; øayf-ı mezbÿr taãdìè itmeden; kesr-i òÀùırı cebr idesiz; olmasına tevessül úaãd 

idevüz; inèÀm ile bür-i èalìl ideler. 

 kıl-: ãavb-ı semÀya efrÀşte úılınur ki; èarøda cilveger úılmaúdur; maómÿl úılınup èarãa-

gÀh-ı rÀéik; irsÀl ü ìãÀl úılmaúdan çÀrsÿy-ı bedene; erbÀb-ı óırmÀñ úılmaúda; hevÀ vü emel 

dırÀz úılınup; arø-ı meveddet mesÀóat úılınmadı 

 bil-: temessükden àayrı çÀre bilmezüz; ebr-i òurÿşÀndan erfaè bilür; ãaóìfe-i aèmÀl bilen 

bende-i devlet-òˇÀh 
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 -idi: LÀzım ve vÀcib idi ki; iòtiãÀã-çün èÀkif ola idi  

 buyur-: iètirÀf-ı úuãÿra merbÿù buyura; mÿcibü’l-óubÿr buyurduúda; olmaú ùarafına maèùÿf 

buyurulursa; inèÀmlarıyla maàmÿr buyurıla. 

 Zarf-fiillerden -up, -üp, -ıcak, -icek, -u, -ü sık kullanılmıştır: müyesser ü mübeşşer olup; 

cenÀb-ı rifèat-niãÀb-çün müheyyÀ olınup; şerm ü inkisÀra pìçìde úılup; meséelet-güşÀde 

úılınup; fersÿde úılınmayup; itmege mebõÿl buyurup; ÀmÀl ü emÀnìden imÀùa eyleyüp; bu 

nevÀhìye èubÿr idüp; farúdan úadem idinüp; èacz ü úuãÿrda cÀrì bilüp; muvÀfıú-ı maúÀm u 

maúÀl görilmeyüp; Ben duèÀ eyliyecek; ile rÿ-mÀl itmege èÀzim olıcaú; muvÀfıú olmaya 

diyü 

 Yine Münşeat’ta en sık karşılaştığımız Türkçe edat “dahi” edatıdır: BilÀ-şekk óuøÿr-ı 

saèÀdet-i mevãÿlden daòi himmet-i èÀliye mercÿ; MuúÀbil itdiler óaøret-i sulùÀnım daòi 

sürÀdıú-ı saèÀdet-i setÀyirlerine. 

 Benzetme edatı “gibi”:  teşvìr derlerin dürler gibi rişte-i èacz; keés-i èömr kÀse-i gedÀyÀn 

gibi; èarÀr-ı necd gibi fÀyió ve nesìm-i behÀr-ı mecd gibi; devlet-òÀˇhÀn-ı iòlÀã-şeèÀyir gibi 

òidmet u midóati ki. 

 Eski Anadolu Türkçesinde 1. çoğul şahsın istek ve şart kipi çekiminde kullanılan +vUz eki 

birkaç yerde karşımıza çıkar:  

 kelimeyi gÿyÀn olavız; olmasına tevessül úaãd idevüz; tevaããul-i ùaleb idevüz 

 Gereklilik kipi için dilek-şart kipine “gerek” kelimesi eklenerek elde edilmiştir: bÿstÀn-ı 

dìn-i mübìn-i naøret-i tÀze bulsa gerek; feøÀ-yı fıùrat ve ãaórÀ-yı ùıynetde sÀéir ü sÀrì olsa 

gerek; taãúìl-i ihtimÀm-ı èazìziyle muóadded olsa gerek; úavÀèid-i İslÀm ile muùavvaú ve 

müzeyyen olsa gerek; metìn nuãret-i bì-endÀze görse gerek. 
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5.2. Arapça Unsurlar 

Arapça cümle başı edatları geniş oranda kullanılmıştır: 

AmmÀ: AmmÀ øarÿret-i intiôÀm-i aóvÀl-i maèÀş u maèÀd ve ittifÀú-ı ÀmÀl… 

AmmÀ baèd: AmmÀ baèd maèrÿø-ı devlet-òˇÀhı oldur ki… 

Baèdehu: Baèdehu ôuhÿr-ı nehÀr ve úudÿm-i bahÀr gibi maòfì vü nÀ-bedìdÀr degüldür. 

BaèdemÀ: BaèdemÀ óÀmil-i rıúèa-i iòlÀã u duèÀ nÀúil-i òidmet-i taèôìm ü åenÀ… 

Baède hÀõÀ: Baède hÀõÀ maèrÿø-ı meclis-i ãafÀ-bÀòş ve vefÀ-naúş oldur ki 

BilÀ-şekk: BilÀ-şekk óuøÿr-ı saèÀdet-i mevãÿlden daòi himmet-i èÀliye…. 

BinÀenèaleyh: BinÀenèaleyh ol bÀbdan rÿy-gerdÀn olup óilye-i merdÀn olan emre ki… 

ÓabbeõÀ: ÓabbeõÀ mevlÿd-ièÀúıbet-maómÿd ki… 

LÀ-büdd: LÀ-büdd bundan ziyÀde ãaóÀrì-i evrÀúda aèlÀm-ı aúlÀm manãÿb… 

LÀ-cerem: LÀ-cerem derÿn-ı künbed-i eflÀk ãìt ü ãadÀ-yı suòen… 

LÀkin: LÀkin èArafÀt-ı maèrifetde vuúÿf ve MinÀ-yı münÀda èukÿf…..  

Arapça harf-i cerler (ön edatlar): èan-úarìb, èan-taúallübi’l-èavÀrıø, èan-ôülumÀti’n-nifÀú ; 

bi-meşyetillÀhi, bi-èavni’llÀhi; bi’ş-şifÀhi, èalÀ-vechi’l-ilóÀó, èale’d-devÀm, èale’t-tevÀlì, 

èale’l-àaybeye, èale’ã-ãabÀó; ile’l-Àn, fi’l-óaúìúa, fi’l-vÀúiè, fi’l-cümle; li-münşi’ihi; ke’l-

evvel, ke-lemói 

Arapça isim tamlamaları: DÀrü’l-Mülk, dÀrü’l-óadìå, ÿlü’l-elbÀb, vechi’l-ibrÀm, mÿcibü’l-

melÀl, raùbü’l-lisÀn, lübbü’l-efÀøıl, óüccetü’l-İslÀm, Beytü’l-ÓarÀm, verdi’l-maóabbe 

 Arapça bazı yer-yön, zaman zarfları ile bazı edatlar: Baède hÀõÀ, baède’l-maşrıúeyn, 

baède’l-yevm, úable óulÿl, beyne’r-reèÀyÀ, óìne’l-óayn, èinde’l-vuãÿl, rifèat-meÀlden 

mÀèadÀ, àayr-i èÀlim, àayr-i meéyÿs, meda’l-eyyÀm ve’l-leyÀlì, sÀèaten fe-sÀèaten 
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5.3. Farsça Unsurlar 

İsim tamlamaları: Münşeatta ağırlıklı olarak Farsça izafet tamlamaları kullanılmıştır. 

Tamlamalar da genellikle iki kelime ve üç kelimeden meydana gelmektedir. Beş veya altı 

kelimeden oluşan tamlamalar daha az yer almaktadır. 

-İki kelimeden meydana gelenler: Óabìb-i Óaúú, iôhÀr-ı èacz,  maóø-ı òasÀret, úÀf-ı úıllet, 

emÀåil-i eãdiúÀ 

-Üç kelimeden meydana gelenler: çÀh-ı finÀ-yı fenÀya, enôÀr-ı erbÀb-ı baãìret, aúùÀr-ı 

emùÀr-ı taósìn 

-Dört kelimeden meydana gelenler: ãadr-ı nişìn-i pìşgÀh-ı ıãùıfÀ, sipÀriş-i umÿr-i òullÀn-ı 

vefÀ, şebistÀn-ı úabÿl-i ehl-i úulÿb, tedbìr-i èaôÀyim-i umÿr-i salùanat 

-Beş kelimeden meydana gelenler: Şeker-i şükr-i dÀrÿ-yı daèvÀ-yı èacz, tehiyye-i  tehniye-i 

kudÿm-i erbÀb-ı saèÀdet, mülteåem-i şifÀh-ı erbÀb-ı faøl-ı ifêÀl, úaãr-ı saèÀdet-i bì-úuãÿr-ı 

devlet-i mevfÿr 

Birleşik sıfatlar: pür-ãadÀ, pür-ÀvÀze, meserret-fezÀ, pìşgÀh, celÀlet-penÀh, dÀne-çìn, rÿy-

gerdÀn, perì-şÀn, himmet-bülendÀn, èanúÀ-miåÀl, èabÀ-girdÀr, cÀn-sÿz 

Zarf-fiillerle yapılanlar: duèÀgÿy, bahşÀyiş-nümÀ, çÀre-sÀz, hevÀ-òˇÀh, mekÀrim-nihÀd, 

ùÿfÀn-niåÀr, per-tÀb, pÀy-dÀr, pür-tÀb, ÀşiyÀn-sÀz 

Edatlar: 

Belì: Belì her kime kim seóÀb-ı èinÀyet-i YezdÀnì sÀyebÀn ola 

Belki: Belki şarù-ı àayriyyet bi’l-külliye müntefì 

Çün: Çün àarÀyib-i faøl-ı İlÀhì mebde-i fıùratda meşmÿl ve münderic 

Eger: Eger mevÀniè-i ôÀhire ve úavÀùiè-i úÀhire ki maèlÿm-ı òÀùır 

Egerçi: Egerçi õÀt-ı meèÀlì-diåÀr diyÀr-ı manãıba teveccüh-i mÿcibü’l-óubÿr 
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Herçend: Herçend bende-i ser-efkendeniñ òaùù-ı èubÿdiyyet èatabe-i èaliyyeye ser-

nihÀdeliginiñ… 

Meger: Meger ki úamer-i viãÀl felek-i saèÀdetde tÀbÀn ve ramaú-ı èömr 

TÀ ki: TÀ ki nesÀyim-i nefeóÀt-ı ilÀhì ve şemÀyim-i feveóÀt-ı nÀ-mütenÀhì 

ZìrÀ: ZìrÀ ki ekåer-i ebnÀ-i zamÀn úulle-i faøÀyiliñ èaúabÀtına èuúÀb-girdÀr 

Farsça ön eklerle yapılan sıfatlar: bÀ-rifèat, bÀ-kemÀl, bÀ-naãìb; be-her-óÀl, be-kÀm; ber-

Àverde, ber-mÿcib, ber-yed, ber-òÿrdÀr, ber-dÀşte, ber-miåÀl, ber-muúteøÀ; bì-úuãÿr, bì-

miåÀl, bì-hemÀl, bì-pÀyÀn, bì-nihÀye, bì-müsemmÀ, bì-şekk, bì-intiôÀm; der-miyÀn, der-

òˇÀst, der-yÀft  vb. 

Farsça Zarf Grupları: leb-À-leb; mÀl-À-mÀl, sÀèat-be-sÀèat, dem-be-dem, cÀ-be-cÀ, rÿz-be-

rÿz, tÀ-eknÿn, tÀ-úıyÀmet , mÀl-À-mÀl  vb. 

Farsça Atıf Vavı: iúdÀm u ibrÀm, cÀh u celÀl, faøl u ifêÀl, devÀm u beúÀ, óubb u velÀ, fehm 

ü õekÀ, èavn ü èinÀyet, èizz ü celÀl, rÀciè vü Àyib, ãafÀ vü ãıdú, ebed-i bekÀ vü beúÀ-yı 

óaşmet, duèÀ vü niyÀz vb. 

5.4. Ayet, Hadis, Deyim ve Kalıp İfadeler 

 Sözü daha etkili hale getirmek için ayetler, hadisler, darb-ı meseller, deyimler ve kalıp 

ifadeler Münşeat’ta zaman zaman karşımıza çıkmaktadır. Özellikle ayetler hemen her 

mektupta metnin akışı içinde kendine yer bulmuştur.  

 bahÀristÀn-ı maóÀsìnindefìhi179 enhÀrun min mÀéin àayri Àsininde180 gül-i şebbÿy-ãıfat 

 pür-nuúat-i úalemiyyeler ve ufevviêu  emrì ilÀllÀh181 

 bu kelimeyi õÀkir olalar ki el-óamdü li’llÀhi’l-leõì eõhebe èanna’l-óazane inne RabbenÀ le-

àafÿrun şekÿru182 

                                                           
179 fìhi : fìhÀ (Ayette doğrusu). 
180 İçinde kokusu değişmeyen sudan nehirler bulunur Muhammed/15. 
181 Ben işimi Allah’a havale ediyorum  Mümin/44. 
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 şecere-i emn ü ìmÀn maãdÿúa-i aãluhÀ åÀbitun ve ferèuhÀ fi’s-semÀi183 olup 

 èayb ile ber-muúteøÀ-yı ve mÀ hüve èale’l-àaybi bi-êanìn184 úubbe-i dimÀàı pür-ùanìn itdi 

 berÀndÀze-i òilèat-i levlÀke levlÀke le-mÀ òalaktü’l-eflÀkedür185 

 naãã-ı òÀtimiyyeti ene óÀmilu livÀi’l-óamdi Ádemu ve men dÿnehu taóte livÀìdür186 

 mübÀrek ki maôharü’l-èilmi yemÀnun ve’l-óikmetü yemÀniyyedür187 

 Mültemesdür ki ene èinde ôanni èabdì bì188 òulúi ile taòalluú 

 innema’l-keremü úalbü’l-müéminidür189 

 óÀãıl olup saúf-ı semÀya àulàule-i uèùiye’l-úavsu bÀrìhÀ ve ünzile’d-dÀru bÀnìhÀ190 

 Çün maòzÿn-ı dil maòzÿn ve’l-òıllu yübdì lì øamÀyirihu191 maømÿnınca 

 El-cinsiyyetü èilletü’ø-øamm 192 

meşyen èale’l-úımem ve’l-hÀm lÀ-meşyen èale’r-rikeb  ve’l-aúdÀm193 

 edÀma’llÀhu TeèÀlÀ eyyÀmehüm ilÀ Àòiri’z-zamÀn194 

 edÀma’llÀhu TeèÀlÀ eyyÀmehü’z-zÀhire ve aèlÀ aèlÀmehü’ù-ùÀhire195  

Teúabbela’llÀhu TeèÀlÀ mebÀnì meberrÀtihi ve edÀme eyyÀme meserrÀtihi196 

                                                                                                                                                                                
182 Bizden üzüntüyü gideren Allah'a hamdolsun. Doğrusu Rabbimiz bağışlayandır, şükrün karşılığını verendir 

Fatır/34. 
183 (Güzel bir söz), kökü (yerde) sabit, dalları göğe yükselen…  İbrahim/24. 
184 O, gaybın bilgilerini (sizden) esirgemez  Tekvîr/24. 
185 Sen olmasaydın, sen olmasaydın (Ey Habibim) kainatı yaratmazdım  Hadis-i Kudsi. 
186 Ben, Âdem’den bana kadar gelmiş bütün Peygamberlerin altında toplanacakları Hamd Sancağı (Livâu’l 

Hamd)nın taşıyıcısıyım Hadis-i Şerif. 
187  İman Yemenlidir, hikmet de Yemenlidir Hadis-i Şerif. 
188 Ben, kulumun benim hakkımdaki zannına göreyim Hadis-i Şerif. 
189 Cömertlik, müminin özüdür Hadis-i Şerif. 
190 Yayı ustasına ver, evi ustasına bırak. 
191 Gerçek dost bana yüreğini açar. 
192 Her cins kendi cinsiyle bir araya gelir. 
193 Dur durak demeden dağ tepe aşıp. 
194 Allah onun günlerini ahir zamana kadar devam ettirsin. 
195 Allah, onun parlak günlerini daim eylesin Saygın otoritesini (daha da) yüceltsin. 
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úaddesa’llÀhu TeèÀlÀ estÀre celÀlihÀ ve ekåer envÀre eşcÀri nevÀlihÀ197 

Bi’n-Nebiyyi ve úadrihi’l-èÀlì198 

bi-mennihi TeèÀlÀ199 

èAzze şÀnuhu200 

 İnşÀallÀhu TeèÀlÀ201 

Bi-èavni’llÀhi TeèÀlÀ202 

Saèyen èale’l-cibÀhi ve’l-óÀm lÀ-meşyen èalÀ èale’l-ercül ve’l-aúdÀm203 

äalla’llÀhu TebÀreke ve TeèÀlÀ èaleyhi ve ãaóbihi ve Àlihi204 

Keååera’llÀhu TeèÀlÀ emåÀlehum ve óaããale bi’s-saèÀdeti ÀmÀlehim205 

Bi-àÀyeti’ã-ãıdú ve’ã-ãafÀ fì kulli ãabÀó ve mesÀ206 

EdÀma’llÀhü’l-Kerìmü’l-MennÀn eyyÀme eyÀletihi ilÀ intihÀi müdedi’z-zamÀn207 

El-óamdü li’llÀh208 

5.5. Seciler 

Belagat kitaplarında seci ile ilgili pek çok tanım ve tasnifler mevcuttur.209 Arapça’da se-ca-

‘a210 fiilinin masdarı olan sec’i “güvercin, kumru vb. kuşların sonlarda aynı ses öğesini 

                                                                                                                                                                                
196 Yüce Allah hayır maksadıyla (inşa edilen bu) binaları kabul ve makbul eylesin Mutluluk dolu günlerinin 

devamını getirsin. 
197 Allah ü Teâlâ onun yücelik perdelerini kutsasın, ağacındaki meyvelerin nurlarını artırsın. 
198 Nebî (as) ve onun yüce makamı hürmetine. 
199 Yüce Allah’ın yardımıyla. 
200 Şanı yüce olsun. 
201 Yüce Allah'ın izniyle. 
202 Yüce Allah'ın yardımıyla. 
203 Dur durak demeden, dağları tepeleri aşıp. 
204 Yüceler Yücesi Allah’ın salât ü selamı ona, ailesine ve dostlarının üzerine olsun. 
205 Allah onun gibileri çoğaltsın, onun isteklerini kolayca gerçekleştirsin. 
206 Her sabah ve her akşam tam bir sadakat ve huzur içinde. 
207 Kerîm ve Mennân olan Allah kıyamet gününe kadar vatanında günlerini devam ettirsin. 
208 Hamd, Allah’a mahsustur. 
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tekrar ederek ötmesi, dişi devenin tek düze ve uzun sesler çıkararak inlemesi, iki şeyin 

doğrulup düzgünleşerek birbirine denk ve benzer hale gelmesi” manalarına gelmektedir.211 

Terim olarak sec’i “daha çok nesir halindeki metinlerde ifade bölüklerinin (fıkra) 

sonlarının aynı kafiye veya aynı vezinde ya da her ikisinde aynı olması” 212  şeklinde 

tanımlanmış ve secinin gerçekleşebilmesi için bazı şartlar öne sürülmüştür.213 “Fakat secin 

tam olarak ne olduğu konusunda bazı farklı görüşler vardır. Seciyi nesrin kafiyesi olarak 

kabul edenler, revi harfinden sonra tekrarlanan harfleri, şiirdeki redife bir tutup, redifin 

kafiyeye bir katkısı olmadığı gibi, nesirde tekrarlanan bu kısmın da seciye bir katkısı 

olmadığını ileri sürerler. Bu görüşe göre, seci kelimenin bünyesinde asli harftir, ekler seci 

oluşturmazlar”. 214  “Ancak bu noktada kök itibariyle son seslerinde uyum görülen 

kelimelerde, aldıkları farklı eklerin seciye engel olup olmadığı problemi ile karşı karşıya 

kalmaktayız. Seci için verilen “KesÀfet-i sehÀbda letÀfet-i şihÀb” örneğinde sehâb ve şihâb 

kelimeleri, kelime kökündeki –Àb sesinde son ses uyumunu sağlamalarına rağmen, sehÀb, 

bulunma eki, şihÀb ise yükleme (akuzatif) eki almıştır. Böylelikle şiirdeki redife denk 

gelebilecek bu ekler arasında uyum görülmezken, kelime kökünde uyum sağlanmıştır. 

Ancak Türk nesrinde sayısı çok fazla olan bu tarz örneklerin seci kategorisinde 

değerlendirilip değerlendirilmeyeceği konusu açıklığa kavuşturulamamıştır”. 215  Seci ile 

ilgili temelde iki tanım söz konusudur. Biri, Arap belagatçileri örnek alınarak yapılan 

klasik tasnif; diğeri de Recaizade’nin secilerin cümle veya fıkra içindeki yerlerini esas 

alarak oluşturduğu tasniftir. Bu tasnif ve isimlendirme klasik belagat kitaplarında yer 

almaz.216 

                                                                                                                                                                                
209 Ayrıntılı bilgi için bknz. Yıldız, A. (2007). Bazı Belagat Kitaplarına Göre Secinin Tanım ve Tasnifi 

Üzerine Düşünceler. Turkish Studies. International Periodical for the Languages, Literature and History of 

Turkish or Turkic, 2(4), 1055-1065. 
210 Mutçalı, age., s. 377. 
211 Durmuş, İ. (2009). Seci. TDVİA, Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yay., C 36,  s. 273. 
212 Durmuş, a.g.m., s. 273. 
213 Bknz. Ahmed Hamdi, Belagat-i Lisân-ı Osmanî, 1307/1890, İstanbul: Matbaa-i Âmire, s. 118-119. 
214 Yıldız, A. (2002). Eski Türk Edebiyatında Seci, Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi. Gazi Ünv. SBE, 

Ankara, s. 23. 
215 Yıldız, agt., s. 23. 
216 Yıldız, a.g.m., s. 1057. 
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5.5.1. Klasik Belagat Kitaplarına Göre Seci 

5.5.1.1. Mutarraf Seci 

Fasılalardaki farklı vezindeki kelimelerin son harflerinin (revilerinin) aynı olmasıdır.217 

Yani vezin açısından uymayıp, revi harfi açısından uygunluğun görüldüğü seci türüdür. 

Dolayısıyla mutarraf secinin gerçekleşmesi için gereken tek şart fasılalardaki son harfin 

uyumudur. Arapça, Farsça ve Türkçe kelimelerde görülür. 

TÀ ki nesÀyim-i nefeóÀt-ı ilÀhì ve şemÀyim-i feveóÀt-ı nÀ-mütenÀhì 

zìr-i úubbe-i semÀ èanÀãır u úarè-ı hevÀ úuvvet-i semÀèa nÀãır ve dÀéire-i saùó-ı felek 

åevÀúıb-ı åevÀbitle müstenìr 

Çihre-i iòlÀã zemìn-i niyÀzda òÀk-i fersÿd ve cebhe-i niyÀz tÿtiyÀ-yı iòlÀãla gerd-Àlÿd 

úılmaúdan 

LÀ cerem cüvÀn ü pìr ãaàìr ü kebìr 

ol úadar iktisÀb itmişlerdür ki niùÀú-ı nuùú-ı ióãÀãından úÀãır ve benÀn-ı beyÀn-ı 

istiúãÀsından müteúÀãırdur 

zamÀn-ı øamÀn oldugı nuúÿd-ı meserreti edÀ ve zevÀyÀ-yı úaãr-ı felek yÀ büşrÀ 

zemzemesinden pür-ãadÀ olup 

şemè-i òaber-i iètilÀ-yı meèÀric-i menÀãıbla rÿşen ve çemen-i øamìr-i øamìrÀn óadìå-i 

irtiúÀ-yı medÀric-i merÀtible gülşen oldı 

                                                           
217  İsmail Rusuhi Ankaravi. (1631). Miftahü’l-Belaga ve Misbahü’l-Fesaha. İstanbul: Tasvir-i Efkar 

Matbaası, s. 137; Ahmed Cevdet. (1299). Belagat-ı Osmaniye. İstanbul: Matbaa-i Osmaniye, s. 173; Saraç, 

Y. (2000). Klasik Edebiyat Bilgisi Belagat. İstanbul: R Yayınları, s. 225; Çöğenli, M. S. (1991). Arapça, 

Farsça, Türkçe Örnekleriyle Edebi Sanatlar. Erzurum: FEF. Ofset Tesisleri, s. 57. 
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5.5.1.2. Mütevâzi Seci 

Arapça kelimeler için söz konusu olan bu seci türünde fasıla sonlarındaki kelimelerin hem 

ses hem de vezin açısından uyum göstermesidir.218 

Eger rÀh-ı vuãÿlda dìvÀr-ı mevÀniè úÀùiè ve sebìl-i neyl-i meémÿlde seyl-i úavÀùıè mÀniè 

olmayaydı. 

Çün ehl-i ãafÀ olan devlet-òˇÀhlarıñ seóer-i ricÀsı ãÀdıú ve  ãuver-i aóvÀlleri óuãÿl-i 

ÀmÀllerine nÀùıúdur. 

5.5.1.3. Murassa Seci 

Fıkrayı oluşturan fasılalarda ikiden fazla kelimenin diğer fasıladaki harf sayısı, vezin ve 

ses bakımından uyumlu olmusıdır.219 

Ol maùlaè-ı iètidÀl-i aòlÀú-ı zÀhire ve menbaè-ı iètilÀ-i aèrÀú-ı ôÀhireden tenessüm-i úabÿl 

Beêayiè-i şevú u àarÀm ve ãanÀdìú-i sevú-i kelÀm ile 

Bundan ziyÀde dürer-i kilk-i benÀn-ı feãÀóat gurer-i silk-i beyÀn-ı ãabÀbet úılınmadı. 

5.5.1.4. Mütevâzin Seci 

Arapça kelimelerde ses birliği olmadan sadece vezin birliğine dayanan secidir.220 Klasik 

tasnifte seci mutarraf seci, mütevâzi seci ve murassa seci olmak üzere üç kısma ayrılmıştır. 

Fakat bazı belagatçilerimiz İranlı belagatçilerin etkisiyle bu üçüne bir de mütevâzin seciyi 

eklemişlerdir. 221  Ankaravi, “Ve âteynâ  hume’l-kitâbe’l-mustebîn ve hedeynâ hume’s-

sırâta’l-mustakîm”222 örneğini verdikten sonra secinin şiirdeki kafiyenin karşılığı olduğunu, 

                                                           
218 Ankaravi, age., s. 136; Ahmed Cevdet, age., s. 173; Saraç, age., s. 225; Çöğenli, age., s. 57. 
219 Ahmed Cevdet, age., s. 174; Saraç, age., s. 226; Çöğenli, age., s. 57. 
220 Ankaravi, age., s. 137; Çöğenli, age., s. 58. 
221 Yıldız, agt., s. 66. 
222 Saffat/137-138. 
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bu kısımlar şiirde geçseydi kafiye olarak değerlendirilmeyeceğinden bunun seci olmadığı 

fikrini savunur.223  

äad hezÀr ferÀid-i midóat ü åenÀ ki èAden-i ãafÀ-yı niyyetden meclÿb ve eùvÀr-ı ãanÀyiè-i 

bedìèa ile maèmÿl olunup 

şerìf ve cibillet-i èazìzi èanÀãır-ı mekÀrim-i aòlÀúdan müctemiè ve èanÀ-i ıãr-i õemÀéim-i 

evãÀfdan müctenib 

Mültemesdür ki ebvÀb-ı keremi fetó ve cenÀó-ı meróameti òafø itmekle 

5.5.2. Recaizade Ekrem’in Seci Tasnifi 

5.5.2.1. Mutlak Seci 

Seci, cümle ve fıkraların arasında olup birbirine bağlanmaz. “Sevk-i rûzgâr eczâ-yı 

vücûdunu târumâr ettiğinden” fıkrasındaki “rûzgâr-târumâr” seci birbirine bağlı 

olmadığından yani “târumâr”dan sonra gelen “ettiğinden” kelimesini “rûzgâr” lafzına 

bağlamak mümkün olamayacağından buradaki seci mutlak secidir. 

DÀèì ile nice müddet dirÀyet ü rivÀyet ùarafından istièdÀdını iòtibÀr itdükden soñra mecÀlise 

vü medÀrise içün iòtiyÀr idüp 

Kilk-i benÀndan silk-i beyÀna manôÿm selÀm ki 

Bundan ziyÀde bìm-i melÀl ùabè-ı deryÀ-nevÀlden ilóÀóa 

5.5.2.2. Mukayyed veya Rabtî Seci 

Cümle ve fıkra sonlarında bulunup aralarında bir kelime ile bağ kurulan secidir. “İlâhî, 

vâkıf-ı keyfiyyet-i hâl ve âlim-i dekâyık-ı efâlsin” cümlesindeki seciyi meydana getiren 

“hâl-efâl” kelimeleri “ve” bağlacıyla birbirine bağlanmıştır.224 

Vüsèat-i sÀóÀ-i kerem ve basùa-i rÀóa-i himemden mütevakkièdür 

                                                           
223 Ankaravi, age., s. 138. 
224 Recaizade Mahmud Ekrem. (1847/1914). Talim-i Edebiyat.  İstanbul: Mihran Matbaası, s. 351-352; Uzun, 

agmd., s. 275. 
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TÀ ki mièmÀr-ı şerè-i RabbÀnì ile maúãÿre-i èÀlem èadl üzre maèmÿr ve mìzÀn-ı dìn-i 

RaómÀnì ile maèmÿre-i dünyÀ òayr üzre maúãÿr ola 

5.5.2.3. Mefruk Seci: Recaizade bu iki tür seciye bir de mefruk seciyi ekler.225 “Fasılaların 

sonundaki uyumda, şiirdeki redife benzer şekilde aynen tekrar eden bir kısım da bulunursa 

böyle secilere mefruk seci adı verilmiştir”.226  

Çün tìr-i duèÀ kemÀn-ı iòlÀãdan pertÀb olmışdur. Ümìd-i vÀåıúdur ki hedef-i àaraøa muãìb 

ve çün òalvet-i dil revzen-i ãafÀ-yı ùaviyyetden pür-tÀb olmışdur. 

èAle’l-òuãÿã ki kemÀl-i ülfet kelÀl-i külfeti rÀfiè ve vüfÿr-ı raómet  iòtiyÀr-ı zaómeti dÀfiè 

ola. Belki şarù-ı àayriyyet bi’l-külliye müntefì ve şemè-i iåneyniyyet reésen munùafì ola. 

  

                                                           
225 Recaizade, age., s. 354. 
226 Yıldız, agt., s. 30. 
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6. MÜNŞEAT’IN TENKİTLİ METNİ  

6.1. Münşeatın Mevcut Nüshaların Tanıtımı 

Araştırmamızda, Münşeat’ın yurt içinde 8, yurt dışında da 2 nüsha olmak üzere toplam 10 

nüshasını tespit edebildik. Nüshalarla ilgili bilgi verecek olursak; 

1. Köprülü Yazma Eser Kütüphanesi Fazıl Ahmed Paşa Koleksiyonu No: 

34 Fa 1598/10  

Bu nüsha, nüsha karşılaştırılmasında FA harfleriyle gösterilmiştir. 105 yaprak. 17 satır. 

Katalogda eserin adı, “Risale fi’l-Münşeat” şeklinde. Söz başları kırmızı yazı. 

Telif/istinsah tarihi, müstensih adı ve nüshanın ölçüleri hakkında bilgi yer almamaktadır. 

Bütün mektuplar yer alır. 16 no’lu mektuba kadar Münşeat’ın tertip sırasına uygun 

sıralanır. 16 no’lu mektubun “aókÀm u úaøÀyÀya icrÀ” kısmından sonra  18 no’lu mektubun 

“iltifÀt-ı hümÀyun òÀùır-ı feyø” kısmına geçmektedir. 18 no’lu mektubun son cümlesi olan 

“vuãÿl-i saèÀdÀt-ı cÀvidÀnì ola” kısmından sonra 17 no’lu mektubun başından başlar. 17 

no’lu mektubun “bu dÀèì-i maóabbet-maúrÿn-ı taúãìr” cümlesinden sonra 18 no’lu 

mektubun son kısmına “vücÿd-ı meskenet-nümÿdını ol òÀùır-ı èÀùır feyø-i muúÀùara” geçer 

ve 18 no’lu mektup sona erer. FA haricinde BN, E3, İÜ nüshaları da 16-17-18 no’lu 

mektupların olduğu kısımda aynı sırayı izler. 79 mektubun tamamı yer alır.  

Baş: Óamdü Rabbi’l-èÀlemìn bi-lisÀnin èArabiyyin mübìn èÀmmÀ nevÀluhu şièrün 

èArabiyyun li-münşi'ihi. 

Son: Min-baèd dÀmen-i saèÀdet rÀyióa-i muãìbet-muãìb ve pìrÀmen-i evlÀd u 

aúrabÀya nekbÀ-yı nekbet úarìn ü úarìb olmaya. Ámìn yÀ Mucìb. Mim. 

2. Berlin Nüshası 

Bu nüsha BN harfleriyle gösterilmiştir. 56 yaprak. 20 satır. Telif/istinsah tarihi, müstensih 

adı ve nüshanın ölçüleri hakkında bilgi yer almamaktadır. Münşeat vr. 48a’da sona erer. 

BN nüshasının vr. 48a-54a arasında diğer nüshalarda mevcut olmayıp E3 nüshasında da 

yer alan 9 mektup mevcuttur. Bu 9 mektup Vr. 54a’da “Beyt BÀd-ı şemşìr-i tu-rÀ tÀb-ı 
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cihÀn-ÀrÀyì TÀ buved mihr-i sipihr ü felek-mìnÀyì” ifadesiyle son bulur. Vr. 54b-56b’de 

sadece BN nüshasında mevcut olan 3 mektup daha yer alır. 1. Mektubun başlığı yoktur 

“SaèÀdetlü mürüvvetlü mekremetlü Sultanım Haøretlerinin…” cümlesiyle başlar. 2. 

Mektubun başlığı “äÿret-i Mektÿbdur” şeklindedir. “èİzzetlü saèÀdetlü mürüvvetlü 

Efendim SulùÀnım Óaøretlerinin…” cümlesiyle başlar. 3. mektupta başlık yer almaz. “Ser-

levóa-i cerìde-i mürüvvet ve èunvÀn-ı ãaóìfe-i mekremet üzere devletlü saèÀdetlü SulùÀnım 

Óaøretleri ÒÀn-ı èÀlì-şÀnım…” cümlesiyle başlar. Bu 3 mektubun giriş cümlelerinden 

padişahlık makamına hitaben yazıldığı anlaşılmaktadır. 

Baş: HÀõihi münşeÀtü ÓınnÀlı-zÀde. Óamdü Rabbi’l-èÀlemìn bi-lisÀnin èArabiyyin 

mübìn èÀmmÀ nevÀluhu beyt èArabì. 

Son: Min-baèd dÀmen-i saèÀdet-i rÀyióa-i muãìbet-muãìb ve pìrÀmen-i evlÀd ü 

aúrabÀya nekbÀ-yı nekbet úarìn ü úarìb olmaya. 

3. Kahire Hidiv Kütüphanesi Edebi Türkî 199 No: 8660/1  

Bu  nüsha KH harfleriyle gösterilmiştir. 69 yaprak. 23 satır. Telif/istinsah tarihi, müstensih 

adı ve nüshanın ölçüleri hakkında bilgi yer almamaktadır. Yazmanın 1b varağında İnşÀü 

ÓınnÀlı-zÀde kaydı ve iki adet mühür yer alır. Nesih. Bütün mektuplar eksiksiz ve tertip 

sırasına göre yer alır. 

Baş: Bismi’llÀhi’rraómÀni’rraóìm. Óamdü Rabbi’l-èÀlemìn bi-lisÀnin èArabiyyin 

mübìn èÀmmÀ nevÀluhu şièrün èArabiyyun li-münşi’ihi. 

Son: Min-baèd dÀmen-i saèÀdet-i rÀyióa-i muãìbet-muãìb ve pìrÀmen-i evlÀd ü 

aúrabÀya nekbÀ-yı nekbet úarìn ü úarìb olmaya. İlÀ yevmi’d-dìn bi’n-Nebiyyi Seyyidü’l-

Mürselîn. Temmet inşÀe ÓınnÀlı-zÀde. 

4. Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüphanesi Türkçe Yazmaları No: 504  

Bu nüsha, nüsha karşılaştırılmasında SÇ harfleriyle gösterilmiştir. 188x122, 125x65 mm. 

74 yaprak. 19 satır. Talik. Katalogda eserin adı, “Münşeat” şeklinde. Söz başları kırmızı 

yazı. Telif/istinsah tarihi ve müstensih adı hakkında bilgi yer almamaktadır. Sadece 74 
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no’lu mektup eksiktir. Bunun dışındaki bütün mektuplar tertip sırasına göre tam olarak yer 

alır. 

Baş: Óamdü Rabbi’l-èÀlemìn bi-lisÀnin èArabiyyin mübìn èÀmmÀ nevÀluhu şièrün 

èArabiyyun li-münşi’ihi. 

Son: èAle’l-vechi’l-lÀéiúi’l-lÀzım muvÀôıb ve müdÀvim olınup iltiúÀ-yı liúÀ-yı 

saèÀdÀt-irtiúÀya ki makãad-ı duèÀ-gÿyÀndur. èAle’l-óaddi òˇÀhda ve cÿyÀn bir nefes òÀlì 

degüldür. Temmet bi-èavni’llÀh. Temme.  

5. İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi No: T-3797 

Bu nüsha İÜ harfleriyle gösterilmiştir. 63 yaprak. 17 satır. İstinsah tarihi h. 979/m. 1572. 

Yazmanın 2a varağında MünşeÀt-ı Meróÿm MevlÀnÀ ÓınÀlızÀde èAlì Çelebi Efendi 

raóimallÀhu TeèÀlÀ èaleyhi’r-raóme MünşeÀt-i Meróÿm kaydı vardır. Bu nüsha 17. 

mektuba kadar münşeatın tertibine göre düzenlenmiştir. Bu nüshada 16-17-18 no’lu 

mektupların tertibi FA, BN ve E3 nüshalarındaki gibidir. 16 no’lu mektubun “aókÀm u 

úaøÀyÀya icrÀ” kısmından sonra 18 no’lu mektubun “iltifÀt-ı hümÀyun òÀùır-ı feyø” (18 

no’lu mektup) kısmına geçmektedir. 18 no’lu mektubun son cümlesi olan “vuãÿl-i saèÀdÀt-ı 

cÀvidÀnì ola” kısmından sonra 17 no’lu mektubun başından başlar. 17 no’lu mektubun “bu 

dÀèì-i maóabbet-maúrÿn-ı taúãìr” cümlesinden sonra 18 no’lu mektubun son kısmına 

“vücÿd-ı meskenet-nümÿdını ol òÀùır-ı èÀùır feyø-i muúÀùara” geçer ve 18 no’lu mektup 

sona erer. İÜ nüshasının diğer 3 nüshadan farkı 16 no’lu mektupta atlanılan kısmın (17 

no’lu mektubun bir bölümü) 16 no’lu mektubun yer aldığı sayfanın (vr. 24a) kenarında yer 

alır. Sonraki sayfada yine aynı mektubu tekrar eder. 23 no’lu mektuptan sonraki 

mektupların hiç birinde başlık yer almaz. Vr. 60a’da 52 numaralı mektupla münşeat son 

bulur. Bu sayfanın yan tarafında İbn-i Sina’nın hayatı yer alır.  

 Baş: Bismi’llÀhi’rraómÀni’rraóìm. Óamdü Rabbi’l-èÀlemìn bi-lisÀnin èArabiyyin 

mübìn li-münşi’ihi. 

Son:  äallì èaleyhi Àlihi’l-òulúi úÀùıba   
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 MÀ aùrebe’l-èìsì óÀdi’l-èayni bi’n-naèam 

6. İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi No: T-1987 

Bu nüsha İÜ2 harfleriyle gösterilmiştir. 171 yaprak. İstinsah tarihi h. 979/m. 1572. 13 satır. 

Vr. 50’ye kadar metin harekelidir. Bazı şiirlerin vezinleri sayfa kenarında not edilmiştir. 

Metindeki ağırlıklı olarak Arapça daha az oranda Farsça ve çok az sayıda da Türkçe olmak 

üzere bazı kelimelerin anlamları bazen kelimenin altında tek bir kelimeyle karşılığı 

verilmiş bazen de sayfa kenarında açıklanmıştır. 25 no’lu mektubun “Bì-çün-ı TebÀrek 

meymÿn u mübÀrek” kısmından sonra 26 no’lu mektubun “müyessir-i ÀmÀl nesìm-i 

beşÀret” kısmına geçer. Aradaki kısım eksiktir. 74 ve 79 no’lu mektupların başlıkları 

eksiktir. Bunun dışında nüsha tamdır. Yazmanın temmet kaydından sonra yazmanın 171b 

varağında Tebrìk-i äadÀret Semtine başlığı altında diğer nüshalarda yer almayan bir 

mektup örneği yer alır. Vr. 172a’da KÀnì Meróÿmuñ münşeÀtında yüz yetmiş mektÿb 

ãÿreti ve elli beş ãÿret-i dìbÀce var. KülliyÀtı bundan ziyÀde olamaz  yazılıdır. 

Baş: YÀ münşien evcede’l-eşyÀée inşÀéen Ve lÀ tuóÀlifuhu’l-eşyÀéü in şÀéÀ 

Son: Min-baèd dÀmen-i saèÀdet-i rÀyióa-i muãìbet-muãìb ve pìrÀmen-i evlÀd ü 

aúrabÀya nekbÀ-yı nekbet úarìn ü úarìb olmaya. Temmet temm. 

7. Süleymaniye Kütüphanesi Esad Efendi Nr: 3300 

Bu nüsha, nüshaların karşılaştırılmasında E1 harfleriyle gösterilmiştir. 98 yaprak. 13 satır. 

Telif/istinsah tarihi, müstensih adı ve nüshanın ölçüleri hakkında bilgi yer almamaktadır. 

Söz başları kırmızı yazı. Kapağın ilk sayfasında “ÚınalızÀde èAli Çelebi’niñ İnşÀsıdır” 

karşıdaki sayfada “MünşeéÀt-ı ÓınnÀ-lızÀde” “BismillahirraómÀnirraóìm” yazılıdır. Arka 

kapağın a kısmında “EczÀ-yı ãuver-i mekÀtìb-i faúìr muèterif-i bi-taúãìr eêèafu’l-èibÀd 

èale’l-óaúìr ãÀnehu’l-Melikü’l-Òabìr èan mÿcibÀti’l-òacÀleti ve’t-teşvì” yazısının altında 

“min kütübi èabdi’d-dÀèì Seyyid Mehmed Mihrì èan kütübihi ve DìvÀn-ı èÁlì” yazılıdır ve 

bu yazının altında içerisinde “es-Seyyid Mehmed Şâkir”yazılı bir mühür yer alır. Nüshada 

bazı mektuplar farklı bir sıra izler. Mektupların sıralanışı şu şekildedir: 2, 1, 3, 13, 14, 15, 

16, 17, 18, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 26, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 
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44, 48, 49, 50, 51, 55, 56, 57, 58, 61, 63, 64, 65, 70, 71, 72, 73, 77, 78, 70, 71, 73, 68, 69, 

74, 75, 78, 79 şeklinde sıralanmıştır. Görüldüğü üzere 4, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 27, 28, 

35, 45, 46, 47, 52, 53, 54, 59, 60, 62, 66, 67, 76 numaralı mektuplar eksiktir. 71, 73, 78 

numaralı mektuplar iki defa yazılmıştır. Bu yüzden ikinci tekrar olan kısımlar E1(b) 

şeklinde gösterilmiştir. Temmet kaydından sonra diğer nüshalarda yer almayan bir mektup 

mevcuttur.  

Baş: Óamdü Rabbi’l-èÀlemìn bi-lisÀnin èArabiyyin mübìn èÀmmÀ nevÀluhu li-

münşi’ihi. 

Son: Min-baèd dÀmen-i saèÀdet-i rÀyióa-i muãìbet-muãìb ve pìrÀmen-i evlÀd u 

aúrabÀya neknÀ-yı nekbet úarìn u úarìb olmaya. Li-münşi’ihi. Ey ãabÀ ger yÀd-ı mehcÿr Àn 

nÀ-şÀdeş dehì Ez-men bì-dil-i ùufeyl-i dìgerÀn yÀdeş dehì. Temme bi-mennihi ve iósÀnihi 

temme. 

8. Süleymaniye Kütüphanesi Esad Efendi No: 3314 

Bu  nüsha E2 harfleriyle gösterilmiştir. 70 yaprak. 17 satır. Telif/istinsah tarihi, müstensih 

adı ve nüshanın ölçüleri hakkında bilgi yer almamaktadır. Söz başları kırmızı yazı.  Kapak 

kısmının ilk sayfasında “Min-kütübi eêèafi’l-èibÀdi’r-Raóìm bendeñiz İbrÀhìm eş-şehìr bi-

Ázerì ve’l-muèarref bi-İbn-i BeyÀn èafÀ èanhüma’l-èÁfì” Kapaktan sonra ilk sayfada 

MünşeÀtü Kınalızade alt kısmında “Min-èavÀri’d-dehri İbrÀhìm bin Meómed eş-şehìr 

Òalìlì èafÀ èan-hüma’l-èÁfì” yazılıdır. Mektuplar, Münşeat’ın tertip sırasına göre 

sıralanmıştır. 61, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79 no’lu mektuplar yer almaz. Bunun 

dışındaki mektuplar bu nüshada mevcuttur. 69 no’lu mektubun sadece başlık kısmı ve ilk 

paragrafı yer alır. 69 no’lu mektubun “óaøret-i ÀsmÀn-rütbetle müşevvaú ve gerden-i dil ü 

cÀnı” cümlesinden sonra diğer nüshalarda yer almayan bir sayfalık bir metinle nüsha son 

bulur. 

Baş: Şièrün èArabiyyün li-münşi’ihi. YÀ menşeü evcedü’l-eşyÀ inşÀen. Ve lÀ 

teóÀlifuhu’l-eşyÀéu in şÀen. 
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Son: SÀye-i devletiñüz ve pÀye-i rifèatiñüzde cümle aóbÀb u èibÀdıñuz ber-murÀd 

olup mesrÿrü’l-fuéÀd olalar. Ámìn yÀ Muèìn. Temmet mim. 

9. Süleymaniye Kütüphanesi Esad Efendi No: 3327 

Bu  nüsha E3 harfleriyle gösterilmiştir. 104 yaprak. 19 satır. Telif/istinsah tarihi, müstensih 

adı ve nüshanın ölçüleri hakkında bilgi yer almamaktadır. Münşeatın kapak kısmında 

Münşeat-ı Nevâdir ibaresi yer alır. Söz başları kırmızı yazı. Bütün mektuplar yer alır. 

Nüshanın vr. 90a’nın sonundan başlayıp vr. 90b’nin bir bölümünde kırmızı yazıyla 

“Müéellif meróÿm u mebrÿr envÀè-ı sÀbıúa tertìb buyurduúları bu ãÿretde tamÀm 

olmuşdur. (90b) AmmÀ baède’t-tedvìn vÀrid olan ãuver-i mekÀtìb tertìb-i sÀbıú üzre 

olmayup bundan ãoñra cemè olmuşdur” ifadesinin ardından 90b-103b arasında diğer 

nüshalarda mevcut olmayan 9 mektup daha yer alır. Bu mektupların ilki “Meróÿm SulùÀn 

SüleymÀn Óaøretleriniñ CÀmiè-i Şerifleri-çün VÀúìè olan İnşÀ ve Úaãìdedür”, 2. mektup 

“CivÀn-baòt SulùÀn Selìm Maànisadan Kütahiyyayı Teşrìf İtdüklerinde Defter(d)Àrlar 

Óiõmetine Taórìr Olunmışdı”, 3. mektup “Bu Nüsòa Daòi Şeró-i İştiyÀú ve èArø-ı ÁlÀm-ı 

İftirÀú içün Semt-i Taórìr Bulunan NÀmede”, 4. mektup “Bu Nüsòa Daòi èArø-ı İftirÀú ve 

İştiyÀú içün Óayyiz-i Vücÿda Çıkmışdır”, 5. mektup “Bu Nüsòa Daòi Baøı Eèizzeye èArø-ı 

Şevú u áarÀm içün Óayyiz-i Vücÿda Çıúmışdır”, 6. mektup “Bu Nüsòa Daòi Keåret-i 

İftirÀú ve İştiyÀú içün Yazılmışdır”, 7. Mektup “Bu Nüsòa Baøı Eèizze-i MaòÀdìme èArø-ı 

İştiyÀú ve İòbÀr-ı HÀdiåe içün Óayyiz-i İnşÀya Çıúmışdır”, 8. mektup “Bu Nüsòa Daòi 

Baøı MaòÀdìme Ùalebeden Birisi İrsÀl içün Óayyiz-i Vücÿda Çıúmışdır” ve 9. mektup “Bu 

Nüsòa Daòi èArø-ı İştiyÀú içün Óayyz-i Vücÿda Çıúmışdır” başlıklarını taşır. Bu 9 mektup 

aynı şekilde BN nüshasında da mevcuttur. Nüsha, “Beyt BÀd-ı şemşìr-i tu-rÀ tÀb-ı cihÀn-

ÀrÀyì TÀ buved mihr-i sipihr ü felek-mìnÀyì Temmeti’l-kitÀb bi-èavni’llÀhi TeèÀlÀ” 

ifadesiyle son bulur. 

Baş: Óamdü Rabbi’l-èÀlemìn bi-lisÀnin èArabiyyin mübìn èÀmmÀ nevÀluhu li-

münşi’ihi. 

Son: Min-baèd dÀmen-i saèÀdet-i rÀyióa-i muãìbet-muãìb ve pìrÀmen-i evlÀd ü 

aúrabÀya nekbÀ-yı nekbet úarìn ü úarìb olmaya. Müéellif meróÿm ve mebrÿr.  
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10. Nuruosmaniye Yazma Eser Kütüphanesi No: 34 Nk 4289 

Bu nüsha, nüsha karşılaştırılmasında NO harfleriyle gösterilmiştir. 55 yaprak. 15 satır. 

Katalogda eserin adı, “Münşeat” şeklinde. Söz başları kırmızı yazı. Telif/istinsah tarihi, 

müstensih adı ve nüshanın ölçüleri hakkında bilgi yer almamaktadır. Yer yer metinlerde 

eksikler mevcuttur. Bu nüshada pek çok eksik kelime, cümle ve hatta paragraf mevcuttur. 

Eksik kısımlar dipnotlarda ayrıntılı olarak verilmiştir. Mektupların sıralanışı 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 

8, 9, 11, 10, 14, 17, 23, 26, 27, 28, 29, 32, 34, 36, 37, 35, 38, 40, 42, 43, 45, 44, 65, 67, 68, 71, 

72, 73, 74, 75, 76, 77, 79 şeklindedir. 12, 13, 15, 16, 18, 19, 20, 21, 22, 24, 25, 30, 31, 33, 39, 

41, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 66, 69, 70, 78 no’lu 

mektuplar yer almaz. 71 no’lu mektubun başlığı yoktur. 

Baş227: NessÀc-ı dìbÀ-yı zìbÀ-yı kelÀm-çün tÀr u pÿd-i maènÀ-yı minvÀl-i muúteøÀ-yı 

maúÀm üzre mensÿc ide. 

Son: Min-baèd dÀmen-i saèÀdete rÀyióa-i muãìbet-muãìb ve pìrÀmen-i evlÀd u aúrabÀya 

nekbÀ-yı nekbet úarìn u úarìb olmaya. 

6.2. Nüshaların Değerlendirilmesi  

Kınalızâde Ali Efendi Münşeatı’na ait tespit edilebilen nüshalardan 10 nüsha bu çalışmada 

değerlendirilmiştir. Bu nüshalardan sadece İÜ ve İÜ2 nüshalarında tarih kaydı vardır. Bunun 

dışındaki nüshalarda herhangi bir tarih kaydı ve istinsah kaydı bulunmamaktadır. Nüshalar 

çeşitli yönlerden (mektupların sıralanışı, ortak özellikler, farklar gibi) mukayese edilerek tasnif 

yoluna gidilmiştir.  

Bilindiği gibi tenkitli metnin amacı, yazarın kaleminden çıkmış ya da ona en yakın metni 

ortaya koyabilmektir. Ancak Kınalızâde Ali Efendi Münşeatı’nın, tespit edilebildiği kadarıyla, 

ne bir müellif nüshası ne de müellif nüshasından istinsah edilmiş herhangi bir nüshası mevcut 

değildir. Yurt içi ve yurt dışı kütüphanelerinde bulunduğu tespit edilen 10 nüsha mektupların 

tertip sırası, manzume sayısı, müşterek eksiklik, yanlışlık ve ortak yönler gibi özellikler 

                                                           
227 Nüshanın üst kısmında bir başlık yer alır fakat başlık silindiği için okunamamıştır. 
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açısından değerlendirilerek gruplandırmaya çalışılmıştır. Bunun için öncelikle Münşeat’ta yer 

alan bütün mektupların başlıkları ve bu mektupların sıralanışı ile mısra, beyit, kıta vs. şiir 

parçalarının hangi nüshalarda mevcut olup hangi nüshalarda yer almadığı tespit edilmiştir. 

Bununla birlikte metin içinde yer alan şiir parçaları zaman zaman nüshalar arasında bir ilişkiyi 

gösterse de genel olarak net bir fikir elde etme imkanı sağlamamıştır. Yine dipnotlar üzerinde 

yaptığımız incelemeler sonucunda metindeki hatalı yazılmış kelime veya kelime gruplarının 

bazen aynı gruptaki nüshalarda bazen farklı gruplardaki nüshalarda aynı şekilde yer aldığı 

görülmüştür. Bu yüzden mektupların tertip sırası grupların oluşturulmasında belirleyici 

olmuştur. İncelemeye çalıştığımız nüshalar, aralarındaki ilişkilere göre değerlendirildiğinde üç 

gruba ayrılmaktadır. 

1. Grup: FA, BN, E3 ve İÜ nüshalarının 16-17-18 no’lu mektuplardaki sıralanışın aynı 

olması bu dört nüshanın aynı aile içinde yer aldığı kanaatini oluşturmuştur. Ayrıca BN ve E3 

nüshalarında Münşeat’ın sona ermesinden sonra diğer nüshalarda yer almayan 9 mektup daha 

yer alır. Bu 9 mektup her iki nüshada bazı küçük istisnalar dışında metin olarak birbiriyle 

örtüşmektedir. BN nüshasında bu 9 mektubun ardından diğer nüshalarda mevcut olmayan 3 

mektup daha yer alır. 

2. Grup: KH, SÇ, İÜ2, E2, NO nüshalarından oluşmaktadır. KH nüshası Münşeat’ın 

tertibine esas olarak alınmıştır.  Bu gruptaki nüshalar da KH nüshası ile aynı sırayı takip eder. 

KH nüshasında bütün mektuplar tam olarak yer alır. SÇ nüshasında sadece 74 no’lu mektup 

eksiktir. İÜ2 nüshasında 25 no’lu mektubun “Bì-çün-ı TebÀrek meymÿn u mübÀrek” 

kısmından sonra 26 no’lu mektubun “müyessir-i ÀmÀl nesìm-i beşÀret” kısmına geçer. Aradaki 

kısım eksiktir. İÜ2 nüshasında 61, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79 no’lu mektuplar 

eksiktir. 69 no’lu mektubun sadece başlık kısmı ve ilk paragrafı yer alır. NO nüshasında 39 

mektup eksiktir. NO nüshası eksik mektuplar ve 35 no’lu mektup istisna (36-37-35-38 

şeklindedir) tertibe uygun sıralanmıştır. 

3. Grup: E1 nüshasında 23 mektup eksiktir. Mektuplar diğer iki gruba ait nüshalardan 

farklı karışık bir sıra izler. Mektuplar 2, 1, 3, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 26, 

29, 30, 31, 32, 33, 34, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 48, 49, 50, 51, 55, 56, 57, 58, 61, 63, 

64, 65, 70, 71, 72, 73, 77, 78, 70, 71, 73, 68, 69, 74, 75, 78, 79 şeklinde sıralanmıştır.  
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6.3. Nüsha Şeceresi 
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6.4. Tenkitli Metnin Hazırlanmasında İzlenen Yöntem 

1. Nüshaların sayfa numaraları, nüshaların tanıtıldığı bölümde gösterilen rumuzlarla 

birlikte, metin içerisinde gösterilmiştir (FA, KH, E1… gibi) 

2. Ayet, hadis, Arapça ve Farsça ibareler, deyimler, kelam-ı kibarlar vs. eğik (italik) 

karakterde dizilmiştir. Bütün Arapça ve Farsça ibarelerin Türkçeleri dipnotlarda 

gösterilmiştir. 

3. Anlam yahut vezin gereği yapılması zaruri olan türlü eklemeler, metin tamirleri 

parantez ( ) içinde gösterilmiştir. 

4. Nüsha farkları gösterilirken önce ana metne alınan doğru olarak kabul ettiğimiz 

şekil verilmiş, iki nokta işaretinden sonra diğer nüsha(lar)daki varyant(lar) gösterilmiş, 

boşluktan sonra da asıl metne alınmayan şeklin bulunduğu nüshanın/nüshaların 

rumuzuna/rumuzlarına yer verilmiştir: “bendegì: bendegìden SÇ, E1; bendegìdür İÜ” gibi. 

5. Metinde yer alan fakat nüsha/nüshalarda eksik olan kelime, cümle, paragraf vs. 

dipnotta “-” işaretiyle ile belirtilerek eksik nüshanın kısaltması ile birlikte gösterilmiştir: “-

KH” gibi. 

6. Nüshaların çoğunda eksik olup sadece bir veya birkaç nüshada yer alan ve metne 

dahil edilmesi uygun düşen kelime, cümle, ibare vs.  dipnotta “+” işaretiyle belirtilerek 

nüshanın kısaltması ile birlikte gösterilmiştir: “+İÜ” gibi. 

7. Müstensihlerden kaynaklanan (ن ve ڭ karışıklığı başta olmak üzere kimi eklerin 

yanlış yazılması vb.) yaygın imla hatalarının aparatta gösterilmesine gerek görülmemiştir. 

8. “SÀéil. feøÀéil…” gibi hemzeli kelimeler bazen ye ile (sÀyil, feøÀyil) yazılmış  

bazen de hemze ile (sÀéil, feøÀéil) yazılmıştır. Metinde hemzeli yazım tercih edilmiştir. 

9. Metnin çeviri yazısında Prof. Dr. İsmail ÜNVER’in “Çeviri Yazıda Yazım Birliği 

Üzerine Öneriler” başlıklı makalesinde belirttiği hususlara uyulmuştur. 

10. Neşirde bilimsel eserlerdeki transkripsiyon sistemi kullanılmıştır. 
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6.5. Metin 

[FA1b] 

HÀõihi MünşeéÀtü ÒınnÀlı-zÀde228 

Bismi’llÀhi’r-raómÀni’r-raóìm229 

Óamdü230 Rabbi’l-èÀlemìn bi-lisÀnin èArabiyyin231 mübìnin232  

[Şièrun èArabiyyun li-münşiéihi233] 

Müstefèilün FÀèilün Müstefèilün Faèlün 

YÀ münşien evcede’l-eşyÀe inşÀen234 

Ve lÀ tuóÀlifuhu’l-eşyÀéu in şÀen 

YÀ ÒÀlıúa’l-òalúi in insen ve in meleken  

YÀ RÀzıúa’l-óayyi in ibilen ve in şÀen235 

[Neår236] YÀ men ebdaèa fì-naômi’l-vücÿdi ve aósene fì-neåri’l237-cÿdi fe-ãÀre maùlaèu 

úaãìdeti’ã-ãunèi238 bi-ãÀnÀyièi iósÀnihi’t-tÀmmi muãarraèan ve fıúratü ruúèati’l-kevni239 bi-

bedÀyièi inèÀmihi’l-èÀmmi muraããaèan (İÜ2 2a) ãalli èalÀ-ekmeli men heda’l-èibÀdi ve 

efãaói men naùaúa bi’ê-êÀdi.240  

                                                           
228 HÀõihi MünşeéÀtü ÒınnÀlı-zÀde: +BN 
229 Bismi’llÀhi’r-raómÀni’r-raóìm: +KH, +İÜ 
230 Óamdü: -İÜ1 (silinmiş) 
231 Óamdü Rabbi’l-èÀlemìn bi-lisÀnin èArabiyyin mübìnin: -E2, -İÜ2 
232 èArabiyyin mübìnin:  èArabiyyin mübìnin èammÀ nevÀluhu FA, BN, KH, E1, SÇ, E1, E3 
233 Şièrun èArabiyyun li-münşiéihi: Beyt èArabì BN; li-münşiéihi E3, İÜ; -İÜ2 
234 YÀ menşeü evcedü’l-eşyÀ inşÀen: Óamdü Rabbi’lèÀlemìn yeksÀn YÀ menşeü evcedü’l-eşyÀ inşÀen E1 
235 Ey her şeyi yaratan Yaratıcı! O dilerse, hiçbir şey (O’nun dileğinin) aksine hareket etmez Gerek insan 

gerek melek ey (bütün) mahlukatın yaratıcısı Deve olsun koyun olsun (bütün) canlılara rızık veren 
236 Nesr: -KH, -E2, -SÇ, -İÜ, -İÜ2 
237 neår: neşr İÜ2; yesr E1 
238 ãunè: -E3 
239 ruúèati’l-kevn: ruúèatü bi’n-nÿni’l-kevn SÇ 
240 Ey varlık nizamını en güzel biçimde yaratan ve ihsanını en güzel şekilde dağıtan Yaratma kasidesinin 

matlaı onun baştan sona eksiksiz ihsanıyla tamamlandı Varlık kağıdının yazısı O’nun herkese bol bol 
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[Şièrun èArabiyyun li-münşiéihi241] 

Müstefèilün Müstefèilün MütefÀèilün 

Òatmü’n-nebiyyìni’l-kirÀmi Muóammedin 

äallì èaleyhi Rabbuhu taèôìmÀ 

Ve lehu eèadde maúÀmeten maómÿde  

Ve hiye’ş-şefÀèatü li’l-èibÀdi èamìmÀ 

YÀ eyyühe’r-rÀcÿne minhu şefÀèa242 

                          äallÿ èaleyhi ve sellimÿ teslìmÀ243 

[FA2a] 

Neår-i Türkì244 der245-SipÀs-ı Eóad-ı Óaúú ve SitÀyiş-i äamed-i246 Muùlaú Celle247 CelÀlühü 

NessÀc-ı248 (NO 1b / E1 2a) dìbÀ-yı zìbÀ-yı kelÀm ve nessÀò-ı eùbÀú-ı evrÀú-ı merÀm249çün 

tÀr250 u pÿd-i lafô251 u maènÀyı minvÀl-i belÀàat üzre nesc itmege ibtidÀ úıla252 ve nuúÿş-ı 

bedÀyiè-i ãanÀyièi ãaóìfe-i (İÜ2 2b) laùìfe-i (İÜ 2a) feãÀóat üzre nesò itmege ÀàÀz ide.253 

Ehemm-i mehÀmm oldur ki ùırÀz-ı ibtidÀsın óarìr-i254 óamd ü255 sipÀs-ı ÒÀlıúu’n-nÀs ile 

                                                                                                                                                                                
dağıttığı iyilikleriyledir Salat ü selam doğru yolu bulan kullarına ve dâd dilini (Arapçayı) en fasih 

konuşanların üzerine olsun 
241 Şièrun èArabiyyun li-münşiéihi: Beyt BN; Şièr E3; Şièrun li-münşiéihi E1; li-münşiéihi İÜ; -İÜ2 
242 Yüce peygamberlerin sonuncusu Muhammed’dir Rabbinin yücelten salât ü selamı onun üzerine olsun 

Övgüye değer bir makam onun için hazırlanmıştır Bütün kulların şefaatine (vesiledir) Ey ondan şefaat 

dileyenler 
243 Ey inananlar! Siz de onu övün, ona salât ve selam getirin.  Ahzâb/ 56. 
244 Neår-i Türkì: -BN, -İÜ 
245 der: ki der E1 
246 äamed: ãamìr KH 
247 Celle CelÀlühü: neår İÜ 
248 “Óamdü Rabbi’l-èÀlemìn bi-lisÀnin èArabiyyin mübìnin”…. “NessÀc-ı dìbÀ-yı zìbÀ”: -NO 
249 ve nessÀò-ı eùbÀú-ı evrÀú-ı merÀm: -NO 
250 tÀr: -E3 
251 lafô: -NO 
252 belÀàat üzre nesc itmege ibtidÀ úıla: muúteøÀ-yı maúÀm üzre mensÿc ide NO 
253 ve nuúÿş-ı bedÀyiè-i ãanÀyiè-i ãaóìfe-i laùìfe-i feãÀóat üzre nesc itmege ÀàÀz ide: -NO  
254 óarìr: -E2 
255 ü: -FA 
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muóarrer ide. Ve çün úannÀd-ı fÀnìde (SÇ 2a) maèÀrif-i256 úÀleb-i ifÀde-i (KH 2a) leùÀéifi 

(E3 2a) ifrÀà-ı úand-i müõÀb-i257 nükte-i óalÀvet-intisÀb258 itmege intiãÀb ide.259 Etemm-i 

merÀm oldur ki şeker-i şükr-i RÀzıú-ı VehhÀbì maèãara-i260 fikr (E2 2a) ü dükkÀn-ı õikrde 

mükerrer úıla. [Úıùèa-i261 Türkiyye262 li263-münşiéihi264] 

  [FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün] 

                            İtmeden dest-i fenÀ úaãr-ı vücÿduñ vìrÀn 

                            ÒÀne-i sırruñı cÀnÀne muúarrer idegör 

 Şerbet-i merg ile telò eylemedeñ kÀmuñı èaãr 

Şekker-i265 şükri şeb ü rÿz mükerrer idegör  

[Neår266] AmmÀ çün ãadr-nişìn-i pìşgÀh-ı267 (E1 2b) ıãùıfÀ ve (İÜ2 3a) ser-úÀfile-i kÀrvÀn-

ı268 ictibÀ Óabìb-i Óaúú Şefìè-i òalk ki vücÿd-ı behbÿdı inùiôÀm-ı silsile-i mevcÿdÀta269 

èillet-i 270  àÀéì 271  ve cÀm-ı cihÀn-nümÀ-yı óaúìkati 272  şühÿd-ı cemÀl-i ezelìye aósen-i 

merÀéì273 ve faãã-ı òÀtimiyyet274 ve naãã-ı òÀtimiyyeti275 ene óÀmilu276 livÀi’l-óamdi Ádemu 

ve men dÿnehu taóte livÀìdür.277 [Beyt-i278 FÀrisì279 li-münşiéihi280] 

                                                           
256 ve çün úannÀd-ı fÀnìde maèÀrif : ve úannÀd-ı maãã-ı muèÀf çün NO 
257 úand-i müõÀb: -NO 
258 intisÀb: iktisÀb: E1 
259 nükte-i óalÀvet-i intisÀb itmege intiãÀb ide: nükte-i óalÀvet-i intisÀb ide NO 
260 maèãara: muaããıra E3 
261 Úıùèa: -E3, -İÜ 
262 Türkiyye: -E1, -E3, -İÜ 
263 li: bi E1 
264 Úıùèa-i Türkiyye li-münşiéihi: şièr NO; beyt BN 
265 şeker: şeker ü FA, SÇ, E1, KH, BN 
266 neår: -NO, -E2 
267 pìşgÀh: bÀrgÀh BN 
268 kÀrvÀn: karbÀn NO, BN 
269 mevcÿdÀta: vücÿdda KH 
270 èillet: èille E1 
271 ictibÀ. Óabìb-i Óaúú Şefìè-i òalk ki vücÿd-ı behbÿdì inùiôÀm-ı silsile-i mevcÿdÀta èillet-i àÀì: enibbÀ ki 

vücÿd-ı behbÿdì silsile-i mevcÿdÀta èillet-i àÀnì NO 
272 óaúìúati: óaúìkì FA, NO, SÇ, E1, E2, BN 
273 ve cÀm-ı cihÀn-nümÀ-yı óaúìkì şuhÿr-ı cemÀl-i ezeliyye-i aósen-i merÀì: -NO 
274 ve faãã-ı òÀtimiyyet ve: -E3 
275 òÀtimiyyet: óÀtimiyyet E1 
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[FA2b] 

[FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün Faèlün] 

                           Çün livÀ-yı óamd-i óaúú òÀãã ez-berÀy-ı ÿ bÿd  

                            Ádem u men dÿnehu taóte’l-livÀ-yı  ÿ bÿd281                           (NO 2a) 

[Neår282] Evvel-i delìl-i283 hüdÀ284  ve resÿl-i285 ÒudÀ èazze286 şÀnuhu ezelen ve287 ebeden288 

ki farú-ı feròunde-i hümÀyÿnı berÀzende-i289 efser-i leúad ersalnÀke290 (İÜ 2b) ve úÀmet-i 

mübÀrek ü meymÿnı 291  ber-endÀze-i 292  òilèat-i 293  levlÀke 294  levlÀke le-mÀ òalaktü’l-

eflÀkedür.295 

[Şièr296 li297-münşiéihi298]        (İÜ2 3b) 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

                            Óabìb-i Òaøret-i RaómÀn Muóammed-i èArabìst  

                                                                                                                                                                                
276 óÀmilu: milu E1 
277 Ben, kıyamet gününde, Âdem’den bana kadar gelmiş bütün Peygamberlerin altında toplanacakları Hamd 

Sancağı (Livâu’l Hamd)nın taşıyıcıyım.  Hadis-i Şerifin orijinal şekli: Ben kıyamet gününde hamd sancağının 

taşıyıcısıyım altında da Adem ve diğer peygamberler vardır ama övünmek yok. Dârimî, Alâmâtü’n-Nübüvve, 

8 (hadis no: 51). 
278 Beyt: -İÜ 
279 FÀrisì: -NO, -BN, -E3, -İÜ 
280 li-münşiéihi: -NO, -BN, -E3, -İÜ 
281 Hakkın hususi himaye sancağı onun içindir Adem ve onun sancağının altındaki herkes onun içindir 
282 Neår: -E3, -İÜ, -İÜ2 
283 delìl: delìl ü E1 
284 hüdÀ: -E3 
285 resÿl: óabìb NO 
286 Ezeli ve ebedi olarak şanı yüce olsun. 
287 ve: -SÇ 
288 èazze şÀnuhu ezelen ve ebeden: -NO 
289 berÀzende: ferÀzende KH 
290 Biz seni gönderdik. 
291 úÀmet-i mübÀrek: bÀlÀ-yı vÀlÀ-yı NO 
292 berÀndÀze: ùırÀzında KH, E1 
293 òilèat: òilúat KH 
294 levlÀke: -BN 
295 Sen olmasaydın, sen olmasaydın (Ey Habibim) kainatı yaratmazdım. Hadis-i Kudsi 
296 Şièr li-münşiéihi:  beyt BN; li-münşiéihi İÜ; -NO 
297 li: bi E1 
298 li-münşiéihi: -E3 
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                           Ùabìb-i èillet-i èìãyÀn Muóammed-i èArabìst 

                            Ser-Àmed-i299 ãaf-ı ehl-i ãafÀst cemè-i rüsul 

                           Ser Àmed-i ãaf-ı ìşÀn300 Muóammed-i èArabìst 

                            Be-pìş-i301 çeşm-i muóaúúıú mükevvenÀt heme 

                            Buved çü yek beden ü302 cÀn Muóammed-i èArabìst303  (E1 3a/E2 2b) 

äalla’llÀhu TebÀreke ve TeèÀlÀ èaleyhi ve ãaóbihi ve Àlihi mecÀlì cemÀli kemÀlihi ve merÀì 

ãuveri ãıfÀtihi ve efèÀlihi. 304 [Beyt li-münşiéihi305] (SÇ 2b) 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

KÀr-ı Àn-kes ki bereş devlet-i sermed bÀşed          (E3 2B) 

                            Ez-pes-i óamd-i eóad midóat-i Aómed bÀşed306 

[Úıùèa-i307 Türkiyye308 fi’t-teşevvuk ileyhi ve’s-selÀmu èaleyh309] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

                            Áb-ı çeşm ü Àteş-i sÿz-ı derÿnumdan peyÀm 

                            Ùaybe òÀkine ilet ey bÀd itdükçe vürÿd 

                            Eşk ile rÿd oldı her çeşmim revÀn itsem n’ola (İÜ2 4a) 

                                                           
299 ser-Àmed: ser-Àmede FA, KH, NO, SÇ 
300 ìşÀn: insÀn NO 
301 Be: yed KH 
302 ü: -BN 
303 Cenab-ı Allah’ın habibi Arap Muhammet’tir İsyan hastalığının ilacı Arap Muhammet’tir Bütün safa 

ehlinin önderidir Bütün peygamberlerin önde geleni Arap Muhammet’tir Bütün alemi yaratanın gözünde her 

şey bir beden gibidir ve (o bedenin) canı Arap Muhammet’tir 
304 Yüceler Yücesi Allah’ın salât ü selamı kusursuz güzelliğin aynası ve (en güzel) sıfatların ve fiillerin 

suretlerinin gözgüsü olan ona, ailesine ve ashabının üzerine olsun 
305 Beyt li-münşiéihi: şièr E1, E3; Beyt BN; li-münşiéihi İÜ; -NO 
306 Ebedi huzur için her iş bir (olan Allah’a) hamd ve Ahmed’e övgü sayesindedir 
307 Úıùèa: Maùla BN; -İÜ 
308 Türkiyye: Türkì E1; -E3, -İÜ 
309 fi’t-teşevvuk ileyhi ve’s-selÀmu èaleyh: -BN, -E3 
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                            Rìg-i baùóÀya dü çeşm-i eşk-i rìzümden dürÿd 

[Neår310] (KH 2b) Şeker311-i şükr-i312 dÀrÿ-yı daèvÀ-yı313 èacz ile maòlÿù ve çetr-i òaber-i 

óamdi ùınÀb-ı iètirÀf-ı úuãÿra merbÿù buyura. Biz ki vücÿd bÀzÀrınıñ kem314 sermÀyeleri ve 

úabÿl mièrÀcınıñ pest-pÀyeleriyüz. Bize iôhÀr-ı èaczde  

[FA3a] 

müşÀreket itmek àÀyet cesÀret315 ve ticÀret-i men yezìd-i saèÀdetde316 èayn-ı àabn ve317 

maóø-ı òasÀretdür.318 (BN 2a) Belki (E1 3b) biz çün envÀ-èı noúãÀnı óÀvì ve ecnÀs-ı319 

taúãìrÀtı óÀyizlerüz. DaèvÀ-yı úuãÿrdan àayri320 daòi321 (İÜ 3a) úÀãır ve iôhÀr-ı èaczden (NO 

2b) daòi322 èÀcizlerüz. [Beyt323 li324-münşiéihi325] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

                            èAcz-i iôhÀr ile itdi şükri çün Faòrü’l-ümem326 

                            Ben kimen327 kim èacz-i iôhÀr itmege úÀdir olam 

[Tecdìd-i328 Temcìd329 ve330 Temhìd-i331 Taómìd Naôm332 li333-münşiéihi334] 

                                                           
310 äalla’llÀhu TebÀreke ve TeèÀlÀ èaleyhi ve ãaóbihi ve Àlihi mecÀli cemÀli kemÀlihi…şeker-i şükr: -NO  
311 şeker: çün şeker E3 
312 şükr: sükker SÇ, E1  
313 daèvÀ: -NO 
314 kem: bì NO 
315 cesÀret: cesÀretdür NO 
316 saèÀdetde: suèÀd NO 
317 ve: ile BN 
318 òasÀretdür: òasÀretden E1 
319 ecnÀs: eãnÀf NO 
320 àayri: -SÇ, -E2, -E3, -NO, -İÜ 
321 daòi: -SÇ 
322 daòi: -E2 
323 Beyt: Şièr İÜ; -E3 
324 li: bi E1 
325 li-münşiéihi: -NO, -E3, -İÜ  
326 ümem: enÀm KH 
327 kimen: kimem NO, E3 
328 Tecdìd: Tecdìd ü İÜ2 
329 Tecdìd-i temcìd: tecdìd ü temóìd KH 
330 ve: -İÜ 
331 Temhìd: Temhìd ü İÜ2 
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                            Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün             (İÜ2 4b) 

Ey cümle-i eşyÀda yüzüñ pertev-i peydÀ       

                            Sergeşte yüzüñ pertevine cümle-i eşyÀ 

                            Maókÿm senüñ úudretüñe sÀfil335 ü èÀlì336 

 Maèlÿm senün haøretüñe sırr u337 hüveydÀ      (E2 3a) 

Birsin ki iki óarf ile sen eylediñ iôhÀr 

Beş vaút ü yedi necm ü ùoúuz çarò-ı muèallÀ 

Ne zÀtıña tebdìl ü338 ne evãÀfıña taàyìr339 

Ne nièmetiñe èadd ü340 ne iósÀnıña iósÀ 

ÕÀtuña göre nice åenÀ ide èAlì kim 

èÁciz olup Aómed didi lÀ341 uóãÀ åenÀÀ342 

[Neår-i343 èArabì344] YÀ men345 şÀnuhü’l-èaùÀ (E3 3a) iróam li-men şÀnehü’l-òaùÀ.346 YÀ men 

(SÇ 3a) bi-yedihi347 (E1 4a) mefÀtìóü’l-àaybi348 iàfir li-men èindehu349 maúÀbìóu’l350-èaybi. 

(İÜ2 5a) [Beyt351 li352-münşiéihi353] 

                                                                                                                                                                                
332 naôm: beyt BN; -İÜ 
333 li: bi E1 
334 Tecdìd-i temcìd ve temhìd-i taómìd naôm li-münşiéihi: şièr E3 
335 sÀfil: sÀúil KH 
336 sÀfil ü èÀlì: èÀlì vü sÀfil E1 
337 u: -BN, -İÜ 
338 ü: -BN 
339 taàyìr: taàayyür İÜ 
340 ü: -BN 
341 Övgünü saymakla bitiremem. 
342 åenÀe: åenÀ KH, İÜ; åenÀrÀ BN, FA, NO, SÇ 
343 Neãr: -E3, -İÜ2 
344 èArabì: -BN, -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
345 Ben kimen kim èacz-i iôhÀr itmege úÀdir olam…yÀ men: -NO  
346 òaùÀ: òaùÀyÀ BN 
347 bi-yedihi : indehu NO; beyt KH 
348 àayb: àayt NO 
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FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Ufú-ı óamd ü354 åenÀdan görinüp ùÀliè-i saèd 

äubó-ı355 taómìd-i ÒudÀ çünki356 ùulÿè itdi temÀm 

[Neår357] AmmÀ baèd358 maèrÿz-ı  

[FA3b] 

enôÀr-ı359 ÿli’l-ebãÀr ve merfÿ-èı ebãÀr-ı zevi’l-enôÀr360 olunur kim şehr-sitÀn-ı ãınÀèat-i361 

inşÀ ãuèÿbet-i mesÀlik u óaãÀnet-i memÀlikle362 şehìr ve ol şehristÀnıñ şÀh-ı363 şehirsitÀnı 

èayn-i èademde kìmyÀ-mÀnend mekÀnsÀz  ve úÀf-ı úılletde364 èanúÀ-miåÀl365 ÀşiyÀn-gìrdür. 

366 ZìrÀ ki ekåer-i ebnÀ-i zamÀn úulle-i feøÀyiliñ èaúabÀtına èuúÀbgirdÀr taãÀèud itmekden 

neşìb-i (İÜ 3b) ãaórÀ-yı367 tevÀnì ve tekÀsülüñ mehÀvìsinde368 serÀb-vÀr teúÀüd itmegi 

aèlÀ369 görmüşlerdür370 ve kesb-i (KH 3a) maèÀrif itmek-çün meger371 himmeti miyÀn-ı 

èazìmete berg itmekden ise başdan külÀh-ı intibÀhı defè ve tÀc-ı ibtihÀcı terk itmegi evlÀ 

bilmüşlerdür (İÜ2 5b). Pes bÀb-ı saèy ü èamel mismÀr-ı (E1 4b) èacz ü kesel ile mesdÿd ve 

                                                                                                                                                                                
349 Ey şanı ihsan etmek olan (Rabbim) hatalı (kullarına) rahmet et Ey gaybın anahtarları elinde olan, kusurlu 

(kullarını günahlarından dolayı) bağışla  
350 maúÀbìóu: mefÀtìóu E2 
351 Beyt: -NO, -İÜ 
352 li: bi E1 
353 li-münşiéihi: -NO, -E3 
354 ü: -E2 
355 ãubó-ı taómìd: -E1 
356 ÒudÀ çünki: +İÜ, +NO 
357 Neår: +NO, +BN 
358 ammÀ baèd: -NO, -BN 
359 enôÀr: ebãÀr E1 
360 maèrÿz-ı enôÀr-ı ÿli’l-ebãÀr ve merfÿ-èı ebãÀr-ı zevi’l-enôÀr: maèrÿø-ı naôar aãóÀb-ı baãar ve manôÿr-ı 

baãar erbÀb-ı naôar úılunır ki NO 
361 ãınÀèat: ãıfat NO 
362 memÀlikle: memÀlike BN 
363 şÀh: -NO, -İÜ2 
364 úılletde: úılletet KH 
365 èanúÀ miåÀl: anúÀ-yı menÀl SÇ 
366 ÀşiyÀn: cÀy NO 
367 èaúabÀtına èuúúÀb-ı girdÀr teãÀèud itmekden neşìb-i ãaórÀ: -E3 
368 mehÀvìsinde: mehÀvisinin KH 
369 aèlÀ: evlÀ BN 
370 görmüşlerdür: görmüşler BN 
371 meger: ger E3; gehì KH 
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òıyÀm-ı murÀdÀt u ÀmÀnì372óibÀl (E2 3b) u eùnÀb-ı batÀlet u373 tevÀnì ile meşdÿddur. 

[Beyt374] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Gÿy-ı tevfìk u375 kerÀmet der-miyÀn efkende-end 

Kes be-meydÀn der nemì Àyed suvÀr Àn-rÀ çi şod376 

 [Neår377] Ve hem şol üstÀdlar ki mefÀtìó-i işÀret ve hidÀyetleriyle úufl-i ebvÀb-ı maèÀrif 

meftÿó ve meãÀbìó-i irşÀd ü delÀletleriyle378 ãadr-ı erbÀb-ı meùÀlib meşrÿó olurdı. Bu 

rÿzigÀrda 

[FA4a] 

şol óadde mefúÿddur ki aña nisbet sìmurà u kìmyÀ keåìrü’l-vücÿddur. [MıãrÀè379]  

                             RÀh380 revger be-bured der381-reh be-delÀlet bereved382  (SÇ 3b) 

[Nesr383] LÀ-cerem384 derÿn-ı künbed-i eflÀk ãìt385 (E3 3b) ü ãadÀ-yı suòenverÀn-ı òıùùa-i 

òÀkden òÀlì ve èarãa-i bÀzÀrgÀh-ı èÀlem beyè ü şirÀ-yı hünerperverÀn-ı386 (İÜ2 6a) benì387 

Ádemden èÀrì (NO 2b) olup ne feøÀ-yı388 feøÀyilde389 óamÀme-i nÀme-i secè-gÿy390 u391 

                                                           
372 ÀmÀnì: ÀmÀnì-i maúãÿd-ı zÀéid ve İÜ 
373 u: -BN 
374 Beyt: şièr KH; -İÜ 
375 u: -İÜ 
376 Tevfik ve keramet topunu ortada bırakmışlar Kimse meydana çıkmıyor usta atlılara ne oldu, neredeler? 
377 Neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
378 ü delÀlet: -E3 
379 Mıãraè: èayn E3 
380 Doğru yolda giden kişi hedefine ulaşır 
381 der: -E1, -E3, -İÜ 
382 RÀh revger be-bured der-reh be-delÀlet bereved:  -BN  
383 Neår: + FA 
384 ZìrÀ eger ekåer enbÀ-i zamÀn…Neår LÀ cerem: -NO 
385 ãìt: ãad ãìt E3 
386 perverÀn: hünerverÀn SÇ 
387 benì: -FA 
388 feøÀ-yı feøÀyilde: feøÀ-yı feøÀyil-i fuøelÀ NO 
389 feøÀyilde: füøalÀda NO; ilde E3 
390 secè-gÿy: -NO 
391 u: -NO, -E3 
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òoş-nevÀ ùÀéir ve (İÜ 4a) ne bezm-i392 beõl-i393 leùÀyifde kÀse-i394 ãaóbÀ-yı inşÀ-yı395 şìrìn-

edÀ396 dÀéir olur. [Beyt 397 li-Monla CÀmì398] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

                        ÓarìfÀn bÀdehÀ òordend u reftend   

Tehì òum-òÀnehÀ399 kerdend u reftend                     (NO 3a/ E1 5a) 

Ne bìnem puòte-i zìn bezm ü400 òÀmì 

Ki başed der-kefeş z’ìn401 bÀde CÀmì402 

[Neår403] Bu dÀèìden bu dÀèìniñ daòi gerden-i vücÿdı bu óilyeden òÀlì vü èÀùıl ve õÀt-ı 

noúãÀn ãıfÀtında kemÀl-i fehm ve fehm-i kemÀl taãavvur itdügi òayÀl-i fÀsid ve taãavvur-ı 

bÀùıl404 olmışdur. [Beyt405]   

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

Der-dilem406 bÿd407  ki bì-dÿst niyÀrem kÀmì408        

                           Çi konem çÀre409 çü410 sayè-i411 men u412 dil bÀùıl413 buved414 

                                                           
392 bezm: -BN 
393 bezl: -E2 
394 ne bezm-i bezl-i leùÀyifde: ne meclis-i belÀàat-i buleàÀda NO 
395 inşÀ: -E1 
396 şìrìn-edÀ: -NO 
397 beyt: şièr  NO, KH; naôm E3; -E2 
398 li-Monla CÀmì: +İÜ 
399 òumòÀnehÀ: òumhÀ rehÀ (Şiirin orijinalinde) 
400 ü: -NO 
401 z’ìn: z’Àn (Şiirin orijinalinde) 
402 İyi gün dostları içkilerini içip gittiler Şarap mahzenlerini boşaltıp gittiler Cami, bu mecliste elinde kadeh 

olanların içinde ne ham ne de pişmiş olan birini göremiyorum Câmî Yûsuf u Züleyhâ/ Heft-Evreng 
403 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
404 taãavvur: vehm NO 
405 beyt: beyt li-münşiéihi BN; şièr İÜ 
406 Gönlümde dosttan asla ayrı düşmemek vardı Ne yapalım, benim ve gönlümün çabası boşunaydı Hafız 

Gazel/207. 
407 Hafız’a ait şiirlerin çevirileri  Hâfız Divanı (çev. Hicabi Kırlangıç, 2013, İstanbul: Kapı Yay.) adlı eserden 

alınmıştır. 
408 niyÀrem kÀmì: ne-bÀşem hergiz (Şiirin orijinalinde)  
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[Neår415] AmmÀ416 øarÿret-i intiôÀm-i aóvÀl-i417 maèÀş u maèÀd ve ittifÀú-ı ÀmÀl-i nefs ü 

iòvÀn u evlÀd ve güõÀriş-i óuúÿú-ı iòvÀn-ı ãafÀ ve sipÀriş-i umÿr-i òullÀn-ı vefÀ içün (E2 

4a) gÀhì418 efÀøıl-ı eóibbÀ419 ve emÀåil-i eãdiúÀ òidmetlerine420 (KH 3b) ve gÀhì aãóÀb-ı 

menÀsıb-ı aèlÀ-şÀn ve erbÀb-ı  

[FA4b] 

merÀtib ve’n-nişÀn óaøretlerine refè-i óÀcÀt ve basù-ı münÀcÀt içün421 irsÀl-i òidmet422 ü 

mükÀtebe ve inhÀ-i emniyet ü muòÀùaba lÀ-büdd ve lÀzim olurdı.423  Gerek iøhÀr-ı mÀ fi’ø-

øamìr (E1 5b) úılınmaàla424 gerek lisÀn-ı Àòardan muèteber425 ve sefìr olınmaàla426 pes427 

(İÜ 4b) úuãÿr u taúãìr sebebiyle óÀãıl olan òacÀlet  ü (SÇ 4a) teşvìr derlerin dürler gibi 

rişte-i èacz ü ıøùırÀra428 keşìde (E3 4a) ve kÀàıd-ı429 pÀre-i şerm (İÜ2 7a) ü inkisÀra pìçìde 

úılup430 irsÀl ü ìãÀle iúdÀm431 olurdı.432 AmmÀ433 ãuver-i434 müsevvedÀtınıñ435 baèøı egerçi436 

                                                                                                                                                                                
409 çÀre: çÀreì BN 
410 çü: -BN 
411 Çi konem çÀre çü sayè: Çi tevÀn kerd ki saèy (Şiirin orijinalinde) 
412 u: -BN 
413 Beyt Der-dilem bÿd ki bì-dÿst-ı niyÀrem kÀmì Çi konem çÀre çü sayè-i men u dil bÀùıl bÿd: -NO 
414 bÿd: şod BN, İÜ 
415 neår: -NO, -E2, -E3, -İÜ 
416 ammÀ: ammÀ çün NO 
417 aóvÀl: -FA 
418 gÀhì: -NO 
419 efÀøıl-ı eóibbÀ: aãóÀb-ı münÀsib ve erbÀb-ı merÀtib ve efÀøıl-ı eóibbÀ NO 
420 òidmet: òiõmet NO, E1, E2, İÜ2 
421 ve gÀhì aãóÀb-ı menÀsıb-ı aèlÀ-şÀn ve erbÀb-ı merÀtib ve’n-nişÀn óaøretlerine refè-i óÀcÀt ve basù-ı 

münÀcÀt içün: -NO 
422 òidmet: òiõmet NO, E1, E2, İÜ2 
423 olurdı: oldıúda NO 
424 úılınmaàla: úılmaàla İÜ2 
425 muèteber: muèabbir E1, E2, İÜ, İÜ2 
426 olınmaàla: olmaàla E3 
427 Gerek iøhÀr-ı mÀ fi’øamìr úılınmaàla gerek lisÀn-ı Àòerden muèteber ü sefìr olunmaàla pes: -NO 
428 ıøùırÀra: ıøùırÀrda NO; ıøùırÀb KH 
429 kÀàıd: kÀàıõ İÜ 
430 úılup: olunırdı NO 
431 irsÀl ü ìãÀle iúdÀm olurdı: -NO 
432 olurdı: olunırdı E3 
433 ammÀ: herçend NO 
434 ãuver: ãÿret E3 
435 müsevvedÀtınıñ: müsevvedÀtıñ E1, E2 
436 egerçi: -NO 
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çÀh-ı finÀ-yı437 fenÀya düşerdi. VelÀkin438 baèøı beyÀø-ı ãafóa-i439 dìvÀr-ı úaãr-ı beúÀda 

kalurdı. TÀ ki nÀgeh cemè-i efÀøıl ki440 her biri ferd-i feøÀyil-i èadìde belki mecmÿè-ı 

òaãÀyil-i óamìdedür441. İttifÀú itdiler (NO 3b) ki442 bu dürer ü443 cevÀhir ve àurer-i zevÀhir 

ki enôÀr-ı erbÀb-ı baãìretde rÀéik ve baãayir-i aãóÀb-ı naôarı444 şÀyiúdür.445 Niçe bir evrÀú446 

u447 ãaóÀyif buùÿnında448  münteşir ve kütüb449 ü450 defÀtir ôuhÿrında münteåir ola. Min-baèd 

silk-i cemè451 ü452 teélìfde muntaôam ve èaúd-i naôm453 u454 tarãìfde mülteéim olup gÿşvÀre-

i455 gÿş-i456 èarÿs-i hüner  ve ùavú u yÀre-i457 gerden (E1 6a) ve458 sÀèid-i459 şÀhid-i kemÀl 

olmaàa lÀyıúdur. [MıãrÀè460] 

                        Suòen-durest u461 taèalluú be-gÿş-i şeh462 dÀred463  (İÜ2 7b) 

[Neår464]           (BN 3a) 

[FA5a] 

                                                           
437 fenÀya: -NO 
438 velÀkin: velìkin E3; lÀkin İÜ; ammÀ NO, İÜ2 
439 beyÀø-ı ãafóa: -NO 
440 ki: -FA 
441 efÀøıl ki her biri ferd-i feøÀyil-i èadìde belki mecmÿè-ı òaãÀyil-i óamìdedür: -NO 
442 cemè-i efÀøıl ki her biri ferd-i feøÀyil-i èadìde belki mecmÿè-ı òaãÀyil-i óamìdedür. İttifÀú itdüler ki: cemè-

i iòvÀn-ı ãafÀ ve òullÀn-ı vefÀ ittifÀú itdüler ki NO 
443 ü: -NO, -E1, -BN, -E3, -İÜ 
444 naôarı: naôarda BN 
445 enôÀr-ı erbÀb-ı baãìretde rÀéik ve baãayir-i aãóÀb-ı naôarı şÀyiúdür: naôar-ı erbÀb-ı baãìretde şÀyiú ve rÀyiú 

NO 
446 evrÀú: -NO 
447 u: -SÇ, -NO, -E2 
448 buùÿnında: buùÿnda E2 
449 kütüb ü: -NO 
450 ü: -FA 
451 cemè: -NO 
452 ü: -E2, -NO 
453 naôm: -NO 
454 u: -E1, -E2, -SÇ, -NO, -İÜ2 
455 gÿşvÀre: gÿşvere E3 
456 gÿş: -E3 
457 diyÀre: bÀde KH 
458 ve: -FA 
459 sÀèid: sÀèid ü İÜ 
460 mıãrÀè: èayn FA, E3, İÜ 
461 u: -E3 
462 şeh: cÀn E2 
463 (Bu) padişahın kulağına hitap eden bir sözün sahibidir  
464 neãr: -E3, -İÜ 
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Egerçi dÀèì ebkÀr-ı efkÀrumda ol mertebede maùbÿèiyyet añlamaz idüm ki şebistÀn-ı úabÿl-

i (E2 4b) ehl-i úulÿba lÀyıú ôann ide idüm ve netÀyic-i òÀùır-ı fÀùırımda ol derecede 

müstaósenliú465 (İÜ 5a) taãavvur466 itmez idüm ki cilvegÀh-ı naôar-ı erbÀb-ı kemÀlde fÀéiú-i 

òayÀl úıla idüm. AmmÀ467 çün seóÀb-ı iósÀn maòÀdìm-i èaôìmü’ş-şÀn468 meãabbından aúùÀr-

ı emùÀr-ı taósìn nÀzil469 ve ãabÀ-yı iúbÀl-i sÀdÀt-ı470 èamìmü’s471-saèÀdÀt472 mehebbinden 

rÀyióa-i473 Àferìn (E3 4b) vÀãıl474 oldı. [Beyt475 li-münşi’ihi476]    

                            MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün  Feèilün 

Dil-i şikeste-i men477 z’Àn nesìm-i cÀnperver 

                            BesÀn-ı àonce ki bogşÀyed ez-nesìm-i seóer478         (SÇ 4b) 

[Neår 479 ](KH 4a) Münúabıø ve müteéellim iken münşerió 480  u mütebessim 481  olup. 482 

[Beyt483 li484-münşi’ihi485]                 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

LÀleveş486 sırr-ı süveydÀsını487 iôhÀr eyledi 

                                                           
465 müstaósenliú: müstaóseniyyet KH, E1 
466 taãavvur: taãvìr E3 
467 Neår Egerçi dÀèì-i ebkÀr-ı efkÀrında ol mertebede maùbÿèiyyet eylemez idim ki şebistÀn-ı úabÿl-i ehl-i 

úulÿba lÀéiú ôann ide idim ve netÀyic-i òÀùır-ı fÀùırımda ol derecede müsteósenliú taãavvur itmez idim ki 

cilvegÀh-ı naôar erbÀb-ı kemÀlde fÀéiú òayÀl úıla idim. AmmÀ: -NO 
468 èaôìmü’ş-şÀn: maòÀdìm-i èiôÀm NO 
469 nÀzil: rÀşió KH 
470 sÀdÀt: sÀèÀdÀt E1 
471 èamìmü: -NO 
472 saèÀdÀt: kirÀm NO 
473 rÀyióa: revÀyió NO 
474 vÀãıl: fÀyiò KH 
475 Beyt: -İÜ 
476 li-münşiéihi: -NO, -E3 
477 men: mÀ NO 
478 Benim gönül kırıklığım o cana can katan rüzgar yüzündendir  (O) adeta sabah rüzgarında açılan bir gonca 

misalidir 
479 neår: -FA, -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
480 münşerió: müşerraó E2 
481 mübtesim: müntesim E2 
482 münúabıø ve müteéellim iken münşerió u mütebessim olup: -İÜ2 
483 Beyt: -İÜ 
484 li: bi E1 
485 li-münşiéihi: -NO, -BN, -E3 
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Defteri evrÀúını gül gibi itdi der-miyÀn  

[Neår488] Meémÿl  u mütevakkiè489 bel490 meséÿl ü mutaøarrıèdur491 ki (E1 6b) bu bÀà-ı nev-

şükufte ve gülşen-i tÀze-rüste492 cÀnibine şehbÀz-ı naôar-ı bülend-pervÀzın  (NO 4a) revÀne 

ve müràzÀrınıñ493 mürà-i zÀrına dil-i ãanavberisin ÀşiyÀne úılan maòÀdìm-i494 kirÀm ve 

ahÀlì-i èiôÀm495 òÀr-ı sinÀn-ı496 òÀristÀn497 maèÀyibinden498 nergis-i şebÀne-miåÀl iàmÀø-ı499 

dìde-i iètirÀø idüp bahÀr-ı şebÀn bahÀristÀn-ı maóÀsìninde500fìhi501 enhÀrun min mÀéin502 

àayri 503  Àsininde 504  gül-i şeb-bÿy 505-ãıfat 506  neşr-i 507  rÀyióa-i fÀyióa-i 508  fÀtióa-i taósìn ü 

iósÀnı 

[FA5b] 

 inèÀm509 buyuralar.510 [Beyt511] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün  Feèilün 

                            KemÀl-i sırr-ı maóabbet bebìn ne naúã-ı512 günÀh 

                                                                                                                                                                                
486 lÀleveş: -BN 
487 süveydÀ: hüveydÀ FA 
488 neår: -NO, -E2, -E3, -İÜ 
489 mütevakkiè: mütevakkièdür ki NO 
490 bel: belki BN; -E1 
491 bel meséÿl ü mutaøarrıè: -NO 
492 rüste: rişte NO 
493 müràzÀrınıñ: -NO 
494 maòÀdìm: müteòÀdìm E1 
495 maòÀdìm-i kirÀm ve ahÀlì-i èiôÀm: aãóÀb-ı kemÀl NO 
496 òÀr-ı sinÀn: -E1 
497 òÀr-ı sinÀn-ı òÀristÀn: òÀristÀn-ı òÀristÀn KH, E2 
498 maèÀyibinden: maèÀyìnden KH; maèÀyìbden SÇ; maèÀyibden E1 
499 iàmÀø: ièmÀz NO 
500 maóÀsìninde: maóÀsin FA, E1, E3, BN, İÜ; maóÀsini E2; maóÀsinden NO 
501 fìhi : fìhÀ (Ayette doğrusu) 
502 mÀéin: -FA 
503 İçinde kokusu değişmeyen sudan nehirler bulunur. Muhammed/15 
504 Fìhi enhÀrun min mÀéin àayr-i Àsininde: -NO 
505 şeb-bÿy: şeb-bÿy neår E1 
506 ãıfat neşr: -E1 
507 neşr: neşv NO 
508 fÀyióa: -E1, -İÜ2 
509 inèÀm: iósÀn E1, NO 
510 taósìn ve iósÀn-ı inèÀm buyuralar: taósìni iósÀn buyuralar NO 
511 beyt: şièr İÜ; -E2 
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                            Ki her ki bì-hüner üfted naôar be-èayb koned513 

[Neår514] Çün faúìr-i515 serÀy-ı fikretim pür-úuãÿr idügine516 muèterif ve (İÜ 5b) enhÀr-ı 

inkisÀr (E2 5a) u iftiúÀr u ıøùırÀr u iètiõÀrdan517 muàterifin518 (İÜ2 8b) erbÀb-ı519 kemÀl ü520 

kerem ve aãóÀb-ı521 èulüvv-i himem òidmetlerine522 lÀyıú oldur ki mevÀõiè-i òaùÀ vü àalaùa 

engüşt-i523 taèn u524 redd ile òaùù çekmeyeler ve sìn-i sehvi şeyn (E1 7a) ü èayb525 ãÿretinde 

ibrÀz itmek-çün nekt-i iètirÀøla 526 (E3 5a) pür-nuúùa úılmayalar ve 527  ufevviêu 528  emrì 

ilallÀh.529 [Şièr530 li531-münşi’ihi532] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

                          Ey münezzeh ez-èarÿø-ı èayb u533 èÀr 

                            Ez-èuyÿb-i ehl-i noúãÀn der-güõÀr534 

 Ey kemÀl-i kibriyÀñuñ bì-zevÀl 

 KibriyÀ gibi saña õÀtı kemÀl 

                                                                                                                                                                                
512 naúã: naúã u NO 
513 Günah kusuruna değil, muhabbet sırrındaki kemâle bak Çünkü hünersiz olanlar kusura bakar Hafız 

Gazel/188 
514 neår: -E2, -E3, -NO, -İÜ 
515 faúìr: faúr İÜ2; úaãr KH 
516 idügüne: itdügüne KH 
517 ıøùırÀr ve iètiõÀrdan: -NO 
518 muàterifin: muèterifüm BN, NO 
519 erbÀb: erbÀb u E1 
520 ü: -KH 
521 aãóÀb: -NO 
522 òidmet: òiõmet NO, E1, E2, İÜ2 
523 engüşt: engüşt ü BN 
524 u: -BN 
525 sìn-i sühÿmı şeyn ü èayb åÿretinde: şín-ı sìn ãÿretinde NO 
526 nekt-i iètirÀø: nüket-i aèrÀô E1 
527 ve ufevviêu  emrì ilÀllÀh: -NO 
528 ufevviêu: uferriøu E2 
529 Ben işimi Allah’a havale ediyorum.  Mümin/44 
530 Şièr : beyt BN, NO; -İÜ 
531 li: bi E1 
532 li-münşiéihi: -NO 
533 u: -NO 
534 Kusurlu insanların ayıplarıyla uğraşmayı bırak! 
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 Úalbümi kibr535 ü536 riyÀdan dÿr úıl 

 KibriyÀña irgürüp maèmÿr  úıl537             (SÇ 5a/ E1 8b) 

[FÀrisì538] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Ez-539yem-i faøl-ı tu mì-ò˘Àhem540 nemì      (İÜ2 9a/ NO 4b/  E1 8b) 

 Ey yem-i faølet pür ez-mevc-i èaùÀ 

 Ger nemì ber-teşne-i deşt-i541 òaùÀ542 

 İrişüp olursa bir nÀúıã tamÀm      (E1 9a) 

 Baór-ı iósÀna ne noúãÀn ve’s-selÀm                  

[Neår543] Çün ãuver-i544 mekÀtìb545 envÀè-ı esÀlìbe münúasım546 (BN 3b) ve547 her úısım bir 

óÀl ile muttaãıf548 ve bir ãıfatla müttesimdür. El-cinsiyyetü549 èilletü’ø-øamm550 her cins 

mücÀnisine munøamm (KH 4b) olup risÀle-i èucÀle tehõìb ü tertìb551 ve niçe nevè üzere552 

tafãìl  

                                                           
535 kibr: gerd NO 
536 ü: -NO 
537 “KibriyÀña irgürüp maèmÿr úıl” kısmından sonra “PÀk ola gerd-i  fitneden dÀmen-i Àòirü’z-zamÀn” 

kısmına geçer: E1 
538 FÀrisì: +BN 
539 Ez: Ey E3 
540 ò˘Àhem: hem SÇ 
541 deşt: dest NO, E1 
542 Senin inayet denizinden (sadece) bir damla istiyorum (Zaten) senin ihsan denizin bahşiş dalgalarıyla 

doludur  Hata vadisinin susuzuna eğer ki bir damlan erişirse 
543 neår: -SÇ, -E1, -E3, -İÜ 
544 ãuver: ãÿret E1 
545 mekÀtìb: mekÀtib E1 
546 münúasım: münúasımdur BN 
547 ve: -BN 
548 muttaãıf: tavãìf BN 
549 Her cins kendi cinsiyle bir araya gelir. 
550 øamm: naôm E2 
551 ve bir ãıfatla müttesimdür. El-cinsiyyetü èilletü’ø-øamm her cins mücÀnisine munøamm olup risÀle-i 

èucÀle tehõìb ü: -BN 
552 üzere: üzerine İÜ2 
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[FA6a] 

ü tebvìb olındı.  

Nevè-i evvel  tehniyet-nÀmelerdür. Nevè-i åÀnì şefaèÀt553 ve sipÀrişi mutaøammın olan 

ruúèalardur. Nevè-i åÀliå 554  taóiyyat 555 -nÀmelerdür ki 556  maóø-ı èarø-ı 557  eşvÀúa 

münóaãırdur. Nevè-i rÀbiè (İÜ 6a/ İÜ2 9b) taèziyet-nÀmelerdür 558  ve aña müşÀkil 

olanlardur. Nevè-i òÀmis aèrÀø-ı müteèaddide-i muòtelifeye559 mektÿb olan ãuverdür. Ve 

baède’l-yevm (E2 5b) müsvedde-i èademden  beyÀø-ı vücÿda çıkan ãuver bu nevèe ilóÀú  

olına.560 Her561 úanúı562 nevèden ise.563  

I. Nevè-i Evvel564 BÀb-ı565 Tehniyet-i566 MenÀsıb u MerÀtib567 Emrinde äÿret-i568 Taórìr569 

Bulan570 MükÀtebedür571            (E1 9b) 

1. Bu Nüsóa Tehniyet-i VezÀret-i èUômÀ ve EmÀret-i KübrÀ içün Óayyiz-i İnşÀya 

Çıúmışdı572          (E3 5b) 

[Úıùèa-i FÀrisiyye573] 

                                                           
553 şefaèÀt: şefaèÀtnÀmelerdür E1 
554 Nevè-i åÀlis maóabbet-nÀmeler ve sipÀriş-i müderrisìn ve èarø-ı; Nevè-i rÀbièşevú u àarÀm ve èarø-ı 

maóabbet ve selÀm umÿrın iôhÀr ve ièlÀm itmekçün şevú der-miyÀn úılınmışdur; Nevè-i òÀmis taèziyet-

nÀmeler ve aña müteèalliú ve müşÀkil olanlardur; Nevè-i sÀdis aèrÀø-ı müteèaddide-i muòtelifeye mektÿb 

olan ãuverdür: BN 
555 taóiyyat: maóabbet E3 
556 ki: -E1 
557 èarø: -E3 
558 nÀmelerdür: nÀmeler E2, E3, İÜ2 
559 muòtelifeye: muòtelife SÇ, E1, E3, İÜ, İÜ2, BN 
560 Ve baède’l-yevm èadìden  beyÀø-ı vücÿda çıúan ãuver bu nevèe ilóÀú olına: -BN 
561 Her: -E3 
562 úanúı: úanàı KH 
563 ise: ise de E3 
564 Nevè-i evvel: -E3 
565 bÀb: -KH, -E3, -İÜ 
566 tehniyet: tehniye E1 
567 ve merÀtib: -İÜ2 
568 ãÿret: -KH, -İÜ2 
569 bÀb-ı  tehniyet-i menÀsıb ve merÀtib emrinde ãÿret-i taórìr bulan mükÀtebedür: -BN 
570 bulan: olan İÜ2 
571 neår çün ãuver-i…bu nüsòa tehniyet-i vezÀret: -NO 
572 içün óayyiz-i inşÀya çıúmışdı: içün olmışdur İÜ 
573 Úıùèa-i FÀrisiyye: Beyt li-münşiéihi BN; Şièr li-münşiéihi KH; naôm İÜ2; -SÇ, -NO, -E1, -E2, -E3, -İÜ 
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                            Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

 Óablü’l-metìn-i574 mülk dü-tÀ kerd rÿzgÀr575 

                            İúbÀl-rÀ be-vaède vefÀ kerd rÿzgÀr 

Der-bÿstÀn-ı mülk nihÀl nişÀned çerò 

                            V’an-rÀ úarìn-i neşv ü nümÀ kerd rÿzgÀr576 

[Neår577] èArãa-i bÀrgÀh-ı èaôamet  ü iclÀl ve pìşgÀh-ı òayme-i578 èizzet579 ü iúbÀle580 ki 

ùurre-i sÀyebÀn-ı menzileti niùÀú-ı devÀéir-i eflÀk ile 581  meşdÿd 582  ve şuúúa-i dÀmÀn-ı 

maèdeleti583 farú-ı firaú-ı584 ahÀlì-i585 saùó-ı òÀk üzre memdÿddur.586 Rÿy-ı (SÇ 5b) taøarruè 

u meskenet-nihÀde ve dest-i  

[FA6b] 

duèÀ vü meséelet587 güşÀde úılınup ãaóìfe-i åenÀ vü sipÀs üzre şükr-i588 iòlÀã-esÀs bu vechle 

merúÿm olunur ki kÀffe-i berÀyÀ ve èÀmme-i reèÀyÀnıñ istidèÀ vü iltimÀsı (E1 10a) 

ÒÀlıúu’l-cinn ve’n-nÀs589 dergÀhından mücrÀ olan óükm-i óikmet-mümÀssa590 ve591 pÀdşÀh-

ı èÀlem-penÀh-ı592 merÀtib-şinÀs cenÀbından593 ôÀhir olan terbiyet-i594 bendegÀn-ı òidmet595-

                                                           
574 Óablü’l-metìn: óabl-i metìn (Şiirin orijinalinde) 
575 Mülkün sağlam ipini devran ikiye ayırdı Felek talih sözünü tuttu Mülk bahçesinde  bir fidan dikti Ve 

kendini onu besleyip büyütmeye adadı Enveri Kaside/89 
576 Der-bÿstÀn-ı mülk-i nihÀlì nişÀned çerò V’an-rÀ úarìn neşv ü nümÀ kerd rÿzgÀr: -E3 
577 neår: -E1, -E3, -İÜ2 
578 òayme: òaymet NO; çeşme E1 
579 èizzet: èizz NO 
580 iúbÀle: iúbÀl NO, E1 
581 eflÀk ile: eflÀke E1, İÜ 
582 meşdÿd: müşedded E1 
583 maèdilet: maèdil E2 
584 firaú: -E3 
585 ahÀlì: eèÀlì E3, İÜ 
586 ki ùurre-i sÀyebÀn menzileti nıùÀú-ı devÀéir-i eflÀkle meşdÿd ve şuúúa-i emÀn-ı maèdeleti farú-ı firaú-ı 

ahÀlì saùó-ı òÀk üzre memdÿddur: -NO 
587 meséelet: meşÀlet NO 
588 şükr: fikr E2 
589 nas: ins E1 
590 mümÀssa: mümÀss BN, FA, İÜ, NO, E1, E2, E3, SÇ; mümÀssa muùÀbıú düşüp İÜ2 
591 ve: -KH 
592 penÀh: penÀh ve NO 
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istìnÀsa596 muvÀfıú ve597 muùÀbıú598 olup599 vezÀret-i600 èuômÀ ve (İÜ 6b) emÀret-i kübrÀ ki 

fi’l-óaúìka601 cemè-i602 esbÀb-ı óuøÿr-ı ehl-i èÀlem ve (İÜ2 10b) naôm-ı eştÀt-ı umÿr-ı benì 

Ádem ve tedbìr-i èaôÀyim-i umÿr-i salùanat ve taãarruf-ı celÀyil-i aóvÀl-i memleketdür.603 

Ol südde-i (NO 5a) seniyye-i (E2 6a) sidre604-taèôìme tefvìø-i605 mÿcibü’t-tekrìm ve òÀtem-

i salùanat 606  ki nümÿdÀr-ı 607  İnnehu min-SuleymÀne (KH 5a) ve innehu bismillÀhi’r-

rahmÀni’r-rahìmdür.608 Ol609 keff-i kifÀyet-şièÀra610 ve rÀóa-i611 rÀhat-ÀåÀra612 ki menbaè-ı 

enhÀr-ı (E3 6a) cÿd-i èamìm ve maùlaè-ı envÀr-ı luùf-ı cesìmdür. 613  Taúlìd ve teslìm 

olınmış.614 [Şièr 615] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  

                            Her şÀdì ki fitne zi-mÀ fevt kerde bÿd     

                            Án-rÀ be-yek laùìfe úaøÀ kerd rÿzgÀr     (E1 10b) 

                            MuótÀc bÿd milk be-pìrÀyei616 çonìn 

                                                                                                                                                                                
593 cenÀbından: cÀnibinden KH 
594 terbiyet: tertìb SÇ, E1, İÜ 
595 òidmet: òiõmet NO, E1, İÜ2 
596 istìnÀsa: istìnÀs E2 
597 muvÀfık ve: -KH 
598 ve muùÀbıú: -İÜ2 
599 olup: olup yaènì İÜ2 
600 vezÀret: yaènì vezÀret KH 
601 vezÀret-i èuômÀ ve emÀret-i kübrÀ ki fi’l-óaúìka: -E2 
602 cemè: cemìè E2, İÜ 
603 ki fi’l-óaúìka cemè-i esbÀb-ı óuøÿr ehl-i èÀlem ve naôm-ı eştÀt umÿr-ı benì Ádem ve tedbìr-i èaôÀyim-i 

umÿr-ı salùanat ve taãarruf-ı celÀyil-i aóvÀl-i memleketdür: -NO 
604 sidre: siddet KH 
605 taèôìme tefvìø: taèôìme ve tefvìøe E2 
606 salùanat: salùanat ve devlet NO 

607 nümÿdÀr: nümÿdÀrÀ SÇ; nümÿd ez İÜ 
608 Muhakkak ki o Süleyman (A.S)'dan. Ve gerçekten o, Rahmân ve Rahîm olan Allah'ın adıyla (başlıyor). 

Neml/30 
609 nümÿdÀr-ı İnnehu min SuleymÀne  ve innehu bismillÀhi’r-rahmÀni’r-rahìmdür. Ol: -NO 
610 şièÀra: şièÀr FA, E1, E3, BN, İÜ, İÜ2 
611 rÀóa: rÀyióÀ FA 
612 ÀåÀra: ÀåÀr İÜ 
613 ki menbaè-ı enhÀr-ı cÿd-ı èamìm ve maùlaè-ı envÀr-ı luùf-ı cesìmdür: -NO 
614 olınmış: olınmışdur E3 
615 şièr: beyt BN; úıùèa E3 
616 pìrÀye: pìrÀne E1 
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                            Áòir murÀd-ı melik edÀ617 kerd rÿzgÀr618 

[Neår619] İnşÀa’llÀhu TebÀreke ve TeÀlÀ620 ki min-baèd621 efrÀd-ı ehl-i èÀlem (İÜ2 11a) ôıll-i 

èadl ü reéfetde622 ol vechle  

[FA7a] 

müreffehü’l623-óÀl olalar ki renc ü Àfetden èanúÀ-miåÀl hemÀn ism-i bì-müsemmÀ úıla ve624 

eãnÀf-ı625 benì Ádem626 kenef-i627 iósÀn u terbiyetde628 ol resm ile Àsÿde-bÀl olalar ki teşvìş 

ü629 (BN 4a) maòÀfet sìmyÀ-mÀnend mücerred lafôun bilÀ-maènÀ ola. [Beyt li-münşiéihi630] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

                            Geldi o631 vaút kim ùola632 èÀleme633 emn ile634 emÀn635 

                            PÀk ola gerd-i636 fitenden dÀmen-i Àòir zamÀn637         (SÇ 6a/ E1 7a) 

[Neår638] Çün (E1 7a) óaúú-ı639 medó ü èadd-i640 kemÀlÀt ve menÀúıb-ı cenÀb-ı meèÀlì-

meéÀb Óaøret-i ãÀóib-i bellaàa’llÀhu641 TeÀlÀ reéyete (İÜ 7a) reéyihi’ã-ãaéibi ilÀ-aúãa’l-

                                                           
617 edÀ: revÀ (Şiirin orijinalinde) 
618 Fitnenin bizden aldığı her bir sevinç Felek bir hile ile onu elimizden aldı O şahın devrandan böyle (bir şeyi 

alarak) güzelleştirmeye ihtiyacı vardı Sonunda şahın bu dileğini devran yerine getirdi Enverî Kaside/89 
619 neår: -E3, -İÜ, -İÜ2 
620 TebÀreke ve TeÀlÀ: TeÀlÀ TebÀreke ve TeÀlÀ E1 
621 min baèd: -NO 
622 ôıll-i èadl ü reéfetde: -NO 
623 müreffehü: müreffetü FA 
624 ol vechle müreffehü’l-óÀl olalar ki renc ü Àfetden èanúÀ-miåÀl hemÀn ism-i bì-müsemmÀ úıla: -BN 
625 eãnÀf: ÀóÀd-ı nevè NO 
626 Ádem: Ádem ile E1 
627 kehf: kenef E3, İÜ, İÜ2 
628 kehf-i iósÀn ve terbiyetde: -NO 
629 ü: -E3 
630 li-münşiéihi: -NO, -E1, -E3 
631 o: ol E3 
632 ùola èÀleme: èaleme ùola BN 
633 èÀleme: èÀlem E2 
634 emn ile: emn ü E1 
635 “Geldi o vaút kim ùola èÀleme emn ile emÀn” kısmından sonra “MıãrÀè Óamdü ãad óamd-i bedrgÀh-ı 

Kerìm-i MüteèÀl ”kısmına geçer: E1 
636 gerd: -BN 
637 Àòir zamÀn: Àòirü’z-zamÀn BN, FA, KH, NO, E1, E2, E3, SÇ 
638 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
639 óaúú: óadd E3, İÜ 
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meşÀrıúı ve’l-meàÀribi642 ol dÀéireden bìrÿndur ki bu dil-òaste-i nevÀéib-i643 mióen-i (İÜ2 

11b) zemen ve pÀ-yı şikeste-i peygÿle-i àamm644 u óazeniñ645 fÀris-i úalem-i şikeste-úademi 

(NO 5b) feres-i benÀn üzre èurÿc itmekle 646  èuhde-i 647  úaùè-ı 648  beyÀbÀn-ı bì-pÀyÀn 

beyÀnından 649  òurÿc itmege 650  úÀdir ola ve èulüvv-i 651 -mesned-i (E2 6b) temkìn ü 652 

celÀleti653 ol dereceden654 efzÿndur ki şuèle-i zebÀne-i655 zebÀn ki656 şikÀf-ı revzen-i657 (E1 

7b/ E3 6b) dehÀndan zevÀyÀ-yı 658  serÀy-ı müseddes-i cihÀnı 659  inÀre ider. HÀle-miåÀl 

úamer-i taèrìf ü tavãìf-i660 õÀt-ı bì-hemÀlini661 idÀre itmek662 müyesser ola. [MıãrÀè663] 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

                        ÇerÀà-ı òÀne664 kocÀ şemè-i ÀftÀb kocÀ665 

[Neår666] Pes duèÀ-yı 

[FA7b] 

                                                                                                                                                                                
640 èadd: óadd E2 -E3 
641 Allah dosdoğru hükmünü doğunun ve batının en son noktalarına kadar ulaştırsın 
642 bellaàa’llÀhu TeÀlÀ reéyete reéyihi’ã-ãaéibi ilÀ aúãa’l-meşÀrıú ve’l-meàÀrib: -NO 
643 nevÀéib: -NO 
644 peygÿle-i àamm: -NO 
645 óazeniñ:  rÀh-ı óazeniñ NO 
646 itmekle: itmege NO, İÜ 
647 èuhde: èaremde E2 
648 úaùè-ı beyÀn: -NO 
649 beyÀnından: beyÀnına NO; beyÀnında İÜ; -E1 
650 itmege: itmekle E3 
651 mesned: mesned ü KH, İÜ 
652 temkìn ü: -NO 
653 celÀleti: celÀn E1 
654 dereceden: derecede İÜ 
655 zebÀne: zamÀne SÇ 
656 ki: -NO 
657 revzen: evzen E1 
658 zevÀyÀ: zevÀ E2 
659 zevÀyÀ-yı serÀy-ı müseddes:  rÿy NO 
660 ve tavãìf: -NO 
661 hemÀlini: hemÀnì E1 
662 itmek: -NO 
663 MıãrÀè: èayn FA, E3  
664 òÀne: mürde (Şiirin orijinalinde) 
665 Sönmüş lamba nerde güneş nerede Hafız Gazel/2 
666 neår: -NO, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
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beúÀ-yı 667  iótişÀm südde-i sidre 668 -maúÀm 669  ki 670  óaúìúatde 671  istidèÀ-yı óuãÿl-i merÀm 

kÀffe-i enÀm ve vuãÿl-i mehÀmm-ı èÀmme-i òavÀãã u672 èavÀmdur.673 Evceb674 ü elzem 

olmaàın (İÜ2 12a) èalem-i taøarruè vü meskenet kÿy-ı niyÀzda efrÀşte ve dest-i taòaøøuè vü 

meåéelet dergÀh-ı çÀre-sÀza 675  ber-dÀşte úılınup 676  úandìl-i dilde şumÿè-ı duèÀnıñ 677 

iştièÀline678 iştiàÀl679 (KH 5b) olındı. [Şièr680]   

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Ey be681-tedbìr682 Áãıf-ı683 mülk-i SüleymÀn-ı düvüm 

Cebr-i emret-rÀ684 çü ins685 ü cinn686 cihÀn687 mecbÿr688 bÀd689 

Mülk-i maèmÿrest tÀ mièmÀr-ı ÿ tedbìr-i tust 

TÀ cihÀn bÀúìst ìn mièmÀr u Àn maèmÿr bÀd690              (İÜ 7b) 

                                                           
667 beúÀ: -NO 
668 sidre: sidret KH 
669 maúÀm: iótişÀm E1 
670 ki: -E3 
671 óaúìúatde: óaúìúat KH; óaúìkìde İÜ 
672 ki óaúìúatde istidèÀ-yı óuãÿl-i  merÀm kÀffe-i enÀm ve vuãÿl-i mehÀmm èÀmme-i òavÀãã u èavÀmdur: -NO 
673 èavÀmdur: èavÀmdur ve E1 
674 evceb: vÀcib E3, NO 
675 sÀza: sÀzda NO 
676 úılınup: úılup E3, İÜ 
677 şumÿè-ı duèÀnıñ: duèa şemèleriniñ NO 
678 iştièÀl: işèÀl BN; -E1 
679 iştiàÀl: -E1  
680 şièr: beyt BN; úıùèa E3; -E1, -İÜ2 
681 be: -E1 
682 tedbìr: tebdìl İÜ 
683 Áãıf: -E1 
684 rÀ: -İÜ 
685 çü ins: cevÀn-est E1 
686 cinn: cinn ü İÜ; cÀnn BN 
687 cinn-i cihÀn: cinn ü cÀn E3 
688 mecbÿr: maóbÿb E1 
689 Cebr-i emret-rÀ çü ins ü cinn-i cihÀn mecbÿr bÀd: Cebr-i emret-rÀ çü ins ü cÀn-ı felek mecbÿr bÀd (şiirde 

orijinal şekli) 
690 Ey ikinci Süleyman mülkinin (veziri) Asıf’ın işi İnsan ve cin gibi (bütün) cihan senin emrine uymaya 

mecburdur Bunun yapılışı senin mimarinin eseridir Bu yapı ve onun mimarı böylece cihanda ölümsüzlük 

kazanacaktır Enveri Kaside/45 
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2. Bu Nüsóa Daòi Tehniyet-i Manãıb-ı691 Vezìr-i692 Aèôam Medde Ôılluhu693 èAle’l694-

èÁlem695 içün Yazılmışdur696 [Şièr li697-münşiéihi698]     (SÇ 6b/E1 8a) 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

                            SÀye-i çetr-i hümÀyÿn-ı felek-sÀ-yı vezìr  

                             DÀyimÀ ehl-i cihÀn farúına699 memdÿd olsun                  (NO 6a) 

                            Niyyeti şÀm u seóer nuãret-i dìndür dÀyim  

                             NÀãır-ı devletiniñ ÒÀlıú-ı700 Maèbÿd olsun701   (İÜ2 12b) 

[Neår702] SeyyÀrÀt-ı felek mesìr ve’l-703mudebbirÀti emren704 Àyetine tefsìr vÀkiè olup ÀftÀb-

ı münìre ki sulùÀn-ı çÀrum-i705 serìrdür (E2 7a). Müşterì706 vezìr  ve èuùÀrid debìr oldıúça707  

ÀsmÀn-ı ÀstÀn-ı vezìr-i aèôam emìr-i efòam708 keyvÀn- rifèat müşterì-fıùnat 

[FA8a] 

BehrÀm-celÀdet709 ÀftÀb-saèÀdet zühre710-tenvìr èuùÀrid-tedbìr. [MıãrÀè711] 

MefÀèìlün FeèìlÀtün MefÀèìlün Feèilün 

                                                           
691 manãıb: -NO 
692 vezìr: ferìd SÇ 
693 medde ôılluhu èale’l-èÀlem: -NO 
694 èale: fì İÜ 
695 èÀlem: èÀlemìn E1 
696 Bu nüsóa daòi tehniyet-i manãıb-ı  vezìr-i aèôam medde ôılluhu èale’l-èÀlem içün yazılmışdur: -BN 
697 li: bi E1 
698 Şièr li-münşiéihi: beyt BN; -NO, -E3, -İÜ, -İÜ2 
699 cihÀn farúına: farú farúından BN 
700 ÒÀlıú: ÒÀlıúı E1; ÒÀlıú u E2 
701 Niyyet-i şÀm u seóer nuãret-i dìndür dÀyim NÀãır-ı devletiniñ ÒÀlıú-ı maèbÿd olsun: NÀãır-ı devletiniñ 

ÒÀlıú-ı maèbÿd olsun Niyyet-i şÀm u seóer nuãret-i dìndür dÀyim BN 
702 neår: -NO, -E1, -E3 
703 ve: fe NO 
704 …ve işleri yöneten meleklere and olsun Nâziât/5. 
705 çÀrum: çÀr İÜ 
706 sulùÀn-ı çÀrum serìrdür müşterì: sulùÀn-ı çÀrem serìr yaènì ÀftÀb-ı münìre müşterì NO 
707 ve èuùÀrid debìr oldıúça: -E1 
708 emìr-i efòam: -BN 
709 celÀdet: celÀlet E3 
710 zühre: zühr E1, E2 
711 MıãrÀ: ayn FA, E3; beyt KH; -BN 
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                             HilÀl-i712 àurre-i iúbÀl713 bedr-i714 burc-ı celÀl              (E3 7a) 

[Neår715] NÀôım-ı maèÀli’l-himem nÀåir-i leÀli’l-kerem celÀlü’d-devlet716  ãalÀóu’lèÀlem. 

[Şièr717] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

                             PÀdşÀ-sìret HudÀvendì ki der718-tedbìr-i mülk 

                             Án çi rÀy-ı ÿst rÀy-ı719 pÀdşÀh-ı720 aèôam721-est722 

                             Án ki der-engüşt-i tedbìr-i SüleymÀn-ı düvüm 

                        MeşverethÀ-yı ãavÀbeş-rÀ723 òavÀãã-ı òÀtim724-est725  (E1 8b/ İÜ2 13a) 

[Neår726] MedÀr-ı celÀl-i727 umÿr-ı memleket ve menÀù-ı èaôÀyim-i aóvÀl-i salùanat ve 

maóaùù-i rióÀl-i revÀóil-i728 emn ü emÀn ve melceé ü melÀõ-ı729 (BN 4b) sitem dìdegÀn-ı 

devr-i zamÀn ola. [Beyt730 li-münşiéihi731]  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

                         Ben duèÀ eyliyecek devletiñe Rÿó-ı emìn   (NO 6b) 

                                                           
712 hilÀl: emre BN 
713 iúbÀl: iúbÀl u İÜ2 
714 bedr: -BN 
715 neår: -NO, -E1, -E2, -BN, -SÇ, -İÜ2  
716 devlet: devlet ve İÜ; devle E1, E2 
717 Şièr: beyt BN, İÜ 
718 der: -E1 
719 rÀy: -BN 
720 pÀdşÀh: pÀşÀh E3 
721 aèôam: èÀlem E3 
722 aèôam-est: aèôamet E1 
723 rÀ: ez NO 
724 òÀtim: óÀm E1 
725  O yüce padişah siret ki mülkün tedbirinde onun fikri yüce padişahın fikri gibidir  Onun isabetli fikirleri 

ikinci Süleyman’ın yüzüğünün keyfiyetine sahiptir Enveri, Kaside/35 
726 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
727 celÀl: cÀmì E1 
728 revÀóil: vÀãıl E1 
729 melÀõ: melÀl E1 
730 beyt : şièr SÇ, E1; -E2, -İÜ 
731 li-münşiéihi: - E2, -NO, -BN, -KH, -SÇ, -E3, -E1, -İÜ, -İÜ2 
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                             äıdk ile küngüre-i èarşdan ider Àmìn 

[Neår 732 ] Maèrÿz-ı òuddÀm-ı südde-i sidre-i 733  iótirÀm 734  ki seddireh-i 735  óavÀdiå-i 

eyyÀmdur. Şu736 (İÜ 8a) vechle müéeddì úılunur ki mübeşşir-i àayb ki mulúì-i ãaóìfe-i lÀ 

reybdür. Şöyle ièlÀm-ı ilhÀm-ÀsÀ ve ilhÀm-ı ièlÀm-efzÀ eyledi ki ãadr-ı ãadÀret erkÀn-ı şÀhì 

ki737 vÀlÀterìn-i menÀsıb-ı aãóÀb-ı cÀh u celÀl (KH 6a) ve bÀlÀterìn738-i merÀtib-i erbÀb-ı faøl 

u739 kemÀldür.740 [MıãrÀè741]                                 (SÇ 7a/ E1 10b) 

  Óamdü ãad óamd bedrgÀh-ı Kerìm-i742 MüteèÀl 

         [Neår743] ki (İÜ2 13b) pertev-i envÀr-ı744 cemÀl-i745 õÀt-ı 

[FA8b] 

bì-miåÀl-i òidivv-i746 efòam747 vezìr-i aèôam-ı müéeyyidü’d748-devle749 ãalÀóü’l-èÀlem ile 

mÀnend-i òuld-i berìn oldı750 ve úadr-i vezÀret-i dìvÀn-ı (E2 7b) èÀlem-penÀhì ki aúãÀ-yı751 

mebÀlìà-i himem-i bezirgÀn-ı kÀmyÀb 752  ve (E1 11a) kÀmyÀbÀn-ı saèÀdet-niãÀbdur. 753 

[MıãrÀè754]  

                                                           
732 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
733 sidre: seddet KH 
734 iótirÀm: maúÀm E3 
735 seddireh: seddet KH 
736 şu: şol NO, İÜ 
737 ãadr-ı ãadÀret-i erkÀn-ı şÀhì ki: -BN 
738 menÀsıb-ı aãóÀb-ı cÀh u celÀl ve bÀlÀterìn: -E1 
739 ki vÀlÀterìn-i münÀsib-i aãóÀb-ı cÀh u celÀl ve bÀlÀterìn-i merÀtib-i erbÀb-ı faøl u kemÀldür: -NO 
740 “merÀtib-i erbÀb-ı faøl u kemÀldür” kısmından sonra “KibriyÀña irgürüp maèmÿr úıl” kısmına geçer: E1 
741 MıãrÀè: èayn FA, E3; -İÜ 
742 Kerìm: kebìr NO 
743 neår: -NO, -SÇ, -BN, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
744 envÀr: erkÀn E3 
745 cemÀl: cemÀl ve İÜ; -E3 
746 òidiv: óadìd İÜ 
747 efòam: efóam SÇ 
748 müéeyyid: müéebbid E1 
749 devle: devlet İÜ 
750 oldı: olup E1 
751 aúãÀ: úãÀ İÜ 
752 kÀmyÀb: kÀéinÀt FA, KH, NO 
753 ki aúãÀ-yı mebÀlià-i himemi bezirgÀn-i kÀéinÀt kÀmyÀbÀn-ı saèÀdet-niãÀbdur: -NO 
754 mıãrÀè: èayn FA, E3; -BN, -İÜ 
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FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

                             Şükr ü sad şükr be-naèmÀ-i Raóìm-i VehhÀb 

[Neår755] Ki işrÀú-ı756 eşièa-i ÀftÀb dìdÀr-ı saèÀdet-nisÀb óaøret-i meèÀlì757-meéÀb nevbìn-i758 

kÀmkÀr ve sipehbed-i759 ÀsumÀn-miúdÀr ile miåÀl-i (E3 7b) muóadderÀt-ı760 óÿri’l-èayn 

oldı. [Şièr761 li-münşi'ihi762]  

                             Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 Ey dil bes ez-ìn nÀle-i pinhÀnì763 zÀret  

                             İmrÿz müşerref şode eyvÀn-ı vizÀret 

                             Ez-pertev-i ruòsÀr-ı vezìrì764 ki be-èahdeş 

                             EflÀk koned àıbùa be-eyvÀn-ı ãadÀret765    (İÜ2 14a) 

[Neår766] Belì767 (NO 7a) çün ol õÀt-ı saèÀdet768-ãıfÀt769 siyÀdet770-simÀt cÀn-ı771 ten-i772 

èaôamet ü celÀletdür.773 Her Àyìne774 cÀn-ı ãadrda muúìm olmaú münÀsibdür ve çün eyyÀm-

                                                           
755 neår: -NO, -SÇ, -KH, -BN, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
756 işrÀú: şrÀú İÜ 
757 meèÀlì: èÀlì NO 
758 nevbìn: nüvìs FA 
759 sipehbed: sipehdÀr E3 
760 muóaõõirÀt: müceddirÀt E1 
761 Şièr: beyt BN; rubÀèì E3  
762 li-münşiéihi: -NO, -BN, -E3 
763 pinhÀnì: pinhÀn NO, E1, E3 
764 vezìrì: vezìr NO 
765 Ey gönül bu senin gizli ağlayıp sızlanmayı artık bırak! (Zira) bugün sen vezirlik makamına eriştin Onun 

vezirlik ahdinin sayesinde Felekler (bile) vezirlik makamına gıpta ediyorlar 
766 neår: -NO, -E1, -E3, -İÜ2 
767 belì: bÀlì E1 
768 saèÀdet: -E3 
769 ãıfÀt: niãÀb KH 
770 siyÀdet: siyÀt FA 
771 cÀn: cÀ NO 
772 cÀn-ı ten: cÀn u ten BN 
773 celÀletdür: celÀletde E1 
774 Àyìne: Àyine KH dışındaki nüshalar 
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ı devlet-i cÀvìd Áãaf-ı SüleymÀn-teéyìd sene-i (İÜ 8b) devrÀn içinde775 mÀnend-i èìd-der-

èìd beher-óÀl776 úadre777 úarìn olmaú778 mülÀyimdür. [Beyt779 li-münşiéihi780]  

                        FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Úadri oldıúça cihÀnda ãadr-ı cÀh u781 èizzetiñ  

                            äadr-ı dìvÀn782 cÀyı olsun783 ol784 muèallÀ785 óaøretiñ         (E1 11b) 

[Neår786]Bi-èavni’l-lÀhi TeÀlÀ787 ki min-baèd èarãa-i milk ü788 milletden şerÀr-ı şürÿr789 

munùafì ve mefÀze-i790 fevz-i merÀm-ı kÀffe-i enÀmdan serÀb-ı  

[FA9a] 

àurÿr791 müntefì olup ãaàìr ü792 kebìr ve793 nezdìk ü dÿr fì-àÀyeti’l-behceti ve’s-sürÿr794 bu 

kelimeyi (İÜ2 14b) õÀkir795 olalar ki796 el-óamdü li’llÀhi’l-leõì eõhebe èanna’l-óazane inne 

RabbenÀ le-àafÿrun797 şekÿru.798  [Şièr 799]  

                                                           
775 içinde: içre NO 
776 óÀl: -SÇ, -E1 
777 úadre: úudret İÜ 
778 olmaú: olmaú be-her óÀl BN 
779 beyt: -İÜ 
780 li-münşiéihi: -NO, -E1, -E3, -BN 
781 u: -E1, -İÜ 
782 ãadr-ı dìvÀn: -FA, SÇ 
783 äadr-ı dìvÀn cÀyı olsun: CÀyı olsun ãadr-ı dìvÀn KH, E1, E2, E3, BN, İÜ 
784 ol: evlÀ E3 
785 muèallÀ: meèÀlì E;1muèallem E3 
786 neår: -NO, -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
787 Yüce Allah’ın inayetiyle 
788 ü: -E1 
789 şurÿr: mesrÿr E1 
790 min-baèd èarãa-i mülk ü milletden şirÀr-ı şurÿr-ı munùafì ve mefÀze: -E3 
791 àurÿr: dürer E1 
792 ü: -E1 
793 kebìr ve: kebìr ve bernÀ vü pìr İÜ 
794 fì àÀyeti’l-behceti ve’s-surÿr: -NO 
795 õÀkir: õikr KH 
796 ki: -NO 
797  Bizden üzüntüyü gideren Allah'a hamdolsun. Doğrusu Rabbimiz bağışlayandır, şükrün karşılığını 

verendir. Fâtır/34 
798 Şekÿr: eş-Şekÿr E3 
799 şièr: beyt BN; úıùèa E3, İÜ2 
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                           Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèilü FÀèilün   

Şükr-i ÒudÀ ki şÀm-ı ümìd-i zamÀne-rÀ800           (SÇ 7b) 

äubó-ı ôafer zi-maùlaè-ı èizz ü şeref demìd  

Her801 nÀvek-i802 duèÀ ki güşÀdend ehl-i rÀz803 

Ez-bÀzu-yı niyÀz-ı heme ber-hedef resìd804          (E2 8a) 

[Neår805] Çün òuddam-ı bÀrgÀh-ı felek806-destgÀhuñ807 dìde-i intibÀhları kuól-i (NO 7b) 

tevfìk-i ilÀhì ile mukaóóel ve Àyìne-i òÀùır-ı maèrifet-Àyìnleri (KH 6b) cilÀ-yı808 tebniye-i 

YezdÀnì809 ile muãayúaldur. Pes şerÀyif-i evúÀt-ı müsteùÀbelerin kÀffe-i berÀyÀya810 neşr-i 

èadl ü neår-i beõl ü èÀmme-i reèÀyÀdan defè-i óayf ve refè-i seyf itmege mebõÿl buyurup811 

(E1 12a) devlet-i fÀnì-i dünyÀyı (BN 5a) nièmet-i (E3 8a) bÀúì-i èuúbÀya vesìle ve Àlet ve812 

(İÜ2 15a) iktisÀb-ı naèìm-i813 cÀvidÀnì esbÀb-ı cihÀn-ı fÀnìye óavÀlet itmeleri muúarrer u 

maèlÿmdur. LÀ-cerem efrÀd-ı814 ümmet ve ÀóÀd-ı (İÜ 9a) millet daòi veôÀyif-i daèavÀt-ı 

müstecÀbelerin óuãÿl-i devlet-i dÀreyni ve vuãÿl-i saèÀdet-i neşéeteynlerine ãarf úılmaları 

muóaúúaú815 u meczÿmdur.816 [Beyt 817] 

                        Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

                                                           
800 zamÀne-rÀ: ãÀne-rÀz E3 
801 äubó-ı ôafer zi-maùlaè-ı èizz ü şeref demìd Her nÀvek-i duèÀ ki güşÀdend ehl-i rÀz: -E3 
802 nÀvek: tÀk KH 
803 rÀz: zÀr E2 
804 Allaha şükürler olsun ki devrin umut gecesi izzet ve şerefi zafer kaynağının sabahını ortaya çıkardı Sır 

sahipleri her dua okunu attıklarında talep pazusundan dolayı hepsi hedefi vurdu 
805  neår: -NO, -E2, -E3, -İÜ2 
806 felek: mülk E2 
807 dest-gÀhıñ: deş-kÀbınıñ E1 
808 cilÀ: celÀl NO 
809 YezdÀnì: YezdÀn E1 
810 berÀyÀya: berÀyÀ BN 
811 buyurup: buyurup ve E1 
812 ve: -BN 
813 naèìm: -BN 
814 efrÀd: efrÀda E1 
815 muóaúúaú: muóaúúaúdur E1 
816 ve meczÿm: -E1 
817 beyt: şièr NO, KH; beyt li-münşiéihi BN; -İÜ 
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 Ber-tust pÀs-ı òaùır-ı òalú u sipÀshÀ818 

                             Ber-mÀ819 vü ber-ÒudÀ-yı cihÀn Àferìn cezÀ820 

[Neår821] Bundan ziyÀde èalem-i úalem 

[FA9b] 

dÿş-ı benÀn-ı beyÀn üzre maómÿl ve ôurÿf-i óurÿf imlÀ-i Àb-ı822 óayÀt-ı taóıyyÀt içün 

maèmÿl olmaú münÀsib-i deéb-i edeb823 görülmeyüp ùırÀz-ı duèÀya ÀàÀz olındı. [Şièr824 li-

münşi’ihi825] 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

     Tu Àn bulend cenÀbì ki der zamÀne-i tu 

                             Şode-i pür-emn ü emÀn826 èarãa-i cihÀn bì-şekk827  (NO 8a) 

                            BeúÀ-yı828 cÀh-ı tu bÀdÀ ki enderìn  maènÀ829         (İÜ2 15b) 

                            DuèÀ-yı830 men zi-icÀbet nemì şeved munfek831 

3. Óaøret-i832 VezÀret-PenÀh CenÀb-ı833 ÁsumÀn ÚıbÀb-ı PÀdişÀha Ricèat-i HümÀyÿn834 

Buyurduàuna835 Tehniyetdür836 

                                                           
818 òaùır-ı òulú u sipÀshÀ: òÀùır-ı bìçÀrgÀn u şükr (Şiirin orijinalinde) 
819 Ber-mÀ vü ber-ÒudÀ-yı cihÀn-ı Àferìn cezÀ: -E1 
820 Sana halkın gönlünü almak  bize şükranlarını sunmak  kainatı yaratan yüce Rabbimize bunun karşılığını 

vermek düşer Sadi Gülistan/Dibace 
821 neår: -NO, -E1, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ, -İÜ2  
822 Àb: Àt İÜ2 
823 edeb: ÀdÀb E2 
824 şièr: -KH 
825 şièr li-münşiéihi: Beyt E1; úıùèa E3; li-münşiéihi: -NO, -E3 
826 emn ü emÀn: Àmin ü emn E1; emn-i dÀmÀn 
827 Sen öyle bir yüce makamsın ki dünya arsası senin devrinde şüphesiz güven ve huzur dolmuştur Senin 

makamın ebedi kalsın ki bu manada benim duam hiçbir zaman karşılıksız kalmaz 
828 beúÀ: binÀ E1 
829 maènÀ: muèayyenì NO 
830 BeúÀ-yı cÀh-ı tu bÀdÀ ki enderìn-i  maènÀ DuèÀ-yı men zi-icÀbet nemì şeved munfek: -KH 
831 “DuèÀ-yı men zi-icÀbet nemì şeved munfek” mısrasından sonra “Bu ãÿret daòi anlar òidmetine teraúúiyÀt-ı 

menÀãıba müyesser oldıúda tehniyet içün taórìr olınmışdı” kısmına geçer E1 
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                         FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Ebşerÿ yÀ ehle İstanbule837 iõ838 cÀée’l839-beşìr     (SÇ 8a) 

K’ender Àmed mevkib-i meymÿn-ı manãÿr-ı vezìr  

Mevkibì k’ez840 ferr-i u Firdevs-i dìger şod zemìn  

Mevkibì841 k’ez842 gerd-i u843  gerdÿn-ı844 dìger şod eåìr    (E2 8b) 

Mevkib-i ãadr-ı cihÀn puşt-i hüdÀ845 rÿy-ı ôafer         

äÀóib-i òüsrev-nişÀn destÿr-ı sulùÀn-ı kebìr846  

[Neår 847 ] Egerçi tehiyye-i 848  (E3 8b) tehniye-i 849  kudÿm-i erbÀb-ı saèÀdet bendegÀn-ı 

òidmet850-güõÀr u851 nièmet-şinÀsa èÀdet olup cevÀhir-i zevÀhir-i óamd ü åenÀyı niåÀr-ı 

bÀrgÀh-ı hümÀyÿn ve852 (İÜ2 16a) dürer-i853 àurer-i medó ü duèÀyı ìåÀr-ı rÿzgÀr-ı feròunde 

                                                                                                                                                                                
832 Óaøret-i vezÀret-penÀh cenÀb-ı ÀsmÀn úıbÀb-ı pÀdişÀha ricèat-i hümÀyÿn buyurduàına tehniyetdür: Nevè-i 

dìger tehniyet-i vezìr-i aèôam bu vechledür Beyt BN 
833 cenÀb: -KH 
834 hümÀyÿn: -İÜ2 
835 buyurduàına: buyurdıàında NO 
836 tehniyetdür: tehniyet NO 
837 İstanbul : Nîşâbûr (Şiirin orijinalinde)  
838 iõ: iõÀ BN 
839 cÀ’e: cÀ NO 
840 k’ez: ger NO 
841 Mevkibì: Beyt Mevkibì BN 
842 NO ger 
843 u: ve E3 
844 Müjdeler olsun ey İstanbul ahalisi müşdeleyici geldi Muzaffer mübarek vezirin maiyeti geldi Onun 

celalinden yeryüzünde bir Firdevs cenneti daha oldu Onun maiyetinin (ayağının) tozundan bir başka alem 

daha ortaya çıktı Dünyanın başındaki  doğru yolda ve zafer yönündeki (bu) maiyet büyük sultanın nişanını 

taşıyan ve ulu sultanın emridi  Enveri Kaside/98 
845 hüdÀ: -FA 
846 kebìr: dÀr u kebìr (Şiirin orijinalinde) 
847 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
848 tehiye: -SÇ, -E2, -İÜ2  
849 tehniye: tehniye-i tehniye NO 
850 òidmet: òiõmet NO, İÜ 
851 u: -SÇ 
852 ve: -NO 
853 dürer: dürr E2 
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vü 854  meymÿn eylerler. AmmÀ (İÜ 9b) óÀlÀ 855  tehniyet maómiyye-i DÀrü’l-Mülk-i 

Úosùanùıniyyede856 olan eèÀlì vü edÀnì857 ve ekÀbire858 vü aãÀàire olunmaú gerek ki sÀóa-i 

çetr-i859 felek-sÀye860 ki861 tÀb-ı862 ÀftÀb 

[FA10a] 

óavÀdiå-i rÿzgÀrdan863 óarìk olanlara meémen-i berd ü selÀm ve seylÀb-ı (KH 7a) nevÀib-i 

leyl ü nehÀrda àarìú olanlara sÀóil-i necÀt-ı saèÀdet-i864 ser-encÀmdur.865 Rÿ-mÀl866 itmek 

nièmetine fÀéiz olup ol saèÀdetlere867 ki868 maósÿd-ı eèÀlì-i enÀm ve manôÿr-ı (NO 8b) 

ahÀlì-i eyyÀmdur.869 ÓÀvì vü óÀéiz oldular. [Beyt]  

                        Úadimte870 ve mÀte mekrü’d-dehri fìhim  

                            Ve kÀne’l-yevmu yevme’l-mükremÀti871 

[Neår872] Bì-şekk ùalèat-i mübÀrek-i873 cenÀb-ı Àãafì bedr-i münìr-i (İÜ2 16b) ÀsumÀn-ı 

iúbÀldür ki menÀzil-i suèÿd u iclÀli úaùè (BN 5b) idüp vasate’s-semÀ-i devlet-i ebedìyyü’n-

nihÀye 874  ãuèÿd 875  itdi. İnşÀallÀhu TeÀlÀ ki 876  min-baèd ve óÀlen sükkÀn-ı pÀy-i taòt-ı 

                                                           
854 vü: -KH 
855 óÀlÀ: óÀl FA 
856 Úosùanùıniyyede: Úosùanùınede E2 
857 edÀnì: evÀnì E2 
858 ekÀbire: ekÀbir NO, E3 
859 çetr: çìr NO 
860 sÀye: sÀyede NO 
861 ki: -NO 
862 tÀb: -KH, -NO 
863 rÿzgÀrdan: eyyÀm KH 
864 saèÀdet: -E3 
865 ÀftÀb óavÀdiå-i rÿzgÀrdan óarìk olanlara meémen-i bered ü selÀm ve seylÀb-ı nevÀib-i leyl ü nehÀrda àarìú 

olanlara sÀóil-i necÀt-ı saèÀdet-i ser-encÀmdur: -NO 
866 rÿ-mÀl: rÿ-yı mÀl E3 dışındaki nüshalar 
867 saèÀdetlere: saèÀdetlü İÜ 
868 ol saèÀdetlere ki: -NO 
869 eyyÀmdur: eyyÀm olan saèÀdetlere NO 
870 Sen geldin ve (böylece) zamanın hileleri yok oldu (O) gün (insanlara) lütuf gösterildiği gündür 
871 Beyt Úadimte ve mÀte mekrü’d-dehr fìhim Ve kÀne’l-yevmu yevme’l-mükerremÀt: -BN 
872 neår: -BN, -E2, -E3, -KH, -İÜ 
873 mübÀrek: -BN 
874 nihÀye: nümÀya İÜ 
875 ãuèÿd: ãuèÿd u iclÀli FA, E1 
876 ki: -NO 
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hümÀyÿn belki úuùùÀn-ı877 cemìè-i rubè-i878 meskÿnuñ óücre-i ÀmÀl879 ü ÀmÀnìsi880 levÀmiè-i 

envÀr-ı òurşìd iósÀnıyla881 rÿşen ve ãuffa-i efrÀó u şÀdmÀnìsi ezhÀr-ı eşcÀr-ı cÿd-ı882 firÀvÀn 

ile883 (SÇ 8b) reşk-i gülşen olup bedraúa-i èadl ü reéfet ile ùarìú-i (E3 9a) meùÀlibden 

úuùùÀè-ı pür-maòÀfet-i884 renc ü Àfet müsteéãel885 (E2 9a) ve reşóa-i Àb-i cÿd ile besÀtìn-i 

vücÿddan åemere-i şecere-i emn ü (İÜ 10a) rÀóat886 müstaóãal887 olsa gerek. [Beyt888 li-

münşi’ihi889] 

                        FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

 Dehr ez èadl-i tu pür-emn ü890 emÀn ò˘Àhed şod891 

[FA10b] 

                        èÁlem-i pìr diger892 bÀre cüvÀn ò˘Àhed şod893     (İÜ2 17a) 

[Neår894] LÀ-cerem cüvÀn ü pìr895 ãaàìr ü kebìr evèiyye-i efvÀh u896 esmÀèların edèiyye-i 

(NO 9a) devÀm-ı devletleriyle leb-À-leb ve eåniye-i åebÀt-ı897 óaşmetleriyle taèmìr-i Àyine-

                                                           
877 úuùùÀn: sükkÀn FA, NO, E2, E3, SÇ, İÜ, İÜ2  
878 cemìè-i rubè-i meskÿnıñ: belki cemìè-i sükkÀn rubè-i rebè-i meskÿnıñ NO 
879 ÀmÀl: ÀmÀli İÜ 
880 ÀmÀl ü emÀnì: emÀn ü ÀmÀlì E3 
881 ile: -İÜ 
882 cÿd: cÿda İÜ 
883 ferÀvÀn ile: ferdÀnìsiyle NO 
884 maòÀfet : meòÀfet ve NO 
885 müsteéãel: gürìzÀn NO 
886 rÀóat: emÀn E3 
887 müstaóãal: nümÀyÀn NO 
888 Beyt: -E2, -İÜ 
889 li-münşiéihi: -E2, -NO, -E3 
890 ü: -E3 
891 şièr li-münşiéihi Dehr ez èadl-i tÿ pür-emn ü ÀmÀn ò˘Àhed şod èÁlem pìr-i diger bÀre cevÀn ò˘Àhed şod: -

BN 
892 diger: dìger KH 
893 Dünya senin adaletin sayesinde huzur ve güvene kavuşacak İhtiyar âlem yeniden genç olacak  Hafız 

Gazel/164 
894 neår: -E2, -E3, -BN, -İÜ2 
895 pìr:  pìr ve BN 
896 u: -BN 
897 åebÀt: åebÀb NO 



 87 

 

 

i898 úalb899 ü úÀleb idüp cüvÀnÀn-ı nevresìde elif-mÀnend miórÀb-ı münÀcÀt içre kÀyim ve 

pìrÀn-ı úadd-i òamìde dÀl-miåÀl duèÀ üzre mülÀzım olmışlardur.900 [MıãrÀè901] 

                        TÀ902 bÿved çonìn bÿde tÀ bÀd çunÀn903 bÀdÀ904  

[Neår 905 ] Herçend dÀèì-i kemìneye ki nÿr-ı maóabbet-i bÀrgÀh-ı cihÀn-penÀh çihre-i 

vücÿdından 906  lÀmiè ü şÀrıú ve seóer-i 907  iòlÀsı ôuhÿr-i 908  mihr-i 909  dergÀh-ı saèÀdet-

destgÀhdan910 rÿşen ü ãÀdıúdur. LÀzım ü vÀcib idi ki ufú-ı pÀy-ı taòta rikÀb-ı hümÀyÿndan 

hilÀl-i èìd-i911 devlet (İÜ2 17b) ùÀliè912 ve çemen-i DÀrü’l-Mülkde cenÀb-ı cennÀt-taãvìrden 

Àb-ı913 óayÀt-ı saèÀdet nÀbiè914 olduúda elif cehd915 idüp bir vech ile òÀk-i (KH 7b) ÀsitÀne916 

yüz sürmeden dìde-i remed-dìdeye kuól-i cilÀ óÀãıl ola917 idi ve ibtidÀ-yı èinÀyet-i Àsafìden 

èayn-ı èizzet ü èalÀya vÀãıl ola918 idi.919 AmmÀ920 terk-i921 òidmet-i922 meémÿra nÀ-gÀh rıøÀ-

yı (NO 9b) øamìr-i saèÀdet-mevfÿra (E3 9b) muvÀfıú olmaya diyü ol niyetden teúÀèüd ve 

óablü’l-metìn-i (SÇ 9a) ãıdú (İÜ 10b) u923 duèÀyla maúÀm-ı rıøÀya teãÀèud úaãd olundı.924 

Bundan ziyÀde kÀtib-i sırr-ı òÀãã925 úırÀéet-i 926 

                                                           
898 Àyine: ebniye FA, E3, İÜ2 
899 Àyine-i úalb: -E2 
900 olmışlardur: olmışlar İÜ2 
901 mıãrÀè: èayn FA, SÇ, E3, İÜ; -E2 
902 Böyle gelmiş böyle gider 
903 çenÀn: çonìn BN 
904 bÀdÀ: cinÀn bÀd NO 
905 neår: -NO, -E2, -E3, -İÜ 
906 vücÿdından: vücÿdında NO 
907 seóer: ãubó NO 
908 ôuhÿr: -NO 
909 mihr: -BN 
910 destgÀhdan: gÀhından NO 
911 èìd: èìd ü E2 
912 devlet ùÀliè: dilet tÀbÀn NO 
913 Àb: -SÇ 
914 nÀbiè: tÀbiè KH; revÀn NO 
915 cehd: çehd NO 
916 ÀsitÀne: pÀye NO 
917 ola: ide BN dışındaki nüshalar 
918 ola idi: oldı E3 
919 ve ibtidÀ-yı èinÀyet-i asfÀdan èayn-ı èizzet ü èalÀya vÀãıl ola idi: -E2 
920 AmmÀ: innÀ FA 
921 terk : rek E3 
922 òidmet: òiõmet NO, İÜ2 
923 u: -KH 
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[FA11a] 

kitÀb-ı iòlÀã u iòtiãÀãla927  fersÿde928  úılınmayup semè-i hümÀyÿn 929  ki istimÀè-ı òiùÀb-ı 

úudsiyÀnla meşóÿndur.930 SemÀè-ı (E2 9b) kelÀm-ı931 bì-intiôÀm erbÀb-ı şevú ü (İÜ2 18a) 

àarÀmdan Àsÿde úılındı.932 [Şièr933] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

                         TÀ ne-bÀşed ÀsmÀn-rÀ hìç mÀniè ez-medÀr 

                         TÀ ne-bÀşed aòterÀn-rÀ hìç úÀtiè ez-mesìr 

                       Der-bed ü nìk ÀsmÀn-rÀ bÀd der-gÀhest muşÀr  

                            Der-kem ü934 pìş aòterÀn-rÀ bÀd fermÀnet935 muşìr936  

4. Bu Nüsha Daòi937 äadÀret-i èUlemÀ Manãıbına Tehniyetdür. Baèøı AóbÀb938 LisÀnında939 

Yazılmışdur940 

ÁsitÀn-ı èÀlì mevfÿrü’l-meèÀlì ki menbaè-ı enhÀr-ı şerÀyiè-i şerè-i mübìn941 ve942 maùlaè-ı 

envÀr-ı levÀmiè-i943 faøl u yaúìn ve melÀz944 ü mevéil-i945 efÀøıl-ı946 aúùÀr-ı947 èÀlem ve 

                                                                                                                                                                                
924 ol niyetden teúÀüd ve óablü’l-metìn ãıdú u duèÀyla maúÀm-ı rıøÀya teãÀèud úaãd olındı: ol niyyetden 

ferÀàat u úadem ãıdú u duèÀyla óarem-i rıøÀya bi-úadri’l-úudre saèy olındı NO 
925 òÀãã: òÀããı KH 
926 úırÀéet: taórìr NO 
927 iòtiãÀãla: iòtiãÀãıyla KH 
928 fersÿde: fersÿd FA 
929 fersÿd úılınmayup semè-i hümÀyÿn: -NO 
930 ki istimÀè-ı òiùÀb-ı úudsiyÀnla meşóÿndur: -NO 
931 kelÀm: -NO 
932 “ve ibtidÀ-yı èinÀyet-i asfÀdan”… “Àsÿde úılındı”: -BN 
933 şièr: şièr-i Melìó KH; úıùèa E3; beyt İÜ, BN 
934 ü: -E2, -E3  
935 fermÀnet: fermÀnde KH 
936 Eğer gökyüzünün yörüngesinden bir engel olmasa Yıldızlar umutlarını kesmezse İyilikte kötülükte felek 

senin dergahında senden tarafa olur Azda çokta yıldızlar (felekler) senin fermanına uyar Enveri Kaside/98 
937 nüsòa daòi: +KH 
938 Bu äadÀret-i èUlemÀ Manãıbına Tehniyetdür Baèøı AóbÀb LisÀnında Yazılmışdur: Bu Daòi Tehniyet-i 

VezÀretdür. Maóallinde Bu Mektÿb Üzre Taórìr Olındı: BN 
939 lisÀnında: lisÀnından E3, İÜ, İÜ2 
940 yazılmışdur: yazılmışdı FA, E2, NO, İÜ2; -İÜ 
941 enhÀr-ı şerÀyiè-i şerè-i mübìn: enhÀr-ı şerè u dìn-i mübìn NO 
942 ve: -İÜ 
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melce’-i948 maèÀõ-i949 emÀåil-i benì Ádemdür. Hemìşe mülteåem-i şifÀh-ı950 erbÀb-ı faøl u951 

ifêÀl ve müzdeóam-ı cibÀh-ı952 aãóÀb-ı èizz ü iclÀl ola. [Beyt li-münşi’ihi953] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

                        Çün duèÀ-yı òayrıña meşàÿl ola ehl-i zemìn    (İÜ2 18b) 

                            Küngür-i954 eflÀkden955 Àmìn dir956 Rÿóü’l957-emìn 

[Neår958] MaóÀfil-i saèÀdet-i úavÀfil-i òuddÀm südde-i sidre959-maúÀm lÀ960 zÀle àubÀruhu961 

kuólen li962-èuyÿni aèyÀni’l-enÀm963 cÀnibine èarø-ı bende-i muóibb-i964 müstehÀm965 oldur 

ki (BN 6a) bi-óamdi’llÀhi TeÀlÀ966 ki necm-i saèÀdet-i967 eyyÀm tÀliè ve keyd-i nuóÿset-i 

aèvÀm rÀciè olup (E3 10a) revÀú-ı ãadÀret ü celÀl (İÜ 11a) sulùÀnumuñ eşièa-i envÀr-ı 

cemÀl-i òurşìd- 

[FA11b] 

                                                                                                                                                                                
943 levÀmiè: -NO 
944 melÀz ü mevéil: mevéil ü melÀz İÜ 
945 mevéil: merciè NO 
946 efÀøıl: -BN 
947 aúùÀr: eùrÀf  NO; (e)mùÀr SÇ 
948 melceé-i maèÀõ: maèÀõ u melceé İÜ dışındaki nüshalar 
949 maèÀõ: meèÀd NO, E3 
950 şifÀh: -NO 
951 u: -BN, -E1, -E2, -BN, -KN, -NO, -SÇ       
952 cibÀh: -NO 
953 li-münşiéihi: -BN 
954 küngür: küngüre KH 
955 eflÀkden: eflÀke E3 
956 dir: diye İÜ 
957 rÿh: ervÀó E2 
958 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
959 sidre: sidret KH 
960 Onun (ayağının bastığı) toprak hala bütün alemin gözlerine sürmedir 
961 àubÀruhu: èiyÀruhu E2 
962 li: bi E3 
963 lÀ zÀle àubÀre kuólen li-èuyÿni aèyÀni’l-enÀm: -NO 
964 muóibb: maóabbet E3, İÜ; -NO 
965 müstehÀm: mehÀmm E2 
966 Yüce Allah’a şükürler olsun 
967 saèÀdet: saèÀdÀt KH, İÜ 
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 miåÀlinden mücellÀ ve müşerref968 ve gerden ü gÿş-i èarÀyis-i969 faøl ü kemÀl leèÀlì-i 

müteleélì-i970 kelÀm-ı bedìèü’n-niôÀmından muóallÀ971 (SÇ 9b) ve müşennef972 olup (KH 

8a) rükn-i èilm ü973 faøla974 taúviyet ve nihÀl-i kemÀl ü maèrifete975 terbiyet ve zülÀl-i èadl ü 

naãfete976 temşiyet977 nihÀyet-i978 mertebe ve kemÀl dereceye vÀãıl (İÜ2 19a) u emÀnì979 vü 

ÀmÀl-i aãóÀb-ı980 faøl981 u982 kemÀl èalÀ vechi’t-tamÀm ve’l-kemÀl óÀãıl olsa gerek. [Şièr983 

èArabì984] 

                        Bi-himmeti ãadri’d-dehr ùÀlet yedü’l-èulÀ985         (E2 10a) 

                            Ve úÀmet úanÀtü’d-dìni986 ve’ştedde kÀhiluhu 

                            Hüve’l-baóru min-eyyi’n-nevÀóì Àteytehu987 

                            Füleccetuhü’l-maèrÿfu  ve’l-birrü988 sÀóiluhu989 

[Neår990] èUmÿmen èÀmme-i èÀlemeyn ve kÀffe-i991 èÀlemìn992 òuãÿãan bende-i dÀèì ve 

dÀèì-i kemìn ki ol cenÀb-ı celÀlet-meéÀbıñ evrÀd-ı edèiyyesin semìr-i993 leyÀl ve ùalìèa-i 

                                                           
968 müşerref: -NO 
969 èarÀyis: èarÿs NO 
970 müteleélì: müåelÀlì E3, İÜ; -NO 
971 muóallÀ: mücellÀ SÇ 
972 müşennef: -NO 
973 ü: -E2 
974 faøla: faøl E3 
975 maèrifete: maèrifet NO 
976 ve zülÀl-i èadl ü naãfete temşiyet: -NO 
977 temşiyet: teşebbüå E3 
978 nihÀyet: nihÀn SÇ 
979 emÀnì: -NO 
980 aãóÀb: erbÀb NO 
981 faøl: faølın SÇ 
982 u: -E2 
983 Şièr : Şièr-i Melìó KH; beyt BN; -E2 
984 èArabì: +SÇ 
985 yed: ve NO 
986 “ve úÀmet úunÀtu’d-dìn” kısmı E2’de silinmiştir 
987 “eyyi’n-nevÀóì Àteytuhu” kısmı E2’de silinmiştir 
988 birr: cÿd BN 
989 Dünya O’nun himmetiyle ortaya çıktı O’nun eli yücelere uzandı Dinin bedeni ayağa kalktı ve omuzu 

güçlendi İçine girdiğin dört bir taraftan gelen denizdir. Onun sahili iyilik ve ihsan denizinin derinliklerinedir 
990 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
991 ve kÀffe-i èÀlemìn: -E2 
992 èÀlemìn: müleyyen KH 
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emÀnì994 vü ÀmÀl úılmışdur.995 Bu òaber-i meserret-eåerden996 ebãÀra997 úurret998 u999 nÿr ve 

ervÀóa 1000  rÀóat u óubÿr 1001  ol úadar iktisÀb itmişlerdür ki niùÀú-ı nuùú-ı (NO 10b) 

ióãÀãından úÀãır ve1002 benÀn-ı beyÀn-ı istiúãÀsından1003müteúÀãırdur (İÜ2 19b). Ümìd-i 

vÀåıú ve ricÀ-i1004 ãÀdıúdur ki èale’t-tevÀlì1005 ol ÀsitÀn-ı kerem-ÀşiyÀnıñ ebvÀb-ı iósÀn u 

elùÀfı vücÿh-ı eèÀlì ve edÀnìye meftÿó ve ãudÿr-ı erbÀb-ı feøÀyil ü maèÀlì nesÀyim-i èavÀùıf-

ı mütetÀlìsinden (İÜ 11b) mesrÿr u meşrÿó (E3 10b) ola. 

[FA12a] 

Herçend bende-i ser-efkendeniñ òaùù-ı èubÿdiyyet èatabe-i1006 èaliyyeye ser-nihÀdeliginiñ 

muúteøÀsı ol idi kim mÀnend-i úalem farúdan1007 úadem1008 idinüp ol óarem-i keremi iórÀm-

ı iótirÀm ile ùÀéif1009 ve ol èArafÀt-ı maèrifetde1010 iúÀmet1011 menÀsik-i iòlÀã u1012 iòtiãÀã-çün 

èÀkif ola idi. AmmÀ úıllet-i esbÀb u ÀlÀt u keåret-i aèõÀr u óÀlÀt ki (SÇ 10a) cümlesinden 

berì keés-i èömr kÀse-i gedÀyÀn gibi (İÜ2 20a) dürd-i derd-i şeyble meşÿb ve binÀ-yı bünye 

teùÀvül-i eyyÀm u teÀkub-ı1013 aèvÀm ile ãadme-i fenÀdan leked-kÿb olmasıdur.1014 Ten-i 

                                                                                                                                                                                
993 semìr: sìn-i semìr İÜ2; şemìr E3 
994 ÀmÀnì: ÀmÀn E3 
995 ki cenÀb-ı celÀlet meéÀbıñ evrÀd-ı edèiyyesin semìr-i leyÀl ve ùalìèa-i ÀmÀnì ve ÀmÀl úılmışdur: -NO 
996 eåerden: eåerinden SÇ 
997 ebãÀra: ebãÀr KH, BN 
998 úurret: kuvvet FA, NO, E1, SÇ 
999 u: -BN 
1000 ervÀóa: ervÀó KH, BN; rÀóata İÜ 
1001 óubÿr: ãÿr KH 
1002 ve: +SÇ, +KH 
1003 istiúãÀs: isúÀs NO 
1004 ricÀ: reóÀ NO, KH 
1005 èale’t-tevÀlì: dÀyimÀ NO 
1006 èatabe: -BN 
1007 farúdan: farúından İÜ 
1008 úadem: -E3 
1009 ÙÀyif:  veôÀyif NO 
1010 maèrifet: -BN 
1011 iúÀmet: iúÀmetden NO 
1012 u: -SÇ 
1013 teÀkub: tefÀvüt KH; teèÀküt E3 
1014 ki cümlesinden berì keés-i èumr-i kÀse-i gedeyÀn gibi dürd-i derd-i şeyble meşÿb ve binÀ-yı bünye-i 

teùÀvül eyyÀm-i ve teÀkub-ı aèvÀmla ãadme-i fenÀdan leked-kÿb olmasıdur: -NO 
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naóìfe teşerrüf-i şeref-i 1015  òiùÀbdan mÀniè olup dil-i øaèìfi duèÀ vü tekellüm-i èale’l-

àaybeye1016 úÀniè eyledi. (KH 8b) [Beyt1017]  

                            Mefèÿlü  Faèilatü MefÀèìlü FÀèilün 

    Pìrì vü øaèf-i1018 binye vü ÀlÀm-ı rÿzgÀr  

                            Ne-gozÀştend ber-men-i midóat nigÀr pÀy1019 

[Neår1020] Òayme-i kelÀm eùnÀb-ı ıùnÀb ile merfÿè ve cÀme-i1021 èarø-ı merÀm eõyÀl-i imlÀl 

ile1022 merúÿè úılındı.1023 (BN 6b) Hemìşe (NO 11a) şurÿú-ı şems-i meèÀlìden zevayÀ-yı 

kÀr-òÀne-i èÀlem rÿşen 1024  ve èİãmet-i BÀrì TebÀreke ve TeèÀlÀ sihÀm-ı óavÀdiå ü 

nevÀéibden1025 miàfer ü cevşen ola.1026 

5. Bu Òidmet1027 Daòi Tehniyye-i1028 äadÀret-i èUlemÀ İçün äÿret-i İnşÀ Bulan äuver-i1029 

MükÀtebedendür1030                                          (E1 22b/ İÜ2 20b) 

[FA12b] 

 PÀye-i1031 serìr-i eèÀlì1032 müstecmièü’l-maèÀlì ki behcet ü èulüv1033 ve nüzhet ü1034 (İÜ 12a) 

sümüvvi1035 ol mertebededür ki èayyÀr-ı (E3 11a) fıùnat kemend-i revÀyiè-i1036 èibÀrÀt1037 ve 

                                                           
1015 şeref: -E2 
1016 àaybeye: èayneye NO 
1017 beyt: -E2 
1018 øaèìf: øaèf E2, İÜ 
1019 Yaşlılık, takatsizlik ve (bir de) dünyanın dertleri Bende güzeli övme takati bırakmadı 
1020 neår: +SÇ, +KH 
1021 cÀme: òÀniyye E3 
1022 “Ne-gozÀştend ber-men midóat-i nigÀr-pÀy Neår Òayme-i kelÀm eùnÀb-ı iùnÀb ile merfÿè ve cÀme-i èarø-ı 

merÀm-ı eõyÀl imlÀl ile” kısmı E2’de  silinmiştir. 
1023 úılındı: úılınmadı NO 
1024 “zevayÀ-yı kÀr-òÀne-i èÀlem rÿşen” kısmı E2’de  silinmiştir. 
1025 nevÀéib: nevÀbìè NO 
1026 cÿş ola: cÿş ola. Bi’n-Nebiyy-i ve Àlihi’l-emcÀd BN; cÿş ola tehniyet içün olan ãuver-i mükÀtebedendür 

İÜ2 
1027 òidmet: òiõmet E1 
1028 tehniye: tehniyet NO, E2, İÜ2 
1029 ãuver: -NO 
1030 Bu Òidmet Daòi Tehniyye-i äadÀret-i èUlemÀ içün äÿret-i İnşÀ bulan äuver-i MükÀtebedendür: äÿret-i 

Mektÿb-ı Dìger KH; èUlemÀ içün äÿret-i İnşÀ Bulan äuver-i MükÀtebedür BN; Bu Daòi Tehniye-i äadÀret 

içün Taórìr Olınmışdı Baèøı EãdiúÀ LisÀnından İÜ; Bu Òiõmet Daòi Tehniyet-i äadÀret-i èUlemÀ içün Olan 

äÿret-i İnşÀdur İÜ2 
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cibÀl-i1038 bedÀyiè-i teşbìhÀt1039 u istièÀrÀt ile1040 şüref-i şerefiniñ1041 ednÀ-yı1042 merÀtib-i 

tavãìfine vuãÿl maóø-ı òayÀl ve şehbÀz-ı fikret basù-ı1043 cenÀóeyn-i óaúìúat ü mecÀz ve 

neşr-i1044 úavÀdim ü òavÀfì-i1045 iùnÀb u ìcÀz ile ùÀú-ı revÀúınıñ esfel-i medÀric-i taèrìfine 

vuúÿè maóø-ı1046 emr-i muhÀldür. Hemìşe semek-i simÀk ve fülke-i eflÀk üzre mevøÿè ve 

ebedü’l-ÀbÀd èimÀd-ı devÀm1047 u1048 imtidÀd ile merfÿè ola. [Beyt1049 li-münşi’ihi1050] 

 FÀèilÀtün MefÀèilün Faèlün 

                    BÀd her dem1051 zi-evc-i èilliyyìn 

                       ÚudsiyÀn-rÀ1052 ber-ìn1053 duèÀ Àmìñ1054 

[Neår 1055 ] ÒÀk-i (SÇ 10b/İÜ2 21a) kìmyÀ-merÀm südde-i 1056  sidre 1057 -maúÀm 1058  ki 

müntehÀ-yı seyr-i melÀéike-i èuúÿl ü efhÀmdur.1059 Rÿy-ı taøarruè u meskenet-nihÀde ve 

                                                                                                                                                                                
1031 pÀye: pÀy E2 
1032 eèÀlì: èÀlì NO, E2, İÜ2 
1033 èulüv: èaùv E1 
1034 ü: -E3 
1035 sümüvvi: sümüv KH 
1036 revÀyiè: -NO 
1037 èibÀrÀt: èibÀret NO 
1038 cibÀl: óayÀl E3 
1039 bedÀyiè-i teşbìhÀt: cibÀl ü teşebbühÀt NO 
1040 istièÀrÀt ile: istièÀrÀt ile cibÀl-i úadriniñ NO 
1041 şerefiniñ: şerìfiñ E1 
1042 ednÀ: eõmÀ E1  
1043 basù: -NO 
1044 neşr: -NO 
1045 òavÀfì: -NO 
1046 maóø: -NO, -KH, -E3, -İÜ2 
1047 devÀm: dem NO 
1048 u: -NO 
1049 Beyt: -E3 
1050 li-münşiéihi: -NO, -BN 
1051 dem: dem redem E3 
1052 BÀd her dem zevÀc-ı èìlliyyìn ÚudsiyÀn-rÀ: -E1 
1053 ber-ìn: ne-dÀdìn E1 
1054 Her daim yücelikler zirvesinden melekler bu duaya amin der 
1055 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
1056 südde : südde-i südde E3 
1057 sidre: sirre E1; sidret KH 
1058 maúÀm: maúÀma E3 
1059 ifhÀmdur: ifhÀmda E1 
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bÀzÿ-yı taòaøøuè ve meséelet-güşÀde úılınup inhÀ-i bendegì (NO 11b) vü çÀkerì olunur1060 

kim1061 esmÀè-ı1062 sükkÀn-ı1063serÀy-ı müseddes-i òÀk belki ÀõÀn-ı úuùùÀn-ı sebè-i ùıbÀú-ı 

eflÀke 1064  óall 1065  ü èaúd-i 1066  umÿr-i cumhÿr-i èulemÀ-i Müslimìn ve øabù 1067  u rabù-ı 

medÀrik-i (E2 11a) meãÀlió-i şerè ü1068 dìn ol cenÀb-ı celÀlet-meéÀba teslìm ü tefvìø ve 

ãadr-ı 

[FA13a] 

ãadÀret reşeóÀt-ı feyø-i nevÀl-i deryÀ-miåÀlinden1069 ravø-ı arìø1070 olup cinÀn-ı1071 cenÀn-ı 

erbÀb-ı (İÜ 12b) feøÀyil nem-i yem-i inèÀm1072 u ifêÀlinden iktisÀb naøret-i tÀze ve livÀ-yı 

velÀ-yı1073 aãóÀb-ı fevÀøıl1074 şümÿl-i şimÀl-i (KH 9a) şemÀyil ü ãafÀ-yı ãabÀ-yı1075 (İÜ2 

21b) òaãÀyil-i óamìdesinden1076 ictilÀb-ı1077 nuãret-i bì-endÀze úılduàınıñ1078 òaber-i òayr-i 

meserret seyri vÀãıl olduúda nesÀyim-i sürÿr ile semÀ-i òÀùırdan àamÀm-ı àumÿm mündefiè 

ve külÀh-ı gÿşe-i iftiòÀr u ibtihÀc-ı farú-ı farúadeyn1079 ü merz-i merzemeyne1080 mürtefiè 

(E3 11b) olup mechÿd u mekdÿd meşyen èale’l-cibÀhi 1081  ve’l-óudÿd 1082  iórÀm-ı 

iótirÀmla1083 ùavf-ı1084 Kaèbe-i1085 ÀsitÀn-ı melek-meùÀfa ùÀlib olunmışken terk-i òidmet-i1086 

                                                           
1060 olunur: oldur BN 
1061 kim: ki BN, E1, E3 
1062 esmÀ: istimÀè E1 
1063 sükkÀn: mekÀn NO 
1064 eflÀke: eflÀkde E2 
1065 óall: óüsn E1 
1066 èaúd: aúd E2 
1067 øabù: ôabù E2 
1068 ü: -E1 
1069 miåÀl: minvÀl NO 
1070 ravø-ı erìø: ravø u èarìø SÇ, E1; ravø u riyÀø İÜ 
1071 cinÀn: cebÀn E2 
1072 inèÀm: inèÀ KH 
1073 velÀ: -E1 
1074 fevÀøıl: fevÀãıd E1 
1075 ãabÀ: ãahbÀ SÇ, E1, E2  
1076 naøret-i tÀze ve livÀ-yı valÀ-yı aãóÀb-ı fevÀøıl şümÿl-i şimÀl-i şemÀyil ve ãafÀ-yı ãabÀ-yı òaãÀyil-i 

óamìdesinden ictilÀb: -E3 
1077 ictilÀb: celb NO 
1078 úılduàınıñ: úılınduàınıñ SÇ; úılındıúdan ãoñra E1 
1079 farúadeyn: úarìn E1 
1080 ve merz-i merzemeyne: -BN 
1081 Dağları tepeleri aşıp 
1082 mechÿd ve mekdÿd meşyen èale’l-cibÀl ve’l-óudÿd: -NO 
1083 iórÀm-ı iótirÀmla: iúdÀm-ı ikrÀm u iórÀm-ı iótirÀmla NO 
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muètÀda òilÀf-ı rıøÀ-yı øamìr-i mevfÿrü’s-saèÀde olmaú raèbı àÀlib olup1087 (NO 12a) bi’l-

Àòere1088 maóÀøır-ı1089 òuddÀm-ı (BN 7a) kirÀm-ı felek tereffuè semtine taórìr-i veôÀyif-i 

taøarruè ve tasùìr-i mevÀcib-i taòaşşuè ve taóaøøuè itmekle1090 iktifÀ1091 olındı. BÀúì. Hemìşe 

ãadr-ı devlet (İÜ2 22a) óarf-i devÀma1092 dÀll1093 ve ser-i keff-i ifÀøet1094 kÀff-ı1095 (SÇ 11a) 

hücÿm-ı erbÀb-ı cehl ü êalÀl1096 ve kÀfì-i hümÿm-i (E1 24a) aãóÀb-ı faøl u1097 kemÀl ola. 

[MıãrÀè1098] 

                         Bi-faøli1099 melìki1100 kerìmi’n1101-nevÀli 

[FA13b] 

6. Bu Daòi Tehniyet-i äadÀret1102 İçün1103 Taórìr1104 Olınmışdı1105 Hem1106 Baèøı1107 EãdiúÀ 

LisÀnından1108  

[Şièr1109] 

  AllÀhu ekber baórü’l-èilmi úad zeòarÀ 

                                                                                                                                                                                
1084 ùavf:  ùavÀf BN 
1085 Kaèbe: -BN 
1086 òidmet: òiõmet E1 
1087 olup: maóÀøır olup BN 
1088 Àòire: Àòir NO 
1089 maóÀøır: maóøar 
1090 itmekle: itmege İÜ 
1091 iktifÀ: iktifÀè NO 
1092 devÀma: devÀm BN  
1093 dÀll: delÀlet KH 
1094 ifÀøet: fÀøet E3 
1095 kÀff: tuóÀff E2; kÀffe E1 
1096 êalÀl: ôalÀl NO 
1097 u: -E1 
1098 mıãrÀè: èayn KH; -NO, -E3, -İÜ2 
1099 faøli: tefaêêal KH 
1100 melìk: melìl NO 
1101 kerìm: èamìm NO 
1102 ãadÀret: vezÀret BN 
1103 içün: içündür İÜ 
1104 İçün Taórìr Olınmışdı: İçün Baèøı EãdiúÀ LisÀnından Taórìr Olınmışdı BN 
1105 olınmışdı: olınmışdur E2 
1106 hem: -KH, -E3 
1107 Bu Daòi Tehniyet-i äadÀret İçün Taórìr Olınmışdı Hem Baèøı  EãdiúÀ LisÀnından: Bu Daòi Tehniyet-i 

äadÀret İçündür İÜ 
1108 lisÀnından: -NO 
1109 şièr : beyt BN; -FA, -NO, -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ 
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  Ve cedvelü’l-faøli ve’l-ifêÀli minhu cerÀ1110 

[Neår1111] äadr-ı1112 ãadÀret ki (E2 11b) menbaè-ı nezÀhet ü ùahÀretdür. Rÿ-mÀl-i taóiyyat-

ı1113 ikrÀm u iclÀl ile muóayyÀ1114 vü dürer-i1115 àurer-i òidmet1116 ü cevÀhir-i1117 zevÀhir-i1118 

midóat (İÜ 13a) tehniye-i1119 cenÀb-ı rifèat-niãÀb-çün müheyyÀ1120 olunup maóaùù-i rióÀl-i 

ricÀl ve maóall-i óaùù-ı1121 teróÀl-i revÀóil-i (İÜ2 22b) devlet  ü iúbÀl ve1122 himmet1123 ü 

ifêÀl olan1124 ÀsitÀn-ı rÀstÀn-mecÀle inhÀ vü irsÀl1125 ü ìãÀl úılınur. ÓaúúÀ ki1126 çün istimÀè 

olındı ki (E3 12a) ãadr-ı manãıb-ı 1127  èÀlì 1128  bedr-i mevÀlì olan õÀt-ı müstecmiè-ü’l-

maèÀlìye müttekÀ vü müsned ve óadìå-i mecd-i cedìd ol maúÀm-ı tevfìú u teéyìd ve 

maúarr-ı taúvìm1129 (NO 12a) ü tesdìd olan Óaøret-i (KH 9b) èÁlìye (E1 24b) müsned 

olunmış sÿr-ı sürÿr-i şehristÀn-ı dil ü cÀnı1130 ióÀùa ve dest-i behcet ü óubÿr òÀr-ı1131 

mevÀnièi 1132  rÀh-ı 1133  bustÀn-ı ÀmÀl ü emÀnìden 1134  imÀùa eyleyüp secedÀt-ı şükr-güõÀrı 

dergÀh-ı ÒallÀú-ı BÀrìde1135 müéeddÀ úılındı. İnşÀa’llÀhu TeÀlÀ1136 ki1137 min-baèd aàãÀn u 

evrÀú-ı1138 emÀnì vü ÀmÀl-i aãóÀb-ı (İÜ2 23a) faøl 

                                                           
1110 Allahu ekber ilim denizi dalga dalga yükseldi Lütuf ve ihsan nehri (bu denizden) aktı 
1111 neår: -FA, -NO, -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
1112 ãadr: ãad E3 
1113 taóiyyat: taóiyyat ü İÜ2; baóå E1 
1114 müheyyÀ: muóayyÀ KH; taèôìm-i fevka’l-èÀde NO 
1115 dürer: dürr E2 
1116 òidmet: òiõmet NO, E2, İÜ2 
1117 cevÀhir: cevÀhir ü E1 
1118 zevÀhir: -E2 
1119 tehniye: tehniyet E3 
1120 müheyyÀ: ÀmÀde NO 
1121 óaùù: óaùù u E2, İÜ, İÜ2 
1122 iúbÀl ve himmet: -E1 
1123 himmet: nièmet E3 
1124 maóaùù-i rióÀl-i ricÀl ve maóall-i óaùù-ı teróÀl-i revÀóil-i devlet  ü iúbÀl ü himmet ve ifêÀl olan: -NO 
1125 ÀsitÀn-ı rÀstÀn-ı mecÀle inhÀ ve irsÀl: ÀsitÀn-ı dil-sitÀn-ı rÀstÀn-ı ÀşyÀne semtine irsÀl NO 
1126 ki: -BN 
1127 manãıb: -KH 
1128 èÀlì: èÀlìli E3 
1129 taúvìm: taúdìm KH 
1130 cÀnı: cÀn E1 
1131 òÀr: óÀr NO 
1132 mevÀnièi: muvÀfıúı KH 
1133 rÀh: rÀ NO 
1134 bustÀn-ı ÀmÀl ve emÀnìden: bÿstÀn-ı ÀmÀlden NO 
1135 BÀrìde: BÀrìden E1 
1136 TeÀlÀ: -FA 
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[FA14a] 

u kemÀl ùayyibetü’n-neşvi1139 ve’n-nemÀ ve şecere-i emn ü ìmÀn1140  maãdÿúa-i aãluhÀ 

åÀbitun 1141  ve ferèuhÀ fi’s-semÀi 1142  olup 1143  şems-i şerìèat-ı pertev-efken-i 1144  cihÀn ve 

ôalÀm-ı ôulm ü êalÀl 1145  èanúÀ-i (SÇ 11b) muàrib 1146 -miåÀl maàrib-i 1147  fenÀ 1148  vü 1149 

zevÀlde 1150  nihÀn 1151  olsa gerek. Herçend bu dÀèì-i 1152  maóabbet rÀèì 1153  ve müãÀfÀt-i 

mesÀèìniñ èatabe-i èaliyye-i feøÀyil mecmaè ve südde-i seniyye-i fevÀøıl menbaè 1154 

cÀnibine olan òulÿã-ı1155 (İÜ 13b) bendegì ve ãafÀ-yı efkendegìsine lÀzım ve lÀyıú ol idi ki 

mÀnend-i (E2 12a) úalem farúdan1156 úadem (E1 25a) idinüp mevÀcib-i tehniye ki erbÀb-ı 

òulÿã1157 u muvÀlÀta1158 maóø-ı1159 deyn ve aãóÀb-ı naúÀ-yı1160 muãÀfÀta1161 farø-ı èayndur.1162 

Bi’l-müşÀfehe ve’l-müvÀcehe 1163  müéeddÀ úıla idi. AmmÀ (İÜ2 23b) terk-i vaôìfe-i 

meémÿra rıøÀ-yı (E1 12b) øamìr-i saèÀdet1164-mevfÿre nÀ-muvÀfıú olmaú iótimÀli1165 ol 

                                                                                                                                                                                
1137 ki: -NO 
1138 evrÀú: iftirÀú İÜ2 
1139 neşv: nüşÿr SÇ, İÜ2 dışındaki nüshalar 
1140 ìmÀn: emÀn İÜ 
1141 åÀbit: nÀéib E1 
1142 (Güzel bir söz), kökü (yerde) sabit, dalları göğe yükselen…  İbrahim/24 
1143 aàãÀn ve evrÀú emÀnì ve ÀmÀl-i aãóÀb-ı faøl u kemÀl ùayyibetü’n-nüşÿr ve’n-nemÀ ve şecere-i emn ü 

ìmÀn maãdÿúa-i aãluhÀ åÀbit ve ferèuhÀ fi’s-semÀi olup: -NO 
1144 efken: efken-i rÿy NO 
1145 êalÀl: ôalÀl NO 
1146 muàrib: muúarreb NO, KH  
1147 maàrib: miúrab KH 
1148 fenÀ: fenÀda E1 
1149 ve: -E1, FA 
1150 miåÀl maàrib-i fenÀ ve zevÀlde: miåÀl-i zÀviye-i zevÀlde NO 
1151 nihÀn: nihÀlì E3 
1152 dÀèì: daèì E3 
1153 maóabbet rÀèì: -E3 
1154 menbaè: menìè İÜ 
1155 òulÿã: òalÀã E1 
1156 arúdan: farúından SÇ, E1 
1157 òulÿã: òalÀã E1 
1158 muvÀlÀta: muvÀlÀt KH; muvÀlÀya SÇ, E2 
1159 maóø: úarø KH 
1160 naúÀ-yı: nihÀéì E3 
1161 muãÀfÀta: muãÀfÀt E2 
1162 ki erbÀb-ı òulÿã u mevÀlÀta maóø-ı dìn ve aãóÀb-ı naúÀ-yı muãÀfÀta farø-ı èayndur: -NO 
1163 Yüzyüze görüşüp konuşma 
1164 saèÀdet: -E3 
1165 iótimÀli: iótimÀl E3 
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saèÀdete1166 fevzden mÀniè ve ol meémÿle1167 idrÀkden úÀùiè oldı. DergÀh-ı Óayy-i1168 (NO 

12b) Bì-çün1169 celle èan neyli’ô-ôünÿndan1170 mütevaúúaè-i òÀùır-ı (BN 7b) şikeste1171 vü 

maózÿn oldur ki ÀsitÀn-ı hümÀyÿn cÀnibine müteveccih olan irtiúÀ-yı beúÀya maúrÿn ve 

ãuèÿdı suèÿd ile meşóÿn ide. [Úıùèa1172 fi’d-duèÀ1173 li-münşiéihi1174] 

 FÀèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 TÀ ki sÀkin buved1175 basìù-i zemìn 

                            TÀ ki gerdÀn buved heme gerdÿn1176 

[FA14b] 

                            BÀd úudret1177 zi-inúıùÀè-i1178 emìn  

                            BÀd cÀhet1179 zi-intihÀ-i meémÿn1180 

7. Bu Daòi İbtidÀ-i Tedrìs-i Baèøı Ecille-i1181 EóibbÀ1182-çün (KH 10a) Semt-i Taórìr1183 

Bulmışdı1184      (İÜ2 24a) 

LeùÀyif-i tehniyet ü1185 taèôìm ü (E1 25a) şerÀyif-i mekremet ü tefòìm ki şemìm-i1186 èarÀr-ı 

necd gibi fÀyió ve nesìm-i behÀr-ı1187 mecd1188 gibi mesÀmm-ı ebdÀna muthif-i nesemÀt1189 

                                                           
1166 saèÀdete: saèÀdet İÜ 
1167 meémÿle: meémÿl NO, E2 
1168 Óayy: Óaúú NO 
1169 çün: çünden NO 
1170 celle èan neyli’ô-ôünÿn: -NO 
1171 şikeste: şikest E2 
1172 úıùèa: rubÀèì KH 
1173 fi’d-duèÀ: -E1, -E3, -KH 
1174 li-münşiéihi: -BN, -E3, -İÜ 
1175 bÿd: bÿ E1 
1176 Yeryüzü var olduğu sürece Felek de döndüğü müddet Senin gücüne bir zeval gelmesin Senin celalin daim 

olsun 
1177 úudret: meret E1 
1178 zi-inúıùÀè: irtifÀè E1 
1179 cÀhet: óÀcet E1 
1180 meémÿn: meymÿn E2 
1181 ecille: ecilleden NO 
1182 Ecille-i EóibbÀ: EóibbÀ-i Ecille BN; Ecille-i AóbÀb E2 
1183 taórìr: temóìd BN 
1184 bulmışdı: olınmışdı E1 
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ve meşÀmm-ı ervÀóa (SÇ 12a) mühdì-i1190 revÀyiódür. DÀèì-i dìrìne ve çÀker kimesne1191 ki 

ãadef-i1192 úalbi leÀlì-i mütelÀlì-i1193 maómidet ü1194 niyÀz ile pür-dürr ve dükkÀn-ı cÀnı1195 

cevÀhir-i zevÀhir-i mekremet ü ièzÀz ile pürdür. ÁsitÀn-ı1196 èizzete1197 ki èAden-i ferÀéid-i 

faøl (İÜ 14a) ü kemÀl ve èaùan-i revÀóil-i èizz ü iclÀldür.1198 ResÀnìde1199 úılınur. [Beyt li-

münşi’ihi1200] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 ResÀniden1201 durer-i medó1202 kÀr-i mÀ1203 bÀşed 

 Úabÿl-i Àn şeref-i rÿzigÀr-ı mÀ1204 bÀşed1205  

[Neår1206] Berìd-i saèÀdet ki nÀúil-i nevìd-i èizz ü siyÀdetdür. SemÀè-ı cÀn ve serÀy-i cenÀna 

ilúÀ (NO 13b/ E2 12b) eyledi ki manãıb-ı (İÜ2 24b) tedrìs-i èulÿm-ı dirÀyet ol õÀt-ı melek-

taúdìse mesned ve óadìå-i ãaóìó-i taèlìm-i fünÿn-ı rivÀyet1207 ol cÀmiè-i uãÿl-i meèÀrif ü (E3 

13a) meèÀlìye müsned úılınmış Bìçün-i TebÀrek meymÿn u mübÀrek úıla. Bu (E1 26a) 

                                                                                                                                                                                
1185 ü: -E1 
1186 şemìm: şiyem E1 
1187 behÀr: nehÀr E3 
1188 mecd: baór E1 
1189 nesemÀt: nesìmÀt E3 
1190 mesÀmm-ı ebdÀna muthif-i nesemÀt ve meşÀmm-ı ervÀóa mühdì: mesÀmm-ı ebdÀn ve meşÀmm-ı cÀna 

mühdì NO 
1191 ve çÀker kimesne: -FA, -BN, -E1, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ2 
1192 ãadef:  ãadaú KH 
1193 mütelÀlì: mübtelÀ E1 
1194 ve: -E3 
1195 cÀn: cenÀn İÜ 
1196 ÀsitÀn: be-ÀsitÀn E2  
1197 èizzete: èizzet NO 
1198 ÁsitÀn-ı èizzete ki èaden-i ferÀéid-i faøl ü kemÀl ve èaùan-i revÀóil-i èizz ü iclÀldür: ÀsitÀn-ı èizzet ve 

ÀşiyÀn-ı devlete NO 
1199 resÀnìde: resÀnende KH 
1200 li-münşiéihi: -BN, -E3, -İÜ 
1201 resÀniden: resÀnende KH 
1202 dürer-i medó: der medó KH 
1203 kÀr-i mÀ: kÀ bÀ E3 
1204 mÀ: bÀ E3 
1205 Sana övgü incilerini dizmek bizim işimizdir Kabul görürse bizim için ne âlâ 
1206 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
1207 ol õÀt-ı melik taúdìse müsned ve óadìå-i ãaóìó-i taèlìm-i fünÿn-ı rivÀyet: -KH 
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nevìd-i meserret ümìdiyle meãÀyib ü aózÀndan òÀne-i úalbde1208 olan sÿg1209 sÿra mübeddel 

ve nevÀyib-i ezmÀndan meclis-i cÀnda1210 olan şürÿr sürÿra muóavvel oldı. [Beyt1211 li-

münşi’ihi1212] 

[FA15a] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Rifèat-i úadr-i tu der-sırr u1213 èalen1214 mì-ò˘Àstem 

 Óamdü li’llÀh k’Àmed eknÿn Àn-çi1215 men mì1216-ò˘Àstem1217 

[Neår1218] Ve maèa hÀõÀ recÀ-i muóliã-i1219 ãÀdıú1220 úavì1221 vÀåıúdur ki bu1222  devlet-i 

Àyende ki1223 pÀyende ola. Ol cenÀb-ı meèÀlì1224-meéÀbıñ mekmen1225-i imkÀnda1226 olan 

ãuver-i rifèatiniñ 1227  (İÜ2 25a) ednÀ-yı 1228  teãÀvìri ve meşrıú-ı 1229  ümmìdde seóer-i 

iúbÀliniñ1230 evvel tebÀşìridür. [Beyt1231] 

 FÀèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

                                                           
1208 úalb: óalb E1 
1209 sÿg: şÿr NO 
1210 cÀn: òÀn E3 
1211 Beyt: -İÜ 
1212 li-münşiéihi: -BN, -E3 
1213 u: -E3 
1214 èalen: èayn E1 
1215 çi: çü E3 
1216 mì: E1 
1217 Senin makamının  yücelmesini açık gizli istiyorum Şükr olsun ki artık isteğime kavuştum 
1218 neår: -FA, -E2, -E3, -İÜ2 
1219 muóliã: maóø E1 
1220 ãÀdıú: maóø-ı ãÀdıú SÇ 
1221 úavì: -E3 
1222 bu: -İÜ2 
1223 ki: -E1 
1224 meèÀlì: meèÀlìye E2; èÀlì BN  
1225 mekmen: be KH, E1 
1226 imkÀnda: imkÀnet E1 
1227 rifèatiniñ: rifèatiñ E1 
1228 ednÀ-yı: ednÀ E3 
1229 maşrıú: maşrÿú E1 
1230 iúbÀliniñ: iúbÀliñ E3 
1231 beyt: şièr  KH; beyt bi-münşiéihi E1 



 101 

 

 

 BÀş tÀ ãubó-ı devletet be-demed1232 

                            K’ìn henÿz ez-netÀyic-i seóer-est1233 

[Neår1234] İnşÀa’llÀhu (SÇ 12b) TeèÀlÀ ki èan-úarìb1235 bu şuèle vü1236 pertev ÀfÀú-ı cihÀnda 

ol vech ile tÀbÀn ola ki nezdìk1237 ü dÿr (NO 14a) andan cÿyÀ-yı nÿr ve bu ãÿret-i nev eùrÀf-

ı zemìn ü zamÀnda ol derecede nümÀyÀn ola (İÜ 14a) ki (E1 26b) baèìd ü úarìb andan 

ùÀlib-i naãìb ola. Bundan ziyÀde taùvìl mÿcib-i1238 taãdìè ve evúÀt-ı şerìfeye mÿriå-i1239 

taøyìèdür. Hemìşe devóa-i (BN 8a /KH 11b) devlet-berÿmend ve şÀò-ı saèÀdet-ebed 

peyvend ola. Bi-mennihi ve yümnihi.1240 

8. Tehniyet-i Manãıb-ı Tedrìs ü FetvÀ İçün Yazılmışdı1241 Baèøı Ecille-i1242 AóbÀb 

LisÀnından Yazılmışdur1243  (İÜ2 25b) 

TÀ ki nesÀyim-i nefeóÀt-ı1244 ilÀhì ve şemÀyim-i feveóÀt-ı nÀ-mütenÀhì mehebb-i1245 (E2 

13a) àaybden (E3 13b) mütenessim ve şevÀrıú-ı envÀr-ı iúbÀl-i ezelì ve  

[FA15b] 

ve bevÀriú-i emùÀr-ı iclÀl-i1246 Lem-yezelì meãabb-ı lÀ reybden mütebessim ola. SÀóa-i 

saèÀdet vüfÿd-i devlet ü iúbÀle maóaùù-i rióÀl ve èarãa-i celÀlet cünÿd-ı faøl ü iføÀle 

muóayyem-i sürÀdıú-ı celÀl1247 ola. [Şièr1248] 

                                                           
1232 be-demed: berìd E1; bedìd E3 
1233 Sabr et ki başarının sabahına ereceksin Bu daha sabahın ilk ışıkları (Daha neler neler göreceksin) Enveri 

Kaside/27 
1234 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -FA, -İÜ2 
1235 ki èan-úarìb: -NO 
1236 ve: -NO 
1237 nezdìk: èÀyik E1 
1238 mÿcib: midóat E2 
1239 mÿriå: mÿriå-i mÿriå İÜ 
1240 Onun lütuf ve bereketiyle 
1241 yazılmışdı: yazılmışdur E3; -KH 
1242 ecille: -E3 
1243 yazılmışdur : yazılmışdı NO, BN; -E1, -E2, -E3, -KH, -İÜ, -İÜ2 
1244 nefeóÀt: naàamÀù KH 
1245 mehebb: mehìb E1 
1246 iclÀl: -NO, -BN, -KH, -E3, -İÜ, -İÜ2 
1247 celÀl: iclÀl İÜ 
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  SelÀmun1249 eèÀre’l1250-luùfe  verden ve1251 nercisen1252 

 Ve min-hu istièÀre’ù-ùayyibe1253 miskun1254 ve1255 èanber 

 èAlÀ-nÀôırey1256 èayni’l-vücÿdi ve1257 neyyirey1258 

 SemÀi’l-èulÀ1259 mÀ dÀmeti’ş-şemsü tuzher1260   

[Neår1261] BaèdemÀ (E1 27a/ İÜ2 26a) maèrÿø-ı muóliãi1262 ve devlet-ò˘Àhı oldur (NO 14b) 

ki çün istimÀè olındı ki manãıb-ı1263 tedrìs-i cedìd ol õÀt-ı melek-taúdìse tefvìø ü taúlìd 

olınup pÀye-i rifèat1264 müteãÀèid ve mÀye-i èizzet mütezÀyid olmış irtiyÀó u1265 óubÿr ve 

ibtihÀc u 1266  sürÿr ol derecede mekåÿr ve mevfÿr 1267  (SÇ 13a) oldı ki. [Beyt 1268  li-

münşi’ihi1269] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 Óudÿd-ı1270 vaãfına irişmeye bir yed-i òayÀl 

 Eger ãaóari-i fikretde seyr ide ãad sÀl1271 

                                                                                                                                                                                
1248 şièr: beyt SÇ, İÜ; Úıùèa èArabiyye İÜ2; -FA, -E2 
1249 “selÀmun” kelimesi dışında şiirin tamamı: -BN 
1250 eàÀre: eèÀre NO, İÜ2 
1251 ve: ev KH 
1252 nercisen: bedòasÀ E1 
1253 ùayyibe: luùf E3 
1254 misk: mesd KH 
1255 ve: -E1 
1256 nÀôırey: nÀôır E1 
1257 ve: -E2 
1258 neyyerey: yermì E1 
1259 èulÀ: èÀlì E1 
1260 Lütfu güle ve nergise ödünç verene selam olsun Misk ve anber güzel kokusunu ondan ödünç aldı Güneş 

yüce semada doğduğu sürece varlığın gözü, güneş ve ay  onun yolunu gözler 
1261 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
1262 muóliãi: muóliã E3, İÜ; maóø E1 
1263 manãıb: -E2 
1264 rifèat: devlet KH 
1265 u: -E3 
1266 óubÿr ve ibtihÀc: -SÇ, -E1 
1267 mevfÿr: mevcÿd E2 
1268 Beyt: -İÜ 
1269 li-münşiéihi: -NO, -BN, -E3 
1270 óudÿd: òudÿd E3 
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[Neår1272] Egerçi õÀt-ı meèÀlì-diåÀr diyÀr-ı manãıba teveccüh-i mÿcibü’l-óubÿr buyurduúda 

bu (İÜ 15a) nevÀhìye èubÿr idüp1273 dÿstÀn-ı1274 iòlÀã-izÀr1275 ü iótiãÀã-ridÀ òidmet-i1276 

tehniye-i 1277  bi’l-müşÀfehe edÀ itmek meémÿl 1278  (İÜ2 26b) ve 1279  mercÿ idi. AmmÀ 

manãıb-ı sÀbıú-ı1280 sÀéiú-i tevfìúle ol õÀt-ı melek-ãıfÀtdan  müşerref ve esmÀè-ı1281 muòliãìn 

ol òaber-i òayr óayyiz-i vücÿda gelmekden müşennef olduúda 

[FA16a] 

sÀyir devlet-òÀˇhÀn-ı1282 iòlÀã-şeèÀyir1283 (E1 27b) gibi òidmet1284 u1285 midóati ki mahø-ı 

ihlÀã u iòtiãÀãdan ãÀdırdur (E3 14a). Varaúa-i niyÀz-ı1286 meùÀvìsinde1287 èizz-i1288 óuøÿra 

sÀyir1289 úılınmışdı1290(E2 13b). NÀ1291-müsÀèade-i ùÀliè-i (NO 15a) sÀfil sebebiyle şeref-i 

bisÀt-bÿsa1292 vÀãıl olmayup bu muóibb-i dìrìne töhmet-i1293 taúãìr u muãÀraèa-i òidmetde1294 

gümÀn-ı teéòìrle mevsÿm1295 olmuş  ol sebebden bu defèa1296 be1297-taècìl (KH 11a) varaúa-i 

tehniyet ü tebcìl èizz-i 1298  óuøÿr-ı mefÀòir 1299 -nihÀde 1300  ve meéÀåir-bünyÀda 1301  revÀne 

                                                                                                                                                                                
1271 sÀl: vesÀt E1 
1272 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
1273 idüp: idüp ol İÜ 
1274 dÿstÀn: destÀn E1 
1275 izÀr: ÀzÀr İÜ 
1276 òidmet: òiõmet NO, E1, İÜ2 
1277 tehniye: tehniyet E2 
1278 meémÿl: ehemm-i meémÿl KH; -NO  
1279 ve: -NO 
1280 sÀbıú: sÀbıú ve NO 
1281 ismÀè: istimÀè E1, E3 
1282 òÀhÀn: hÀh-hÀn NO 
1283 şeèÀyir: şièÀr İÜ 
1284 òidmet: òiõmet NO, E1, İÜ2  
1285 u: -SÇ, -E1 
1286 niyÀz: niyÀz u KH 
1287 meùÀvìsinde: meùÀvìsinden NO 
1288 èizz: èizz ü SÇ, E1, İÜ2 
1289 sÀyir: sÀéi E1 
1290 úılınmışdı: úılınmışdur SÇ; gelmişdür E1 
1291 nÀ: tÀ E3 
1292 bÿsa: bÿl E1 
1293 töhmet: nehmet NO 
1294 òidmet: òiõmet NO, E1, E2, İÜ2; metde E3 
1295 mevsÿm: sÿm E1 
1296 defèa: defè NO 
1297 be: -KH 
1298 èizz-i: èizz ü E2, İÜ2 
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úılındı. BÀúì. Hemìşe (İÜ2 27a) finÀ-yı sÀóa-i1302 èalÀ1303  misÀóa-i1304  èarø-ı semÀ gibi 

ferÀò1305 ve revÀóil-i aómÀl-i1306 èizzet ü iclÀl ve1307 devlet ü iúbÀle1308 mebrek ü münÀò1309 

ola. Ámìn yÀ Muèìn.1310 

9. Bu Nüsóa Daòi Tehniyet-i Manãıb-ı1311 Tedrìs ü FetvÀ İçün1312 Taórìr ü İrsÀl 

Olınmışdı1313 

TÀ ki müderrisÀn-ı1314 èavÀlim-i1315 tecrìd ü tefrìd nüh-úıbÀb-ı1316 medÀris-i eflÀkde tedrìs-

i1317 taúdìs1318 ideler ve muèallimÀn-ı meèÀlim-i tevfìú ü teéyìd1319 serÀy-ı1320 müseddes-i 

(SÇ 13b/ BN 8b) basù-ı 1321  òÀki icrÀ-i 1322  fetÀvÀ 1323  (E1 28A) ve 1324  aókÀm-ı dìn-i 1325 

mübìn1326 ve (İÜ 15b) şerè-i metìn1327 ile1328 iókÀm ü teésìs ideler. ÕÀt-ı şerìf  ve èunãur-ı 

laùìf ki1329 meşÀriè-i şerÀyiè benÀn-ı 

                                                                                                                                                                                
1299 mefÀòir: teèÀlì E2 
1300 nihÀde: nihÀd FA, E2, E3, İÜ, İÜ2 
1301 bünyÀda: bünyÀd İÜ 
1302 sÀóa: arø-ı sÀóa NO 
1303 èalÀ: -E3 
1304 mesÀóa: -KH, -E3 
1305 ferÀò: kemÀl-refte vÀãıl NO 
1306 icmÀl: iómÀl NO, İÜ2 
1307 ve: -NO 
1308 iúbÀle: iúbÀl E1, KH 
1309 mebrek ü menÀò: maúarr u menzil NO 
1310 Ámìn yÀ Muèìn: +KH 
1311 Bu Nüsóa Daòi Tehniyet-i Manãıb: Tehniyet Bu Nüsóa Daòi Manãıb E1 
1312 içün: -NO 
1313 olınmışdı: olınmış KH  
1314 müderrisÀn: bedrisÀn E1 
1315 èavÀlim: èÀlem E3; èavÀyim-i bedr E1  
1316 úıbÀb: úabÀ E1 
1317 tedrìs: tedrìs ü KH 
1318 taúdìs: taúaddüs NO; -E3 
1319 teéyìd: teéyìdi NO 
1320 serÀy: -E1 
1321 basù: basìù İÜ 
1322 icrÀ: icrÀr E3; eczÀ İÜ 
1323 fetÀvÀ: fetvÀ E1 
1324 ve: -NO 
1325 dìn: dìn ü E2 
1326 mübìn: metìn BN, E3 
1327 metìn: mübìn BN, E1, E2, E3, İÜ  
1328 aókÀm-ı dìn-i mübìn ve şerè-i metìn ile: -E1 
1329 ki: -NO 
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[FA16b] 

beyÀnından cÀrì ve besÀtìn-i1330 feøÀyil reşeóÀt-ı1331 seóÀb-ı òÀùır-ı deryÀ makÀùir ile Àfet-

i1332 (İÜ2 27b) yübs1333 ü õübÿlden èÀrìdür.1334 Hemìşe aúãÀ-yı meèÀric-i1335 maèÀlìye vÀãıl 

ve úuãÀrÀ-yı medÀric-i èavÀlì-úadem himmetine óÀãıl1336 ola. [MıãrÀè1337] 

 Bi-minneti1338 Rabbin mennuhu àayre memnÿn1339 

[Şièr1340 li-münşi’ihi1341]            

 Mine’l-òÀdimi’l-muştÀúi èabdi èubeydihi 

 İle’l-meclisi’l-èÀlì edìmü ôılÀlihi1342 

 SelÀmun ke-enfÀsi’r-rebìè ve ùayyibihi        (E3 14b) 

 SelÀmun ke-luùfi’l-óaúú celle celÀluhu1343 

[Neår 1344 ] Rÿy-ı èacz ü úuãÿr úaãr-ı saèÀdet-i bì-úuãÿr-ı 1345  devlet-i mevfÿr-ı èizzet-i 

mekåÿra tevcìh olunup èarãa-i celÀlet-nihÀd 1346  u èadÀlet-bünyÀda èarãa-i 1347  (E2 14a) 

muòliã-i ãÀdıúu’l-vidÀd u muóibb-i muòliãu’l1348-fuéÀd oldur ki dest-i duèÀ1349 semÀ-yı1350 

                                                           
1330 besÀtìn: -BN 
1331 reşeóÀt: semÀè BN 
1332 Àfet: Àfete E1 
1333 yebs: sin E1 
1334 meşÀriè-i şerÀyiè-i benÀn benÀndan cÀrì ve besÀtìn-i feøÀyil-i reşeóÀt seóÀb òÀùır-ı deryÀ makÀùir ile Àfet-i 

yebs ü õebÿlden èÀrìdür: -NO 
1335 meèÀric: meèÀric ü E3 
1336 ve úuãÀrÀ-yı medÀric-i èavÀlì úadem-i himmetine óÀãıl: -E1 
1337 mıãrÀè: èayn SÇ, KH, İÜ; şièr E2; -E3, -İÜ2 
1338 Rabbin sınırsız ihsan ettiği iyiliği ile 
1339 memnÿn: meymÿn E2 
1340 şièr : beyt FA, SÇ, E1, E2, İÜ; úıùèa BN; úıùèa-i èArabiyye İÜ2 
1341 li-münşiéihi: +E3 
1342  İlk iki mısra sonda yer almaktadır: NO 
1343 Kulluğa özlem duyan hizmetçiden gölgeleri kaplayan yüce meclise İlkbaharın solukları ve güzel kokuları 

misali (ona) selam olsun Azameti yüce Hakkın lütfu kadar selam olsun 
1344 neår: -E1, -E3 
1345 úuãÿr: úuãÿra SÇ, E1 
1346 nihÀd: nihÀde KH 
1347 èarãa: èarøa FA, E3, İÜ2 
1348 muòliã: óÀliã NO 
1349 duèÀ: èÀ E1 
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icÀbete güşÀde ve (İÜ2 28a) rÿy-ı òuøÿè u1351 òuşÿè zemìn-i êarÀèate nihÀde iken nesÀyim-i 

leùÀyif-i RabbÀnì heyecÀn ve şevÀrıú-ı èavÀùıf-ı SübòÀnì lemeèÀn idüp 1352  mecÀmiè-i 

mesÀmiè-i erbÀb-ı iòlÀã ve maóÀøır-ı meşÀèir-i aãóÀb-ı iòtiãÀãa1353 sulùÀnım cenÀbına tefvìø-

i manãıb-ı èÀlì 1354  belki manãıb-ı õÀt-ı saèÀdet-niãÀbından 1355  mükteseb-i maèÀlì olduàı 

òaberi vÀãıl olduúda ser-i müfÀòaret evc-i òaêrÀya1356 vü kemer-i1357 mübÀhÀt mınùaúa-i 

cevzÀya1358 irgürildi. Egerçi dÀèì-i faúìr (İÜ 16a) 

[FA17a] 

aèmÀl-i1359 ferÀàat ü (KH 11b) inzivÀda ol vechle òÀmil1360 ve aómÀl-i melÀlet1361 ü ibtilÀyı 

ol1362 derecede1363 óÀmildür1364 (SÇ 14a) ki maóall-i taórìr ü ìãÀl-i kitÀb ve mièraø-ı1365 tasùìr 

ü irsÀl-i òiùÀbda ôuhÿr (İÜ2 28b) itmesi maóø-ı cesÀret belki èayn-ı òasÀretdür. [MıãrÀè1366] 

 PÀy ez-kilìm-i òìş çerÀ bìşter keşìm1367  

[Neår1368] AmmÀ ol cenÀb-ı1369 cennÀt1370-taãvìrden1371 bende1372-nüvÀzlıàa meénÿs ve iltifÀt-

ı1373 kerìmÀne ve tefaúúud-i müşfikÀneden àayr-i meéyÿs olmaàın õerre-vÀr (E1 29a) ol (E3 

                                                                                                                                                                                
1350 semÀ: semÀè E2 
1351 u: -E2 
1352 nesÀyim-i leùÀyif-i RabbÀnì heyecÀn ve şevÀrıú-ı èavÀùıf-ı SübòÀnì lemeèÀn idüp: -NO 
1353 iòtiãÀãa: iòtiãÀã E2 
1354 èÀlì: èalÀ BN 
1355 niãÀbından: niãÀbdan E2 
1356 òaêrÀya: òaêrÀ E1, E2, İÜ, İÜ2; -FA 
1357 kemer: meger E3 
1358 cevzÀya: cevÀz ile E2 
1359 aèmÀl: genc NO 
1360 òÀmil: òabl E2 
1361 melÀlet: -KH 
1362 ol: -E3 
1363 ü iómÀl-i melÀlet ve ibtilÀyı ol derecede: -NO 
1364 óÀmil: óÀãıl NO 
1365 mièraø: maèrÿø SÇ, E1 
1366 mıãrÀè: èayn SÇ, KH, E3; şièr E2  
1367 Ayağımızı yorganımıza göre nasıl uzatalım? 
1368 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
1369 cenÀb: ãÀóib-i cenÀb E1 
1370 cennÀt: -E1 
1371 taãvìrden: óaøret-i óaøretden NO 
1372 bende: -E1 
1373 iltifÀt: elùÀf İÜ2 
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15a) õÀt-ı1374 ÀftÀb-envÀra muúÀbil olup dürer-i daèavÀtı silk-i iòlÀãda1375 muntaôım ve 

àurer-i taóiyyÀtı1376 èıúd-i iòtiãÀãda1377 mülteéim úılup menÀzil-i tebcìle tenzìl ve mahÀll-i 

iclÀle1378 iólÀl ve rüsül-i taèôìme1379 teslìm idüp ol ÀsitÀn-ı ÀsmÀn-miåÀl semtine inhÀ vü ìãÀl 

olundı. [Şièr 1380] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Faèlün 

 Suòen be-vaãf-ı1381 tu ÀrÀstem1382 murÀdÀnest1383  

 Ki pìş-i ehl-i huner manãıbì buved mÀ-rÀ                             (E2 14b) 

                   Ve ger ne menúabet-i ÀftÀb maèlÿmest   (BN 9a/ İÜ2 29a) 

 Çi iótiyÀc be-meşşÀùa rÿy-ı zìbÀ-rÀ1384  

[Neår1385] BÀúì. Hemìşe muúaddimÀt-ı rifèat munùaôam u muttesıú ve raúabe-i úulÿb-ı benì 

Ádem ribúa-i ùÀèatde1386 müctemiè ve müttefiú ola. Ámìn (NO 16b) yÀ Mucìbe’l-Àmmìn.1387 

10. Baèøı EfÀøıl-ı MaòÀdìm Manãıb-ı1388 æemÀniyye1389 ile Tekrìm1390 Olunduúda 

Òidmet-i1391  

[FA17b] 

                                                           
1374 õÀt: -E1, KH 
1375 iòlÀã: iòtiãÀã E1, KH 
1376 taóiyyÀtı: teóÀyÀt E2 
1377 iòtiãÀã: iòlÀã KH 
1378 iclÀle: iclÀlde NO 
1379 taèôìme: taèôìm E1 
1380 şièr: beyt FA, E1, BN, İÜ, İÜ2; naôm NO, E3  
1381 vaãf: õikr (Şiirin orijinalinde) 
1382 ÀrÀstem: rÀstem E3 
1383 murÀdÀn: merdÀn BN 
1384 Sözümü, senin özelliklerini sayıp dökerek güzelleştirdim Böylece hüner sahiplerinin yanında bizim de bir 

yerimiz olsun istedim Kaldı ki senin (güzellik) güneşinin hikayesi (zaten herkesin) dilinde. Ey güzel yüzlü 

(sevgili) senin gelin süsleyicisine ihtiyacın mı var? Resül Mehribani 
1385 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
1386 ùÀèatde: kÀèade İÜ 
1387 Âmin ey amin diyenlerin (dualarını) kabul eden 
1388 manãıb: tehniyet E3 
1389 åemÀniyye: cedìd NO 
1390 tekrìm: mükerrem KH 
1391 òidmet: òiõmet E1; -İÜ2 
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Tehniyeti1392 Bu Vechle1393 Taúdìm Olunmışdı1394 [Beyt1395 li-münşi’ihi1396] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

 BÀdÀ1397 mübeşşiret be-saèÀdÀt ber-mezìd  

 Rÿz-i1398 nev ü behÀr-ı1399 nev ü manãıb-ı cedìê1400 

[Neår1401] TÀ ki beşìr-i ãabÀ süùÿè-i revÀyió-i (E1 29b) behÀr ile (İÜ 16b) eùrÀf-ı ãaórÀda 

(NO 18a) mütenessim1402 olup èarÀyis-i riyÀø ol tenessümden1403 ãÿret-i tebessüm ùutalar ve 

berìd-i øiyÀ ùulÿè-ı levÀmiè-i nehÀr ile aúùÀr-ı òaêrÀda1404 müteóayyiz (İÜ2 29b) olup 

èasÀkir-i1405 ôalÀm ol taóayyüzden heyéÀt-ı1406 taóayyür1407 bulalar. ÕÀt-ı saèÀdet-ãıfÀt1408 

(SÇ 14b) ki şems-i ÀsmÀn-ı faøl u ifêÀldür.1409 DerecÀt-ı burÿc-ı1410 merÀtib-i èaliyye-i úÀùıè 

ve maófil-i1411 saèÀdet1412-simÀtdan1413 ki ravø-ı bÿstÀn-ı èizz ü iclÀldür. RevÀyió-i1414 (E3 

15b) elùÀf-ı eknÀf-ı 1415 èÀleme sÀtıè ola. [Beyt1416 li-münşiéihi1417] 

 Mefèÿlü  FÀèilâtü  MefÀèîlün  Feèilün 

                                                           
1392 tehniyeti: tehniyet İÜ2 
1393 vech: cihet E1 
1394 olınmışdı: olmışdı İÜ 
1395 beyt: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
1396 li-münşiéihi: -BN, -E1, -E3, -İÜ; -İÜ2 
1397 bÀdÀ: bÀd İÜ2 
1398 rÿz: sÀl NO 
1399 behÀr: nehÀr E3 
1400 Müjdeler olsun sana daha nice mutlu (haberler) var Yeni bir gün yeni bir bahar ve yeni bir makam 
1401 neår: -SÇ, -E1, -NO, -E3, -İÜ2 
1402 mütenessim: mütebessim NO 
1403 tenessümden: tenessümle E3 
1404 òaêrÀ: òaôrÀ E2 
1405 èasÀkir: èasker-i èasÀkir KH 
1406 heyéÀt: heyéet E3; şehd-i heyéÀt E2 
1407 taóayyür: -E3 
1408 ãıfÀt: ãıfÀta E1; simÀt E3 
1409 ki şems-i ÀsmÀn faøl u ifêÀldür: -NO 
1410 burÿc: -NO 
1411 maófel: maóall KH; semt E1 
1412 saèÀdet: siyÀdet NO 
1413 simÀtdan: simÀt BN 
1414 ki ravø-ı bÿstÀn-ı èizz ü iclÀldür. RevÀyió: -NO 
1415 eknÀf: eùrÀf  u eknÀf NO; -BN 
1416 beyt: -KH, -E2, -İÜ 
1417 li-münşiéihi: -BN, -E3 
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 Verd-i duèÀ-yı òayrıñı çün1418 dÿstÀn aña    (KH 12a) 

 Ámìn ider melÀéike-i ÀsmÀn aña 

[Neår1419] Maèrÿø-ı bendegì oldur ki kÀò-ı cÀn ve serÀy-ı cenÀna şöyle1420 vÀãıl oldı ki1421 

müceddeden1422 maèÀlim-i èulÿm ve maàÀnì-i maèÀnì1423 ÀåÀr-ı meéÀåir misk-i revÀyió-i 

maófil-i eèÀlì-perver ile èanber-sirişt ve ióda’l-medÀrisi’å-åemÀn (İÜ2 30a) behcet ü 

nezÀhet-i1424 meclis-i maèÀlì-güster ile mümÀåil-i heşt-behişt (E1 30a) olmuş. [Úıtèa1425 li-

münşi’ihi1426]  

FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

 Rükn-i devlet úarÀr kerd ü be-reft         (E2 15a) 

 Endüh1427 ü1428 óüzn ü1429 bì-úarÀrìhÀ 

 Geşt1430 ôÀhir be-faêl1431 ü1432 raómet-i Óaú 

 Uèùiye’l-úavse1433 keffe1434 bÀrìhÀ1435 

[FA18a] 

                                                           
1418 çün: -BN 
1419 neår: -E1, -E3 
1420 şöyle: -KH, -BN, -NO, -E3, -İÜ 
1421 ki: -İÜ 
1422 müceddeden: mücerred E1 
1423 maèÀnì: -E3 
1424 nezÀhet: nüzhet KH, İÜ2 
1425 Úıtèa: -İÜ 
1426 Úıtèa li-münşiéihi: úıtèa-i èArabiyye KH; beyt BN; naôm E3 
1427 endüh: endÿh BN 
1428 ü: -E3 
1429 ü: -E3 
1430 geşt: kesb BN, İÜ 
1431 faêl: faêle E1 
1432 ü: -E3 
1433 úavs: úavm FA 
1434 keffe: ve keffe FA,  
1435 Devletin istikrarı sağlamlaşınca hüzün, keder ve istikrarsızlıklar ortadan kalktı Allah’ın rahmeti ve 

fazlıyla bu değişiklikler oldu Yay okçunun eline verildi (İş ustasına bırakıldı) 
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[Neår1436] Bu òaber-i òayr óayyiz-i1437 vücÿda1438 vürÿd (NO 18b) itmekden1439 çeşm-i1440 

zamÀn gerd-i1441 vaóşetden êarìr1442 iken úarìr1443 ve cism-i cihÀn derd-i1444 miónetden cerìó 

iken  ãaóìó olup erbÀb-ı iólÀãıñ tÀc-ı ibtihÀcı evc-i ÀsmÀna muóÀõì ve aãóÀb-ı iòtiãÀãıñ pÀy-ı 

iftiòÀrı 1445  (İÜ 17a) farú-ı ferúadÀne 1446  müsÀvì oldı. 1447  Minnet ü 1448  sipÀs-ı bì-óadd ü 

úıyÀs1449 VehhÀb-ı Óaúú ve (İÜ2 30b) MennÀn-ı Muùlaú dergÀhına ki èalem-i1450 èilm-i 

intikÀsından1451 ãoñra mürtefiè ve faãl-ı1452 faøl-ı iftirÀúından1453 ãoñra müctemièolup rubÿè-ı 

dÀrise-i fünÿn taèmìr-i iètinÀ-i şerìfiyle mücedded ve süyÿf-ı1454 kelìle-i èulÿm1455 taãúìl-i1456 

ihtimÀm-ı1457 èazìziyle muóadded olsa gerek. Çün àaraø 1458 èarø-ı (SÇ 15a) taèalluú u 

iòlÀãı1459 cevher-i cÀn-ı müstehÀma èÀrıø ve (E3 16a) èarø-ı temelluú u iótiãÀã1460 ile sevret-i 

firÀúa1461 muèÀrıø olmaúdur. Bundan (E1 30b) ziyÀde úadem-i úalem (BN 9b) buúèa-i 

ruúèada sÀyir ve benÀn-ı beyÀn 1462  pergÀr-vÀr gird-i 1463  dÀire-i şeró-i nÀire-i iftirÀú-ı 

mÿcibü’l-iótirÀúda dÀéir1464 úılınmadı.1465 BÀúì. Hemìşe edevÀt-ı èizz ü devlet müheyyÀ ve 

                                                           
1436 neår: FA, E2, -İÜ2 
1437 óayyiz-i vücÿda: -NO 
1438 vücÿda: vücÿd BN 
1439 itmekden: itdükden E1 
1440 çeşm: çeşmüm: BN, FA, İÜ, KH, E1, SÇ 
1441 zamÀn-ı gerd: zamÀn u BN 
1442 êarìr: óizb E1 
1443 úarìr: úarìn E1 
1444 derd: derd ü KH 
1445 iftiòÀrı: iftiòÀr E1 
1446 farúdÀne: farúdÀn E2 
1447 oldı: olındı E1 
1448 ü: -E1 
1449 úıyÀs: bì-úıyÀs NO 
1450 èalem: -E3 
1451 intikÀ: intiôÀm NO 
1452 faãl: faøl İÜ2 
1453 iftirÀúından: iftirÀúdan E2 
1454 süyÿf: sebÿú E1 
1455 èulÿm: -İÜ 
1456 taãúìl: taúvìl E2 
1457 ihtimÀm: itmÀm İÜ 
1458 àaraø: -E1 
1459 iòlÀã: iòtiãÀã KH, E1 
1460 iótiãÀã: iòlÀã KH 
1461 firÀúa: firÀú E2 
1462 beyÀn: beyÀna E1 
1463 gerd: -NO 
1464 dÀir: -NO 
1465 úılınmadı: úılındı E2 
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cenÀb-ı èÀlì vü südde-i (NO 19a) seniyye-i1466 mezìd-i1467 merÀtib-i (İÜ2 31a) èaliyye ile 

mühennÀ ola. [MıãrÀè1468 li-münşi’ihi1469] 

 Bi-óürmeti’l-MuãùafÀ1470 min-Àli èAdnÀn1471 

11. Baèøı 1472  EfÀøıl-ı İòvÀn Manãıb-ı 1473  Cedìd ile Müşerref-i EvùÀn Olmışdı Anıñ 

Tehniyetidür 

[FA18b] 

TÀ  ki ùulÿè-i1474 ùalÀyiè-i nehÀr-ı (KH 12b) ÀmÀl ü emÀnì ile şiddet-i ôalmÀ-yı şeb-i1475 ÀlÀm 

müncelì1476 vü mürtefiè1477 ve sutÿè-ı1478 fevÀyih-i1479 (E2 15b) behÀr-ı1480 iúbÀl ü şÀdmÀnì ile 

sevret-i sermÀ-yı dey-i idbÀr müntehì vü münkatıè olmaú bi-iõni ÒÀlıú-ı PerverdigÀr èÀdet-i 

taãÀrìf-i rÿzgÀr ve deéb-i1481 taóÀvìl-i leyl ü nehÀr ola. ÕÀt-ı şerìf ki şems-i nehÀr-ı zemen-i 

faøl u1482 ifêÀldur. áamÀm-ı àumÿmdan1483 maófÿô u maãÿn ve èunãur-ı laùìf ki serv-i (İÜ 

17b) behÀr-ı çemen-i èilm ü kemÀldür. ÒazÀn-ı (E1 31a) aózÀndan1484 (İÜ2 31b) maórÿs u 

meémÿn olup1485 pÀye-i èizzet1486 ol derecede teraúúì ve mevkib-i devlet1487 ol mertebede 

                                                           
1466 seniyye : sÀde NO 
1467 mezìd: -BN 
1468 mıãrÀè: èayn SÇ, KH; -E3  
1469 li-münşiéihi: +İÜ2 
1470 Adnân ailesinden Mustafa (sas) hürmetine 
1471 èAdnÀn: èAdnÀ NO 
1472 Baèøı efÀøıl-ı maòÀdìm  manãıb-ı…Baèøı efÀøıl-ı iòvÀn manãıb: -NO 
1473 manãıb: tehniyet E3 
1474 ùulÿè: -KH 
1475 şeb: şeheb/şühüb KH 
1476 müncelì: muóallì E2; müteóal E1 
1477 mürtefiè: -E1 
1478 sutÿè: sutÿó E1, İÜ 
1479 fevÀyih: revÀyió İÜ2; úavÀyid-i fevÀyih E1 
1480 behÀr: nihÀl İÜ 
1481 deéb: óÀl NO 
1482 u: -SÇ, -E1 
1483 àumÿm: èumÿm E3 
1484 òazÀn-ı aózÀndan: òazÀndan E3 
1485 ÕÀt-ı şerìf ki şems-i nehÀr zemen-i faøl u ifêÀldur. áamÀm-ı àumÿmdan maófÿô u maãÿn ve èunãur-ı laùìf 

ki serv-i behÀr-ı çemen èilm ü kemÀldür. ÒazÀn-ı aózÀndan maórÿs u meémÿn olup: -NO 
1486 pÀye-i èizzet : pÀye-i èizzet õÀt-ı şerìf NO 
1487 mevkib-i devlet: mevkib-i devlet èunãur-ı laùìf NO 
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telaúúì ide ki ol devlet-i rÿz-efzÿna aèdÀ olan edèÀ  ve raúabesi ribúa-i ùÀèatden ebèad olan 

aèbed ola. [Beyt li-münşi’ihi1488] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Ber1489-duèÀ-yı òayr-ı tu1490 çün dil koned telúìn-i men1491      (E3 16b) 

 Ez-felek ervÀó-ı úudsì1492 mì-konend1493 Àmìn-i men1494 

[Neår1495] Egerçi bu dÀèì-i müştÀúıñ úalbi maàrib-i firÀúa düşmekle úalb-i maàrib (SÇ 15b) 

gibi pür-àam ve cÀn-ı maózÿnı1496 dÀyimÀ1497 hemm-i iştiyÀú içinde olmaàla1498 derhem 

olmışdı. [MıãrÀè1499] 

 El-minnetü li’llÀhi1500 TeÀlÀ ve teúaddes1501 

[Neår1502] Ki (NO 17a) óÀlÀ1503 òaber-i òayr1504 úudÿm-ı meclis-i feøÀyil-i ezhÀr ile gül-i 

(İÜ2 32a) gülşen-i ÀmÀliniñ1505 niúÀb-ı ióticÀbı berg iken münkeşif1506 ve mürtefiè 

[FA19a] 

ve şevk-i1507 şevket-i melÀl-i bÀli saòt iken1508 münkesir ve münúatiè olup1509 kenÀr-ı bÀà-ı 

cÀnında hezÀr1510 hezÀr dÀstÀn-ı1511 şükr ü1512 åenÀ ile1513 ÀşiyÀn-sÀz ve her1514 biri hezÀr1515 

dÀstÀn-ı (E1 31b) şükr ü1516 åenÀ1517 ile naàme-perdÀz olmışdur. [Beyt1518 li-münşi’ihi1519] 

                                                           
1488 li-münşiéihi: -NO, -BN, -E3 
1489 ber: her E1 
1490 tu: -E1 
1491 Gönlüm sana hayır dua etmeyi bana telkin ettiğinde felekteki kutsal ruhlar (bu) duama amin diyorlar 
1492 úudsì: úuds E1 
1493 mì-konend: mì-koned E3; mì-konent E2; mì-konìd E1 
1494 men: Àmìn E1; -KH 
1495 neår: +KH 
1496 maózÿnı: maózÿn İÜ 
1497 dÀyimÀ: dÀéire E3 
1498 olmaàla: +KH 
1499 mıãrÀè: èayn KH, İÜ 
1500 li’llÀhi: li’llÀhi ve E2 
1501 Hamd, yüce ve noksan sıfatlardan münezzeh olan Allah’adır 
1502 neår: +KH, +FA 
1503 óÀlÀ : óÀl BN, NO 
1504 òayr: -NO 
1505 ÀmÀlinin: ÀmÀli NO 
1506 münkeşif : münkesif KH 
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MefÀèìlün FeèilÀtün MefÀèìlün Faèlün  

 BahÀr-ı1520 baòt u1521 nehÀr-ı1522 murÀd ôÀhir şod 

 Şeb-i belÀ vü zemistÀn-ı miónet Àòir şod1523 

[Neår1524] äanÀyi-èi inèÀm ve bedÀyiè-i ikrÀmıñuzdan1525 olan (E2 16a) iltifÀt ki dost-perver 

ve mihr 1526 -güsterligiñ 1527  kelÀm-ı berÀèat intiôÀmını 1528  muùÀbıú muúteøÀ-yı maúÀm 

itmekden münbÀdur. Bu mübtelÀ-yı leff ü1529 neşr ve1530 vaãl u faãl1531 olan dÀèì (BN 10a) 

semtine maãrÿf ve (İÜ2 32b) ãıfÀt-ı bì-bedel ü aóvÀl-i èÀlì maóalliñüzden olan1532 tefaúúud-

i kerìmÀne ki (İÜ 18a) teékìd-i 1533  terkìb-i èÀùıfet-sÀzı 1534  ve tevÀbiè-nüvÀzìden 1535 

                                                                                                                                                                                
1507 şevk: -E3 
1508 iken: iken iõhÀretle E1 
1509 ÀmÀlinüñ niúÀb-ı ióticÀbı berg iken münkeşif ve mürtefiè ve şevk-i şevket-i melÀl bÀlì-i saòt iken 

münkesir ve münúatiè olup: ÀmÀli òandÀn nisbet-i ùarÀvet ve ãafÀ-yı hezÀr çendÀn olup NO 
1510 hezÀr: hezÀr u E2 
1511 dÀstÀn: destÀn NO, İÜ 
1512 şükr ü: şükr-i bÀd E1 
1513 ile: +NO 
1514 her: -E1 
1515 hezÀr: -E1, -E3, -İÜ2 
1516 ü: -E3 
1517 åenÀ: niyÀz E3 
1518 Beyt: -İÜ 
1519 li-münşiéihi: -NO, -E1, -E3, -BN 
1520 bahÀr: nehÀr E3 
1521 u: -E1, -E3 
1522 nehÀr: behÀr SÇ, E2, E3, İÜ2 
1523 Bahtın baharı ve muradın gündüzü ortaya çıktı. Bela gecesi ve keder kışı sona erdi. 
1524 neår: -E1, -E2, -E3 
1525 ikrÀmuñuzdan: ikrÀmdan E3 
1526 mihr: ãad E1 
1527 güsterligiñ: güsterlik İÜ 
1528 intiôÀmını: intiôÀmın KH; intiôÀmı E1 
1529 ü: -İÜ 
1530 ve: +E3 
1531 vaãl u faãl: faãl u vaãl E3 
1532 øÀyi-èi inèÀm u bedÀyiè-i ikrÀmuñuzdan olan iltifÀt ki dost-perver ve mihr-güsterligiñ kelÀm-ı berÀèat 

intiôÀmını muùÀbıú muúteøÀ-yı maúÀm itmekden mebnìdür. Bu mübtelÀ-yı leff ü neşr vaãl u faãl olan dÀèì 

semtine maãrÿf ve ãıfÀt-ı bì-bedel ve aóvÀl-i èÀlì maóalliñüzden olan: baèdehu cÀnib-i dÀèì maóabbet-i raèìye 

iltifÀt-ı èÀlì maãrÿf ve NO 
1533 teékìd: teéyìd E1 
1534 sÀzı: nesÀzı E2 
1535 nevÀzì: tevÀzì İÜ 
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muèribdür. Bu1536 kesr-i bÀl ve òafø-ı óÀl üzre (KH 13a) mebnì olan muòliã-i bì-sükÿnıñ1537 

ve1538 fetó-i bÀb-ı1539 ÀmÀline cezmen øamm olmaú1540 ùarafına (E3 17a) maèùÿf buyurulursa 

maèrÿø-ı rÀy-ı1541 èÀlì1542 olunur ki egerçi miónet-i èillet-i1543 dÿrì minóat-i  ãıóóat-ı ãÿrìye 

àayr-i mÀnìèdür. AmmÀ efrÀs-ı iştiyÀú istibÀú1544 itmekden1545 mıømÀr-ı øamìr1546 pür1547-

gerd ve esvÀú-ı eşvÀú u1548 iftirÀú1549 iótirÀú itmekden1550 gil-i vücÿddan çıkan gül-i1551 sürÿr 

zerd olmışdur. VelÀkin çün úarìb-i (SÇ 16a) mucìbden ãubó-ı viãÀl ãÀdıúÀne  

[FA19b] 

ùaleb olunmışdur.1552 Ümìddür1553 ki1554 (İÜ2 33a) èan-úarìb levÀyiói1555 ÀàÀz-ı tenessüm ide 

ve fevÀyihi1556 ibtidÀ-i1557 tebessüm1558 úıla.1559(NO 18a) [Beyt1560] 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

 Kÿ ãubó-ı vaãl1561 tÀ gelehÀ-yı şeb-i firÀú 

                                                           
1536 bu: ve SÇ 
1537 sükÿn: sükÿt KH; sükÿnıñ taórìk E3 
1538 ve: +E2, +E3 
1539 bÀb: -E3 
1540 ki teékìd-i terkìb-i èÀùıfet-sÀzı ve tevÀbiè-i nevÀzìden muèribdür. Bu kesr-i bÀl ve òafø-ı óÀl üzere 

mübennÀ olan maòlaã-ı bì-sükÿnıñ ve fetó-i bÀb-ı ÀmÀline cezmen øamm olmaú ùarafına: tefaúúud-i kerìmÀne 

ve taúayyüd-i müşfiúÀne NO 
1541 rÀy: rÀèì SÇ 
1542 èÀlì: meèÀlì İÜ 
1543 èillet: èille E1, E2 
1544 istibÀú: iştiyÀú İÜ; -E2, -E3 
1545 itmekden: itmekden pürdür E3 
1546 øamìr: bì- øamìr İÜ 
1547 pür: -E2  
1548 u: +KH 
1549 iftirÀú: -E3 
1550 itmekden: úılmadan NO 
1551 gül: -E3 
1552 olınmışdur: olınur NO 
1553 ümìddür: -E2 
1554 ki: -FA 
1555 levÀyió: revÀyió E3 
1556 fevÀyihi: fevÀyici İÜ; fevÀyió FA 
1557 ibtidÀ: ebnÀ E1 
1558 levÀyiói ÀàÀz-ı tenessüm ide ve fevÀyiói ibtidÀ-i  tebessüm úıla: levÀyiói nümÀyÀn ve fevÀyiói pÿyÀn ola 

NO 
1559 úıla: ola BN, NO  
1560 beyt: -E1 
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 BÀ-Àn òuceste ùÀliè u feròunde pey konem1562 

[Neår1563] Çün maòzÿn-ı dil maòzÿn ve’l-òıllu yübdì1564 lì1565-øamÀyirihu1566 maømÿnınca 

naôar-ı òÀùır-ı deryÀ maúÀùire muttaøıó ve münkeşif1567 ve zülÀl-i1568 kelÀm ile øırÀm-ı 

kÀnÿn-ı garÀm munùafì ve nevÀl-i iòbÀr u ièlÀm ile øarar-ı úÀnÿn-ı şevú u uvÀm müntefì 

olmaú nihÀyet-i imtinÀè vü istióÀle ile 1569  muttaãıfdur. 1570  Bundan 1571  ziyÀde inşÀ-i 1572 

müseccaèÀt-ı1573 firÀk (E2 16b) ve iscÀè-ı münşeéÀt-ı iştiyÀú itmek-çün (E1 32b) òÀme-i1574 

òÀùır-ı tìà-i nefy-i òavÀùırıyla tırÀşìde vü ruòsÀr-ı beyÀø şÀhid-nÀme-i1575 eôfÀr-ı (İÜ2 33b) 

ser-tìz-i òÀme1576 ile òırÀşìde úılınmadı. Hemìşe1577 aútÀr-ı emùÀr-ı nevÀl-i ilÀhì devóa-i 

devlete1578 münsecim1579 ve1580 aèrÀú-ı eşcÀr-ı1581 òilÀf-ı eèÀdì ravøa-i èizzetden münúatıè ve 

(E3 17b) münóasım1582 ola.1583 [Beyt1584 li-münşiéihi1585] 

  

  

                                                                                                                                                                                
1561 kÿ ãubó-ı vaãl: kÿ peyk-i ãubó (Şiirin orijinalinde) 
1562 Kavuşma sabahı nerede, gelsin de ayrılık gecesinden O uğurlar getiren talihliye şikayette bulunayım 

Hafız Gazel/351 
1563 neår: -NO, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
1564 yübdì: nübdì İÜ 
1565 li: -İÜ 
1566 Gerçek dost bana yüreğini açar. 
1567 münkeşif: münkeşifdür İÜ2 
1568 zülÀl: zülÀl-i ÀmÀl E3 
1569 ile: -E3 
1570 muúÀùara muttaøıó ve münkeşif ve zülÀl-i kelÀm ile òırÀm-ı kÀnÿn-ı garÀm-ı munùafì ve nevÀl-i iòbÀr u 

ièlÀm ile øarar-ı úÀnÿn-ı şevú u ÀrÀm-ı müntefì olmaú nihÀyet imtinÀè vü istióÀle ile muttaãıfdur: muúÀùara 

ôÀhir ve zebÀn-ı òÀme-i nÀ-taèbìr ve dÀd-ı fuÀddan úÀãırdur NO 
1571 bundan: -E1 
1572 inşÀ: -BN 
1573 müseccaèÀt: müstecÀt KH 
1574 òÀme: òÀne E1 
1575 şÀhid-nÀme: şÀhile-nÀm E1 
1576 ser-tìz-i òÀme: sırr-i nez òÀne E1 
1577 hemìşe: -İÜ 
1578 devlete: devlet SÇ, E1, E2  
1579 münsecim: nÀzil NO 
1580 ve: -FA 
1581 eşcÀr: -NO 
1582 ravøa-i èizzetden münúatıè ve münóasim: eèÀdì zemìn-i miónetden õÀyil NO 
1583 ve münsecim ola: -E2 
1584 Beyt: şièr KH, E3; -İÜ 
1585 li-münşiéihi:  -BN, -E1, -KH, -E3 
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 Bi-óürmeti òatmi’l-enbiyÀi Muóammedin 

 èAleyhi selÀmu’llÀh1586 fì külli meşhedin1587 

12. Manãıb-ı 1588  Tedrìs-i SulùÀniyye 1589  Baèøı Ecille-i MaòÀdìme 1590  Taúlìd Olundukda 

Yazılmışdı1591  

[Neår1592] Çün àarÀyib-i faøl-ı ilÀhì mebde-i fıùratda meşmÿl1593 ü1594 münderic ve reàÀyib-i 

feyø-i nÀ-mütenÀhì menşe-i neşéetde1595 maømÿn1596 u mündemic ola. Her Àyine1597 Àyine-i 

aóvÀlde ãuver-i ÀmÀli1598 vü emÀnì 

[FA20a] 

meclüv1599 ve ãaóìfe-i ÀmÀlde (İÜ2 34a) suver-i iúbÀl u şÀdmÀnì metlüv olup úÀéid-i èinÀyet 

ü tevfìú esbÀb-ı bezm-i murÀdÀtı1600 cemè1601 ü1602 telfìú ve sÀéiú-i óimÀyet ü teéyìd erkÀn-ı 

(E1 33a) úaãr-ı (SÇ 16b) murÀdÀtı1603 refè (KH 13b) ü teşyìd eyler.1604 Maúãÿd ol kim óÀlÀ 

zamÀn-ı øamÀn oldugı nuúÿd-ı1605 meserreti edÀ ve  zevÀyÀ-yı úaãr-ı felek1606 yÀ1607 büşrÀ1608 

                                                           
1586 selÀmu’llÀh: es-selÀmu’llÀh E2 
1587 Peygamberlerin sonuncusu Muhammed (sas) hürmetine Dört bir yandan Allah’ın selamı onun üzerine 

olsun 
1588 manãıb: tehniyet E3; neår manãıb KH 
1589 sulùÀniyye: sulùÀniyye-i Burÿsa E3 
1590 maòÀdìme: maòÀdìm E1 
1591 yazılmışdı: taórìr olmışdı E3; -E1 
1592 neår: -FA, -BN, -E2, -E3, -KH, -İÜ2 
1593 meşmÿl: şümÿn E1 
1594 ü: -E1 
1595 neşéetde: nişÀndan E1 
1596 maømÿn: maãÿn E3 
1597 Àyine: -E1 
1598 ÀmÀli: ÀmÀl E2, E3, İÜ; -E1 
1599 meclüvv: maólÿl E1 
1600 murÀdÀtı: murÀdÀt E2 
1601 cemè: cemìè SÇ 
1602 ü: -E1 
1603 murÀdÀtı: murÀdÀt E2 
1604 eyler: abÀd E1 
1605 nuúÿd: nuúÿt E2 
1606 felek: mülk BN, FA, İÜ, KH, NO 
1607 Müjde! Ayetin tamamı: Ve câet seyyâretun fe erselû vâridehum fe adlâ delveh(delvehu), kâle yâ buşrâ 

hâzâ gulâm (gulâmun) ve eserrûhu bidâah(bidâ’aten), vallâhu alîmun bi mâ ya’melûn(ya’melûne). Bir kervan 

geldi, sucularını gönderdiler; sucu kovasını kuyuya saldı, 'Müjde! İşte bir oğlan' dedi. Yusuf'u alıp onu ticari 

bir mal olarak sakladılar. Oysa Allah yaptıklarını bilir. Yusuf/19 
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zemzemesinden pür-ãadÀ olup yaèni óaøret-i eèÀlì-penÀh ve meèÀlì-destgÀha ki feõleke-i1609 

(BN 10b) defter-i faøl1610 u cÿd ve fihrist-i1611 maúÀãıd-ı risÀle-i vücÿd ekmel-i1612 netÀyic-i 

iútirÀnÀt-ı nücÿm-ı1613 eflÀk ve efêal-i maúÀãıd-ı imtizÀcÀt-ı Àteş ü bÀd u Àb ü òÀk èunvÀn-ı 

nÀme-i1614 ikmÀl1615 çeşm ü1616 çerÀà-ı dìde-i iúbÀl. [Beyt] 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Faè 

 TÀ Àòir-i elúÀb-ı nüvişten netvÀn1617            (İÜ2 34b) 

 ElúÀb-ı1618 mübÀrek-i verÀ1619 Àòir nìst1620        (E2 17a) 

[Neår1621] EdÀma’llÀhu TeèÀlÀ behcete muhcetihi ve óarase muhcete behcetihi1622 ol manãıb 

ki manôÿr-ı efÀøıl-ı èÀlem ve maósÿd-ı1623 emÀåil-i benì Ádemdür. Tefvìø ü teslìm belki 

manãıb cenÀb-ı (E3 18a) saèÀdet-meéÀbına1624 maúar olmaúdan1625 müktesib ü1626 taèôìm1627 

olmış.1628 [Beyt1629] 

  

  

                                                                                                                                                                                
1608 büşrÀ: büşrÀye KH, E1, E2, İÜ2 
1609 feõleke: óadeng E2 
1610 faøl: õÀniş E3 
1611 fihrist: mehd E1 
1612 ekmel: elmek E1 
1613 nücÿm: nücÿm ve İÜ2 
1614 nÀme: hÀye E1 
1615 ikmÀl: kemÀl KH, İÜ2 
1616 ü: -E2 
1617 netvÀn: nebvÀn E3 
1618 elúÀb: iúbÀl-i elúÀb SÇ, E2 
1619 verÀ: turÀ İÜ 
1620 Lakaplarını sonuna kadar sayıp dökmek mümkün değil Mübarek isimlerinin başı, önü sonu yoktur 

Şemseddin Emelî 
1621 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
1622 Allah onun ruh güzelliğini daim kılsın ve güzellik ruhunu korusun, gözetsin 
1623 maósÿd: maómÿd E3 
1624 meéÀbına: meéÀba BN, E3 
1625 olmaúdan: olmaúda E1 
1626 ü: -E3, -İÜ2 
1627 taèôìm: muntaôam E2 
1628 olmış: olmışdur E3 
1629 beyt: şièr E3, KH 
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 El-óamdü li’llÀhi óamden dÀimen ebeden    (E1 33b) 

 AèùÀkumu’llÀhu mÀ- lem yuèùihi eóaden1630   (İÜ 19a) 

 [Neår1631] Herçend manãıb-ı celìl ve mertebe-i èuômÀ ve úıyÀs-ı iútirÀn-ı1632 maèÀlìniñ 

netìcesine1633 muúaddimÀt-ı kübrÀdur. AmmÀ õÀt-ı meèÀlì1634-ãıfÀtıñuz-çün müheyyÀ olan 

merÀtib 

[FA20b] 

ü medÀric ve cenÀb-ı rifèat-niãÀbıñuz-çün (İÜ2 35a) mühennÀ olan merÀúì vü meèÀrice 

nisbet-i úalìlden1635 keåìr1636 ve celìlden yesìr ve nÀãıye-i mübÀrek1637 ve àurre-i1638 àarrÀda 

müşÀhed olan meyÀmin-i ikbÀl-i lÀ-yuóãÀdan èöşr-i èaşìrdür.1639 [Beyt1640] 

FÀèilÀtün MefÀèìlü FÀèlün 

 Ìn menÀãıb ki dìde-i cüzéìst1641 

 KÀr-ı küllì henÿz der-úader-est1642 

[Neår1643] Egerçi (SÇ 17a) bende-i dÀèìniñ zelzele-i óavÀdiå-i eyyÀmdan úaãr-ı meserreti1644 

münhedim ve kevkebe-i èasÀkir-i ÀlÀmdan ceyş-i èişreti münhezimdür. Òuãÿãan irtióÀl-i 

ãadr-ı ebcel ve ecel1645 ki bu óaúìr-i eøèaf1646 u1647 eúal óıyÀø-ı (E1 34a) riyÀø-ı vücÿdın 

                                                           
1630 Sonsuza kadar daima Allah’a hamd olsun Allah hiç kimseye vermediği (şeyleri) size ihsan etti 
1631 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
1632 iútirÀn: aúrÀn E3; iftirÀú E1, E2 
1633 netìcesine: nüsóasına SÇ 
1634 meèÀlì: teèÀlì E1 
1635 úalìl: úalì E1 
1636 keåìr: keåìrine E3 
1637 nÀãiye-i mübÀrek: -BN 
1638 àurre: àurn E1 
1639 èaşìrdür: èaşìrden E2 
1640 beyt: şièr KH 
1641 ìst: nìst İÜ 
1642 Gördüğün bu mansıblar (sadece) bir kısmıdır Bu işin tamamı henüz gerçekleşmemiştir 
1643 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
1644 meserreti: meserreti mülk-i melik E1 
1645 ebcel ve ecel: eyceb-i vÀcib KH 
1646 eøèaf: eãfaú E1 
1647 u: -KH 
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zülÀl-i ifêÀliyle1648 maàmÿr ve revÀú-ı1649 şüéÿnın1650 sütÿn-ı inèÀmı ile maèmÿr (İÜ2 35b) 

úılmışdı. ÒÀne-i ednÀ-yı dünyÀdan menÀzil-i fÀòire-i Àòirete1651 ictiyÀz1652 iòtiyÀr idüp ol 

sefer-i1653 bì-ricèatinden1654 sìne ãÿret-i1655 saúar tutmışdur ve raúam-ı rıóleti1656 ãaóìfe-i rÿó-

ı mecrÿó üzre mersÿm (KH 14a) olup eãnÀf-ı eleme1657 ol raúam-ı maèkÿsdan maúar (E2 

17b) olmışdur. İnnÀ li’llÀhi ve innÀ ileyhi rÀcièÿn.1658 

[Şièr1659]            (E3 18b) 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 DÀrem ez-gerdiş-i devrÀn gile çendÀn ki me-purs 

 Dü cihÀn pür şeved1660 ez-yek gile ser-bÀz konem1661 

 Reh-revÀn bÀr1662 zi-menzil be-seóer1663 ber-bendend1664 

 Men ser-i bÀr-ı1665 taôallum be-seóer bÀz konem 

 NÀle çün pìçìd1666 ü1667 girih şod der-1668derìr1669 

 Çi konem tÀ1670 girih-i nÀle zi-ber bÀz konem  

                                                           
1648 ifêÀliyle: iútiøÀsıyla E1 
1649 revÀú: verÀú SÇ 
1650 şüéÿnın: şüéÿnda İÜ 
1651 Àòiret: Àòire E1, E2, İÜ, İÜ2 
1652 ictiyÀz: -E3 
1653 sefer: -SÇ, E1 
1654 ricèatinden: ricèatden E1 
1655 ãÿret: ãÿre E1, E2 
1656 rıóleti: rıóli E1 
1657 eleme: ile E3; eyleye İÜ 
1658 Biz şüphesiz (her şeyimizle) Allah’a aidiz ve şüphesiz O’na döneceğiz.  Bakara/156 
1659 Şièr: beyt FA, E1, İÜ; úaf E3 
1660 şeved: şod E1 
1661 ser-bÀz konem: ser-bÀzem BN, FA, KH, NO, SÇ 
1662 bÀr: bÀz İÜ 
1663 seóer: secer E2 
1664 “Reh-revÀn-ı bÀr zi-menzil be-seóer ber-bendend” mısrası “Çi konem tÀ girih nÀle zìr bÀz konem” 

mısrasından sonra yer alır: BN 
1665 bÀr: sÀr E3 
1666 pìçìd: dÿd-i pìçìd BN, E1, İÜ, İÜ2; dÿd-i be-pìçìd E3 
1667 ü: -E1 
1668 der: -E1, -E3, -İÜ 
1669 derìr: ber İÜ2 
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 Áh-ı1671  men1672 óalúa şeved1673 der-ber u1674 men óalúa-i Àh  

         (İÜ2 36a) 

[FA21a] 

  Mì-zenem ber-der-i1675 ummìd meger bÀz konem1676      (İÜ 19b) 

[Neår1677] AmmÀ çün1678 ÀsmÀn ol ÀsitÀn-ı devlet-ÀşyÀn1679 muvÀlÀtında (BN 11a/ E1 34b) 

ùÀiè1680 ve dÀèì ve işÀrÀt-ı1681 maèÀlì beşÀrÀtınıñ itmÀm1682 u ikmÀlinde1683  sÀmiè ve sÀèìdür. 

LÀ-cerem harekÀt-ı eflÀk u berekÀt-ı èunãur-ı òÀkden1684 rıøÀ-yı tÀm vü òïşnÿdì-i mÀ-lÀ- 

kelÀm óÀãıl olup cÀrÿb-ı óuãÿl-i1685 maùlÿb ile òÀnehÀ-yı úulÿb gerd-i mihnet ü Àşÿbdan 

bi’t-tamÀm reft ü rÿb bulmışdur ve kÀm-ı cÀn-ı nÀ-kÀmdan merÀret-i1686 ÀlÀm-ı1687 eyyÀm 

mürÿr idüp cinÀn-ı1688 cenÀn serìr-i sürÿr ile ùolmışdur. [Şièr -i1689 èArabì1690] 

 EbÀ dehrunÀ isèÀfenÀ fì1691 nufÿsinÀ1692  (İÜ2 36b) 

                                                                                                                                                                                
1670 tÀ: bÀ BN 
1671 Àh: -SÇ  
1672 men: -E1 
1673 şeved: şod E1 
1674 u: -BN, -İÜ 
1675 der: dÀr E1 
1676 Feleğin dönüşünden öyle muzdaribim ki hiç sorma Benim bu herkesçe malum şikayetim iki cihanı 

doldurur Bu yolun yolcuları yüklerini menzilinden sabaha taşırlar Bense gördüğüm zulüm yükünün sırrını 

sabaha (mı) anlatsam Feryadım yayılıp da bağrımda düğüm düğüm olunca (Söyleyin) feryadımın düğümünü 

bağrımdan çözmek için ne yapayım? Benim ahım bağrımda bir halka olur ben de bu ahın halkası Belki 

açabilirim diye ümidin kapısını çalıyorum 
1677 neår: -KH, -E2, -E3, - İÜ2 
1678 ammÀ çün: -E3 
1679 ÀşyÀn: -E3 
1680 ùÀiè: ùÀliè İÜ 
1681 işÀrÀt: işÀret SÇ, E1, İÜ 
1682 itmÀm: itmÀmına E1 
1683 ikmÀlinde: ikÀsında E1 
1684 òÀkden: òÀk KH 
1685 óuãÿl: murÀd KH 
1686 merÀret: merrÀt E2 
1687 ÀlÀm: ÀlÀm ve KH 
1688 cinÀn: -E1 
1689 Şièr: Beyt İÜ 
1690 èArabì: +KH 
1691 fì: reh E1 
1692 nufÿsinÀ: buúÿsinÀ E2 



 121 

 

 

 Ve esèafenÀ fì men nuóibbu1693 ve nukrim1694(SÇ 17b) 

 Fe-úultü lehüm naèmÀke fì-him etemmihÀ 

 Vedaè emrenÀ  inne’l1695-mühimme muúaddemu1696 

[Neår1697] VehhÀb-ı Óaúú FeyyÀø-ı Muùlaú dergÀhından mutazarrıèdur ki bu mevÀéid-i 

èavÀéid1698 ki südde-i seniyyeye mübeşşer ve müyesserdür. SelÀsil-i òulÿd u devÀmla1699 

muúayyed ü muókem ve úÀmet-i1700 maèÀlìye1701 ilúÀ olunan1702 úabÀ-yı beúÀ ùırÀz-ı ùarz-

ı1703 saèÀdetle muùarraz ve muèlem (E1 35a) ola. [MıãrÀè1704]  

 Ámìn çi mì-konem çü duèÀ müstecÀb şod1705 

[Neår1706] Herçend òulÿã-ı1707 bendegì-i (E2 18a/ E3 19a) dÀèì muúteøÀ vü dÀèì idi1708 ki 

úÀmet-i şÀhid-i maóabbet1709 libÀs u rıdÀ-yı1710 saèy ü òıdmetle1711 müreddÀ1712 ve şerÀyiù-i 

tehiyye-i1713 (İÜ2 37a) tehniyeyi1714 bi’l-müşÀfehe 

[FA21b] 

                                                           
1693 nuóibb: muóibb E1 
1694 nekrum: tekrum E1 
1695 inne: -E2 
1696 Felek, gönlümüzden geçenleri bize kısmet etmedi Fakat sevdiklerimize ve iyilik yaptıklarımıza yardımını 

esirgemedi Dedim ki: onlara (ihsan ettiğin) nimetlerini tamamla Bizi boş ver önceliği onlara ver 
1697 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
1698 èavÀéid: -E1 
1699 devÀmla: devÀéil E1; vedd ile İÜ 
1700 úÀmet: -İÜ 
1701 maèÀlìye: maèÀlìñüze İÜ2 
1702 olunan: oluna İÜ2 
1703 ùarz: -BN, -İÜ 
1704 mıãrÀè: èayn KH; şièr E2 
1705 Kabul olmuş duama niye amin diyeyim 
1706 neår: -E1, -E3 
1707 òulÿã: òalÀã E1 
1708 idi: idüp E1 
1709 maóabbet: miónet İÜ 
1710 rıdÀ: rÀdì BN 
1711 òıdmet: òıõmet E3, İÜ2 
1712 müreddì: mülebbes ve müreddÀ E3 
1713 tehiyye: tehniyye E3 
1714 tehniyeyi: tehniye E1; -E2 
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ve’l-müvÀcehe müéeddÀ úılınup ÀftÀb-ı lemmaè-ı cemÀl-i1715 saèÀdet1716-meéÀlden iútibÀs-ı 

envÀr u tÿtiyÀ-yı neffÀè-ı1717 liúÀ-yı feròunde-beúÀdan iktióÀl-i ebsÀr oluna1718 idi. AmmÀ 

(İÜ 20a) iòtilÀl-i mecÀrì-i aóvÀl u iètilÀl 1719  mebÀnì-i (KH 14b) ÀmÀl 1720  u terÀküm-i 

àamÀm-ı àumÿm-i eşgÀl1721 ve tezÀóum-i hümÿm-i1722 fıúdÀn-ı esbÀb-ı naúl ü1723 tiróÀl dil-i 

àamìn1724 ve1725 cÀn-ı óazìni1726 ol emniyyeye fÀéiz1727 ve ol saèÀdeti òÀéiz olmaúdan mÀniè 

olup øahr-i àaybden refè-i daèavÀt-ı 1728  òÀliãe-i isticÀbet-nümÿn 1729  ve neşr-i taóiyyÀt-ı 

fÀyióa-i1730 istiùÀbet1731-füzÿn1732 úılmaàa1733 úÀniè eyledi. [Şièr1734] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

     Gerçi ez-1735òıdmet1736 be-ãÿret àÀyibem yek laóôa nìst    (İÜ2 37b) 

  ÓÀlì ez-şeş1737 çìz1738 be1739-şeş çìzem1740 ki mì-dÀnem yaúìn1741(E1 35b) 

 CÀn zi-mihr ü1742 òÀùır ez-medó ü1743 øamìr ez-iştiyÀú  

                                                           
1715 cemÀl: cimÀè E1 
1716 saèÀdet: cenÀb-ı saèÀdet E3 
1717 neffÀè: neffÀè-yı E2; naúúÀè KH 
1718 olına: olındı E1 
1719 iètilÀl: iètilÀ-yı İÜ 
1720 ÀmÀl: aóvÀl İÜ2 
1721 eşgÀl: iştiàÀl E3 
1722 hümÿm: hümÿm ü E3 
1723 ü: -SÇ, E1 
1724 àamìn: àamgìn KH, E3 
1725 ve: +E1, +BN, +E3 
1726 óazìni: óazìn KH 
1727 fÀéiz: -E1 
1728 daèavÀt: daèvÀdet İÜ 
1729 nümÿn: füzÿn KH 
1730 fÀyióa: fÀtióa İÜ2 
1731 istiùÀbet: istiùÀèat E1 
1732 füzÿn: nümÿn FA, KH, SÇ, E1, E2 
1733 úılmaàa: úılına E1 
1734 şièr: beyt FA, E1; úaf E3 
1735 ez: -E1 
1736 òidmet: òiømet E1, E3 
1737 şeş: şín E1 
1738 çìz: -E3 
1739 be: +KH 
1740 şeş çìzem: òayr şín E1 
1741 yaúìn: taèyìn E1 
1742 ü: -SÇ, -E1 
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 Leb zi-yÀd u dil zi-iòlÀã u øamìr1744 ez-Àferìn1745 

[Neår1746] İkåÀr-ı mÿcib-i iètiõÀr1747  ve ıùnÀb-ı mevhÿm1748 terk-i ÀdÀb olındı.1749 [Beyt1750 li-

münşi’ihi1751] 

 FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün FÀèlün 

 MÀh-ı1752 ruòsÀr-ı  tu der-çarò-ı èalÀ lÀmiè bÀd1753 

 TÀ1754 buved mihr-i1755 sipihr u1756 felek-i mìnÀyì 

 TÀ cihÀn hest be-cÀ dÿr me-bÀdÀ nefesì 

 RÀy-ı aèlÀ-yı tu ez-kÀr-ı cihÀn-ÀrÀyì 1757                            (SÇ 18a) 

13. Bu äÿret1758 Daòi Anlar1759 Òidmetine1760 TeraúúiyÀt-ı MenÀãıba Müyesser Olduúda 

Tehniyet içün Taórìr Olunmışdı1761 [Úıtèa1762]                    (E1 12b/ E3 19b) 

[FA22a] 

FÀèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

                                                                                                                                                                                
1743 ü: -E1 
1744 øamìr: zebÀn KH 
1745 Gerçi huzurundan bir an olsun ayrıldığım yoktur Altı hususta altı şeyden beriyim bunu iyi biliyorum 

(Bunlar) canım sevgiden, aklım övgüden ve ruhum arzudan Dudağım anılmaktan, gönlüm ihlastan ve ruhum 

Yaratıcıdan 
1746 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ 
1747 iètiõÀr: ièõÀr İÜ 
1748 mevhÿm: muvhim İÜ, İÜ2 
1749 olındı: oldı KH, E2, İÜ, İÜ2 
1750 beyt: şièr E2, BN, İÜ2; úıùèa E3; -E1, -KH, -İÜ 
1751 li-münşiéihi: -E1, -E3 
1752 Senin ay yüzün yüce felekte parlasın Göğün güneşi ve mavi gökyüzü var olduğu sürece Dünya var 

oldukça dünyayı düzenleyen yüce tedbirin bir an bile uzaklaşmasın 
1753 bÀd: -E1 
1754 tÀ: tu E1 
1755 mihr: -E1 
1756 u: -E1, -E3 
1757 “RÀy-ı aèlÀ-yı tu ez kÀr-ı cihÀn-ÀrÀyì” mısrasından sonra “MuãùafÀ AàÀ-yı İsfendiyÀrì mìrÀòÿrlıúdan 

Rÿmeli Beglerbegisi oldıúda tehniyet içün yazılmışdı” kısmına geçer: E1 
1758 ãÿret: -E3 
1759 anlar: anlarıñ İÜ2; eyler E1 
1760 òidmetine: òidmet KH 
1761 olınmışdı: yazılmışdı BN 
1762 úıtèa: şièr KH, İÜ; beyt BN; -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ2  
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Manãıb ez-manãıbet1763 refìè terest1764   (İÜ2 38a) 

Her zamÀnìst1765 manãıb-ı dìger-est1766                                   (E2 18b) 

Ìn menÀãıb ki dìde-i cüzìst1767  

 KÀr-ı küllì henÿz der úader-est1768  

 BÀş1769 tÀ ãubó-ı devletet1770 bedehed1771  

 Ìn eåerhÀ henÿz ez-seóer-est 1772 

[Neår1773] MeèÀric-i menÀãıb-ı1774 èÀliyye ki èale’t-tevÀlì teraúúì ve mevÀkib-i merÀtib-i 

sÀmiyye ki meda’l-eyyÀm ve’l-leyÀlì telaúúì ider. DÀnì vü (BN 11b) úÀãì ve èÀlim ü 

èÀmì1775 úatında muúaddimÀt-ı evveliye ve mebÀdì-i øarÿriyye gibi (İÜ 20b) meczÿmun bih 

ve müttefaúun1776 èaleyhdür ki ol mÀh-ı çerò-i menÀúıb1777 u meéÀåiriñ ufú-ı1778 óadÀået-i 

sinn ü1779 şafaú-ı1780 reyóÀn-ı èömürde engüşt-nümÀ (İÜ2 38b) olan hilÀl-i istìhÀli1781 bedr-i 

kÀmil olmaàa eyledügi irtifÀè u irtiúÀdur. 1782  Bellaàahu’llÀhü’l-MennÀnü’l-Kerìmu ilÀ 

erfaèi burcin fì-feleki’l-èinÀyeti’s-sübóÀniyyeti 1783 ve ol gevher-i vÀsıùatü’l1784-èıúd-i (E1 

                                                           
1763 manãıbet : manãıb KH, E3 
1764 turÀst: turast E3 
1765 zamÀnìst: zamÀniyyet KH 
1766 dìger: diger BN, E2, E3, İÜ, İÜ2 
1767 ìst: nìst İÜ 
1768 est: tust E2 
1769 bÀş: bÀ tust E1 
1770 devletet: devlet E1 
1771 bedehed: bedemed İÜ2; ber med KH, BN; nedìd E1 
1772 Mevki mevkiden üstündür (Kişi için) her zaman başka bir mansıb vardır  Bu gördüğün mansıplar cüzidir 

Asıl iş henüz kaderini bekliyor Hele bir dur bir devlet sabahın ortaya çıksın Bu gördüklerin henüz sabahın ilk 

ışıklarıdır 
1773 neår: -E2, -E3, -İÜ2 
1774 meèÀric-i menÀãıb: menÀãıb-ı meèÀric KH 
1775 èÀmì: èÀlì E1 
1776 müttefaúun: mütteúun E3 
1777 menÀúıb: meèÀlì E3 
1778 ufú: -BN 
1779 ü şafaú: -E3 
1780 ki ol mÀh-ı çerò-i menÀúıb ve meéÀåiriñ ufú-ı óadÀået-i sinn ve şafaú: -İÜ 
1781 istìhÀli: istìhÀl SÇ 
1782 irtiúÀ: irtifÀ E1 
1783 Mennân ve Kerîm olan Allah onu, ilahî lütfu (ile) feleğin en yüksek burcuna eriştirsin 
1784 vÀsıùatu: vÀsıùu E2 
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13a) èaúd-i mekÀrim ü1785 mefÀòiriñ1786 mÀh-ı nìsÀn-ı1787 feyø-i RabbÀnì ve rÿy-ı deryÀ-yı1788 

menne MennÀnìde1789 ãadef-ÀrÀ olan dürr-i kemÀl ü ikmÀli1790 dürretü’t1791-tÀc-ı1792 maèÀlì 

olmaàa itdügi 1793  intiúÀl (KH 15a) ve1794  iètilÀdur. Óarasehü’l 1795-Melikü’r-RaómÀnu’r-

Raóìmu fì-eşrefi dürcin fì-òizÀneti’l-óimÀyeti’r-RaómÀniyyeti 1796  çün muúteøÀ-yı 1797 

mefhÿm óikmet-i mevsÿm. [Beyt1798] 

 Ve li’llÀhi sırrun1799 fì-èulÀke ve innemÀ1800 

 KelÀmü’l-èadÀ êarbun mine’l-heõeyÀn1801 

[Neår1802] üzre (İÜ2 39a) bu devlet-i maèÀlì-libÀs1803 

[FA22b] 

mutaøammın óikmet-i Óakìm-i ÒÀlıku’l-cinni ve’n-nÀsdur.1804 Cümleden berì oldur ki (E3 

20b) sÿú-ı úÀsid faøl-ı biêÀèa-i1805 terbiyet-i fuøalÀ-i1806 eyyÀm1807 ile (SÇ 18b) müretteb ü 

                                                           
1785 ü: -E3 
1786 mefÀòiriñ: megÀlin óareke E1 
1787 neysÀn: niyÀø SÇ, E1 
1788 deryÀ-yı: deryÀ-yı èaùÀ İÜ 
1789  İhsanı bol olan, nimetler veren Allah 
1790 ikmÀli: ikmÀl SÇ; kemÀli E3 
1791 dürretü: õürretü İÜ 
1792 tÀc: tÀbiè E2 
1793 itdügü: itdük ve E1 
1794 intiúÀl ve: -SÇ, -E1 
1795 óarresehu: óarresa BN 
1796 Hakim-i Mutlak, Rahman ve Rahim olan Allah, en güzel mertebede ilahi himaye kasasının en muteber 

gözünde onu gözetsin 
1797 muúteøÀ: iútiøÀ BN; maúøÀ E3 
1798 beyt: şièr E3; -SÇ, -E1 
1799 sırrun: şerrun İÜ 
1800 ve innemÀ: dÀyimÀ E1 
1801 Sır, Allah’ın yüce katındadır Düşmanın lafı ise saçma sapan sayıklamalardır  
1802 neår: +KH 
1803 libÀs: sipÀs E1 
1804 Cinlerin ve insanların yaratıcısı 
1805 biêÀèa: biêÀèat İÜ, İÜ2 
1806 fuøalÀ: -İÜ2 
1807 eyyÀm: enÀm İÜ2 
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muóassen ve gerden-i òÀlì èadl-i1808 úılÀde-i temşiyet-i úavÀèid-i İslÀm ile muùavvaú u 

müzeyyen olsa gerek inşÀéellÀhu TeèÀlÀ (E2 19a) ve teúaddes. [Beyt] 

FÀèilÀtün MefÀèilün Faèlün 

 èUnãuret mÀyeìst ez-raómetet1809 

 Gerçi der-ùay ãÿret-i beşer1810-est1811 

[Neår1812] Pes Àferìneş1813 èumÿmen ve ehl-i1814 dÀniş ü bìnişe òuãÿãan lÀzım ü lÀ-büddür 

(E1 13b) ki rÀveú-ı1815 dehÀnda şeker-i şükri mükerrer ve dìbÀce-i kitÀb-ı maóÀmidi Àb-ı1816 

zer-i iòlÀã ile müzehheb1817 ve muóarrer úılup (İÜ2 39b) meclis-i hüner1818-perver ve 

maófil-i maèÀrif-güster cÀnibine itòÀf ü ihdÀ ve ãadef-i sìnelerinde tÀ-eknÿn (İÜ 21a) 

meknÿn1819 olan1820 dürer-i niyÀzı niåÀr-ı1821 cenÀb-ı hümÀyÿn-çün iôhÀr ü ibdÀ úılalar.1822 

[Beyt1823] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Ger niåÀr-ı úadem-i yÀr-ı1824 girÀmì ne-konem1825 

 Cevher-i cÀn beççe kÀred-i kerem bÀz Àyed1826 

                                                           
1808 èadl: èaõl İÜ 
1809 raómetet: raómet E1, E2, E3, İÜ2 
1810 ùayy-i ãÿret beşer: naóy-i ãÿt-i şìr E1 
1811 Her ne kadar görünüşte insan olsan da senin özün rahmetten meydana gelmiştir  Enveri /Kaside 
1812 neår: -E2, -E3, -İÜ2 
1813 Àferìneş: Àferìneşe İÜ2 
1814 ehl: -KH 
1815 rÀveú: revÀú SÇ, İÜ 
1816 Àb: -KH 
1817 müzehheb: müõnìb E1 
1818 hüner: misbez E1 
1819 meknÿn: -SÇ, -E1 
1820 olan: ola KH 
1821 niåÀr: -E1 
1822 úılalar: úıldılar E1 
1823 beyt: şièr E1 
1824 yÀr: bÀr E2 
1825 Yarin mübarek kademine feda etmedikten sonra 
1826 Àyed: Àmed E1 
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[Neår1827] Zemìn-i dil-i àamìn1828 bÀè-ı iòlÀã u1829 õirÀè-ı iòtiãÀã ile meõrÿè ve óabb-ı óubb-ı 

cenÀb-ı cennÀt-nümÿn ile ki tuòm-ı berr-i birdür mezrÿè1830 úılınup òÀãıl olan maóãÿl-ı 

duèÀ bÀr-ı niyÀz u åenÀ ile niåÀr u ìåÀr-ı1831 enbÀr-ı1832 úabÿl-i saèÀdet-ÀåÀr úılınur.1833 

[Şièr1834]  

 SelÀmun ke-mÀéi’l-müzni ravvaúahu’ã-ãabÀ   (İÜ2 40a) 

 äabÀóan ve ùayyibü’l-èayş fì vasaùi’ãıbÀ 

[FA23a] 

 SelÀmun ke-ãulói’l-óibbi baède òıãÀmeh 

 Ve úad ãÀre meéyÿsen èani’l-vaãli1835 men ãabÀ 

 èAlÀ-erfaèi’l-aèlÀmi cÀhen ve rutbeten     (E1 14a/ E3 20b) 

 Ve eşrefuhum õÀten ve úadren ve manãıbÀ1836 

[Neår1837] Beêayiè-i şevú u1838 àarÀm ve1839 ãanÀdìú-i1840 sevú-i kelÀm1841 ile1842 sÿú-ı iôhÀr u 

ièlÀma ìãÀli1843 emr-i (BN 12a) mümteniüél-merÀm olmaàın sükÿn-ı aúlÀm-ı elsine ve 

                                                           
1827 neår : -FA, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
1828 àamìn: àamgìn KH, E3 
1829 u: - BN 
1830 mezrÿè: merzÿè KH 
1831 u ìåÀr: -E3 
1832 enbÀr: eyåÀr E1; inhÀ İÜ 
1833 úılınur: olınur SÇ, BN, E1, E2, KH, E3, İÜ  
1834 Şièr: Beyt İÜ 
1835 vaãl: vaãf E2 
1836 Sabahleyin arzuyla gönlü hoşnut eden saba rüzgarını canlandıran yağmur bulutunun damlası misali selam 

olsun Aşığın kavuşma ümidini yitirmişken kavgadan sonra barışma sevinci (yaşaması) gibi selam olsun 

Alimlerin makam ve rütbe bakımınan en yücesine, ruhen, kıymet ve mansıb bakımından onların en 

itibarlısına (selam olsun) 
1837 neår: -E2, -E3 
1838 u: -E1 
1839 vav: -SÇ, -BN, -E1, -E2, -E3, -KH, -İÜ 
1840 ãanÀdìú: ãanÀéiú E3 
1841 kelÀm: àarÀm E1 
1842 kelÀm ile: kelÀma E2 
1843 ìãÀli: ìãÀl E1, E2 
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sükÿt-ı 1844  elsine-i aúlÀm münÀsib-i óÀl ve (KH 15b) muúteøÀ-yı maúÀm 1845  görildi. 

[Beyt1846]  

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün     (SÇ 19a) 

 ZebÀn-ı nÀùıúa der-vaãf-ı1847 şevú-ı mÀ1848 lÀl1849-est  

 Çi cÀ-yı kilk-i burìde zebÀn u1850 bì-hÿde1851 gÿst1852            (E2 19b) 

[Neår1853] Mültemesdür (İÜ2 40b) ki bu bende-i úadìm semÀ-i keremlerinden esmÀ vü1854 

elúÀb-ı iósÀn ile telúìb ve bu efgende-i müstedìmleri1855 cÀnibine óadeúa-i1856 baãar-ı1857 

luùf-ı eåerlerin taúlìb buyuralar. [MıãrÀè1858] 

 Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 Pürsìden-i1859 yÀrÀn-ı kühen resm-i1860 úadìm1861-est1862 

[Neår1863] Çün feres-i1864 firÀset1865 taúallübÀt-ı1866 seferden èalìl ve evóÀl-i aóvÀl-i1867 rÿzgÀr 

kej-i1868 fièÀl ile kelìl ve zìn-i1869 zeyn-i maúÀl ile tezyìni müstaóìldür.1870 La-büdd (İÜ 21b) 

                                                           
1844 sükÿt: es-sükÿt E2 
1845 maúÀm: merÀm KH 
1846 beyt: şièr KH 
1847 vaãf: vaãf u E3 
1848 mÀ: nÀ KH 
1849 mÀlÀl: melÀl E1 
1850 u: +KH, +E2 
1851 bihÿde; bìhed E2, E3; bì-hedm FA, SÇ, NO; mihre E1 
1852 Konuşan dil arzumuzu vasfetmede dilsizdir Dili kesilmiş kalem ve boş konuşanın burası yeri değildir 
1853 neår: -E1, -E3, -İÜ2 
1854 vü: -E1 
1855 müstedìmleri: müstedìmler E3 
1856 óadeúa: -İÜ2 
1857 baãar: -E3 
1858 mıãrÀè: èayn SÇ, E1, E2, E3, KH, İÜ 
1859 pürsìden: pürsend E1 
1860 resm: destem E1 
1861 úadìm: úad E2; úadìmet İÜ 
1862 Kadim dostları arayıp sormak eski bir adettir 
1863 neår: -KH, -E3 
1864 feres: úudsì E1 
1865 firÀset: -SÇ, -E1 
1866 taúallübÀt; taúallübÀn FA, BN, İÜ, E1, SÇ 
1867 aóvÀl: -E3 
1868 kej: ker E1 
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èinÀn-ı suòen keşìde ve kÀm-ı beyÀn Àremìde úılınup bundan ziyÀde şebeh-i siyeh1871 (E1 

14b) şibh-i güher ve miss-i 1872  dÿn-úıymet mümÀss derece-i zer taòayyül olunup 1873 

naúúÀdÀn-ı sìm1874 ü zer-i maèÀrif ve óakkÀkÀn-ı dürr ü1875 güher-i feøÀéil1876 bÀzÀrına iòrÀc 

olunmadı. 

[FA23b] 

BÀúì. (İÜ2 41a) Hemìşe merÀtib-i  iúbÀl ü devlet Ànen-fe-Ànen müteãÀèid ve mÀye-i 

menÀãıb u1877 iclÀl ü rifèat1878 sÀèaten-fe-sÀèaten mütezÀéid bÀd. [Beyt1879 li-münşi’ihi1880] 

 Bi’n-nebiyyi ve Àlihi’l-emcÀd 

 MÀ èalÀ muznetun èale’l-encÀd1881 

14. Baèøı SÀdÀta ki BirÀder Faúìr1882 Òıdmetinde1883 idi1884 Medrese-i1885 æemÀniyyeyi İósÀn 

Olunduúda BirÀder Yediyle İrsÀl Olunmışdı1886       (E3 21a) 

Südde-i (NO 19a) saèÀdet-medÀr ve siyÀdet-mezÀr1887 ki sevÀlif-i aèvÀmdan1888 maúarr-ı 

eştÀt-ı esbÀb-ı maèÀlì ve óavÀdiå-i eyyÀmdan1889 meferr-i1890 eãnÀf -ı1891 eøyÀf-ı1892 eèÀlìdür. 

                                                                                                                                                                                
1869 zeyn: zeyb E3 
1870 müstaóìldür: müstaóìl İÜ 
1871 siyeh: şeyh FA, E1, E2  
1872 mis: mess KH, E1 
1873 olınup: olup E1 
1874 sìm: seyl E1 
1875 dürr ü: dürre E3 
1876 feøÀéil: feøÀéil ve leùÀéif E3 
1877 u: -BN, -E3 
1878 müteãÀèid ve mÀye-i menÀãıb ve iclÀl ü rifèat: -İÜ 
1879 beyt: -KH 
1880 li-münşiéihi: -BN, -E3, -İÜ 
1881 Yücelikler mekanında Peygamber (sas) ve onun asil ailesi gibi bir bulut yükselmedi 
1882 faúìr: faúr E3; -BN 
1883 òıdmet: òiõmet NO 
1884 òıdmetinde idi: òıdmetde óaúúında idi E2; òıdmetde iken İÜ2 
1885 medrese: tedrìs İÜ; -SÇ, -İÜ2 
1886 olunmışdı: olunmışdur E2 
1887 mezÀr: mezÀra E1; úarÀr KH, E2, NO, İÜ2 
1888 sevÀlif-i aèvÀmda: -NO 
1889 óavÀdiå-i eyyÀmdan: -NO 
1890 meferr: maúarr E2; -E3 
1891 eãnÀf: eãnÀf ve KH 
1892 eøyÀf: -NO 
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Taèôìm ile telåìm1893 ve tebcìl ile taúbìl olmaúdan1894 soñra nuòabÀt-ı1895 taóiyyÀt1896 ki1897 

óayÀt-ı1898 ervÀóa müştemil vü muótevÀ1899 ve taóiyyÀt-ı1900 teslìmÀt ki (E1 15a) tesellì úılup 

anda (E2 20a) münderic ve1901 munùavìdür.1902 ResÀnende-i niyÀz1903 ile1904 resÀnìde-i1905 

ikrÀm u1906 (İÜ2 41b) ièzÀz1907 úılunur.1908 [Beyt1909 li-münşi’ihi1910] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 NiyÀzlar ki niåÀr-ı cenÀb-ı èizzet ola 

 Zihì saèÀdet1911 eger dil-pezìr-i óaøret ola    (SÇ 19b) 

[Neår1912] BaèdemÀ maèrÿø-ı çÀkeri1913 vü muòliãi1914 oldur ki cÀnib-i1915 cenÀb-ı vÀlÀdan 

óÀlÀ bi-èavni’llÀhi TebÀreke ve TeèÀlÀ1916 mübeşşir-i aóvÀl-i sürÿr ü èizzet ve münhì-i 

aòbÀr-ı óubÿr u1917 behcet vÀãıl olup (KH 16a) iblÀà-ı saèÀdet belÀà eyledi ki1918 zümre-i 

erbÀb-ı1919 (İÜ 22a) èamÀyime-i1920 tÀc-ı1921 tÀrek1922 aènì 

                                                           
1893 telåìm: tensìm E1 
1894 olmaúdan: olındıúdan BN 
1895 nuòabÀt: taóiyyÀt (KH dışındaki nüshalar) 
1896 taóiyyÀt: ùayyibÀt İÜ; -E3 
1897 ki: -NO 
1898 óayÀt: cennÀt E2 
1899 muótevÀ: muótevÀdur İÜ2 
1900 taóiyyÀt: necebÀt E3 
1901 ve taóiyyÀt-ı teslìmÀt ki tesellì úılup anda münderic ve munùavìdür: -İÜ2 
1902 taóiyyÀt ki óayÀt-ı ervÀóa müştemel ve muótevÀ ve taóiyyÀt-ı teslìmÀt ki tesellì úılup anda münderic ve 

munùavìdür: taóiyyÀt-ı iótivÀ ve teslìmÀt-ı òÀliãÀt tesellì itmeye NO 
1903 niyÀz: ièzÀz KH 
1904 niyÀz ile resÀnìde: -E1 
1905 resÀnìde: resÀnende KH 
1906 u: -E1 
1907 ièzÀz: ièzÀz u ikrÀm BN 
1908 úılunur: úılunup E1 
1909 beyt: -KH 
1910 li-münşiéihi: -BN, -E3 
1911 saèÀdet: saèÀdet ki E1 
1912 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -NO, -İÜ2 
1913 çÀkeri: -E1 
1914 muòliãi: muòliã E1, E2, İÜ 
1915 cÀnib: cenÀb NO 
1916 Yüce ve noksan sıfatlardan münezzeh Allah’ın yardımıyla 
1917 u: -E1, -İÜ 
1918 ki: -E1 
1919 zümre-i erbÀb-ı èamÀyime: zühre-i èÀlem E1 
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[FA24a] 

cenÀb-ı müteyemmen 1923  ü 1924  mübÀrek ki maôharü’l-èilmi1925  yemÀnun ve’l-óikmetü 1926 

yemÀniyyedür.1927 èAşere-i mübeşşere-vÀr  ve1928 penc1929 Àl-i èabÀ-girdÀr sÀkin-i cennÀt-ı 

åemÀniyye olup1930 belki ãaón-ı åemÀniyye zìb-i meclis-i bì-úuãÿruñuzdan úuãÿr-ı (İÜ2 

42a) heşt-behişte1931 mümÀåil1932 ve zìnet-i åevÀúıb-ı åevÀbit-i1933 feøÀyil-i lÀmièañuzdan 

muèaddil felek-i åÀmine muèÀdil olmış. [Mıãraè1934] 

 el-Minnetü  li1935’llÀhi 1936èalÀ-naèmÀihi1937 

[Beyt1938 li-münşi’ihi1939] 

Müfteèilün MefÀèilün Müfteèilün MefÀèilün 

 Oldı maóall çü õÀtıña medrese-i åemÀniye     (E1 15b) 

 İrdi åemÀniye1940 bugün devlet-i cÀvidÀniye 

[Neår1941] Egerçi óaúÀret-i óÀl-i (BN 12b) dÀèì (E3 21b) tecÀsür-i òiùÀbdan teúÀèüde1942 dÀèì 

idi. AmmÀ muúÀbele-i mihr-i raòşÀn õerreye sebeb-i nümÿd ve muèÀmele-i ebr-i dür-efşÀn 

                                                                                                                                                                                
1920 èamÀyime: àamÀyime NO  
1921 tÀc: tÀc u BN; -KH 
1922 tÀrek: tebÀrek NO 
1923 müteyemmen: meşìmin E1 
1924 ü: -E1 
ََ أتَاَكَمََ 1925  َ  َ ََ أَهَلَََََ   َ َاليَمَنَ،ََ   َ  َ ََ هَمََََََ  ََ أَرَقََََ   َ َ َأَفَئَدَةََََ   َ  َ  َ ََ وَأَلَيَنََََ    ََ  َ َقَلَوبَا،ََ   َََ ََ الَإيمَانَََََ   َ  َ َ  َ ََ يَمَانََََ َ  َ َ َوَالحَكَمَةََََ   َ  َ  َ ََ َ َيَمَانَيَةََََ    َََ  َ  َ  Size Yemenliler geldi. Onlar, ince ruhlu ve yufka 

yürekli insanlardır. İman Yemenlidir, hikmet de Yemenlidir. Buhari, Megazi/76 (hadis no: 4388); Müslim, 

İman/82 
1926 ki maôharü’l-èilm yemÀnun  ve ve’l-óikme yemÀniyyedür: -NO 
1927 yemÀniyyedür: yemÀniyye KH 
1928 ve: -FA, -E1, -E3, -BN, -İÜ 
1929 penc: renc E1 
1930 olup: -NO 
1931 behişte: behişt E1, E2 
1932 mümÀåil: temÀåül E2 
1933 åevÀbit: -E3 
1934 mıãrÀè: èayn KH; şièr E2; -SÇ, -BN, -E1, -E3, -NO 
1935 li’llÀhi: -E1 
1936 AllÀh: -SÇ 
1937 İhsanlarından ötürü Allah’a şükürler olsun 
1938 beyt : maùlaè KH 
1939 li-münşiéihi: -NO, -BN, -E3, -İÜ 
1940 åemÀniye: -E3 
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úaùreye èillet-i vücÿd olmaàın maóall-i ıãdÀr-ı òiùÀb ve mevúiè-i irsÀl-i1943 kitÀba teãÀèud 

olunup birÀder bendeye ùavÀf-ı óarìm óarem-i1944 óürmet-1945 nihÀdıñuz ki  sütÿn-ı şuéÿn-ı 

(İÜ2 42b) tevfìú-i ilÀhì ile mümÀåil-i İrem-i õÀti’l-èimÀddür.1946 áÀyet-i (E2 20b) merÀm u 

murÀd1947 olup teveccüh-i saèÀdet ìrÀd itdükde Nìl-i èaùÀdan neyl-i meémÿl ve Mıãr-ı 

seóÀdan derk-i meséÿl müyesser olmaú ümìdiyle 1948  meclis-i rifèat-maúÀma taøarruè-

nÀme1949 irsÀl olunup 

[FA24b] 

meùÀvìsinde1950 maóÀvì-i1951 øarÀèet münderic ve feóÀvìsinde meùÀlib-i şefÀèat mündemic 

(SÇ 20a) úılındı. Vüsèat-i sÀóÀ-i (E1 16a) kerem ve basùa-i 1952  rÀóa-i himemden 

mütevakkièdür (NO 20a) ki óadd-i1953 cüréete memdÿd olan aúdÀm-ı iúdÀm eõyÀl-i iósÀn 

ü1954 ikrÀm1955 ile mestÿr u müşÀrun ileyh bende-i dÀèìleri emvÀc-ı bióÀr-ı1956 zeòòÀr-ı iføÀl 

(İÜ 22b/ İÜ2 43a) ü inèÀmlarıyla maàmÿr buyrıla. CesÀret-i ãÿret-i òasÀrete1957 müéeddÀ 

olmaú bìmi1958 àÀlib olup bundan ziyÀde tÀcir-i òÀme1959 Hind-i1960 devÀtdan1961 Rÿm-ı rÿy-

nÀmeye èanber-i midÀdı cÀlib ve eryÀó-ı erbÀó-ı1962 iósÀn-ı cenÀb-ı1963 seóÀb-ı feyeøÀnı èalÀ- 

                                                                                                                                                                                
1941 neår: -E3, -İÜ2 
1942 teúÀèüde: teúÀèüden İÜ 
1943 irsÀl: isùÀr E3 
1944 óarem: -E1 
1945 óürmet: -NO  
1946 ki  sütÿn-ı şuéÿn-ı tevfìú-i ilÀhì ile mümÀåil-i İrem-i õÀti’l-èìmÀddür: -NO 
1947 merÀm u murÀd: ferÀm u merÀm E1 
1948 ümìdiyle: müsterìl E1 
1949 taøarruè-nÀme: taøarruè-ı tÀm FA, SÇ  
1950 meùÀvì: meóÀvì KH 
1951 maóÀvì: feóÀvì İÜ2 
1952 basùa: bast KH, E3; bastet NO, İÜ, İÜ2 
1953 óadd: ser-i óadd NO 
1954 ü: -SÇ 
1955 ikrÀm: ekrem E1; iúdÀm KH 
1956 bióÀr: kÀr KH 
1957 òasÀrete: òasÀte İÜ 
1958 bìmì: -KH 
1959 òÀme: nÀme İÜ 
1960 Hind: Hindevì İÜ; -KH 
1961 devÀt: devÀn E1 
1962 erbÀó: -İÜ2 
1963 cenÀb: -İÜ 
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vechi’l-ilóÀó1964 ùÀlib1965 olunmadı.1966 Hemìşe eøyÀf-ı1967 mekÀrim ü1968 (KH 16b) maèÀlì 

èale’t-tevÀtür ve’t-tevÀlì nÀzil-i  sÀóa-i saèÀdet-óavÀlì1969 ve (E3 22a) eãnÀf-ı merÀtib-èavÀlì 

mede’l1970-eyyÀm1971 ve’l-leyÀlì1972 lÀzım-ı ÀsitÀn-ı èÀlì bÀd ebede’l-ÀbÀd bi-Rabbi’l-èibÀd 

ve mürebbi’l1973-èubbÀd.1974  

 15. Tehniyet-i VilÀdet-i1975 Mevlÿd İçün Taórìr Semtine Gelmiş NÀmedür1976 

[Beyt-i meşhÿr1977] 

 BüşrÀ fe-úad1978 enceze’l1979-iúbÀlu mÀ vaèadÀ   (E1 16b/ İÜ2 43b) 

 Ve kevkebü’l-mecdi fì èufki’l1980-èulÀ ãaèadÀ1981 

[Neår1982] èAle’ã-ãabÀó ki sebze-i sebzezÀr-ı1983 çeró-i gerdÀn çeşme-i òÿrşìd-i raòşÀn ile 

sìrÀb olmaúdan òaùù-ı ruò-ı gülgÿn-ı semen-berÀn-ı1984 mevzÿn gibi (E2 21a) ter1985 ü tÀze  

[FA25a] 

ve úubbe-i lÀciverd1986-fÀm-ı pìrÿze-ruòÀm1987 künbed-i gerdÿnde1988 bÀm-ı ãadÀ-yı yÀ1989 

büşrÀ1990 óÀzÀ àulÀmun1991  zemzemesinden pür-ÀvÀze1992 olup berìd-i mübeşşir-i àayb geldi 

                                                           
1964 vechi’l-ilóÀó: vechi’l-óÀc E1 
1965 ve eryÀó-ı erbÀó-ı iósÀn cenÀb-ı seóÀb-ı feyeøÀnı èalÀ vechi’l-ilóÀó ùÀlib: -NO 
1966 olınmadı: úılınmadı NO 
1967 eøyÀf:  -SÇ 
1968 u: -E3 
1969 óavÀlì: óavÀl E1 
1970 mede: yeda E1 
1971 eyyÀm: enÀm E1, E2 
1972 ve’l-leyÀlì: +KH  
1973 mürebbi: mürebbin E1 
1974 Kullarına hidayet yolunu gösteren ve kullarının Rabbi olan (Allah’ın inayetiyle) sonsuza kadar yüce olsun 
1975 vilÀdet: vilÀ maóabbet E2 
1976 gelmiş nÀmedür: gelmişdür BN 
1977 beyt-i meşhÿr: şièr KH; beyt İÜ; beyt li-münşiéihi E2 
1978 fe-úad: leúad İÜ2 
1979 enceze: elceze E1 
1980 ufú: el-ufú E1 
1981 Müjdeler olsun talih vaadini yerine getirdi Asalet yıldızı yücelik ufkunda yükseldi Ahmed el-Kusi/ 

Kaside 
1982 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
1983 sebzezÀr: sebzÀ E1 
1984 semen-berÀn: sebzÀn E1 
1985 ter: per E1 
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ve nevìd-i meserret-fezÀ-yı òizÀne-i lÀ-reyb getürdi ki dürc-i celÀlet ü istiôhÀr ve burc-ı 

èaôamet ü iftiòÀrdan1993 èayn-ı èinÀyet-i PerverdigÀr ile. [MıãrÀè1994] 

Nÿr-efşÀn-ı kevkeb-i dürrì vü dürr-i şÀh-vÀr hüveydÀ vü ÀşikÀr oldı        

(İÜ2 44a) 

[Beyt 1995]        (SÇ 20b) 

 Şemsün1996 ve bedrün1997 vulidÀ e kevkebÀ 

 Aúsamtü bi’llÀhi le-úad encebÀ1998 

[Neår1999] ÓabbeõÀ mevlÿd-i2000 èÀúıbet-maómÿd ki (İÜ 23a) envÀr-ı rüşd ü2001 necÀbet 

çióre-i òuceste vü ùalèat-i mesèÿdından 2002  lÀyıó ve fevÀyió-i ÀåÀr-ı sehmü’l-àayb u 

sehmü’s-saèÀde 2003  (E1 17a) ùÀliè-i mevlÿdından fÀyiódür. İnşÀallÀhu TeèÀlÀ ve 

TebÀreke2004 úadem-i feròunde-demi meymÿn (BN 13a) u mübÀrek olup ùarìú-i iktisÀb-ı 

kemÀlÀt ve iútibÀs-ı saèÀdÀtde2005 iåÀre itdügi àubÀr-ı rÿşenÀn-ı2006 çerò-i kuóli2007 libÀsa tÀc-

ı2008 tÀrek (E3 22b) ola. [Beyt2009] 

                                                                                                                                                                                
1986 lÀciverd: lÀcived İÜ 
1987 ruòÀm: òÀm E1 
1988 gerdÿn: gerden E2, İÜ, İÜ2 
1989 Müjde! Müjde! İşte bir oğlan!  Yusuf/19 
1990 buşrÀ: buşrÀye E2, İÜ2 
1991 óÀzÀ àulÀmun: óÀzÀni mülÀmun E2 
1992 ÀvÀze: ÀvÀz BN, E1 
1993 iftiòÀr: fìòÀr E3 
1994 MıãrÀ: èayn E3 
1995 Beyt: Şièr E3 
1996 Bir güneş, bir ay (mı) doğdu yoksa bir yıldız mı? Allah’a yemin olsun ki (asil) bir oğlan doğdu İbnu’r-

Rûmî (ö. 896)/ Kaside 
1997 şemsün ve bedrün: bedrun ve şemsun (Şiirin orjinalinde) 
1998 encebÀ: elcebÀ  
1999 neår: -SÇ, -E1,- E2, -E3, -KH, -İÜ2  
2000 mevlÿd: mevlÿdÀ E1 
2001 ü: -KH 
2002 mesèÿdından: mesèÿd E1 
2003 saèÀde: saèÀd E1 
2004 TeèÀlÀ ve TebÀreke: TebÀreke ve TeèÀlÀ E1, İÜ2 
2005 saèÀdÀtde: saèÀdÀte İÜ2 
2006 rÿşenÀn: rÿşenÀn rÿşen E3; rÿşinÀ-yı İÜ2 
2007 kuóli: kuól E1, İÜ 
2008 tÀc: tÀc u E3 
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   İõÀ vulide’l-mevlÿdu minküm tehellelet 

 Lehü’l-arêu ve’htezzet ileyhi’l-mecÀlisu2010  (İÜ2 44b) 

[Neår2011] FevÀris-i òidmet2012 ü2013 duèÀ tevsen-i2014 èarãa-i2015 ãabÀbet ü iştiyÀúa süvÀr ve 

leÀlì-i midóat ü2016 åenÀ sÀèid-i2017 şÀhid-i 

[FA25b] 

maóabbet2018 ü åenÀya sivÀr úılınup pìşkeş-i pìşgÀh-ı cenÀb-ı2019 saèÀdet-destgÀh u tuófe-i 

òalvetgÀh-ı2020 şebistÀn-ı celÀlet-penÀh2021 olunur2022 ve şeró-i2023 şevú ü nizÀè (E2 21b) ve 

teèaùùuş u iltiyÀè müşÀhede-i cemÀl-i2024 òÿrşìd-i iltimÀè gÿşiş- i benÀn u2025 reviş-i yerÀèa 

ile muttaãıf-ı (KH 17a) ãıfat-ı istióÀle vü müttesim-i semt-i imtinÀèdur. Belki nÀy-ı 

òÀmeye2026 nefes-i taúrìr2027 ile demìde olmaú øırÀm-ı kÀnÿn-ı àarÀmı2028 zìyÀde ider ve rÿ-

yı nÀmede (İÜ2 45a) nuúaù-i taórìri2029 nihÀde itmek muràÀn-ı (E1 17b) dÀneçìn-i şevú ü 

óanìne zevÀde olur. BinÀenèaleyh ol bÀbdan rÿy-gerdÀn olup óilye-i merdÀn olan emre ki 

óalbe-i òulÿã-ı2030 niyyetde efrÀs-ı duèÀyı rekø2031 ü icÀle2032 ve2033 ãuffa-i ãafÀ-yı ùaviyyetde 

eåvÀb-ı2034 åenÀyı neşr ü iùÀledür. Şurÿè2035 olındı. [Şièr li-münşiéihi fi’d-duèÀ2036] 

                                                                                                                                                                                
2009 Beyt: Şièr E3 
2010 Çocuk dünyaya gelince (bütün) alem onun için tezahürat yaptı Meclisler bu (haberi duyunca) sevinçten 

havaya uçtu 
2011 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
2012 òıdmet: òiõdmet E1 
2013 ü: -BN 
2014 tevsen: tevessün KH 
2015 èarãa: ãa İÜ 
2016 u: -BN 
2017 tevsen-i èarãa-i ãabÀbet u iştiyÀúa süvÀr-ı ve leÀlì-i midóat u åenÀ sÀèid: -E1 
2018 maóabbet: muóibb KH 
2019 cenÀb: cÀnib İÜ2 
2020 òalvet: óulv E3 
2021 penÀh: -BN, -E3, -İÜ 
2022 olınur: olınup E2 
2023 şeró: -E3 
2024 cemÀl: cemÀle E1 
2025 u: -E1 
2026 òÀme: òÀne SÇ 
2027 taúrìr: tefsìr E3 
2028 àarÀmı: àarÀm İÜ 
2029 taórìri: taórìr İÜ 
2030 òulÿã: òalÀã E1 
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FÀèilÀtün MefÀèilün Faèlün 

 Südde-i bÀrgÀh-ı devletüñe          (SÇ 21a) 

 Fevú-i2037 evc-i èulÀda2038  yir2039 olsun 

 FÀl-ı mesèÿd ile gelen mevlÿd    (İÜ 23b) 

 Devletiyle kemÀl-i2040 pìr2041 olsun 

Ámìn yÀ Àmìn.2042 

16. Baèøı EfÀøıl-ı MaóÀdimiñ Takallüd-i2043 Úaøa-i Edrene Olunduúda2044 Tehniyet içün 

Yazılmışdur2045 

TÀ ki (İÜ2 45b) mièmÀr-ı şerè-i RabbÀnì ile maúãÿre-i èÀlem èadl2046 üzre maèmÿr 

[FA26a] 

ve mìzÀn-ı dìn-i RaómÀnì ile maèmÿre-i dünyÀ2047 òayr üzre maúãÿr ola. ÕÀt-ı maèÀlì-(E3 

23a) ãıfÀt2048 ve mekÀrim-simÀt ki hümÀ-yı himmet-i saèÀdet intimÀsı2049 taèmìr-i erkÀn-ı 

úuãÿr-ı şerè-i bì-úuãÿr itmege (E1 18a) maúãÿr u maóãÿã ve bÀzÿ-yı ictihÀd u2050 faøìlet-

nihÀdıyla binÀ-yı beúÀ-nümÀ-yı şerè-i metìn ve dìn-i mübìn bünyÀn-ı merãÿã olmışdur. 

                                                                                                                                                                                
2031 rekø: -KH 
2032 icÀle: evcÀle FA, KH  
2033 ve: -FA 
2034 eåvÀb: eåvÀr E2 
2035 şürÿè: şürÿó İÜ 
2036 şièr li-münşiéihi fi’d-duèÀ: úıùèa BN; beyt E1; úaf li-münşiéihi E3; li-münşiéihi İÜ 
2037 fevú: farú E2 
2038 èalÀda: èalÀdan E1 
2039 yir: bir E2 
2040 kemÀl: -E2 
2041 pìr: yir E2 
2042 Ámìn yÀ Àmìn: +KH 
2043 takallüd: taúlìd E3; naúle E1 
2044 maóÀdimiñ takallüd-i úaøa-i Edirne olındıúda: -BN  
2045 yazılmışdur: taórìr olınmışdı E3 
2046 èadl: èadl ü dÀd E3  
2047 dünyÀ: dìn BN, FA, İÜ, E1, E2, E3, SÇ 
2048 ãıfÀt: ãıfÀtı E2 
2049 intimÀsı: intimÀs İÜ 
2050 u: -KH, -BN, -E3 
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Hemìşe firÀz-ı2051 saúf-ı merfÿè ve beyt-i maèmÿr saèÀdÀt-ı cÀvidÀnìye mürtefiè ve mürtaúì 

ve cünd-i mecmÿè ve òayl-i maóşÿr murÀdÀt-ı dü cihÀnı 2052  èarãa-i èizzet ve sÀóa-i 

saèÀdetinde2053 (İÜ2 46a) müctemiè vü mülteúÀ ola. [Li-münşi’ihi2054] 

 Ámìn Àmìn lÀ arøÀ2055 bi-sÀbièa 

 ÓattÀ uêìfe ileyhi elfü ÀminÀ2056 (E2 22a) 

[Neår2057] äad hezÀr ferÀid-i midóat ü åenÀ ki èAden-i ãafÀ-yı niyyetden2058 meclÿb2059 ve 

eùvÀr-ı ãanÀyiè-i bedìèa ile maèmÿl olunup2060 envÀè-ı óuliyy-i2061 şÀhid-i maóabbet ü velÀya 

maòlÿù2062 úılınmaúdan2063 ãoñra ve hezÀrÀn revÀóil-i òıdmet ü2064 duèÀ2065 ki aùan-i2066 naúÀ-

yı2067 ùaviyyetden maãóÿb ve ecnÀs-ı bedÀyiè-i nefìse ile maómÿl úılunup2068 pìrÀmen-i 

sÀóa-i èizzet ü èalÀda merbÿù olunmaúdan soñra èarãa-i (E1 18b) saèÀdete2069 (KH 17b) 

èarøa-i dÀèì-i (SÇ 21b) ãafÀ-èÀdet2070 (BN 13b) oldur ki 

[FA26b] 

ol saèd-ı sÀèatde2071 ki (İÜ2 46b) ãaón-ı serÀy-ı dil2072 gerd-i2073 mevÀniè u şevÀàilden2074 

rüfte2075 ve kÀò-ı ãımÀò-ı cÀna2076 òaber-i òayr-i cÀvidÀnì güfte idi. Berìd-i meserret2077-edÀ 

                                                           
2051 firÀz: -E1 
2052 cihÀnı: cihÀnı ile BN; cihÀnìye İÜ2 
2053 saèÀdetinde: saèÀdetde KH, BN 
2054 li-münşiéihi: şièr KH, E3; beyt SÇ, E1, E2, BN, İÜ, İÜ2 
2055 arøÀ: arø  KH, E1 
2056 Amin amin yedinciyi kabul etmem, bin (kez) amin diyene kadar devam edeceğim 
2057 neår: -E1, -E3 
2058 niyyetden: -E3 
2059 meclÿb: mecÿb E1 
2060 olınup: olup BN, E3 
2061 óalli: óÀl E1 
2062 maòlÿù: maòlÿd E1 
2063 úılınmaúdan: úılmaúdan KH; úılmadan E1 
2064 ü: -E1 
2065 duèÀ: åenÀ BN 
2066 aùn: èadn E3 
2067 naúÀ: beúÀ İÜ 
2068 úılunup: olunup İÜ2 
2069 saèÀdete: saèÀdet E2 
2070 èÀdet: ãıfÀt E3 
2071 sÀèatde: saèÀdetde E1 
2072 dil: dey E1; -E3 
2073 gerd: keåred E3; kerden FA 
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(İÜ 24a) geldi ve nevìd-i maøarrat2078-zedÀ getürdi. Ol óÀletden muòbir ve ol beşÀretden 

müşèir ki mesned-i úaøÀ-i DÀrü’l-Fetó Edrene ki muòayyem-i cünÿd ve 2079  aãóÀbü’l-

meymenedür. SulùÀnumuñ øahr-ı şerìèat-istiôhÀrına müttekÀ ve (E3 23b) meclis-i2080 faãl-ı 

úaøÀyÀ ve èadl-i beyne’r-reèÀyÀ 2081  envÀr-ı cemÀl-i ÀftÀb-medÀrından maùraó-ı şevÀrıú 

zükÀ-i zekÀ úılınmış zülÀl-i2082 ãÀfì-i2083 meşÀriè-i şerÀyiè2084 min-baèd enhÀr-ı aókÀm u2085 

úaøÀyÀya icrÀ2086 olınmaúdan2087 bÿstÀn-ı dìn-i2088 (İÜ2 47a) mübìn naøret-i tÀze bulsa gerek 

ve (E3 25a) livÀ-yı vÀlÀ-yı delÀyil-i celÀéil ektÀf-i úavÀèid ü mesÀéilde ièlÀ úılınmaúdan 

dÿstÀn-ı2089 şerè-i metìn nuãret-i2090 bì-endÀze görse gerek. Bu peygÀm-ı meserret-ÀàÀz (E1 

19a) u2091 saèÀdet-encÀm sebebi (E2 22b) ile úulÿb-i eóibbÀda hezÀrÀn hezÀr2092 efrÀó2093 

u2094 şÀdmÀnìhÀ2095 óÀãıl olup saúf-ı semÀya àulàule-i uèùiye’l-úavsu2096 bÀrìhÀ ve ünzile’d-

dÀru2097 bÀnìhÀ2098 vÀãıl oldı. [Úıùèa-i èArabiyye2099] 

                                                                                                                                                                                
2074 şevÀàilden: şerÀ E2 
2075 refte: rıúèa E1 
2076 cÀna: -İÜ 
2077 meserret: -E1 
2078 maøarrat: nuãret KH 
2079 ve: -KH, -BN, -E1, -E2, -SÇ, -İÜ2 
2080 maófel: +KH 
2081 beyne’r-reèÀyÀ: seyl-i reèÀya KH 
2082 zülÀl: zevÀl E2 
2083 ãÀfì: ãÀf E1 
2084 şerÀyiè: şevÀriè E3 
2085 u: -E3 
2086 “aókÀm u úaøÀyÀya icrÀ” (16 no’lu mektup) kısmından sonra  “iltifÀt-ı hümÀyun òÀùır-ı feyø” (18 no’lu 

mektup)kısmına geçmektedir. 18 no’lu mektubun son cümlesinin (“vuãÿl-i saèÀdÀt-ı cÀvidÀnì ola”) ardından 

17 no’lu mektuba geçer. 17 no’lu mektubun (bu dÀèì-i maóabbet-maúrÿn-ı taúãìr) cümlesinden sonra 18 

no’lu mektubun son kısmına (vücÿd-ı meskenet-nümÿdını ol òÀùır-ı èÀùır feyø-i muúÀùara) geçer ve 18 no’lu 

mektup sona erer: FA, BN, E3, İÜ  (İÜ nüsnası da aynı sırayı izler. Diğer 3 nüshadan  farkı eksik kısım (17. 

mektup) 16 no’lu mektubun yer aldığı sayfanın (vr. 24a) kenarında yer alır). 
2087 olınmaúdan: icrÀ olmaúdan SÇ 
2088 dìn: dìn ü E2 
2089 dÿstÀn: gülistÀn E3 
2090 nuãret: naøret SÇ, E3 
2091 u: -E1 
2092 hezÀr: -E1, -E3 
2093 efrÀó: efrÀd E3 
2094 u: -BN, -E3 
2095 şÀdmÀnìhÀ : şÀdmÀnì BN 
2096 úavs: úavs keff KH, SÇ, NO, E3, İÜ 
2097 Yayı ustasına ver, evi ustasına bırak (İşi ehline bırak) 
2098 ve ünzile’d-dÀr bÀnìhÀ: -SÇ  
2099 Úıùèa-i èArabiyye: Beyt BN, İÜ; Şièr li-münşiéihi E3; -İÜ(b) 
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 Etethu’l2100-óukÿmetü2101 münúÀde2102  

 İleyhi tucerridu2103 ezyÀlehÀ  

 Fe-lem teku2104 taãluóu2105 illÀ lehu    (İÜ2 47b) 

 Ve lem yeku2106 yaãluóu illÀ lehÀ                 (E3 25a) 

 Ve lev rÀmehÀ2107 eóadu àayrehu  

 Le-zülzileti’l-arêu zilzÀlehÀ2108  

 Ve lev-lem tuùièhu2109 benÀtü’l-úulÿbi  

 LemÀ úabele’llÀhu aèmÀlehÀ2110   (İÜ 25b) 

[Neår 2111 ] El-minnetü 2112  li’llÀhi 2113  ki seóer-i devlet-i rÿz-efzÿnıñuz şafaú-ı şefúat-i 

reèÀyÀyla gülgÿn ve2114 ãuóuf-i ùabìèat-i hümÀyÿnıñuz 

[FA28b] 

varaú u2115 raúú-ı riúúat-i2116 secÀyÀyla2117 meşóÿndur. LÀ-büdd mütevaúúièdür ki (SÇ 22a) 

teéyìd ü2118 tevfìú-i Rabb-i refìú bevÀyiú-i2119 zamÀn u ùavÀrıú-ı óadeåÀndan2120 cünne ve 

                                                           
2100 etethu: etet E2; eytet E3 
2101 Yönetim ona bağlıdır Maiyeti onun yanındadır.Her şey onunla isabetli olur Her şey onunla isabetli olur 

Kim onun haricinde bir şeyi dilerse yeryüzü müthiş bir sarsıntıyla sarsılır Ona kalpler itaat etmezse onun 

amelleri boşa gider  
2102 minúÀde: minúÀdeten E2 
2103 tucerridu: tecurr E3 
2104 teki: tekün BN 
2105 tuãlió: yuãlió KH 
2106 yeku: yekun BN, E1 
2107 rÀme: erme E2; rÀhe E1 
2108 Ayette: İzâ zulziletil ardu zilzâlehâ Yer, o (son) müthiş sarsıntı ile sarsıldığında  ZilzÀl/1. 
2109 tuùièhu: taèùuhu E3, İÜ(b) 
2110 Devlet onu muti olarak getirdi Eteklerini ona uzattı O olmadan hiçbir şey yerinde olmaz O olmadan hiçbir 

şey isabetli olmaz Biri ondan başkasına niyetlense, yer o (son) müthiş sarsıntı ile sarsılırdı Eğer ruhun ona 

boyun eğmezse Allah onun amellerini kabul etmez 
2111 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ(b), -İÜ2 
2112 minnetu: emÀnetu E3 
2113 Hamd Allah’adır 
2114 ve: -E3 
2115 u: -E3, -İÜ2 
2116 riúúat: ve riúúat E3 
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õÀt-ı şerè-i şièÀr u èadl-diåÀrıñuz mÀ-ãadaú-i úÀêin fi’l-cenneti2121 (İÜ2 48a) ola. Çün 

maúãÿd-ı aãlı2122 iòbÀr-ı neşéet-i2123 óubb u velÀ ve inşÀé-i òaber-i2124 (E1 19b) ãıdú u 

ãafÀdur. Bundan ziyÀde aèlÀm-i aúlÀm muèasker-i2125 èarø-ı merÀm ve muòayyem-i inbÀ ü 

ièlÀmdan refè 2126  olunmaàa iúdÀm olunmadı (KH 18a). Hemìşe 2127  (NO 26b) óuãÿl-i 

meémÿl-i cihÀn-ı fÀnì cihÀn-ı2128 bÀúìde2129 vesìle-i vuãÿl-i saèÀdÀt-ı2130 cÀvidÀnì ola.2131 

17. Baèøı MaòÀdìm-i KirÀm Taúallüd-i2132 Medrese-i SaèÀdet-encÀm ile Müşerref Olduúda 

Tehniyetleri-çün Naôm u2133 Neår MünÀsib-i MaúÀm Taórìr ü2134 İrsÀl2135  Olunmışdı2136 

[Naôm2137] 

 FÀèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 ÙÀbe reyyÀke2138 ey nesìm-i ãabÀ                              (NO 20a) 

 Zi’ştiyÀú-ı men Àgehì èacebÀ 

                                                                                                                                                                                
2117 seóÀyÀyla: seóÀyÀ SÇ, E1 
2118 ü: -E3 
2119 bevÀyiú: bevÀrıú KH 
2120 óadeåÀndan: óadeãÀnìden E1 
2121 Bir kadı cennettedir. Hadisin tamamı: 

ََ أَنََ ََ النَبَيََََ  َصَلَىَََََ   ََ عَلَيَهََََ  اََللَََََّ    َ ََ وَسَلَمَََََ     ََ ََ قَالََََ  َ ََ َالقَضَاةَََ:ََ  َ َثَلََثَةََََََ   َ  َ ََ قَاضَيَانََ:ََ   ََ  َ َفَيَََ  َالنَارَ،ََ   َ َوَقَاضَََََََ   َ  ََ َفَيََ  ََ الجَنَةََََ   َ  َ ََ رَجَلَََ،ََ  َ َقَضَىََ   َ ََ بَغَيَرََََ   َ  َ َ الحَقَََََ   َ  َ ََ فَعَلَمَََََ  َ  َ ََ ذَاكََََ   َََ
ََ فَذَاكََ  ََ َفَيََ  َالنَارَ،ََ   َ َوَقَاضَََََََ   َ  ََ ََ يَعَلَمََََ لَََََ    ََ ََ فَأهََلَكََََ    ََ ََ حَقَوقَََََ   َ  َ َالنَاسََََ   َ ََ فَهَوَََََََ   َ َفَيََ  َالنَارَ،ََ   َ َوَقَاضَََََََ   َ  ََ َقَضَىََ   َ َ بَالحَقَََََ   َ  َ ََ ََ فَذَلَكََََ   َ  َ َفَيََ  ََ الجَنَةََََ   َ  َ َََ" 

“Kadılar/ hakimler üç sınıftır. Birisi cennette, diğer ikisi ateştedir. Cennette olanı, hakkı bilip onunla hüküm 

verendir. İnsanlar arasında bilgisizce hüküm veren ile hakkı bilip hükümde haksızlık yapan ise ateştedir." 

Tirmizî, “Ahkâm” 1 (hadis no: 1322); Ebû Dâvud, “Akdiye” 2 (hadis no: 3573); İbn Mâce, “Ahkâm” 3 (hadis 

no: 2315) 
2122 aãlı: aãl E1 
2123 neşéet: neşée E1, İÜ2 
2124 òaber: òayr KH 
2125 muèasker: be-èasker E2 
2126 refè: rÀfiè BN, İÜ(b) 
2127 hemìşe: bÀúì hemìşe NO 
2128 cihÀn-ı bÀúìde: -NO 
2129 bÀúìde: bÀúìden E1 
2130 saèÀdÀt: saèÀdet BN, İÜ 
2131 ola: -E1 
2132 taúallüd: taúlìd E3 
2133 u: -NO 
2134 naôm u neår münÀsib-i maúÀm taórìr ü irsÀl: -BN 
2135 ü irsÀl:  -E1 
2136 olınmışdı: olınmışdur SÇ; olınmışdı İÜ; yazılmışdur BN 
2137 naôm: beyt BN; úaãìde İÜ2; Şièr li-münşiéihi KH; -SÇ, -E1, -E2, -E3, -NO, -İÜ 
2138 Kokun ne güzel! 
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 Çend bÀşì2139 be-òÀkdÀn-ı melÀl      (İÜ2 48b) 

 Úum2140 ve2141 sir naóve2142 ravêati’l-ifêÀl2143 

[Beyt2144] 

 Nefes-i ãıdúı2145 müşg-bÀr eyle 

 äubó-dem èazm-i kÿy-i yÀr eyle                                     (E2 23a) 

 Úıssa-i iştiyÀú-ı2146 òaste-dilÀn 

 Pìş-i maòdÿm-ı mehribÀn be-resÀn2147 

 Yüz sür ol ÀsitÀne kim anda                              (NO 20b) 

 èİlm ü2148 faøl ehlidür úamu bende 

 Der-zebÀnhÀ2149 heme åenÀ-yı velìst 

 Luùf u cÿd u kerem berÀyi2150 velìst2151       (E1 20a/ E3 25b) 

[FA29a] 

Úadrini itmek istesem taúrìr 

Luùf u cÿdında eylesem tanôìr2152   (E1 20a) 

ÁfitÀb-ı münevvereş òÀˇhem2153  (İÜ 26a/ İÜ2 48b) 

                                                           
2139 bÀşì: bÀş E1 
2140 úum: hem E2 
2141 Ayağa kalk, lütuf ve bağış bahçesine doğru yürü 
2142 naóve: -KH 
2143 ifêÀl: iclÀl BN 
2144 beyt: +BN 
2145 ãıdúı:  ãıdú E1, BN 
2146 úıssa-i iştiyÀú: óiããa-i iştiyÀ E1 
2147 be-resÀn: mihr be-resÀn E3 
2148 ü: -E1 
2149 zebÀnhÀ: zebÀnhÀ-yı İÜ2 
2150 berÀyi: turÀyi E3 
2151 Luùf u cÿd u kerem berÀyi velìst: -E2 
2152 tanôìr: seyr NO; -İÜ 
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Maóø-ı rÿó-ı muãavvereş dÀnem 

 İtse àavvÀã-ı èaúl u2154 endìşe2155      

 áavs-ı deryÀ-yı fikreti pìşe 

 Ne-resed2156 fülk-i midóateş be-kenÀr 

 BÀd ez-èomr u cÀh2157 ber-òïrdÀr2158 

[Neår2159] Şerè-i2160 rièÀyet-i óuúÿú-ı iòlÀã ve dìn-i2161 óimÀyet-i şurÿù-ı iòtiãÀãda bu (SÇ 

22b) dÀèì-i óaúìriñ ki raúabe-i iòlÀãı2162 ribúa-i muùÀlebe-i aàrÀø ve mülÀóaôa-i aèvÀødan 

muùlaú ve teãÀrìf-i efèÀl-i mÀøì vü óÀl ü2163 istiúbÀli2164 maãdar-ı òulÿãdan2165 müştaúdur.2166 

Egerçi2167 õimmet-i himmetine maóø-ı deyn2168 ve èuhde-i2169 èazìmetine2170 farø-ı èayn idi 

ki (İÜ2 49b) óÀlÀ muóayyem-i sürÀdıú-ı celÀletiñüz2171 olan mevÀøiè-i bÿsegÀh-ı taèôìm ü 

tekrìm ve şerÀyiù-i tehniyet-i maúdem-i şerìf2172 ü manãıb-ı münìfi bi’l-müşÀfehe (E1 20b) 

ve’l-müvÀcehe tekmìl ü tetmìm ide idi. AmmÀ vüfÿr-ı èalÀyıú ve hücÿm-ı èavÀyıú u úıllet-i 

şerÀyiù-i 2173  óuãÿl-i merÀm ve keåret-i 2174  mevÀniè-i 2175  vuãÿl-i mehÀmm bu dÀèì-i 

                                                                                                                                                                                
2153 òÀˇhem: òˇÀstem KH; òˇÀnem FA, E2, BN, NO, İÜ(b), İÜ2  
2154 u: -BN, -E3 
2155 endìşe: endìş E3 
2156 resed: ser E1 
2157 cÀh: cÀn E1 
2158 òïrdÀr: òïdÀr E1 
2159 neår: -E2, -E3, -İÜ(b), -İÜ2 
2160 şerè: -NO 
2161 dìn: -NO 
2162 iòlÀãı: iòlÀã E1, E3 
2163 ü: -FA, -İÜ 
2164 istiúbÀli: istiúbÀl E1, SÇ 
2165 òulÿã: òalÀã E1 
2166 bu dÀèì-i óaúìriñ ki raúabe-i iòlÀãı ribúa-i muùÀlebe-i aàrÀø u mülÀóaôa-i aèvÀødan muùlaú ve teãÀrìf-i 

efèÀl-i mÀøì ve óÀl ve istiúbÀli maãdar-ı òulÿãdan müştaúdur: -NO 
2167 egerçi: egerçi bu dÀèì-i óaúìrüñ NO 
2168 deyn: dìde E1 
2169 èuhde: èahd E3 
2170 èazìmetine: èaôametine azìmetine E1 
2171 celÀletiñüz: celÀliñüz E3 
2172 şerìf: -İÜ (silinmiş) 
2173 şerÀyiù: şurÿù NO 
2174 keåret: keåre İÜ(b) 
2175 mevÀni: nefì E1 
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maóabbet-ÀàÀz2176 u meveddet-encÀma mÿcib-i tefrìù ü taúãìr ve mÿriå-i tesvìf ü teéòìr 

oldı.2177 [Beyt2178] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 Ferişte ìst2179 ber-ìn  bÀm-ı lÀciverd endÿd      (KH 18b/ NO 21a) 

[FA29b] 

 Ki rÀh-ı2180 Àrzÿ-yı2181 bì-dilÀn koned mesdÿd2182   

[Neår2183] Mercÿ vü2184 maônÿn2185 oldur (E2 23b) ki bu dÀèì-i maóabbet-maúrÿn-ı (İÜ2 

50a) taúãìr2186 iltifÀt-ı (E3 23b) hümÀyÿn òÀùır-ı feyø-i maúÀtirden bìrÿn buyurulmayup 

silk-i muòliãÀn-ı úadìmde2187 insilÀkini2188 muúadder ve2189 zer-i irÀdetiñ2190 pÿte-i iòlÀãda 

insibÀkini2191  muúarrer buyuralar. Çün cell-i maúãÿd ve küll-i maùlÿb devÀm-ı devlet 

duèÀsın2192 devlet-i devÀma merbÿù ve åenÀ-yı beúÀ-yı èizzet edÀsın2193 iôhÀr-ı taøarruè u 

niyÀza2194 maòlÿù itmekdür. Bundan ziyÀde ãafóa-i ãafÀ-yı òulÿã2195 u muãÀfÀt meãabb-ı2196 

mÀcerÀ-yı (E1 21a) úalem u devÀt2197 úılınmadı. BÀúì. Hemìşe çemen-i (SÇ 23a) devlet 

                                                           
2176 ÀàÀz: ÀàÀn E1 
2177 oldı: olındı NO 
2178 beyt: beyt bi-münşiéihi E1; -İÜ 
2179 ìst: est E2, İÜ2 
2180 Ki rÀh: zi E2 
2181 Àrzÿ-yı: Àzürdì İÜ2 
2182 Lacivert kaplı çatıda aşıkların yolunu boş arzulara kapatan bir melek var İmâdî Şehriyârî 
2183 neår: -NO, -E1, -E3, -İÜ, -İÜ(b) 
2184 vü: -E1 
2185 maônÿn: maôfÿn NO 
2186 taúsìr: taúaããur İÜ(b); èöõr ü taúãìr E3; -NO, -E1, -E2, -KH 
2187 úadìmde: úadìmet KH 
2188 insilÀkini: insilÀki NO 
2189 ve: +NO, +E2 
2190 irÀdetiñ: irÀdetiniñ NO, E3, İÜ2 
2191 insilÀkini muúadder ve zer-i irÀdetiñ pÿte-i iòlÀãda insibÀkini: insilÀkini ve pÿte-i iòlÀãda zer-i irÀdetiniñ 

insibÀkini BN 
2192 duèÀsın: -E2 
2193 devlet-i devÀma merbÿù ve åenÀ-yı beúÀ-yı èizzet edÀsın: -E1 
2194 niyÀza: niyÀz NO 
2195 òulÿã: òalÀã E1 
2196 meãabb: meãabbet E1, KH 
2197 devÀt: devlet E1 
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ü2198 iúbÀl reşaóÀt-ı2199 seóÀb-ı2200 faøl u ifêÀl-i Melik-i MüteèÀl ile (FA 26a) tÀze ve úubbe-i 

eflÀk (İÜ2 50b) naàamÀt-ı2201 ãadÀ-yı èizzet ü iclÀl-i õÀt-ı bì-miåÀl ile pür-ÀvÀze ola. 

[Beyt2202 li-münşi’ihi2203] 

 Ámìn Àmìn yÀ hÀdi’l-muêillìnÀ2204 

 Ámìn2205 Àmìn yÀ èizze’l-muõillìnÀ2206 

18. Tehniyet-i Manãıb ve èÖõr-i2207 Taúãìr TeúÀèüd-i ZiyÀret2208 İçün Taórìr Olındı2209 

[Úıùèa li-münşi’ihi2210]             (FA 27a /BN 13b) 

 Kem rutbeten şerufet min-õÀti SeyyidinÀ 

 äÀret èalÀ-tenike’n2211-naèmÀ uhennìhÀ 

 KÀnet temennÀ èulüvven dÀéimen ebedÀ    (İÜ 24b) 

 Fe’l-Àne aãbaóat2212 ve úad2213 óÀzet temennìhÀ2214 

[Neår2215] Manãıb-ı ecel ve2216 efóam ki mübteàÀ-yı efÀøıl-ı èÀlem ve müstedèÀ-yı emÀåil-i 

benì Ádemdür (E3 24a). Müddet-i medìd2217 ve èuhde-i2218 baèìd2219 idi ki ol õÀt-ı (İÜ2 51a) 

                                                           
2198 ü: -E1 
2199 reşaóÀt: resemÀt E1 
2200 seóÀb: -BN 
2201 naàamÀt: naàamÀ E1 
2202 Beyt: Şièr E3; -İÜ2 
2203 li-münşiéihi: -E3, -BN, -İÜ2 
2204 Amin amin ey yolunu kaybetmişlere yol gösteren Amin amin ey hakir görülenlerin umudu 
2205 “Ámìn Àmìn yÀ èizze’l-muõillìnÀ” mısrasından sonra “NÀm-zedliú tehniyeti içün baèøı maòÀdìme taórìr 

olınmışdı” kısmına geçer: NO  
2206 meõellenÀ: etemeddelenÀ KH; meõelleyet E3; etemme leyte E3 
2207 èöõr: èizzet E1 
2208 ziyÀret: rebÀbet E1 
2209 olındı: olınmışdı E3 
2210 úıùèa li-münşiéihi: beyt BN 
2211 tenike: teynike E1, E2, KH, İÜ2 
2212 aãbaóat: aêóat İÜ, İÜ2 
2213 úad: -KH 
2214 Efendimizin zatından nice rütbeler müşerref oldu Gerçekleşen bu iki ihsandan ötürü tebrik ederim Onun 

yüce, daim ve ebedi olmasını temenni ederdi Şimdi temenni ettiği (şeye) kavuştu 
2215 neår: -E1, -E3, -İÜ2 
2216 ve: -E1 
2217 medìd: medìde E1, İÜ 
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meèÀlì-ãıfÀt ve èavÀlì2220-simÀtıñ ki òilúat-i2221 şerìf ve cibillet-i èazìzi èanÀãır-ı mekÀrim-i 

aòlÀúdan (E1 21b) müctemiè ve2222 èanÀ-i2223 ıãr-i2224 õemÀéim-i evãÀfdan2225 müctenib2226 ve 

mürtefièdür. Úadem-i (E2 24a) mübÀrek demiyle2227 müteşerrif olmaàa2228 mutaraããıd ve2229 

müteraúúıb idi. ÓÀlÀ çün óuãÿl-i maùlÿbı ile fÀyiz ve vuãÿl-i meémÿl ve2230 meséÿlini2231 

óÀvì ve óÀéiz oldı. LÀ-cerem lÀ-büdd ve lÀzım oldı ki lisÀn-ı óÀl u maúÀlle manãıb-ı2232 

meõkÿr mühennÀ ve manãÿb-ı celÀlet-destÿrın devÀm-ı (KH 19a) beúÀ ve beúÀ-yı2233 

devÀmı mütemekkinÀn-ı2234 basìù-i òÀk ve mütevaùùınÀn-ı àuref-i eflÀke (FA 26b/ İÜ2 51b) 

nihÀyete2235 meséÿl ve àÀyete2236 (BN 14a) mütemennÀ ola. [Úıùèa2237 li-münşi’ihi2238]  

Mef'èÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Şükr ü2239 sipÀs ÒÀlıú-ı nÀsa ki eyledi2240 

 Şerè-i Resÿl bÀzÿ-yi2241 saèyiñle taúviyet2242 

 ÕÀtıñda2243 var durur2244 o şeref kim muóallÀdur2245 

                                                                                                                                                                                
2218 èuhde: èahd E1, E3, KH, İÜ, İÜ2 
2219 baèìd: baèìde İÜ 
2220 ve èavÀlì: daèvÀ-yı E1 
2221 òilúat: òilèat İÜ2 
2222 ve: -İÜ 
2223 èanÀ: èanÀãır vÀ E3; èanÀ ve İÜ2 
2224 ıãr: -E3 
2225 evãÀfdan: -E3 
2226 müctenib: mücenneb İÜ 
2227 dem: õem İÜ2 
2228 olmaàa mutaraããıd: olmaàa mutaùarrib  ve naôar-ı óuceste-eåeriyle müstaèid olmaàa mutaraããıd BN, E1, 

E2, E3; olmaàa mutaùalleb  ve naôar-ı óuceste eåeriyle müstaèid olmaàa mutaraããıd İÜ2 
2229 mutaraããıd ve: -İÜ 
2230 ve: -E3 
2231 meséÿlini: meséÿl İÜ; meséÿt E1 
2232 manãıb: -İÜ2 
2233 beúÀ: -İÜ2 
2234 mütemekkinÀn: mümekkinÀn E1 
2235 nihÀyete: nihÀyet KH, E3 
2236 àÀyete: gÀyet E3 
2237 úıùèa: Beyt FA, E1, E2; naôm BN; -İÜ 
2238 li-münşiéihi: -E1, -E2, -BN, -İÜ, -İÜ2 
2239 ü: -E1 
2240 eyledi: idi E1 
2241 bÀzÿ-yı: bÀridì E1 
2242 taúviyet: tehniyet-i taúviyet E2 
2243 ÕÀtıñda var durur o şeref kim muóallÀdur Manãıb olursa õÀt-ı şerìfüñle tehniyet: -E1 
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 Manãıb olursa2246 õÀt-ı şerìfiñle tehniyet2247 

[Neår2248] DÀèì-i dìrìne ve hevÀ-òˇÀh-ı2249 kemterìne ki ol cenÀb-ı rifèat-niãÀbıñ livÀ-yı 

vÀlÀsını2250 dÿş-i cÀnında2251 óÀmil ve bu naãbıñ2252 ki refè-i eóibbÀ ve kesr-i aèdÀyı2253 

mutaøammındur. ÁåÀr-ı fetói (E1 22a) binÀ-yı terkìb-i vücÿdında èÀmildür. Bi’l-

müşÀfehe2254 taúdìm-i merÀsim-i tehniyet itmek emrinde beden-i vücÿdını libÀs-ı (E3 24b) 

istiùÀèatden èÀrì ve Àb-ı Àrzÿsını cÿybÀr-ı èacz ü úuãÿrda2255 cÀrì bilüp künc-i maóbesde2256 

(İÜ2 52a) merd-i mevfÿrü’l 2257-cünÀó miåÀl-i müteóassir 2258  ve derÿn-ı úafesde ùayr-i 

maúãÿru’l2259-cenÀó-mÀnend mutaøaccır úılup èÀúibet èacz ü taúãìr ve òacÀlet ü teşvìrden 

ôÀhir olan úaùarÀt-ı èaraúı dürr-i èAden ve süròì-i rÿy-i mümÀåilü’ş-şafaúı èaúìk-i (E2 24b) 

Yemen taòayyül2260 idüp silk-i èacz ü niyÀzda muntaôım2261 ve èaúd-i ikrÀm u ièzÀzda 

mülteéim2262 úılup óarìm-i2263 óürmet meùÀf-ı cÀnibine ihdÀ2264 (FA 27a) ve itóÀf eyler.2265 

[MıãrÀè2266] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

                                                                                                                                                                                
2244 durur: dur E2, İÜ2 
2245 muóallÀdur: maóal durur KH 
2246 olursa: bulursa BN 
2247 tehniyet: -E2 
2248 neår: -E1, -E3, -İÜ2 
2249 òˇÀh: òˇÀn E1 
2250 vÀlÀsını: velÀsını İÜ; delÀleti E1; vilÀyeti E3 
2251 cÀnında: cÀnına E1 
2252 naãbıñ: naãìbiñ E1 
2253 kesr-i aèdÀyı: kebìr-i èadÀleti E1 
2254 bi’l-müşÀfehe: bÀ-èuşşÀú E1 
2255 úuãÿrda: úuãÿrdan E1 
2256 maóbes: meclis E2 dışındaki nüshalar 
2257 mevfÿr: fÿr E3 
2258 müteóassir: müteóayyir E2 
2259 maúãÿr: maúãÿã E1 dışındaki nüshalar 
2260 taóayyül: taóayyün KH 
2261 muntaôım: munaôôam E3 
2262 mülteéim: mülteåim E3 
2263 óarìm: óarìmet E1 
2264 ihdÀ: isrÀd E1 
2265 eyler: eyleye E3 
2266 MıãrÀè: èayn KH, E3; şièr E2; -E1, -İÜ, -İÜ2 
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 Zihì2267 saèÀdet u devlet eger úabÿl konend2268 

[Neår2269] Çün maúãad-ı2270 aúãÀ-yı dÀèì-i óaúìr úuãÿr-ı serÀy-ı èizzet ve èalÀ-yı cenÀb-ı 

vÀlÀ-yı 2271  dest-i duèÀ ile taèmìr ve eõyÀl-i pelÀs-ı úuãÿr òidmeti 2272  mikrÀø-ı saèy ü 

himmetle (E1 22b) taúãìr2273 olınmaúdan bÿstÀn-ı dìn-i mübìn naøret-i tÀze bulsa2274 gerek 

ve (İÜ 25a) vücÿd-ı (İÜ 26a) meskenet-nümÿdını (BN 14b/ KH 21a/ İÜ2 52b) ol òÀùır-ı 

èÀùır feyø-i muúÀùara2275 iòùÀr2276 u teõkìrdür.2277 Bundan ziyÀde nihÀl-i óÀme-i zìbÀ-şemÀyil-

i riyÀø-nÀmede 2278  (E3 26a) nesìm-i şimÀl 2279  èarø-ı şevú-i viãÀl 2280  ile mütemÀyil 2281 

úılınmadı. Hemìşe õÀt-ı mekÀrim-nihÀd merÀtib-i meèÀlìde ãÀèid u rÀúì ve (İÜ 36b) eyyÀm-

ı fevz-i2282 murÀd2283 nÀm-ı nìk2284 ve õikr-i òayr gibi dÀyim ve bÀúì ola.2285 Amìn2286 yÀ 

Muèìn.2287  

19. Tehniyet-i Devlet2288 ve DuèÀ-yı BeúÀ-yı Rifèat2289 İçün Semt-i KitÀbet Bulmışdur2290                          

        (SÇ 24a/KH 20b /FA 29b) 

TÀ ki bÀd-ı2291 ãabÀ óudÿd-ı ãabÀóa mezìd-i2292 ùìb ü ãafÀ ve Àb-ı ãibÀ òudÿd-ı ãabÀóa müfìd-

i zìb ü bahÀ ola. Ol cenÀb-ı meèÀlì-meéÀb maôhar-ı elùÀf-ı RaómÀn-ı TeèÀlÀ ve TebÀreke 

                                                           
2267 Eğer kabul buyururlarsa bu ne güzel saadettir (ne güzel) talihtir 
2268 konend: güşed İÜ2 
2269 neår: -FA, -E1, -E3, -KH, -İÜ, -İÜ2 
2270 maúãad: maúãÿd E1, KH 
2271 vÀlÀ-yı: vÀlÀyını E1 
2272 òidmeti: òidmetini E1, E2, İÜ2 
2273 taúãìr: +E2, +KH; resed E3 
2274 olınmaúdan bÿstÀn-ı dìn-i mübìn naøret-i tÀze bulsa gerek: -E1, -E2, -KH, -İÜ2 
2275 muúÀùara: münÀùara E1; muèÀùara İÜ2 
2276 iòùÀr: -E1 
2277 teõkìr: teõekkür E1 
2278 nÀmede: nÀne E1 
2279 şimÀl: şemÀyil İÜ(b) 
2280 èarø-ı şevú-i viãÀl: -E3 
2281 mütemÀyil: şemÀyil İÜ2 
2282 fevz: fevz u BN 
2283 murÀd: merÀm E1 
2284 nìk: nìki E1 
2285 “ve õikr-i òayr gibi dÀyim ve bÀúì ola” kısmından sonra “Bu òidmet daòi tehniyye-i ãadÀret-i èulemÀ içün 

ãÿret-i inşÀ bulan ãuver-i mükÀtebedendür (5 no’lu mektup): E1 
2286 Ámìn yÀ Muèìn: +KH  
2287 Ey (kullarına) yardım eden amin 
2288 devlet: rifèat E3 
2289 duèÀ-yı beúÀ-yı rifèat: duèÀ-yı devlet: E3 
2290 bulmışdur: bulmış idi E3 
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ve2293 (İÜ2 53a) revÀóil-i èizzet ü iclÀle mübÀrek olmaàla2294 meymÿn u mübÀrek olup 

aòbÀr-ı irtiúÀ-yı binÀ-yı devlet esmÀè-ı ehl-i èÀleme mütevÀtir ve aúùÀr-ı (BN 15a) seóÀb-ı 

semÀ-yı rifèat eknÀf-ı óarem-i òurrem ve óarìm-i2295 muótereme2296 müteúÀùır ola. [Beyt2297 

li-münşi’ihi2298] 

 Bi-faøli’llÀh õi’l-faêli’l-èaôìm2299                                             (E2 25a) 

 Ve neèamÀhu’l-èazìzi’l-müstedim2300 

[Beyt2301 li-münşi’ihi2302 eyøan2303] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

 Tìr-i duèÀ-yı tu çü2304 bedìnsÀn revÀn konend2305 

[FA30a] 

 Ámìn-i ÿ melÀéike-i ÀsmÀn konend2306 

[Neår2307] ÓaúúÀ ki çün2308 leken-i semè şemè-i òaber-i iètilÀ-yı2309 meèÀric-i menÀãıbla 

rÿşen ve çemen-i øamìr-i øamìrÀn óadìå-i irtiúÀ-yı medÀric-i merÀtible gülşen oldı. ÇerÀà-ı 

(İÜ2 53b) şebistÀn ehl-i vefÀ gibi şuèle-i şevú u istìnÀs ile kerem-i2310 zebÀn2311 u sÿsende 

                                                                                                                                                                                
2291 bÀd: -BN 
2292 mezìd: mezìd ü E2 
2293 ve: -E3, -İÜ 
2294 olmaàla: olmaàa İÜ 
2295 óarìm: óarìme İÜ2; -SÇ 
2296 muótereme: muóarreme E3 
2297 beyt: şièr E3; -KH 
2298 li-münşiéihi: -BN 
2299 Sonsuz ihsan sahibi Allah’ın lütfuyla ve ebedi, yüce nimetleriyle 
2300 Beyt li-münşiéihi bi-faøli’llÀh õi’l-faêli’l-èaôìm Ve naèmÀhu’l-èazìzi’l-müstedim: -İÜ 
2301 beyt: -KH, -BN, -İÜ 
2302 li-münşiéihi: -BN, -E3 
2303 eyøan:-BN, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2304 çü: çi E3 
2305 konend: vÀ konend E3 
2306 Senin dua okun bu şekilde bırakılınca göklerdeki melekler ona amin der 
2307 neår: -E2, -E3, -İÜ2 
2308 çün: -E3 
2309 iètilÀ: ièlÀ İÜ, İÜ2 
2310 kerem: kerm-i kerem KH 
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zebÀn-ı bÀà-ı ãafÀ gibi şebnem-i şükr ü sipÀsla raùbü’l-lisÀn olunup2312 ÀstÀn-ı devlet- 

ÀşiyÀnıñuza2313 müteveccih olan nièmet-i celìleniñ (E3 26b) ki fi’l-óaúìúa cümle-i èÀlemìn 

ve zümre-i èÀlimìn2314 óaúúınadur.2315 VeôÀyif-i şükrin iúÀmet ve FeyyÀø-ı Ezel ve VehhÀb-

ı Lem-yezel dergÀhından taøarruèla ùaleb-i2316 ibúÀ ve idÀmet olunur. Çün tìr-i duèÀ kemÀn-

ı iòlÀãdan pertÀb olmışdur. Ümìd-i vÀåıúdur ki hedef-i àaraøa muãìb ve çün òalvet-i dil 

revzen-i ãafÀ-yı ùaviyyetden2317 pür-tÀb olmışdur. RecÀ-i (İÜ 27a) ãÀdıúdur2318 ki mesken-i 

ezyÀf-ı eãnÀf-ı (İÜ2 54a) murÀd2319 olmaú naãìb ola.2320 Naôar-ı (SÇ 24b) tefaúúud-i erbÀb-ı 

iòlÀã ùarafına taúayyüd iderse mersÿm u menúÿş ãaóìfe-i òÀùır-ı RaómÀnì-i sürÿş ola ki faøl 

u feyø-i2321 ilÀhì ve himmet 

[FA30b] 

ü2322 nehmet-i2323 cenÀb-ı feøÀyil2324-penÀhı ile derÿn-ı óadìúa-i bÀl ezhÀr-ı ÀmÀnì vü ÀmÀl 

ile mümÀåil-i bÀà u bÿstÀn ve mecÀrì-i (E2 25b) aóvÀl-i işrÀú-ı envÀr-ı iføÀl-i FeyyÀø-ı 

õi’l2325-CelÀl2326 ile (KH 20a) be-kÀm-ı dil-i dÿstÀndur. Çemen-i òÀùırda ãarãar-ı firÀúdan 

àayrı nesne mÿcib-i teşvìş 2327  ve àonce-i dil nevk-i òÀr-ı iştiyÀúdan 2328  àayri ile rìş 

degüldür. Ümìddür ki èan-úarìb èavn-i úarìb-i Mucìb ile ceyb-i muraúúaè-i ten vuãla-i (İÜ2 

                                                                                                                                                                                
2311 zebÀn: zebÀn olınup İÜ 
2312 olınup: olup E3 
2313 ÀşiyÀn: ÀsitÀn E3 
2314 zümre-i èÀlemìn: -KH 
2315 óaúúınadur: üzerinedür BN 
2316 ùaleb: teùallub E3 
2317 ùaviyyet: ruùÿbet FA, BN 
2318 ãÀdıú: ãÀú İÜ 
2319 murÀd: murÀdÀt KH 
2320 ola: olmaú E3 
2321 faøl u feyø: feyø ü faøl KH, E3 
2322 ü: -BN, -E3, -İÜ 
2323 nehmet: töhmet İÜ2 
2324 feøÀyil: óiùÀb-ı feøÀyil E3 
2325 õi: õü İÜ2 
2326 õi’l-celÀl: ve’l-câl E3 
2327 teşvìş: teşvìú E2 
2328 iştiyÀúdan: iştiyÀú E2 
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54b) vuãlat ile merúÿè ve òÀr-ı hicrÀn rÀh-ı cinÀn-ı2329 cenÀndan dest-i ãoóbet-i òullÀn u 

iòvÀnla merfÿè ola. [Beyt2330 li-münşi’ihi2331] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün FÀèlün 

 Be2332-deşt-i hicr melÿlem2333 zi-bÀd2334 peymÀyì2335 

 Òoş Àn ki bÀ tu neşìnìm2336 vü bÀde peymÀyìm2337           (E3 27a) 

[Neår2338] Bundan ziyÀde ruòsÀr-ı şÀhid-i maóabbet cenÀb-ı mevfÿrü’l-maèÀlì òaùù-ı2339 òaùù 

ve òÀl-i noúùa2340 ile óÀlì2341 ve aèlÀm-ı ièlÀm-ı şevú u àarÀm muèasker-i basù-ı2342 kelÀm ve 

şeró-i merÀmdan èÀlì úılınmadı. Hemìşe àuref-i2343 rifèat ü èalÀ ol cenÀb-ı saèÀdet-liúÀy-çün 

müretteb ü müheyyÀ ve sÀóat-i èizzet-misÀóat elsine-i erbÀb-ı belÀàat ve feãÀóat ile 

mumeddaó ve2344 mühennÀ2345 olmaúdan òÀlì olmaya.2346 

20. Tehniyet-i Manãıb-ı2347  Cedìd ve İrsÀl-i ÙÀlib-i èİlm İçün Baèøı2348  EfÀøıl-ı İòvÀn 

LisÀnından Semt-i2349 Taórìre2350 Munùaôam Úılınmışdı2351     (İÜ 27b/ İÜ2 55a) 

[FA31a] 

                                                           
2329 cinÀn: çenÀn İÜ2 
2330 beyt: -KH, -İÜ 
2331 li-münşiéihi: -BN, -İÜ 
2332 be: ez KH -BN 
2333 melÿlem: melÀlem KH 
2334 zi-bÀr: ziyÀê KH; zi-bÀde İÜ; zi-bÀd İÜ2 
2335 Senin ayrılık çölünde boş yere dolaşmaktan dertliyim Seninle oturup kadeh çevirsem ne hoş olurdu 
2336 neşìnìm: neşìnem KH, BN, İÜ 
2337 peymÀyìm: peymÀyem BN, E2, İÜ 
2338 neår: -BN, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2339 òaùù: -E3 
2340 noúùa: nuúat KH, E2, E3, İÜ, İÜ2 
2341 hÀlì: òÀlì BN 
2342 basù: basìù İÜ 
2343 àuref: èizzet ü E3 
2344 müheyyÀ ve sÀóat-i èizzet-misÀóat elsine-i erbÀb-ı belÀàat ve feãÀóat ile mumeddaó: -İÜ2 
2345 mühennÀ: müheynÀ İÜ2 
2346 olmaya: olmaya. Bi’n-Nebiyyi ve Àlihi’l-emcÀd E3 
2347 manãıb: -İÜ2 
2348 baèøı efÀøıl-ı iòvÀn lisÀnından semt-i taórìre: -BN 
2349 semt: semù E2, İÜ, İÜ2; -E3 
2350 taórìre: taórìr E3 
2351 úılınmışdı : úılınmışdur BN; olınmışdı E3 
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Vüfÿd-ı devlet ü iúbÀl ve cünÿd-ı èizzet ü iclÀl ki óÀlÀ óavÀlì-i2352 finÀ-i èÀlì maóall-i 

sürÀdiú (BN 15b) olmışdur2353 ve şuèÀ-ı şümÿs-ı iètilÀ ve øiyÀ-yı büdÿr-ı2354 irtifÀè(SÇ 25a) 

u irtiúÀ ki sÀóa-i saèÀdet mesÀóa-i maùraó-ı envÀr-ı şevÀrıú 2355 (E2 26a) kılmışdur.2356 

Hüdhüd-i ãabÀ-yı bahÀr SebÀ-yı şitÀya risÀlet-çün revÀn ve şuúúa-i livÀ-yı nehÀr2357 ceyş-i 

Óabeş-ôalÀmı hezìmet-çün èayÀn olduúça devÀm u òulÿd ile maãóÿb u maúrÿn ve úudÿm-ı 

mevÀkib ü2358 ùulÿè-ı kevÀkibi2359 ol ÀsitÀn-ı èÀlìye ki2360 ÀsmÀn-ı maèÀlìdür. Feròunde vü 

hümÀyÿn ola. [Beyt2361 li-münşi’ihi2362] 

 MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün 

 Ùulÿè-ı kevkeb-i devlet ki tÀbÀnest dıraóşende   (İÜ2 55b) 

 HümÀyÿn bÀd u meymÿn bÀd u2363 ferruò bÀd u feròunde2364 

[Neår2365] Bu òaber-i meserret-fezÀ vü2366 maøarrat-zedÀnıñ2367 istimÀèından bu muóibb-i 

úadìm ü muòliã-i müstedìmiñ tÀb-òÀne-i derÿnunda eşièa-i (KH 20b) sürÿr-ı (E3 27b) 

mütelÀlì ve zebÀn-ı óÀl ü úÀli el-óamdü li’llÀhi’lleõì eõhebe èanne’l-òazen inne RabbenÀ le-

àafÿrun şekÿr2368 kelimesini tÀlì oldı. DergÀh-ı2369 Óayy-i Bì-çün celle èan-fehmi’l-èuúÿl ve 

èazze èan-neyli’ô-ôunÿn2370 dergÀhından2371 mutaøarrıèdur2372 ki èan-úarìb şeml-i maèÀlì vü 

                                                           
2352 óavÀlì: óavÀrì E2 
2353 olmışdur: itmişdür E3 dışındaki nüshalar 
2354 büdÿr: büõÿr İÜ2 
2355 şevÀrıú: eşvÀú KH 
2356 kılmışdur: kılınmışdur BN 
2357 nehÀr: enhÀr KH 
2358 ü: -E3 
2359 kevÀkibi: kevÀkib E2 
2360 ki: -İÜ 
2361 beyt: -KH, -İÜ 
2362 li-münşiéihi: -BN, -E3 
2363 u -E3 
2364 Parlak ve ışık saçan devlet yıldızının doğuşu mübarek, uğurlu, kutlu ve mutlu olsun 
2365 neår: -KH, -E2, -E3, -İÜ2 
2366 vü: -BN, -E3, -İÜ 
2367 zedÀ: ridÀ İÜ2 
2368 Hamd, bizden hüznü gideren Allah’a mahsustur. Şüphesiz Rabbimiz çok bağışlayandır, şükrün karşılığını 

verendir.  Fâtır/34 
2369 dergÀh: -İÜ2 
2370 èan-fehmi’l-èuúÿl ve èazze èan-neyli’ô-ôunÿn: èan-neyli’ô-ôunÿn ve èazze èan-fehmi’l-èuúÿl E3 
2371 dergÀh: -KH 
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mefÀòir2373 bi’t-tamÀm müctemiè ve şems-i mekÀrim ü meéÀåir àÀyet2374 şerefine mürtefiè 

ola. ŞerÀyiù-i 

[FA31b] 

tehniyeti taúdìm ve 2375  mevÀcib-i 2376  òidmet ü 2377  tekrimeti 2378  tetmìm içün duèÀ-nÀme 

irsÀline (İÜ2 56a) iúdÀm olınduúda istifÀde-i envÀè-ı maèÀrif-i bÀhire ve istifÀøa-i enhÀr-ı 

èulÿm-ı zÀòire müstaèid2379 olan ùalebeden mübellià raúú-ı rıúú-ı fülÀn bendeler2380 ki çihre-

i istièdÀdı cemÀl-i faøìletle óÀlì ve èarãa-i úÀbiliyyeti (E2 26b/ İÜ 28a) àubÀr-ı noúãÀndan 

òÀlìdür.2381 İstióúÀú-ı vuãÿl-i (SÇ 25b) meclis-i şerìf ve istièdÀd-ı müåÿl-i mevúıf-i münìf 

óaliyye-i eùvÀrından müteferris ve celiyye-i aóvÀlinden2382 müteóaddis olmaàın òıdmet-i2383 

èaliyye-i semtiyyeye lÀ-zÀlet Kaèbetü’l-ÀmÀl2384 ve úıbletü’l- iúbÀl tevcìh ü irsÀl olundı.2385 

Mültemesdür ki2386 ebvÀb-ı keremi fetó ve cenÀó-ı meróameti2387 òafø itmekle meõkÿr 

bendei2388 òÀkden refè itmegi bu dÀèìye2389 vÀãıl (İÜ2 56b) olan2390 minen-i sÀbıúaya øamm 

buyurup kesr-i òÀùırı cebr idesiz. BÀúì. Hemìşe eyyÀm u leyÀlì ol cenÀb-ı èÀlì mevfÿrü’l-

maèÀlìye tehiyye-i tehniyye ve taúaddüme-i tekerrüme itmekden òÀlì olmaya.  

21. Tehniyet-i VilÀdet-i Ferzend èÁúibet-i2391 Maómÿd-çün Baèøı Eèizze-i MaòÀdìm2392 

CenÀbına2393 Taúdìm Olınmışdur2394 

                                                                                                                                                                                
2372 mutaøarrıèdur: mutaøarrıè ve meséÿldür E3 
2373 mefÀòir: mevÀòir BN 
2374 àÀyet: àÀyib İÜ 
2375 ve: -SÇ 
2376 mevÀcib: mÿcib E3 
2377 ü: -İÜ 
2378 tekrimeti: mekremeti BN, E3 
2379 müstaèid: müsteóaú FA 
2380 bendeler: bendeleri SÇ, E2, BN, İÜ, İÜ2 
2381 òÀlìdür: òÀlì KH 
2382 aóvÀlinden: aóvÀlinde FA, E3 
2383 òıdmet: òıõmet İÜ2 
2384 ÀmÀl: imÀm E2 
2385 olındı: bulındı SÇ 
2386 mültemesdür ki: dür ki SÇ 
2387 meróamet: raómet İÜ 
2388 bende: bendelerin BN 
2389 dÀèì: daèì E3 
2390 olan: -E3 
2391 èÀúibet: èÀúil KH 
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TÀ ki ÀbÀ-i2395 ôÀhire-i ecrÀm eflÀk-i ümmehÀt-ı ùÀhire-i (E3 28a) Àteş ü bÀd u Àb u òÀkle2396 

itdügi esèad-ı ittiãÀl u izdivÀc ve 

[FA32a] 

aósen-i iòùilÀù u imtizÀc sebebiyle mevÀlìd-i åelÀåe eróÀm-ı èademden nÀzil ãuffa-i2397 

vücÿd u mess-i èÿd mehd-i ùabÀyièle mesèÿd ola.2398 Ùaraf-ı sÀóÀ-i saèÀdet2399 ùuref-i2400 

tuóef-i èÀlem-i àayble müşerref ve ãÿret-i2401 óÀl-i (BN 16a) çihre-i2402 (İÜ2 57a) baòt-ı 

óasÿd ãÿret-i2403 òÀle muãaóóaf ola.2404 [Şièr2405 li-münşi’ihi2406] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 Hemìşe behr-i erbÀb-ı meãÀfÀt2407 

 CenÀb-ı2408 tu buved der-şekl-i cennÀt    (KH 21a) 

 Siyeh óÀl-i èadüv çün òÀl-i rÿ bÀd 

 SevÀdü’l-vech fi’d-dÀreyn ÿ bÀd2409 

[Neår2410] äad hezÀr2411 şerÀr-ı şuèle-i şevú-i derÿn ki dürr-i dürc-i iòlÀãa2412 müntesib 

olmaàla 2413  ÀsmÀn-ı (E2 27a) èulüv-himmetde kevkeb-i dürrì 2414  gibi 2415  mültemiè ve 

                                                                                                                                                                                
2392 maòÀdìm: maòÀdìme E3 
2393 cenÀbına: cÀnibine İÜ2; -BN, -E3 
2394 taúdìm olınmışdur: taúdìm olınmışdı FA, KH, İÜ2, SÇ, E2, E3; taórìr olınmışdur BN 
2395 ÀbÀ: ÀbÀ ve SÇ 
2396 òÀkle: òÀkden İÜ 
2397 ãuffa: ãaóife KH 
2398 ola: oldılar KH; olalar İÜ2 
2399 ùaraf-ı sÀóÀ-i saèÀdet: sÀóa-i ùaraf-ı saèÀdet SÇ 
2400 ùuref: ùuruú KH; ôarf İÜ, İÜ2; -SÇ 
2401 ãÿret: ãÿre SÇ 
2402 çihre: çihre-i çihre-i FA, E1, E2, SÇ 
2403 ãÿret: ãÿre SÇ 
2404 ola: -SÇ 
2405 şièr: beyt BN; meånevì KH; -İÜ 
2406 li-münşiéihi: -BN 
2407 óasÿd ãÿret-i òÀle muãaóóaf ola. Şièr-i li-münşiéihi Hemìşe behr-i erbÀb-ı meãÀfÀt: -E3 
2408 CenÀb: òÀl E3 
2409 Halis dostlar kuranlar için daima senin yüce varlığın cennetler şeklindedir Düşmanın hali yüzün beni gibi 

kara olsun Her iki dünyada yüzü kara olsun 
2410 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
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hezÀrÀn2416 nihÀl-i2417 ravøa-i ãıdú-ı øamìriñ2418 nem-i yemm-i iòtiãÀãdan (SÇ 26a) nuãret-i 

naøreti müktesib 2419  olmaàla 2420  bÿstÀn-ı òulÿã-i niyyetde ãanavber-i nev ber-miåÀl 

úuãÿrdan mürtefièdür. ÒÀk-i ÀstÀn-ı devlet-sitÀna 2421  (İÜ 28b) kim. [MıãrÀè 2422  li-

münşi’ihi2423] 

 Úıble-i iúbÀl dÀned2424 rÀstÀn-rÀ2425 rÀstÀn2426  

[Neår2427] NiåÀr-ı bendegì2428 ve ìåÀr-ı efkendegì2429 olındıúdan soñra. [MıãrÀè li-

münşi’ihi2430] 

 Hest maèrÿø-ı çÀkerì Àn-ki2431 

[Neår2432] Mübeşşir-i (İÜ2 57b) èaşÀéir-i şÀdmÀnì ki müyessir-i èasÀéir-i emÀnìdür. SerÀy-i 

ser degül belki serÀy-i sirre vü2433 kÿs-i2434 gÿşt degül belki gÿş-i hÿşa resÀnìde eyledi 

[FA32b] 

                                                                                                                                                                                
2411 hezÀr: hezÀrda BN 
2412 iòlÀãa: iòlÀãla FA, BN 
2413 olmaàla: olmaàa SÇ 
2414 dürrì: õürrì İÜ 
2415 gibi: +SÇ, +E2  
2416 hezÀrÀn: hezÀr E3 
2417 nihÀl: -SÇ 
2418 øamìriñ: øamìriñe KH 
2419 ÀsmÀn-ı èulüv-himmetde kevkeb-i dürrì gibi mültemiè ve hezÀrÀn nihÀl-i ravøa-i ãıdú-ı øamìriñ nem-i 

yemm-i iòtiãÀãdan nuãret-i naøretini mükteseb olmaàla: -İÜ2 
2420 olmaàla: olmaàa SÇ 
2421 devlet-sitÀna: devlet-ÀşyÀna BN 
2422 mıãrÀè: èayn E3; -KH, -İÜ 
2423 li-münşiéihi: -BN, -İÜ 
2424 dÀned: dÀrend İÜ 
2425 rÀ: -SÇ 
2426 İkbâl kıblesini bilir iyiler de iyileri 
2427 neår: -KH, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2428 bendegì: bende İÜ 
2429 efkendegì: efendegì KH 
2430 mıãrÀè li-münşiéihi: li-münşiéihi èayn KH; li-münşiéihi: -BN; -E2, -E3, -İÜ 
2431 Kulun maruzatı şudur ki 
2432 neår: -KH, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2433 sirre vü: sirr ü gÿş KH 
2434 kÿs: gÿş E3, İÜ2 
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ki óÀlÀ çemen-i iúbÀliñüz iúbÀl-i semen-i server2435 ile ravøa-i RıêvÀna muóÀkì ve devóa-i 

iclÀliñüz ki münbit-i aãl-ı tÀhirdür. 2436  Menbet-i 2437  ferè-i (E3 28b) zÀkì olup bÿstÀn-ı 

devlet-i nÿr-i nihÀl-i2438 behcet-fezÀ ile münevver ve ÀsmÀn-ı rifèat-i nÿr-i hilÀl-i ôulmet-

zidÀ ile münevvir. [Şièr2439 li-münşi’ihi2440] 

 FÀèilâtün MefÀèilün Feèilün 

 Şükrü li’llÀh ke’zìn laùìf òaber 

 ŞÀyed er ber-felek resÀnem ser 

 Esb-i şÀdì2441 ber-ÀsmÀn-ı tÀzem 

 Tekye ber-farú-ı ferúdÀn sÀzem2442 

[Neår 2443 ] Müheymin-i eóad ve äamed-i lem-yelid ve lem-yÿled 2444  dergÀhından 

mutaøarrıèdur ki hemìşe òayme-i iúbÀli2445 finÀ-yı fenÀdan dÿr ve tÀ-úıyÀmet úÀmet-i èizz ü 

iclÀli úabÀ-yı beúÀyla mestÿr ola. [Úıùèa2446 li-münşi’ihi2447 yeteøammenu’t-tÀrìò2448] 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 CenÀb-ı Óaøret-i èÀlì ki hest çerò-i2449 şeref 

 Kunÿn be-necm-i diger yÀft zìnet-encümeneş 

                                                           
2435 server: serv İÜ 
2436 tÀhir: ôÀhir İÜ 
2437 menbet: müåbet BN 
2438 nihÀl: behÀr İÜ 
2439 şièr: úıùèa BN; -KH, -İÜ 
2440 li-münşiéihi: -BN 
2441 şÀdì: tÀzì İÜ2 
2442 Allah’a şükür olsun ki bu güzel haberden başım göğe erse azdır Mutluluk atını gökyüzüne doğru 

koşturayım Gökteki iki parlak yıldıza başımı yaslayayım 
2443 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2444 Kul huvallâhu ehad Allâhu’s-samed Lem yelid ve lem yûled De ki: O, Allah’tır, bir tektir Allah 

Samed’dir (Her şey O’na muhtaçtır; O, hiçbir şeye muhtaç değildir) O’ndan çocuk olmamıştır (Kimsenin 

babası değildir) Kendisi de doğmamıştır (kimsenin çocuğu değildir). İhlas/1-2-3 
2445 iúbÀli: iúbÀl KH; iúbÀli ve SÇ 
2446 úıùèa: -E3, -İÜ 
2447 li-münşiéihi: -BN, -İÜ 
2448 yeteøammenu’t-tÀrìò: -SÇ 
2449 çerò: burc E3 
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 Zi-aãl-ı ùÀhir u ferè-i tÀze ser-berzed 

 NigÀh dÀred u2450 óaúú ez-nevÀéib-i zemeneş                         (E2 27b) 

 Surÿş-i èÀlem-i cÀn2451 goft cÀe òayrü’n-nÀs 

 SuéÀl kerd  òired çün zi-sÀl-i Àmedeneş2452 

[Neår2453] Ve çün istimÀè2454 olındı ki bu èìd-i sürÿr2455 evÀòir-i mÀh-ı èìdde ôuhÿr itmiş 

FeyyÀø-ı èÀlem-i (İÜ2 58b) àayb bu úıùèa-i bì-èayb2456  (KH 21b) 

[FA33a] 

ile ber-muúteøÀ-yı ve mÀ hüve èale’l-àaybi2457 bi-êanìn2458 úubbe-i dimÀàı pür-ùanìn itdi. 

[Úıùèa2459 li-münşi’ihi2460 Yeteøammanu’t2461-TÀrìò Eyøan2462] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 ÓabbeõÀ2463 feròunde mevlÿdı2464 ki mülk-i kevn2465-rÀ 

 Ámed ÿ2466 ez-şehr-i dil àavàÀ-yı derd u àuããa reft2467(İÜ 29a) 

 Bìst-i heft şehr-i ŞevvÀl Àmed ez-mülk-i úadem2468 

                                                           
2450 u: -KH, -E2, -SÇ 
2451 cÀn: àayb E3 
2452 Şerefin mihveri olan yüce hazretlerine Şimdi onun meclisi başka yıldızlarla süslendi Onun asil soyundan 

yeni bir dal (budak) filizlendi Hak zamanın musibetlerinden onu korusun Akıl onun geliş senesini sorunca 

can aleminin habercisi “İnsanların en hayırlısı geldi” dedi 
2453 neår: -SÇ, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2454 istimÀè: ismÀè E2 
2455 èìd-i sürÿr: èìd-i sürÿr sene 975 İÜ (tarih sayfa kenarında) 
2456 èayb: àayb E3 
2457 O, gaybın bilgilerini (sizden) esirgemez. Tekvîr/24 
2458 êanìn: ôanìn İÜ 
2459 úıtèa: -KH, -E3, -İÜ 
2460 li-münşiéihi: -BN, -İÜ 
2461 yeteøammanu: teøammanu E2 
2462 eyøan: -BN, -KH, -E3, -İÜ 
2463 Ne mutlu o mübârek çocuğun aleme gelişiyle gönül şehrinden dert ve kederin karmaşası gitti Şevval 

ayının yirmi yedisinde sonsuzluk aleminden geldi Geliş tarihini de yirmi yedi olarak bil 
2464 feròunde mevlÿdı: mevlÿd-ı feròunde BN 
2465 kevn: tu SÇ 
2466 ÿ: u E2, İÜ2 
2467 reft: rifèat E3 
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 SÀl-i2469 tÀrìò-i úudÿmeş hem bedÀn ez-bìst ü2470 heft2471 

[Neår2472] DÀèì-i devlet-i hümÀyÿnıñ tehniyet-i saèÀdet-i rÿz-i efzÿna2473 lÀyıú. [MıãrÀè2474] 

 Nesi var2475 yüze gelür dest-i duèÀdan àayrı 

[Neår2476] Nÿr-ı çeşm-i devlet ü nÿr-ı àuãn-i  saèÀdet olan maòdÿm-zÀdeler. [Şièr2477 li-

münşi’ihi2478] 

 FÀèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 Ôıll-i devletde cÀy-gìr2479 olalar2480    (İÜ2 59a) 

 Devlet ile kemÀl-i pìr olalar2481 

 Ola åÀbit üzerlerinde müdÀm 

 SÀyeñüz ve’s-selÀmu ve’l-ikrÀm                (BN 16b) 

22. Tehniyet-i SaèÀdet ve SelÀmet-i Úudÿm İçün äaóìfe-i BeyÀna2482 Merúÿm Olmışdur2483 

[Beyt2484] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 Nesìmü’ã-ãubó zur min-ni rubÀ Necdin ve úablehÀ2485 

                                                                                                                                                                                
2468 úadem: èadem E3 
2469 sÀl: ãÀl E2 
2470 u: +BN  
2471 heft: heft sene 957 İÜ 
2472 neår: -KH, -E2, -E3, -BN, -İÜ2 
2473 efzÿna: efzÿnına E3 
2474 mıãrÀ: èayn E3, İÜ, KH 
2475 var: -KH 
2476 neår: -SÇ, -E2, -E3, -BN, -İÜ, -İÜ2 
2477 şièr: úıùèa BN; naôm E3; -KH, -İÜ 
2478 li-münşiéihi: -BN, -E3 
2479 gìr: gÿr E2 
2480 olalar: olasız E3 
2481 olalar: olasız E3 
2482 beyÀna: beyÀn E2 
2483 olmışdur: olmuş idi E3 
2484 beyt: şièr KH; -SÇ, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
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 Ki2486 bÿ-yi dÿst mì-Àyed ez-Àn feròunde menzilhÀ2487 

[Neår2488] ÚÀãıd-ı2489 tìz-rev ki mÀnend-i2490 mÀh-ı nev úaùè-ı menÀzil ü merÀóil itmekden 

zerd ü nÀóil kenÀre-i ufú-ı óissi ehl-i zemìn-i øarÀèate vÀãıl 

[FA33b] 

olup ol şems-i çerò-i maèÀlì òÀne-i şerefine nüzÿl ve ol dürr-i èaúd-i eèÀlì dürc-i saèÀdet 

ùarafına duòÿl (İÜ2 59b) idüp2491 maúÀm-ı şerìfi2492 úudÿm-i (E2 28a) devlet-rüsÿmından 

müktesib-i teşrìf ve vaùan-ı úadìmi vuãÿl-i saèÀdet uãÿlünden müctelib-i (SÇ 27a) taèôìm 

olduàı òaberin ìãÀl eyleyüp bülbül-i dil-i şikeste-bÀlÀn bu naàme-i şevú-efzÀ2493 ile nÀlÀn 

oldı ki.2494 [Beyt] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 Zihì òuceste zamÀnì ki yÀr bÀz Àyed 

 Be-kÀm-ı àam-zedegÀn-ı àam-güsÀr bÀz2495 Àyed2496 

[Neår 2497 ] Egerçi ôamÀ-i 2498  hevÀcir 2499  ve ôulemÀ-i deyÀcirden ãÿret-i 2500  saúarda 2501 

nümÀyÀn sefere2502 şurÿè itmiş idüñüz. AmmÀ hezÀr şükr ü sipÀs òÀric ez- (E3 29b) óadd 

                                                                                                                                                                                
2485 Ey saba rüzgarı benim için Necd tepelerini ve civarını ziyaret et 
2486 O kutlu menzillerden yarin güzel kokusu geliyor 
2487 menzil: nezl E3 
2488 neår: -KH, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ2 
2489 úÀãıd: úÀãıd-ı bir E3 
2490 mÀnend: nend E3 
2491 şerefine nüzÿl ve ol dürr-i èaúd-i eèÀlì dürc-i saèÀdet ùarafına duòÿl idüp: -E2 
2492 şerìfi: şerìf E2 
2493 efzÀ: efzÀn E3 
2494 ki: -KH 
2495 bÀz: -KH 
2496 Ne talihli bir zaman ki yar geri dönüyor Dertlilerin (tek) arzusu, dert ortağı geri dönüyor Hafız Gazel/ 235 
2497 neår: -E3 
2498 ôamÀ: ôamÀ-i cevher FA, NO, İÜ 
2499 hevÀcir: cevher-i cevÀhir E3 
2500 ãÿret: ãÿre SÇ; ãuver KH  
2501 saúarda: ãaúara SÇ 
2502 nümÀyÀn sefere: -SÇ 
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ü2503 úıyÀs ol (İÜ 29b) ÒÀlıúu’l-cinn ve’n-nÀsa2504 ki èÀúibet heyéÀt-ı2505 èÀfiyet üzre rücÿè 

buyurdıñuz.2506 [Beyt2507]      (İÜ2 60a) 

 Mefèÿlü MefÀèìlün  Mefèÿlü Feèÿlün 

 Şükr Ìzed ki ez-Àn bÀd-ı òazÀn raòne ne2508-yÀft2509     

 BustÀn-ı semen ü serv ü gül ü2510 şimşÀdet2511 

[Neår 2512 ] Belì her kime kim seóÀb-ı èinÀyet-i YezdÀnì 2513  sÀyebÀn ola tÀb-ı ÀftÀb-ı 

óavÀdiåden müteàayyir olmaú muóÀldür2514 ve her kime kim serÀb-ı2515 (KH 22a) hidÀyet-i 

RaómÀnì cÀygÀh ola. Renc-i iltimÀè-ı serÀbdan müteóayyir olmaú ne iótimÀldür. 2516 

[Beyt2517] 

 FeèilÀtün Feèilün FeèilÀtün Feèilün 

 KÀrvÀnì ki buved bedraúaeş luùf-i ÒudÀy2518 

[FA34a] 

 Be-taóammül be-neşìned2519 be-celÀlet be2520-reved2521 

                                                           
2503 ü: -FA, -E2, -İÜ2 
2504 nÀsa: nÀs E2 
2505 heyéÀt: heyéet E3 
2506 İÜ2 59 no’lu varakta iki sayfa kenarında iki mektup yer alır. Bu iki mektup diğer nüshalarda yer almaz 
2507 Beyt: -İÜ 
2508 ne: -İÜ 
2509 Allah’a şükür olsun ki hazan rüzgarı senin bahçene, yasemine, selvine, gülüne ve şimşir ağacına yol 

bulamadı 
2510 ü: -BN, -E3 
2511 şimşÀdet: şimşÀdest E3 
2512 neår: -KH, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2513 YezdÀnì: SübóÀnì E3 
2514 muóÀldür: muóÀdür İÜ 
2515 serÀb: şerÀb E2 
2516 ne iótimÀldür: mümtenièdür E3 dışındaki nüshalar 
2517 Beyt: -İÜ 
2518 ÒudÀy: ÒudÀ BN, E3 
2519 neşìned: neşìd E2 
2520 be: ne SÇ 
2521 Bir kervan ki onun kılavuzu Allah’ın lütfudur Sabırla oturur azametle hareket eder 
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[Neår2522] MuòliãÀn-ı devlet-òˇÀh u devlet-òˇÀhÀn-ı iòlÀã-penÀh2523 tefaúúud buyruldıúda 

dÀèì-i úadìm u müştÀú-ı müstedìm ki sÿz-ı2524 óasret cenÀb-ı cennÀt2525-miåÀlinden2526 (İÜ2 

60b) 2527  derÿn-i sìnesinde dil-i dü 2528 -nìmi sÀkin-i nÀr-ı Ázer-i İbrÀhìmdür. Teõekkür 

olınursa maèlÿm-ı2529 reéy-i enver-i2530 muòliã-perver ola ki her bÀr ki ol maèÀhid-i èuhÿd-ı 

sÀbıúa2531 ve müşÀhed-i óuôÿô-ı şÀyiúa (E2 28b) ve ol çemen-i faøl u iføÀl ki efÀøıl-ı 

maèÀlì-åemÀrıyla àayret-i bÿstÀn ve (SÇ 27b) ol encümen-i èizz ü iúbÀl ki emÀåil-i encüm-i 

ÀåÀr ile óayret-i ÀsmÀndur. Teõekkür olına kemÀn-ı2532 êulÿèdan tìr-i Àh-ı zeferÀt evc-i 

åüreyyÀya2533 vÀãıl2534 ve seóÀb-ı dümÿèdan seylÀb-ı óaserÀt2535 úaèr-ı åerÀyÀya2536 nÀzil2537 

olur. [Beyt-i2538 èArabì2539] 

 İõÀ lÀóa berú min2540 diyÀri eóibbatì         (E3 30a) 

 Şaúúaúat le-hÀ2541 şevúan2542 úamìãì ve cübbetì2543 

[Beyt-i2544 FÀrìsì2545 ]            (İÜ2 61a) 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

                                                           
2522 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2523 penÀh: peyÀh E2 
2524 sÿz: sevret KH 
2525 cennÀt: cenÀb E2 
2526 miåÀlinden: miåÀlden FA, E2, E3 
2527 İÜ2 60b-61a numaralı yaprağın iki kenarında diğer nüshalarda yer almayan iki mektup mevcuttur. 
2528 dü: -İÜ2 
2529 maèlÿm: -KH 
2530 enver: envÀr E3 
2531 sÀbıúa: sÀbıú E2 
2532 kemÀn: kemÀl E3 
2533 åüreyyÀ: semÀ E3 
2534 vÀãıl: vÀãıl olup İÜ2 
2535 óaserÀt: óasret E3 
2536 åerÀyÀya: åerÀya FA dışındaki nüshalar 
2537 nÀzil: nÀzili E3 
2538 Beyt: Şièr E3; -İÜ 
2539 èArabì: -BN, -E3, -İÜ 
2540 min: -SÇ 
2541 hÀ: hu KH 
2542 şevúan: sevú E3 
2543 Dostlarımın diyarından bir yıldırım düşünce, onun sevincinden gömleğim ve cübbem parçalandı 
2544 Beyt: -İÜ 
2545 FÀrisì: -SÇ, -BN, -E3, -İÜ 
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 Seóergehì ki2546 konem yÀd-ı rÿzgÀr-ı viãÀl 

 KenÀr-ı men şeved ez-Àb dìde-i mÀ-lÀ-mÀl2547 

[Neår2548] Eger rÀh-ı vuãÿlda dìvÀr-ı mevÀniè úÀùiè ve sebìl-i neyl-i2549 meémÿlde seyl-i 

úavÀùıè mÀniè olmayaydı2550 reclÀn u2551 óÀfì 

[FA34b] 

úaùè-ı (İÜ 30a) mehÀmih2552 ve2553 ùayy-i feyÀfih2554 idüp sevret-i firÀúa2555 ãÿret-i telÀúì ile 

telÀfì2556 olınurdı. AmmÀ ne çÀre ki. [Beyt2557] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Faèlün 

 Ferişte-ìst ber-ìn úubbe-i muúar-nes-kÀr2558              (BN 17a) 

 Ki pìş-i Àrzÿ-yi bì-dilÀn keşed dìvÀr2559 

[Neår 2560 ] VehhÀb-ı bì 2561 -niyÀz ve FeyyÀø-ı çÀresÀz 2562 dergÀhından meémÿl u 

mutaøarrıèdur ki èan-úarìb ictimÀè-ı esbÀb-ı infiãÀl u buèd mürtefiè ve (İÜ2 61b)2563 esbÀb-ı 

ictimÀè u ittiãÀl u2564 úurb müctemiè ola. [Beyt2565] 

 FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

                                                           
2546 ki: -E3, -İÜ2 
2547 Seher vakti kimi zaman sana kavuşma anını hatırladığımda kucağım gözyaşlarıyla dolar 
2548 neår: - SÇ, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2549 neyl: -E3 
2550 olmayaydı: -İÜ2 
2551 u: - KH 
2552 mehÀmih: mehÀmin İÜ 
2553 ve: -İÜ 
2554 feyÀfih: feyÀmì KH 
2555 firÀú: farú E2 
2556 telÀfì: telÀúì İÜ2 
2557 beyt : şièr KH; -E2, -İÜ  
2558 Bu gökyüzünün süslü kubbesinde (ona) gönül verenlerin arzusunun önüne duvar çekmiş melektir 
2559 Ki pìş-i Àrzÿ-yi bì-dilÀn keşed dìvÀr: -KH 
2560 neår: -SÇ, -E2, -E3, -BN, -İÜ, -İÜ2 
2561 bì: fì E2 
2562 çÀresÀz: çÀresÀzda SÇ 
2563 İÜ2 61b-62a nolu yaprağın kenarlarında mektuplar mevcuttur fakat yazılar silinmiştir. 
2564 u: -İÜ 
2565 beyt: -E2, -İÜ 
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 DÀrem ummìd ez-ìn eşk-i çü bÀrÀn2566 ki diger2567 

 Berú-ı devlet ki be-şod ez-naôarem bÀz Àyed2568 

[Neår2569] Çün muòaffeyÀt-ı2570 bevÀùın2571 ve müceffeyÀt-ı2572 mekÀmin dÀèì-i maóabbet-

i2573 kÀfil2574 ve meveddet-i øÀmin óaãÀ-yı Àb-ı Àyìne-kirdÀr gibi ol naôar-ı taóúìú-ÀåÀr 

úatında (KH 22b) hüveydÀ vü ÀşikÀrdur. LÀ-büdd bundan ziyÀde ãaóÀrì-i2575 evrÀúda aèlÀm-

ı aúlÀm manãÿb (E2 29a) ve muóaõõirÀt-ı setÀyir-i øamÀyir incilÀ (SÇ 28a) vü inkişÀfa2576 

mensÿb úılınmadı. BÀúì. Hemìşe tÀ ki devr-i çerò-i ecrÀm-ı åevÀbite mÿriå-i seyr ü (E3 

30b) sümüvv ü rÿy-ı2577 arø ezhÀr-ı nevÀbite mÿcib-i neşv ü nümüvv ola. Ol2578 (İÜ2 62a) 

õÀt-ı şerìf ve èunãur-ı laùìfiñ óarekÀtı mÿcib-i  

[FA35a] 

berekÀt ve sükÿnı erkÀn-ı úaãr-ı2579 saèÀdete mÿriå-i åebÀt ola. Ámìn bi-mecdi’l-Àlemìn.2580 

23. NÀm-zedliú2581 Tehniyeti2582 İçün Baèøı MaòÀdìme Taórìr Olınmışdı2583 Baèøı Ecille-i 

AóbÀb LisÀnından2584       (NO 21a/ NO 21b) 

 Meclis-i şerìf-i feøÀyil-i imtizÀc ve mevúif-i münìf-i meéÀåir-i2585 izdivÀc ki èayn-ı èinÀyet-

i SübóÀnì ile maãÿn u maórÿs ve rÀy-ı raómet-i RaómÀnì ile merÀó-ı2586 ervÀó u müteneffis-

                                                           
2566 bÀrÀn: yÀrÀn E2 
2567 diger : dìger KH 
2568 Yağmur gibi akan gözyaşlarım sayesinde gözümün (önünden) giden tali ışığının tekrar geri döneceğine 

ümidim var Hafız Gazel/236 
2569 neår: -SÇ, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2570 muòaffeyÀt: muòaffeyÀb E3 
2571 bevÀùın: bevÀùıú E3 
2572 müceffeyÀt: muóaffeyÀt E3 
2573 maóabbet: muóibb KH 
2574 kÀfil: mükÀfil E3 
2575 ãaóÀrì: ãaóÀrÀéì İÜ2 
2576 inkişÀfa: inkişÀf E2 
2577 rÿ: vÀdì SÇ 
2578 Ol: -İÜ 
2579 úaãr: èunãur-ı úaãr E3 
2580 Ámìn bi-mecdi’l-Àlemìn: +KH  
2581 nÀm-zedliú: nÀm-zÀdlıú BN; nÀ-murÀdlıú NO 
2582 NÀm-zedliú tehniyeti içün baèøı maòÀdìme taórìr olınmışdı baèøı ecille-i aóbÀb lisÀnından: -E2 
2583 olınmışdı: olınmışdur İÜ2 
2584 baøı ecille-i aóbÀb lisÀnından: -BN 
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i nüfÿsdur.2587 Hemìşe beêÀyiè-i bedÀyiè-i2588 dìniyye vü dünyeviye ile memlÿ vü meşóÿn 

ve àarÀéib-i2589 reàÀéib-i (İÜ 30b) kemÀlÀt-ı ãÿriyye vü maèneviyye ile maãóÿb u maúrÿn 

ola. [Beyt-i2590 èArabì2591] 

 AllÀhu aèùÀhu2592 teşrìfen ve temkìnen 

 Ámìn Àmìn óattÀ elfe Àmìnen2593      (İÜ2 62b)2594 

[Neår 2595 ] EzhÀr-ı daèvÀt-ı òÀliãÀt-ı müştÀúÀne ki óadÀéiú-i maóabbet 2596  ü iòlÀãda 

mütebessim ve 2597  eryÀó-ı taóiyyÀt-ı ãÀlióÀt-ı niyÀzmendÀne ki meşÀrıú-ı meveddet ü 

iòtiãÀãdan mütenessimdür.2598 Óuøÿr-ı şerìf şeref-i óuøÿr ve sÀóÀ-i fesìó mevfÿrü’l-óubÿra 

resÀnìde úılınur. [Beyt-i2599 FÀrisì2600] 

 MefÀèìlün FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

 Çü gül be-òande der-Àyed leb-i ehl-i2601 zi-ãafÀ2602 

 Eger2603 zi-gülşen-i luùfet2604 vezed nesìm-i vefÀ2605 

[Neår 2606] Baèdehu 2607  maèrÿø-ı óarem-i òurrem-nihÀd oldur ki müyesser-i 2608  iúbÀl ve 

münhì-i2609 teyessür-i2610 ÀmÀlden2611 

                                                                                                                                                                                
2585 meÀåir: mekÀrim NO 
2586 merÀó: mezÀó E3 
2587 ki èayn-ı èinÀyet-i SübóÀnì ile maãÿn u maórÿs ve rÀy-ı raómet-i RaómÀnì ile merÀó-ı ervÀó ve 

müteneffis-i nüfÿsdur: -NO 
2588 bedÀyiè: vedÀyiè E3; -NO 
2589 àarÀéib: àarÀb İÜ2 
2590 beyt: şièr KH, E3; -E2, -İÜ2 
2591 èArabì: +SÇ 
2592 aèùÀhu: aèùÀfu E2 
2593 Allah ona büyüklük ve metanet bahşetsin Amin amin hatta binlerce (kez) amin 
2594 İÜ2 62b-63a nolu yaprağın kenarlarında diğer nüshalarda yer almayan iki mektup bulunmaktadır. 
2595 neår: -E2, -E3, -İÜ2 
2596 maóabbet: niyyet KH 
2597 ki óadÀéiú-i maóabbet ve iòlÀãda mütebessim ve: -NO 
2598 ki meşÀrıú-ı meveddet ü iòtiãÀãdan mütenessimdür: -NO 
2599 Beyt: -İÜ2 
2600 FÀrisì: +SÇ  
2601 ehl: emel İÜ2 
2602 ãafÀ: neşÀù FA 
2603 Eğer senin lütuf gülşeninden vefa rüzgarı eserse Sevinçten umut dudağına gonca gibi bir gülüş gelir 
2604 luùfet: luùfeş BN 
2605 vefÀ: úabÿl NO 
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[FA35b] 

istimÀè olındı ki (E2 29b) cenÀb-ı maèÀlì-meéÀb sulùÀnü’l-èulemÀ bürhÀnü’l-fuøalÀ ãadr-ı 

ecell ü (İÜ2 63a) aèôam pìşvÀ-yı ãudÿr-ı2612 èÀlem. [MıãrÀè2613]  (SÇ 28b) 

 Bedrü’l-èulÀ2614 şemsü’l-hüdÀ àayåü’l-verÀ kehfü’l-ümem2615 

[Neår2616] Óaøretinüñ2617 óarem-i óürmet-Àyìnlerine etemm-i (NO 22a) iòtiãÀãla müntesib 

ve eòaãã-ı intisÀb2618 u iótiãÀãı2619 (KH 23a) müktesib2620 olup naôm-ı müôÀheret ve èaúd-i 

muãÀheret buyrılmış mesèÿd u meymÿn ve òuceste vü 2621  hümÀyÿn ola. [Beyt-

i2622èArabì2623] 

 Fe-lem2624 yeki2625 yuãlió2626 illÀ lehu2627                                  (BN 17b) 

 Ve-lem2628 teki2629 tuãlió illÀ lehÀ2630 

[Neår2631] Bu intiôÀm-ı saèÀdet-i iltiyÀm silsile-i òulÿd u devÀm ile muúayyed ve bu 

ictimÀè-ı celÀlet2632 irtifÀè-ı erkÀn-ı istiókÀm u ittisÀèla muókem2633 ü müşeyyed olmaú içün 

                                                                                                                                                                                
2606 neår: -E2, -E3, -İÜ2 
2607 baèdehu: maèdemÀ NO 
2608 müyesser: mübeşşir KH, NO, E3 
2609 münhì: müntehÀ KH 
2610 teyessür: müyesser E3 
2611 ÀmÀl: el-ÀmÀl E3 
2612 ãudÿr: ãadr İÜ 
2613 mıãrÀè: èayn KH, SÇ; -E3, -İÜ2 
2614 èulÀ: èÀl KH 
2615 Yücelik dolunayı, doğruluk güneşi, insanların yardımcısı, ümmetlerin sığınağı 
2616 neår: -SÇ, -E2, -E3, -BN, -İÜ, -İÜ2 
2617 óaøretinüñ: óaøretlerinüñ KH 
2618 intisÀb: intisÀbı E2 
2619 iótiãÀãla: iótiãÀã KH; iótiãÀãı FA, E2, İÜ2, NO, BN, SÇ, İÜ 
2620 müktesib: intisÀbı müktesib E3 
2621 òuceste vü: -E3 
2622 beyt: èayn KH; şièr E3; -E2, -İÜ2 
2623 èArabì: +NO 
2624 O olmadan hiçbir şey yerinde olmaz O olmadan hiçbir şey isabetli olmaz 
2625 yeki: teki E3 
2626 yuãlió: tuãlió E3 
2627 lehu: lehÀ NO, BN 
2628 Fe-lem yeki yuãlió illÀ lehu Ve-lem teki tuãlió illÀ lehÀ: Fe-lem teki tuãlió illÀ lehu Ve-lem yeki yuãlió illÀ 

lehÀ KH, E2, NO 
2629 teki: yeki E3 
2630 lehÀ: ve lehu BN 
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ãafÀ-yı derÿn u2634 òulÿã-ı øamìr u (İÜ 31a) ãıdú-ı niyyet ve naúÀ-yı2635 ùaviyyetle ìrÀd-ı2636 

(İÜ2 63b)2637 evrÀd-ı edèiyye-i ãÀfiyye-i2638 vÀfiyyeye2639 iştiàÀl olındı.2640 [Beyt2641] 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  

BÀúì hemìşe pÀye-i devlet2642 bulend bÀd 

Úadr-i tu ez-devÀm u beúÀ behremend bÀd2643  

24. Baèøı 2644  MaòÀdìme 2645  ÚaøÀ-i Maómiyye-i 2646  áalaùa Tevcìh Olındıúda Tehniyet 

Ùarìúi2647 Üzre2648 Semt-i Taórìr ve İrsÀl Bulmışdı2649 

Her òayr u2650 saèÀdet ki maókeme-i úaøÀ vü úaderden sükkÀn-ı şehr-i  

[FA36a] 

vücÿd üzerine vÀãıl olur ve her feyø ü faøìlet ki dergÀh-ı ÒÀlıú-ı Úaviyy ü Úadirden ahÀlì-i 

(E3 31b) mülk-i òayr u cÿd ehlinde2651 óÀãıl olur. MuúÀrin-i2652 rÿz-i hümÀyÿn u (İÜ2 64a) 

                                                                                                                                                                                
2631 neår: -E2, -E3, -İÜ2 
2632 celÀlet: saèÀdet KH 
2633 muókem: müstaókem KH 
2634 u: -FA, -İÜ 
2635 naúÀ: beúÀ E3 
2636 ìrÀd: ebrÀr E2 
2637 İÜ2 63b sayfa kenarında bir mektup yer alır fakat yazılar silinmiştir. 
2638 ãÀfiyye: ãÀfiyye ve E3 
2639 vÀfiyeye: -E2 
2640 olındı: úılındı E3 
2641 beyt: şièr KH; -E2, -İÜ, -İÜ2 
2642 devlet: úudret E3 
2643 Senin talih merteben daima yüksek olsun İtibarın daim olsun ve her zaman kısmetin iyi olsun 
2644 Baèøı maòÀdìme úaøÀ-i maómiyye-i áalaùa tevcìh olındıúda tehniyet ùarìúi üzre semt-i taórìr ve irsÀl 

bulmışdı: -İÜ 
2645 maòÀdìm: -KH 
2646 maómiyye: -E2 
2647 ùarìúi: ùaúì E3 
2648 üzre: -SÇ, -E3 
2649 bulmışdı: bulmışdır İÜ2; olmışdı E3 
2650 u: -İÜ 
2651 ehlinde: ehline E3 
2652 muúÀrin: muúÀbil KH 
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maèÀdin-i2653 baòt-ı feròunde vü meymÿn olup pÀye-i devlet ü iúbÀl rÿz-be-rÿz teraúúìde ve 

òayl-i saèÀdet ü iclÀl fevc fevc2654 telaúúìde ola. [MıãrÀè2655] 

 Raómet ber2656-Àn-rÀ2657 ki zi-iòlÀã-ı dil Àmìn gÿyed2658 

[Neår2659] äad hezÀr tuóef-i taóiyyÀt óayÀt-ı iótivÀ ve ùaraf-ı2660 teşrìfÀt-ı2661 teslìmÀt2662 

tesellì-i ibtidÀ 2663  ki maóabbet-i tÀmme-i (SÇ 29a) kÀmile 2664  ve meveddet-i èÀmme-i 

şÀmileden semt-i ãudÿr u semt-i ôuhÿr bulur. Maóøar-ı şerìfe ki ÓÀkim-i Ezel dergÀhından 

úaøiyye-i naãafet2665 ü èadÀleti2666 müseccel ve ol maófil-i münìfe ki VÀlì-i Lem-yezel 

bÀrgÀhından óüccet-i2667 kemÀl-i2668 faøìleti muãaóóaó ve mükemmel2669 ve2670 ol meclis-i 

òaùire ki úaøÀ-i2671 hükÿmet-i2672 SübóÀnìde şuhÿd-ı2673 müzekkì ve muèaddildür. Teblìà 

(İÜ2 64b) ü irsÀl vü tasùìr ü ìãÀl olınur. ÓaúúÀ ki çün (İÜ 31b) sürÿş-i àayb ki2674 

müberrÀ2675 serÀy-i dil-i bì-reybe ilúÀ eyledi.2676 MÀye-i èizzet mütezÀyid ve (KH 23b) 

pÀye-i rifèat müteãÀèid olup úaøÀ-i maómiyye-i áalaùa ol cenÀb-ı bì-úahr u saòaùe menzil-

i2677 óükm ü eyÀlet2678 ve mevúiè-i luùf u èadÀlet 

                                                           
2653 maèÀdin: muèÀvin İÜ2 
2654 fevc: -E3 
2655 mıãrÀè: èayn KH, E3; -İÜ, -İÜ2 
2656 ber: -E2, -E3, -İÜ2 
2657 rÀ: -BN 
2658 İçten bir gönülle âmin diyenlere rahmet olsun 
2659 neår: -E2, -E3, -İÜ 
2660 ùaraf: -SÇ, -E2 
2661 teşrìfÀt: -SÇ, -E2, -E3 
2662 teslìmÀt: şerìfÀt E2; teslìmÀt-ı teşrìfÀt E3 
2663 ibtidÀ: ihtidÀ E3 
2664 kÀmile: kÀmil E2 
2665 naãafet: inãÀf İÜ2 
2666 èadÀleti: èadÀlet E2 
2667 óüccet: òuceste İÜ 
2668 kemÀl: kemÀl ve E3 
2669 mükemmel: mükemmeldür E3 
2670 ve: +KH, +E2  
2671 úaøÀ-i hükÿmet: úaøÀ ve hükÿmet KH 
2672 hükÿmet: hükÿme E2 
2673 şuhÿd: -SÇ, -E2 
2674 ki: -KH 
2675 müberrÀ: müberrÀ ez-şekk ve reybdür E3; müberrÀ ez-èayb der İÜ2; müberrÀ-yı İÜ; -KH, -SÇ 
2676 eyledi: eyledi ki KH, BN, E3, İÜ2 
2677 menzil: menzil ü İÜ 
2678 eyÀlet: ÀyÀt E2 
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[FA36b] 

ve mevøiè-i faøl u celÀlet ve medÀr-ı defè-i ôulm ü êalÀlet ve menÀù-ı refè-i sehv ü cehÀlet 

úılınmuşdur (E3 32a). MÀdde-i2679 efrÀó tezÀyüd ü tekÀåür cÀnibine sÀèì ve hümÿm-i2680 

etrÀó tenÀhì ve taúÀãur ùarìúine dÀèì oldı.2681 [Şièr2682 li-münşi’ihi2683] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Gerdeş-i devr-i zamÀn itdi bugün óükm-i ãavÀb 

 EvvelÀ düşmiş idi gerçi ki sehv ü2684 àalaùa 

 NÀ-maóallì idüben óükm-i maóallinden devir 

 Kendüyi itdi2685 maóall2686 òidmete2687 şehr-i2688 áalaùa 

[Neår2689] Bu òaber-i rÿó-perver ü (BN 18a) rÀóat-güsterden muòliãÀn-ı ãafÀ-naôar ve ehl-i 

ãafÀ-yı iòlÀã-siyer mesned-i teraffuèda terabbuè ve serìr-i2690 sürÿrdan temettuè itdükleri ol 

mertebede degüldür ki lisÀn-ı òÀme èözür 2691-nÀmede taórìr-i òaùù-ı miskìn 2692  itmekle 

èuhde-i2693 taúrìr u tebyìnden òurÿc itmesi (E2 30b) óayyiz-i imkÀna2694 vÀãıl ve maúÀm-ı 

teyessürde óÀãıl ola. 2695  ErbÀb-ı òuãÿã-ı 2696  iòlÀã ve aãóÀb-ı òulÿã-ı 2697  iòtiãÀã èizz-i 2698 

                                                           
2679 mÀdde: mÀddet İÜ2 
2680 hümÿm: hümÿm ve E2, E3, İÜ2 
2681 oldı: -SÇ 
2682 şièr: beyt SÇ; úıùèa BN; úaf E3; -KH, -İÜ, -İÜ2 
2683 li-münşiéihi: -SÇ, -BN, -İÜ, -İÜ2 
2684 gerçi ki sehv ü: sehivle gerçi E3 
2685 itdi: itdi yine FA  
2686 maóall: -SÇ, -E2 
2687 òidmet: òiõmet İÜ2 
2688 şehr: şehri itdi SÇ  
2689 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2690 serìr: sürÿr SÇ 
2691 èözür: èiõÀr FA, E3, İÜ, İÜ2 
2692 miskìn: müşgìn KH, BN, İÜ2 
2693 èuhde: èahd E2 
2694 imkÀna: imkÀn E2 
2695 ola: olur İÜ 
2696 òuãÿã: óuãÿã ve E3; òulÿã E2 
2697 òulÿã: òulÿã ve E3 
2698 èizz: èizz ü İÜ2 
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óuøÿr-ı maèÀlì-i mevfÿra tehiyye-i2699 tehniye ve (SÇ 29b) taúaddüme-i mükerreme2700 içün 

dürer-i gurer-i nikÀt-ı şerìfe (İÜ2 65b) ve cevÀhir-i zevÀhir-i elfÀô u2701 maèÀnì-i laùìfe silk-i 

beyÀna reés-i benÀnla2702 

[FA37a] 

tanôìm2703 idüp irsÀl itdükde dÀèì daòi2704 èaúd-i muòliãìnde2705 dÀòil (İÜ 32a) belki kemÀl-i 

èìcÀda2706 vÀãıl olmaàın taórìr-i kitÀb u taúrìr-i2707 òiùÀb itmege tecÀsür itdi. BÀúì. Hemìşe 

merÀtib-i maèÀlì vü maèÀric-i eèÀlì èale’t-tevÀtür ve’t-tevÀlì müyesser ü muúadder ve 

mübeşşer ü muúarrer olmaúdan. [Beyt2708 li-münşi’ihi2709] 

FÀèilÀtün MefÀèilün FÀèilün 

 Olmaya hiç bir nefes òÀlì2710  

 Bi-èalìyyi2711 ve úadrihi’l-èÀlì2712    (E3 32b) 

25. Tehniyet-i2713 Sünnet-i2714 ÒitÀn İúÀmeti-çün Baèøı EóibbÀya Muóarrer2715 Olmışdı2716

          (KH 24a)   

Meclis-i aèlÀ vü esmÀ ve maófil-i kerem-i2717 efèÀl ü kemÀl-i esmÀya ki èAden-i dürer-i 

kemÀl ü ikmÀl2718 ve maèden-i güher-i (İÜ2 66a) faøl u2719 iføÀl2720 ve menbit-i2721 eşcÀr-ı 

                                                           
2699 tehiyye: tehniyye İÜ; -E3 
2700 taúaddüme-i  mükerreme: taúdìme-i tekerrüme KH; taúdìme-i tekrìme E2; taúaddüme-i tekerrüme E3, 

İÜ2 
2701 u: -KH 
2702 benÀnla: beyÀna İÜ2; beyÀnla SÇ, E2 
2703 tanôìm: naôm E2 
2704 daòi: dÀói E3 
2705 muòliãìnde: muòliãìne E2 
2706 èìcÀd: ittióÀd KH, İÜ2 
2707 taúrìr: tasùìr E3 
2708 beyt: -KH, -İÜ, -İÜ2 
2709 li-münşiéihi: +KH 
2710 òÀlì: òÀlì ve E3 
2711 bi-èalìyyi: bi’n-Nebiyyi E3 
2712 èÀlì: meèÀlì KH 
2713 Tehniyet-i sünnet-i òitÀn iúÀmeti-çün baèøı eóibbÀya muóarrer olmışdı: -İÜ 
2714 sünnet: sünne E2 
2715 muóarrer: taórìr KH, E3 
2716 olmışdı: olmışdur İÜ2; olınmışdı E3 
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besÀtìn-i feøÀyil 2722  ve mebìt-i 2723  efrÀd-ı esÀùìn-i 2724  efÀøıldur. BeêÀyiè-i bedÀyiè-i 2725 

òidmet2726 ü taèôìm ve àarÀyib-i2727 reàÀyib-i midóat ü tekrìm ki ãabÀ-yı seóer-i2728 iòlÀãa2729 

muúterin ve ãafÀ-yı güher-i iòtiãÀãla mecmÿèa-i2730 fì-úarndur. NiåÀr u2731 ìåÀr olınup2732 ol 

vakitde ki medÀòil-i2733 burÿc-ı ÀsmÀn münfetió ve menÀôır-ı ãudÿr-ı rÀstÀn2734 münşerió 

olur. Vird-i eõkÀr-ı duèÀ-yı taøarruè-engìz ve verd-i ezhÀr-ı2735 niyÀz-ı taóaøøuè-Àmìz2736 

beúÀ-yı èalÀ-yı õÀt-ı kerem2737-nihÀd ve èalÀ-yı beúÀ-yı evlÀd-ı 

[FA37b] 

kemÀl-i nejÀdıñuz-çün irsÀl-i (E2 31a) mecÀlis-i ervÀó-ı nişìmen2738-bÀlÀ2739  ve ıãdÀr-ı 

maóÀfil-i envÀr-ı òatìre-i vÀlÀ úılınur. Çün (İÜ2 66b) maóø-ı 2740  òulÿã-ı 2741  ãafÀdan 

münbaèiå ve èayn-ı ãafÀ-yı òulÿãdan münşaèibdür. Mercÿ ve müteraúúebdür ki mecÀl-i 

icabetde cevelÀn ve maóÀll-i iãÀbetde lemeèÀn ide. [Şièr2742 li-münşi’ihi2743] 

 Ìrcì úabÿlen li’d-duèÀi li-enneh     (SÇ 30a) 

                                                                                                                                                                                
2717 kerem: kirÀm E3 
2718 ü ikmÀl: -E3 
2719 u: -SÇ 
2720 faøl u iføÀl: -İÜ 
2721 menbet: müåbet KH 
2722 eşcÀr-ı besÀtìn-i feøÀyil: besÀtìn-i eşcÀr-ı feøÀyil BN 
2723 mübeyyet: münbit E3 
2724 esÀùìn: selÀùìn KH 
2725 bedÀyiè: -E3 
2726 òidmet: òiõmet İÜ2 
2727 àarÀyib: àarÀyit E2 
2728 seóer: ãaórÀ E3 
2729 iòlÀãa: òulÀãa E3 
2730 mecmÿèa: mecmÿèatü KH, İÜ2 
2731 u: -İÜ 
2732 olınup: olınur E2 
2733 medÀòil: medÀric KH, İÜ 
2734 rÀstÀn: ÀstÀn E3 
2735 ezhÀr: derd E2 
2736 taóaøøuè-Àmìz: taóaøøuè-Àmìziñle FA; taóaøøuè-Àmìzle BN, E3 
2737 kerem: kerìm İÜ2 
2738 nişìmen: nişìmede İÜ 
2739 irsÀl-i mecÀlis-i ervÀó-ı nişìmen-bÀlÀ: irsÀl-i nişìmen-i ervÀó-ı bÀlÀ KH 
2740 maóø: maòlaã E2 
2741 òulÿã: òulÿã ve E3 
2742 şièr: naôm BN; -KH, -İÜ 
2743 li-münşiéihi: -BN, -İÜ 
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 Úarìn bi-iòlÀãi’s-serìre ve’s-sırr     (İÜ 32b) 

 Fe-lÀ-zÀleti’l-eyyÀm sÀóate úadrih 

 Teóuffu bi-ecnÀsi’l-maóÀmid ve’l-birr2744 

[Neår2745] SaèÀdet-i mülÀúÀt-ı2746 cÀnìye ki mülÀúÀt-i saèÀdet-i cÀvidÀnìdür.2747 TeèÀttuş u 

teşavvuú-òasteniñ (E3 33a) ittifÀú-ı èilÀc ve iètidÀl-i mizÀc ve teşneniñ irtifÀè-ı serÀb2748 

(BN 18b) u iltimÀè-ı2749 şarÀba2750 itdügü teèaùùuşdan  tefevvuú itmişdür. [Beyt 2751] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 HevÀ2752-òˇÀh-ı tuem cÀnÀ vü mì-dÀnem ki mì-dÀnì  (İÜ2 67a)  

 Ki hem2753 nÀ-gofte2754 mì-dÀnì vü hem ne-nvişte mì-òˇÀnì2755 

[Neår2756] İstimÀè olındı ki2757 maòÀdìm-i kirÀma icrÀ-yı sünnet-i Nebì2758 èaleyhi’s-salÀtü 

ve’s-selÀm itmege èazìmet-i mübÀrek-ÀàÀz u òuceste-encÀm olınmış Bì-çün-ı TebÀrek 

meymÿn (KH 24b) u mübÀrek2759 ide. [Beyt2760 li-münşi’ihi2761] 

 Mefèÿlü MefÀèilü MefÀèilü Feèul 

                                                           
2744 Duamı kabul et çünkü o ihlas ve sır yüklüdür  Günler hala kıymet sahasındadır  Güzel hasletler ve 

iyiliklerle doludur 
2745 neår: -E3, -İÜ, -İÜ2 
2746 mülÀúÀt: -FA 
2747 cÀvidÀnìdür: cÀvidÀnì BN 
2748 serÀb: şerÀb E3 
2749 iltimÀè: iltimÀs KH 
2750 şarÀb: serÀb E3 
2751 beyt: li-münşiéihi KH; -İÜ 
2752 hevÀ: -İÜ2 
2753 hem: -E3 
2754 nÀ-gofte: nÀ-dìde (şiirin orijanilinde) 
2755 Senin aşığınım ey can biliyorum biliyorsun bunu Hem görürsün görünmezi, hem okursun yazılmamışı 

Hafız Gazel/474 
2756 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2757 ki: -SÇ, -İÜ, -İÜ2 
2758 Nebì: Nebì Ádem SÇ 
2759 “Bì-çün-ı TebÀrek meymÿn u mübÀrek” cümlesinden sonra “ve müyessir-i ÀmÀl nesìm-i beşÀret imÀret-i 

cenÀb-ı ÀsmÀn-ı ãadÀret ile” kısmına geçer (26 no’lu mektubun ilk kısmı yer almaz) 
2760 beyt: - KH, -İÜ 
2761 li-münşiéihi: -BN, -İÜ 



 171 

 

 

 Áyìn-i Óalìl ü sünnet-i MuãùÀfavì2762 

                        Òayr ile müyesser eyle ey Óayy-i Úavì 

[Neår 2763 ] Eger mevÀniè-i ôÀhire ve úavÀùiè-i úÀhire ki 2764  maèlÿm-ı òÀùır-ı 2765 

RaómÀniyyü’l-òÀtıradur mürtefiè ve esbÀb-ı  

[FA38a] 

eştÀt-ı2766 irtióÀl fi’l-cümle müctemiè ola idi.2767 DÀèì daòi bu sÿr-ı sürÿr-ı iştimÀle2768 úÀdim 

ve bu velìme-i kerìmede óÀøır belki òÀdim olurdı. AmmÀ2769 ne çÀre.2770 [Beyt2771 

èArabì2772] 

 MÀ küllü mÀ yetemenna’l2773-meréü yüdrikuhu 

 Tecri’r-riyÀóu bi-mÀ lÀ teştehi’s2774-sufun2775   (E2 31b) 

[Neår2776] Çün  maúãÿd basù-ı dest-i duèÀ ve úabø-ı şest-i åenÀdur. Bundan ziyÀde dürer-i 

kilk-i benÀn-ı feãÀóat2777 gurer-i silk-i2778 beyÀn-ı ãabÀbet úılınmadı ve èanber-i buóÿr-ı 

Hind midÀd-ı anberìne-i 2779  buòÿr u raèd-ı maóabbet-i SelmÀ ve LeylÀ-yı 2780  vedÀd 

olınmadı. BÀúì. (SÇ 30b) Hemìşe şehristÀn-ı (İÜ 33a) sürÿr2781 ve ãafÀ-yı sÿr-ı şevú-i (E3 

                                                           
2762 Muãùafavì: MuãùafÀ İÜ 
2763 neår: -E2, -E3, -İÜ 
2764 ki: -İÜ 
2765 òÀùır: òÀùıra E3 
2766 eştÀt: eştÀb FA 
2767 ola idi: olındı E3 
2768 iştimÀle: iştimÀl E2 
2769 AmmÀ ne çÀre: -FA 
2770 çÀre: çÀre çÀre E3 
2771 beyt: mıãrÀè E2; şièr E3; -İÜ 
2772 èArabì: +KH 
2773 yetemenna: temenna E2  
2774 bi-mÀ lÀ teştehi: leyse kemÀ yeştehi E3 
2775 Kişinin arzu ettiği her şey idrak (edebildiği kadardır) Rüzgarlar, gemilerin arzu etmediği yöne eser 
2776 neår: -KH, -E2, -E3, -İÜ 
2777 feãÀóat: feãÀóat  ve E3 
2778 silk: -SÇ 
2779 anberìne: èanber SÇ 
2780 Selma ve Leyla eski Arap şiirinin sembol kadın kahramanlarındandır. Schimmel, A. (2012). İslam’ın 

Mistik Boyutları, İstanbul: Kabalcı Yay., s. 292. 
2781 şehristÀn-ı sürÿr: şehristÀ ver E3 
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33b) idÀre ve2782 şebistÀn-ı sÿr-ı hümÀyÿn øiyÀ-yı2783 şemè-i2784 sürÿr inÀre itmekden òÀlì 

olmaya. [Beyt2785 li-münşi’ihi2786] 

 Bi-Muóammed2787 õÀke’n-Nebiyyü’l2788-muòtÀr 

 Ve bi2789-Àlihi’l-èizzü’l-kirÀmü’l-ebrÀr2790 

26. MuãùafÀ2791 AàÀ-yı İsfendiyÀrì MìrÀòÿrlıúdan2792 Rÿmeli2793  Beglerbegisi Oldıúda2794 

Tehniyet2795 İçün Yazılmışdı2796    (NO 22a/ E1 35b) 

[Şièr2797] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 SerÀy-ı èadl-i maèmÿr u esÀs-ı ôulm vìrÀn şod 

 Ez-ìn óÀlet2798 ki ÀàÀ-yı muèaôôam mìr-i mìrÀn şod 

 Nesìm-i luùf u2799 iósÀn çün vezìd ez-ravøa-i şÀhì2800 

 BesÀ dilhÀ2801 ki pür-òÿn bÿd hem-çün àonce2802 òˇandÀn2803şod  

                                                           
2782 ve: -E3 
2783 øiyÀ: ãabÀ KH 
2784 şemè: semè BN 
2785 beyt: şièr E3; -KH, -İÜ 
2786 li-münşiéihi: -BN, -E3, -İÜ 
2787 Seçilmiş peygamber Muhammed ve iyiler zümresinin en yücesi olan ailesinin hürmetine 
2788 Nebiyyü: -E3 
2789 bi: -E3 
2790 el-ebrÀr: ebrÀr İÜ 
2791 MuãùafÀ AàÀ-yı İsfendiyÀrì mìrÀòÿrlıúdan Rÿmeli Beglerbegisi oldıúda tehniyet içün yazılmışdı Şièr: -İÜ 
2792 mìrÀòÿrlıúdan: mìr E3 
2793 Rÿmeli: Rÿm BN 
2794 Rÿmeli Beglerbegisi oldıúda tehniyet: -E3 
2795 tehniyet: -E2 
2796 oldıúda tehniyet içün yazılmışdı: oldıúda yazılmışdur BN; yazılmışdur E2; yazılmış idi E3 
2797 şièr: +KH; şièr li-münşiéihi E3; beyt BN 
2798 óÀlet: òÀlet E3 
2799 u: -E1 
2800 vezìd ez-ravøa-i şÀhì: -E3 
2801 dilhÀ: dilhÀy NO 
2802 Adaletin sarayı imar edildi zulmün temeli çöktü Çünkü yüce bir bey beylerin başı oldu Böylece şahın 

bahçesinden lütuf ve ihsan rüzgarı esti Nice kan dolu yürek gülen gonca gibi güldü Dostların gönlü sevinçli 
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          (NO 22b) 

[FA38b] 

 ÒaùÀ2804 guftem dil-i aóbÀb-ı òandÀn buved2805 evvel hem 

 Velì imrÿz-ı òandÀnì-i Àn dilhÀ2806 dü çendÀn şod2807            (E1 36a) 

 èAceb nebÿd ger2808 ez-rifèat nehed pÀ ber-ser-i eflÀk 

 Kesì k’ez baòt u devlet bende-i SulùÀn SüleymÀn şod2809 

 Şehen-şÀh-ı felek-rifèat òudÀvend-i melek-òaãlet           (KH 25a) 

 Ki ez-rÿy-ı saèÀdet ins ü cÀneş bende fermÀn şod2810 

[Neår2811] èAle’ã-ãabÀó ki mübeşşir-i iúbÀl ãadÀ-yı müjde-i mezìd-i rifèat ü iclÀl óaøret-i 

felek-menÀl2812 melek-miåÀl ile mesÀmiè-i sükkÀn-ı mülk-i2813 imkÀn ve (E2 32b) mecÀmiè-

i ahÀlì-i iúlìm-i2814 óayyiz ü mekÀn2815 pür-ÀvÀze ve müyessir-i ÀmÀl nesìm-i beşÀret imÀret-

i cenÀb-ı ÀsmÀn-ı ãadÀret ile (BN 19a) gülzÀr-ı emÀnì-i erbÀb-ı maóabbet ü velÀ ve (SÇ 

31a) aãóÀb-ı meveddet ü vefÀ2816 ter ü tÀze2817 oldı.2818 Yaèni ser2819-leşkerì-i2820 cüyÿş-ı pür-

                                                                                                                                                                                
diyerek baştan hata söylemişim Zira bugün onların gönüllerinin gülüşü iki katına çıktı Yüceliğinden iri yapılı 

atının ayağıyla feleğin üstüne bassa şaşılmaz O kişi artık şans ve talihi sayesinde Sultan Süleyman’ın kulu 

kölesi oldu Gökyüzü kadar yüce şahların şahı güzel ahlak mülkünün sahibi Murada ermek için insanlar ve 

cinler onun emrine âmâde oldular 
2803 òˇandÀn: òandÀn İÜ 
2804 òaùÀ: ÒudÀ E1 
2805 buved: -KH 
2806 òandÀnì-i Àn dilhÀ: Àn dilhÀ òandÀnì E3 
2807 şod: -İÜ 
2808 ger: k’ez KH; ki ez BN 
2809 bende-i SulùÀn-ı SüleymÀn şod: bende-i SulùÀn şod SüleymÀn E2  
2810 şod: -İÜ 
2811 neår: -KH, -E2, -E3, -İÜ 
2812 menÀl: miåÀl NO 
2813 mülk: -BN 
2814 iúlìm: aúÀlìm E3 
2815 ve mecÀmiè-i ahÀlì-i iúlìm-i óayyiz ü mekÀn: -NO 
2816 vefÀ: vefÀnı E3 
2817 tÀze: tÀz E3 
2818 oldı: eyledi NO 
2819 ser: -İÜ2 
2820 leşkerì: leşker E2; leşker keşì İÜ2 
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cÿş-ı deryÀ-òurÿş2821 vilÀyet-i Rÿm ber2822-saèÀdet-i2823 rüsÿm ki çirk-i şirkden pÀk2824 (E3 

34a) ve ièlÀm-ı İslÀmla muvÀzì-i õirve-i eflÀk olması saèy-i2825 şÀhÀn-ı mücÀhidìn (İÜ2 

67b) ve muúìm-i cÀh u2826 dìn-i2827 Ál-i OåmÀn edÀma’llÀhu TeèÀlÀ2828 eyyÀmehüm ilÀ 

Àòiri’z-zamÀn2829 óaøretlerine maòãÿãdur.2830 Óüsn-i (İÜ 33b) tedbìr-i bì-naôìr emìr-i pÀk-

øamìr ôÀhir-i óaseb2831 

[FA39a] 

ùÀhir-i neseb cÀmiè-i maèÀlì-i mevrÿå2832 u mükteseb celÀlet-nişÀn-ı eyÀlet-mekÀn maúbÿl u 

maùbÿè-ı pÀdşÀh-ı cihÀn2833 

[MıãrÀè2834] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Nÿr-i devlet şem-i cem-i devóa-i2835 EsfendiyÀr2836 

Óaøretine2837 tefvìø ü teslìm olınup min-baèd aóvÀl-i èasÀkir ü reèÀyÀ  ehvÀl-i2838  nevÀéib ü 

belÀyÀdan ãaóìó ü2839 selìm2840 úılınmış. [Beyt2841] 

 Feèÿlün Feèÿlün Feèÿlün Feèÿl 

                                                           
2821 òurÿş: òurÿşı E3 
2822 ber: -E3, -İÜ2 
2823 ber: -KH, NO 
2824 pÀk: pür pÀk E1; pÀk olması İÜ2 
2825 saèy: sì E3 
2826 u: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
2827 dìn: muúìm-i mücÀhidìn BN 
2828 TeèÀlÀ: -E3 
2829 Allah onun günlerini ahir zamana kadar devam ettirsin 
2830 ki çirk-i şirkden pÀk ve ièlÀm-ı İslÀmla muvÀzì zirve-i eflÀk olması saèy-i şÀhÀn-ı mücÀhidìn ve muúìm-i 

cÀh u dìn-i Àl-i OåmÀn edÀma’llÀhu TeèÀlÀ eyyÀmehüm ilÀ Àòiri’z-zamÀn óaøretlerine maòãÿãdur: -NO 
2831 óaseb: óasen-i óaseb E3; óaseb ve NO 
2832 mevrÿå: mevriå E1 
2833 cihÀn: cihÀndÀr KH; cihÀn óaøretine E3 
2834 mıãrÀ: +KH 
2835 devóa: devre FA, E3 
2836 Nÿr-i devlet şem-i cem-i devóa-i EsfendiyÀr: +FA, +KH, +E3  
2837 óaøretine: -E3 
2838 ehvÀl: ehvel E3; aóvÀl E1 
2839 ü selìm: -E3 
2840 selìm: teslìm E1 
2841 beyt: şièr KH; -İÜ, -İÜ2 
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 Ber-ìn müjde ger2842 cÀn feşÀnem revÀst 

 Ki ìn müjde-i baòt u iúbÀl-i2843 mÀst2844 

[Neår2845] Reviş-i2846 maúbÿl u2847 muúbilÀne ve perveriş-i èadl ü iósÀn-ı bì-kerÀnelerinden 

maèlÿm-ı erbÀb-ı èulÿm (İÜ2 68a) ve maóãÿl-ı aãóÀb-ı èuúÿl olan oldur ki bu istiúlÀl2848 ve 

teraúúì ki mevkib-i hümÀyÿnlarını2849 (E1 37a) istiúbÀl ve telaúúì eyledi. İbtidÀ-i ùulÿè-ı 

nehÀr-ı2850 devlet ü saèÀdÀt-ı2851 cÀvidÀnì ve ÀàÀz-ı ôuhÿr-ı bahÀr-ı èizzet ü murÀdÀt-ı dü-

cihÀnì ola.2852 İnşÀallÀhu TeèÀlÀ (E2 32b) ki2853 ÀftÀb-ı baòt-ı vÀlÀları2854 ÀsmÀn-ı rifèat ü 

(KH 25b) istièlÀya ol2855 vechle2856 nehøat2857 ü (E3 34b) istìlÀ ide ki eşièa-i2858 envÀr-ı2859 

iósÀn õerre-perverleriyle basìù-i rubè-i meskÿn2860 münevver ola ve bÿstÀn-ı devlet-i bì-

hemtÀda nihÀl-i (SÇ 31b) ÀmÀlleri ol derecede2861 bülend ü2862 bÀlÀ ola ki kÀffe-i enÀm2863 

ve èÀmme-i òavÀãã u èavÀm üzre sÀye-güster ola. Çün (NO 23b) vaãf-ı menÀúıb-ı (İÜ2 

68b) 

[FA39b] 

                                                           
2842 ger: ser E1 
2843 müjde-i baòt u iúbÀl: müjde-i ÀsÀyiş-i cÀn (şiirin orjinalinde) 
2844 Bu müjdeye canımı versem yeridir  Zira bu baht ve ikbalimizin müjdesidir  Firdevsi 
2845 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2846 rÿşen: ÿş E1 
2847 u: -KH 
2848 istiúlÀl: istièlÀ E3 
2849 hümÀyınlarını: hümÀyınları NO 
2850 nehÀr: -BN, -İÜ 
2851 saèÀdÀt: saèÀdet KH, BN, E3  
2852 ola: olan NO 
2853 ki: -NO 
2854 baòt-ı vÀlÀları: baòt u velÀları E3 
2855 ol vechle: ol vechle ol vechle E3 
2856 vechle: derecede NO 
2857 nehøat: seyr NO 
2858 eşièa: eşièa ve E2, İÜ2 
2859 envÀr: -İÜ 
2860 rubè-ı meskÿn: rÿy-ı zemìn E3 
2861 derecede: vechle NO 
2862 E1: -ü 
2863 enÀm: eyyÀm E1, SÇ  
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èÀliyye ve maèÀlì-i sÀmiyyeleri2864 taórìk-i úalem ve taórìr-i raúam2865 vesÀùetiyle şeró ü2866 

beyÀn olmaú2867 mümtenièdür. Bu miúdÀrıyla iktifÀ ve dÀèìler2868 eåerine iútiøÀ2869 evlÀ 

görildi. [Beyt2870] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 TÀ naãìr2871 u óÀfız u yÀver nebÀşed òalú-rÀ2872  

 Cüz2873 ÒudÀ2874 bÀdÀ òudÀyet óÀfıô u yÀver2875 naãìr2876 

27. Tehniyet-i Vüãÿl-i èÁfiyet ve Óuãÿl-i äıóóat Òuãÿãında Taórìr Olınmışdı2877 

[Şièr2878] 

 el-Mecdu èÿfiye iõ èÿfìte ve’l-kerem           (İÜ 34a) 

 Ve zÀle èan-ke ilÀ-aèdÀike’l-elem 

 Ve lÀ eòiããuke fì-buréin bi2879-tehniyetin 

 İõÀ selimte fe-küllü’n-nÀs úad selimÿ2880 

                                                           
2864 Çün vaãf-ı menÀúıb-ı èÀliyye ve meèÀlì-i sÀmiyyeleri: -E3 
2865 ve taórìr-i raúam: -İÜ 
2866 ü: -E1  
2867 olmaú: olınmaú BN 
2868 dÀèì: daèì E3 
2869 iútiøÀ: iútifÀ İÜ2 
2870 beyt: şièr KH; -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2871 naãìr: baãìr SÇ 
2872 Halkın Allah’tan başka yardımcısı ve koruyucusu olmadığı sürece Allah yardımcın ve koruyucun olsun 

Selman-ı Saveci Kıta/ 106 
2873 cüz: çìz E1 
2874 “Cüz ÒudÀ bÀdÀ òudÀyet óafıô u yÀr u naãìr” mısrasından sonra “Nevè-i åÀnì ki tÀlì úısm-ı nihÀnìdür 

şefÀèat-nÀmelerdür ki” kısmına geçer: E1 
2875 yÀver: yÀr u (E3 dışındaki nüshalar) 
2876 naãìr: baãìr SÇ, E1  
2877 Tehniyet-i vüãÿl-i èÀfiyet ve óuãÿl-i ãıóóat òuãÿãında taórìr olınmışdı Şièr: -İÜ 
2878 şièr: +KH; beyt BN 
2879 bi: -SÇ 
2880 Sen şifa bulunca izzet ve şeref de şifa bulur Senin derdin senden düşmanlarına gitsin Bu kutlamayla 

sadece senin iyileşmeni kastetmiyorum Zira sen şifa bulursan tüm insanlar afiyete kavuşur 
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[Neår 2881] èÁrıøa-i ãıóóat-encÀm ki èanÀãır-ı óilm-i vücÿd 2882  ve (İÜ2 69a) ãabr u2883 

iúdÀmdan ictimÀè2884 ve iltiyÀm iden2885 mizÀc-ı saèÀdet-i intiôÀma èÀrıø u ùÀrì2886 olup yine 

èan-úarìb kerem-i Rabbü’l-erbÀb Müsebbibü’l-esbÀb celle CenÀb-ı KibriyÀya èan- 

taúallübi’l-èavÀrıø ve èarÿøü’l2887-inúılÀb sebebiyle ve rÀy-ı perde-i èademden2888 mütevÀrì 

olduàı òaberi vÀãıl oldıúda vücÿd-ı behbÿd-i2889 maèÀlì-nümÿdları ÀbÀ vü ecdÀd ve enfüs ü 

evlÀd ile2890 müfeddì ve2891 (E2 33a) zemìn-niyÀz u2892 òÀk-sÀrìde secedÀt-ı (E3 35a) şükür-

güõÀrı2893 ÒallÀú-ı BÀrì (NO 24a) müéeddì oldı.2894 İnşÀallÀhu TeèÀlÀ  ve2895 terÀdüf-i iósÀn 

ve tevÀlì 2896  ki min-baèd bi’t-tamÀm ve 2897  èale’d-devÀm terkìb-i vücÿd-ı bì-miåÀlde 

baúiyye-i iètilÀl 

[FA40a] 

kemÀl-i (İÜ2 69b) iètidÀle münúalib2898  ve õeyl-i2899 seóÀb-ı feyø u faøl-ı2900 FeyyÀø-ı2901 

VehhÀb ravøa-i (SÇ 32a) neşéet-i 2902  èunãur-ı saèÀdet-meéÀbıñuza münseóib 2903  ola. 

[Şièr2904] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

                                                           
2881 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2882 óilm-i vücÿd: cÿd-i óilm E3 
2883 u: -E3 
2884 ictimÀè: istimÀè SÇ 
2885 iden: ide E3; andan SÇ 
2886 èÀrıø ve ùÀrì: ùÀrì ve èÀrıø NO 
2887 èarÿø: èavÀrıø KH 
2888 èademden: èademde FA, E3, İÜ, İÜ2 
2889 behbÿd: behbÿù İÜ2 
2890 ile: -KH 
2891 vücÿd-ı behbÿd-ı meèÀlì-nümÿdları ÀbÀ u ecdÀd ve enfüs ü evlÀd ile müfeddì ve: -NO 
2892 u: -E3, -İÜ2 
2893 güõÀrı: güõÀr E3 
2894 oldı: olındı KH 
2895 ve: -E3 
2896 tevÀlì: tevÀlì-i inèÀm BN 
2897 ve: -KH 
2898 bì-miåÀlde baúiyye-i iètilÀl kemÀl-i iètidÀle munúalib: behbÿd-i mekÀrim-nümÿdda olan iètilÀl iètidÀle 

mübeddel NO 
2899 õeyl: reşaóÀt NO 
2900 u faøl: -NO 
2901 FeyyÀø: FeyyÀø u E3 
2902 neşéet: neşée E3 
2903 münseóib: menzil ü muèaddel NO 
2904 şièr: beyt BN; rubÀèì E3; -İÜ, -İÜ2 
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 Tenet be-nÀz-ı ùabìbÀn niyÀzmend me-bÀd 

 Vücÿd-ı nÀziket Àzürde-i2905 gezend me-bÀd        (KH 26a) 

 CemÀl-i ãÿret u maènÀ bì-men-i2906 soóbet-i2907 tust2908 

 Ki ôÀhiret dojem ü bÀùınet nejend2909 me-bÀd2910 

[Neår2911] Egerçi2912 èıyÀdet èÀdet2913 belki èibÀdetdür2914 belki èÀdetden2915 óarf-i yÀ-yı2916 

òayr ile efzÿn ve èibÀdetden nuúùa-i bÀ-i úurble ziyÀdetdür2917(İÜ 34b). AmmÀ2918 ehl-i2919 

menÀzil ü maàÀnì-i2920 èacz ü nÀ-tüvÀnì  olanlar óaúúında ber2921-mÿcib-i feòvÀ-yı mÿcibi’l-

ferec ve2922 mÀ ceèala2923’llÀhu2924 leküm2925 fi’d-dìn min-óaracin2926 maùlaè-ı taóammül-i 

müştÀúú-ı2927 (İÜ2 70a) esfÀr-ı vÀfıú2928 intifÀ-i2929 ÀlÀt ve esbÀb-ı teróÀl ü tesyÀr cÀnibinden 

tebÀşìr-i ãubó-ı iètiõÀr ùulÿè u2930 isfÀr itmişdür.2931 èAle’l-òuãÿã ki kemÀl-i ülfet kelÀl-i2932 

                                                           
2905 Àzurde: ÀzÀde KH 
2906 bì-men: hemìn BN, E2 
2907 soóbet: ãıóóat NO, İÜ2 
2908 bì-men-i soóbet-i tust: zi-emn-i ãıóóat-i tÿst (Şiirin orjinalinde) 
2909 Bedenin tabiplerin iltifatına muhtaç olmasın Nazik vücudun zararlardan incinmesin Suret ve manadaki 

güzellik sıhhatinin ürünüdür  Dışın gamlı kederli, için muzdarip olmasın Hafız Gazel/106 
2910 me-bÀd: -İÜ 
2911 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2912 egerçi: eger İÜ 
2913 èÀdet: -E3 
2914 ibÀdetdür:  ibÀdet KH, SÇ 
2915 belki èÀdetden: -SÇ 
2916 óarf-i yÀ: -NO 
2917 ziyÀdetdür: ziyÀdet KH 
2918 ammÀ: -E3 
2919 ehl: muúìmÀn NO 
2920 ü maàÀnì: -NO 
2921 ber: -NO 
2922 ve: +KH  
2923 mÀ ceèala: -E3 
2924 AllÀh: -NO 
2925 leküm: èaleyküm NO (ayette doğrusu) 
2926 Dinde üzerinize hiçbir güçlük yüklemedi. Hacc/78 
2927 müştÀúú: meşÀúú İÜ2 
2928 vÀfıú: ve’l-óaúú İÜ; -SÇ, -E2, -BN, -İÜ2 
2929 intifÀ: ve intifÀ İÜ2; tenfÀi  BN; netfÀi E2 
2930 u: -E3 
2931 min-óaracin maùlaè-ı taóammül müştÀúú-ı esfÀr-ı vÀfıú intifÀ-i ÀlÀt ve esbÀb teróÀl ve tesyÀr cÀnibinden 

tebÀşìr-i ãubó-ı iètiõÀr ùulÿè ve esfÀr itmişdür: min-òaracin temessük-i úavì ve ióticÀc-ı vefì olmışdur NO 
2932 ülfet kelÀl: -E3 
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külfeti rÀfiè ve vüfÿr-ı raómet  iòtiyÀr-ı zaómeti2933 dÀfiè ola. Belki şarù-ı àayriyyet2934 bi’l-

külliye müntefì ve şemè-i (NO 24b) iåneyniyyet2935 reésen munùafì ola. [MıãrÀè2936] 

 Ger seng cismüñdedür èillet benüm cÀnumdadur 

[Neår2937] İkåÀr-ı iètiõÀr mÿcib-i iètiõÀr oldı. 

[Beyt2938 li-münşi’ihi2939] 

[FA40b] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 TÀ buved der-zìr-i ìn saúf-ı bulend-i nuúre-kÀr2940 

 KÀh dey kÀhì behÀr u gÀh2941şeb u2942 gÀh2943 nehÀr 

 BÀd dÀyim õÀt-ı bì-hemtÀ-yı dehr-ÀrÀ-yı tu 

 Der-emÀn-ı èiãmet-i Óayy-i Kerìm-i2944 GirdgÀr2945    (İÜ2 70b) 

28. Bu2946 Nüsòa Daòi2947 Baèøı MaòÀdìme Teb ÙÀrì Olup2948 äıóóatde2949 Úarìb Oldıúda 

Taórìr Olmışdı2950 [Beyt2951]         (NO 24b) 

                                                           
2933 zaómeti: zaómet SÇ 
2934 àayriyyet: àayret KH 
2935 iåneyniyyet: iåneyyet E2, E3, -İÜ2 
2936 mıãrÀè: èayn KH, NO, E3; -İÜ 
2937 Neår: +KH, +BN  
2938 beyt: RubÀèì E3; -KH, -E2, -İÜ 
2939 li-münşiéihi: -NO, -BN, -İÜ 
2940 nuúre-kÀr: der-nigÀr KH; pergÀr E3 
2941 gÀh: gÀhi SÇ dışındaki nüshlar 
2942 u: +E2, +FA 
2943 gÀhì: gÀh E2 
2944 Kerìm: Úadìm E3 
2945 Bu gümüş (renkli) yüce göğün altında bazen kış bazen bahar bazen gece bazen de gündüz olur Hayy ve 

Kerîm Allah’ın korumasıyla Senin cihanı süsleyen eşsiz zatın dâim olsun 
2946 Bu nüsòa daòi baèøı maòÀdìme teb-i ùÀrì olup ãıóóatde úarìb oldıúda taórìr olmışdı Beyt: -İÜ 
2947 daòi: -E2 
2948 olup: -E2 
2949 ãıóóatde: ãıóóate E3, İÜ2; ãıóóat KH, BN 
2950 olmışdı : olınmış idi E3; olınmışdur BN, İÜ2 
2951 beyt: şièr E3; -SÇ, -E2, -İÜ2 
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 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 Tenet be-nÀz-ı ùabìbÀn niyÀzmend me-bÀd 

 Vücÿd-ı nÀziket Àzürde-i gezend me-bÀd2952 

[Neår2953] äÿret-i teb ki èayn-ı èinÀye müştemil olmaàla2954 maóø-ı taèab vü naãb-ı èalem-i 

elem2955 itmekle2956 èayn-ı naãabdur. Ol ten-i şerìf ve beden-i èazìze2957 ki èanÀãır-ı erbaèası 

(SÇ 32b) èilm ü óilm ve luùf2958 u2959 kerem ve aòlÀù-ı çÀrgÀnesi saèÀdet ü siyÀdet ve faøìlet 

ü2960 himemdür. Nüzÿl-ı øayf ve seóÀb-ı ãayf2961 gibi nÀzil oldı.2962 [Şièr2963 li-münşi’ihi2964]  

 İdüp teb2965 müreteb hep esbÀbını                     (BN 20a) 

 Ten-i pÀkine ãaldı çün tÀbını 

[Naôm li-münşi’ihi2966] 

 Aúıtdı teninden çün ol üft-i Àb 

 ÓayÀdan úızardı2967 ruò-ı2968 ÀftÀb                               (NO 25a) 

 Tenünde çü tebden2969 durur bu lehb 

 Dirüz cümle tebbet yedÀhu ve tebb2970 

                                                           
2952 Bedenin tabiplerin iltifatına muhtaç olmasın Nazik vücudun zararlardan incinmesin Hafız Gazel/106 
2953 neår: -KH, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ, -İÜ2 
2954 olmaàla: olmaàa SÇ 
2955 elem: -NO 
2956 itmekle: itmekden NO 
2957 èazìze: laùìfe NO 
2958 luùf: -E3 
2959 u: -KH, -E3 
2960 ü: -İÜ 
2961 ãayf: seyf İÜ 
2962 oldı: olup NO 
2963 şièr: beyt SÇ, E3; úıùèa BN; -KH, -E2; -İÜ, -İÜ2 
2964 li-münşiéihi: -SÇ, -NO, -BN, -İÜ, -İÜ2 
2965 teb: -E3 
2966 Naôm li-münşiéihi: +E3 
2967 óayÀdan úızardı: úızardı óayÀdan NO 
2968 ruò: rec NO 
2969 tebden: teb SÇ 
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[Neår2971] AmmÀ dest-i taøarruèla2972 meséÿl2973 ve lisÀn-ı taòaøøuèla2974 meémÿldur ki2975 

(KH 26b) øayf-ı mezbÿr2976 taãdìè itmeden tevdìè  

[FA41a] 

ve àÀyet taècìlle naúl ü taóvìl eyleye. [Şièr2977 li-münşi’ihi2978] 

 Çü2979 teb nÀzil oldı ten-i pÀkine 

 Taøaccur idüp òalú-ı èalem úamu 

 Tebe bed-duèÀ eyleyüp didiler       (E3 36a) 

 Ki tebben leh åümme tebben lehu2980   (İÜ2 71b) 

[Neår2981] Òilúat-i ten-i2982  saèÀdet-terkìb ve terkìb-i beden-i faøìlet-tertìb egerçi2983 bir iki 

gün leÀlì-i mütelÀlì-i èaraú-ı óummÀ ile müteóallì oldı. AmmÀ mercÿ ve müteraúúebdür ki 

èan-úarìb èÀúibet (E2 34a) ãÿret-i2984 èÀfiyetde2985 mütecellì ola. Ve mÀ õÀlike2986 èala’llÀhi 

bi-èazìz. 2987  Çün àaraø arø-ı 2988  iòlÀã u dÿstdÀrì cevher-i rÿó-i mecrÿóa èÀrıø u ùÀrì 

olduàın2989 mièraø-ı2990 èarøda cilve-ger úılmaúdur. Bundan ziyÀde taórìk-i òÀme vü taórìr-i 

                                                                                                                                                                                
2970 Tebbet yedÀ Ebî Lehebin ve tebbe. Ebu Leheb'in elleri kurusun (yok olsun o), zaten yok oldu ya. 

Tebbet/1 
2971 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2972 taøarruè: taòaøøuè E3 
2973 meséÿl: mesyÿl İÜ2 
2974 taòaøøu: taøarruè E3 
2975 ki: +KH  
2976 mezbÿr: mürÿr SÇ 
2977 şièr: naôm E3; beyt BN; -KH, -İÜ 
2978 li-münşiéihi: -BN, -İÜ 
2979 çü: çün KH 
2980 Kahrolsun yine helak olsun! 
2981 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
2982 ten: -E3 
2983 egerçi: eger İÜ2 
2984 ãÿret: ãÿre İÜ 
2985 èÀfiyetde: èÀfiyete E3 
2986 õÀlike: õÀke E3 
2987 Bu, Allah’a hiç de güç gelmez. İbrahim/20 
2988 èarø: -SÇ 
2989 olduàın: oldıàını BN 
2990 mièraø: maèrÿø KH, İÜ 
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nÀmeyle 2991  õÀt-ı saèÀdet-i fercÀma taãdìè ve şerÀyif-i 2992  evúÀt-ı müstetÀbelerin taøyìè 

itmege iúdÀm2993 olınmayup2994 (NO 25b) dest-i duèÀ ãavb-ı semÀya efrÀşte úılınur ki 

nevbet-i nev-teb2995 (İÜ2 72a) teéòìr ãÿretinde nÀçìz olup hevÀ-yı şehr-i Kosùanùiniyye 

Mıãr-ı vücÿd-ı2996 şerìfden ki BaàdÀd-ı kemÀl ve bÀà-ı2997 dÀd-ı faøl ü iføÀldür. Òÿy2998-

feşÀn2999 olmayup teb rìz ola. [Beyt3000] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèilü FÀèilün 

 PÀyende bÀd der-i3001 kenef luùf-ı Lem-yezel 

 ÕÀt-ı mübÀrek-i tu ki luùf-i mücessem-est3002  

II. Nevè-i3003 æÀnì ki3004 TÀlì Úısm-ı NihÀnìdür ŞefÀèat-nÀmelerdür ki FeóÀvì ve3005 

[FA41b] 

MaùÀvìsi AãóÀb-ı CÀh u CelÀl ve ErbÀb-ı Faøl u KemÀlden İltimÀs-ı ÁmÀl 3006  ve 

EmÀnìdür3007                                                                                    (E1 37b) 

29. Bu Nüsòa3008 Baèøı3009 AãóÀb-ı èİlm ü Devletiñ3010 MüteèalliúÀtından Olan 

Kimesne 3011 èAzìmet-i CenÀbın Maúãÿd İtdükde Nevè-i SipÀriş ve Teõkìr3012 

İçün GüzÀriş ü Taórìr Olınmışdı3013     (E3 36b) 

                                                           
2991 ve taórìr-i nÀme: -E3 
2992 şerÀyif: -NO 
2993 iúdÀm: tecvìz SÇ 
2994 olınmayup: olınmadı İÜ; olmayup E3 
2995 nev-teb: nevbet NO 
2996 vücÿd: vücÿda E2 
2997 bÀà-ı: bÀà u SÇ, E3 
2998 òÿy: òÿn SÇ 
2999 feşÀn: efşÀn NO 
3000 beyt: şièr KH; -E2, -İÜ, -İÜ2 
3001 der: -BN 
3002 Allah’ın lütfuyla (onun) sığınağında (yerin) daim olsun Senin mübârek zatın (zaten) onun bir 

yansımasıdır 
3003 Nevè-i åÀnì ki tÀlì úısm-ı nihÀnìdür şefÀèat-nÀmelerdür ki feóÀvì ve meùÀvìsi aãóÀb-ı cÀh u celÀl ve erbÀb-ı 

faøl u kemÀlden iltimÀs-ı ÀmÀl ve emÀnìdür: -İÜ 
3004 ki: -E2 
3005 ve: +E3 
3006 ÀmÀl ve emÀnì: emÀnì ve ÀmÀl E3 
3007 Nevè-i åÀnì ki tÀlì úısm-ı nihÀnìdür şefÀèat-nÀmelerdür ki feóÀvÀ meùÀvìsi aãóÀb-ı cÀh u celÀl ve erbÀb-ı 

faøl u kemÀlden iltimÀs-ı ÀmÀl ve emÀnìdür: -NO 
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Meclis-i (İÜ272b) feøÀyil-ÀåÀr ve maèÀlì-eùvÀra ki eèÀlì-i3014 èulÿm ve èulÿm-ı3015 eèÀlìye 

müştemil ü muótevÀ ve fünÿn-ı fevÀéid3016 ve3017 fevÀéid3018-i3019 fünÿna3020 münseóib3021 ve 

munùavìdür. Taóiyyat ü3022 teslìm ki envÀè-ı taøarruèÀt-ı lÀyıúa ile mümtezic ü muòteliù 

ve3023 (KH 27a) maómidet ü3024 taèôìm3025 ki eãnÀf-ı3026 taòaøøuèÀt-ı rÀyiúa ile müştebek ü 

mürtebiùdür.3027 äÿret-i (E2 34b) niyÀzda niåÀr ve sÿre-i3028 ièzÀz ile ìåÀr olınur. Maúbÿl-ı 

òuddÀm3029 dergÀh-ı mekremet3030-ÀåÀr3031 ola. [Beyt3032 li-münşi’ihi3033]       (E1 38a) 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 Be-coz medó u åenÀ-kÀrì nemì-dÀned3034 nikÿ òÀˇhet 

 Zihì úadr3035 er şeved maúbÿl-i3036 maúbÿlÀn-ı dergÀhet3037 

                                                                                                                                                                                
3008 Bu nüsòa baèøı aãóÀb-ı èilm ü devletiñ müteèalliúÀtından olan kimesne èazìmet-i cenÀbın maúãÿd itdükde 

nevè-i sipÀriş ve teõkìr içün güzÀriş ü taórìr olınmışdı: -İÜ 
3009 baèøı: daòi E3 
3010 devletiñ: devlet İÜ2 
3011 Bu nüsòa baèøı aãóÀb-ı èilm ü devletiñ müteèalliúÀtından olan kimesne èazìmet-i cenÀbın maúãÿd itdükde 

nevè-i sipÀriş ve teõkìr içün güzÀriş ü taórìr olınmışdı: Bu nüsòa baèøı aãóÀb-ı èilm ü devletiñ 

müteèalliúÀtından olan kimesne içün yazılmışdur BN 
3012 teõkìr: teõekkür E1, İÜ2 
3013 olınmışdı: olınmışdur İÜ2; olınan ãÿretdür NO 
3014 eèÀlì: aèlÀ E1 
3015 ve èulÿm: -E2 
3016 fevÀéid: ferÀid KH; fevÀéid-i ferÀid E3; úavÀéid İÜ 
3017 ve fevÀéid: -SÇ 
3018 fevÀéid-i fünÿna: ferÀéid-i fünÿna E3; -E1 
3019 fevÀéid: ferÀid KH 
3020 fünÿna: fünÿnı NO; fünÿn KH 
3021 münseóib: mutaøammın NO 
3022 ü: -BN 
3023 ki envÀè-ı taøarruèÀt-ı lÀyıúa ile mümtezic ve muòteliù ve: -NO 
3024 ü: -BN 
3025 taèôìm: taèlìm E1 
3026 eãnÀf : eøyÀf E1; envÀè BN 
3027 ki eãnÀf-ı taòaøøuèÀt-ı rÀyiúa ile müştebek ve mürtebiùdür: -NO 
3028 sÿre: sÿret İÜ2 
3029 òuddÀm: -İÜ 
3030 mekremet: fikret E1 
3031 ÀåÀr: ÀåÀra E1 
3032 beyt: -KH, -İÜ, -İÜ2 
3033 li-münşiéihi: -BN, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3034 dÀned: dÀnet E3 
3035 úadr: úudret E1 
3036 maúbÿl: -E1 
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[Neår3038] èArãa-i òÀããa èarøa-i 3039  iòlÀã3040  dÀèì-i mevfÿrü’l-iòtiãÀã (İÜ2 73a) oldur ki 

resÀnende-i3041 rıúèa-i iltimÀs ve nümÀyende-i úurèa-i iútibÀs filÀn çÀkerler3042 ile3043 ol 

òÀnedÀn-ı3044 mekÀrimiñ (BN 20b) úadìmì-bende ve bende-zÀdesi ve ol ÀstÀn-ı maèÀlì vü 

mefÀòirin3045 ùavú-ı èubÿdiyeti gerden-i cÀnınıñ3046 úılÀdesidür. ÓÀlÀ rÀbıùa-i bendegì vü 

iòlÀãın3047 tecdìd ve vÀsıùa-i dil-bestegì ve (SÇ 33b) iótiãÀãın3048 

[FA42a] 

teékìd içün finÀ-i cenÀb-ı saèÀdet-binÀya3049 rÿy-ı (İÜ 36a) mÀl itmege sÀèì oldıúda bu 

dÀèìniñ rıkèa-i øarÀèatini vuãla-i3050 tevaããul ve èudde-i3051 şefÀèat idinüp vufÿr-ı himeme3052 

ehl-i3053 vÀåıú3054 ve ãudÿr-ı kereme ricÀ-i ãÀdıú3055 üzre meşyen èale’l-úımem3056 ve’l-hÀm 

lÀ3057-meşyen èale’r-rikeb (E1 38a) ve’l-aúdÀm3058 müteveccih-i (E3 37a/ İÜ2 73b) èarãa-

i3059 èarìøa-i3060 mekÀrim-maúÀm oldı. Mültemesdür ki ene èinde ôanni èabdì bì3061 òulúi3062 

ile taòalluú ve3063 bende-i mezbÿrıñ nüvÀzişine irÀde-i3064 şerìfe taèalluú3065 buyura ki erbÀb-

                                                                                                                                                                                
3037 Seni seven seni övmekten, iyiliklerini sayıp dökmekten başka bir şey bilmez Senin dergahının kabul 

gördüklerinden olursa ne âlâ 
3038 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3039 èarøa: èarãa E2, SÇ, 
3040 iòlÀã: iòlÀãa E2 
3041 resÀnende: resÀnìde İÜ2 
3042 çÀkerler: çÀkerleri E1, E3, İÜ2; filÀn bendeleri ki ol BN 
3043 ile: ki KH, NO, E3, İÜ, İÜ2 
3044 òÀndÀn: cenÀb-ı òˇÀndÀn SÇ, E1 
3045 mefÀòirin: mefÀòir FA 
3046 cÀnınıñ: cÀnibiñ E2 
3047 iòlÀãın: iòlÀãını İÜ2; iòlÀã KH, E1, E2, SÇ, İÜ  
3048 iótiãÀãın: iótiãÀã KH 
3049 binÀya: beyÀna NO 
3050 vuãla: vuãlata FA 
3051 èidde: èiddet FA, E1, E2, İÜ, İÜ2 
3052 himeme: himem E1 
3053 ehl: emel İÜ2 
3054 ehl-i vÀåıú: emel-i ãÀdıú NO 
3055 ãÀdıú: vÀåıú NO 
3056 úımem: himem İÜ2 
3057 meşyen èale’l-úımem ve’l-hÀm lÀ: -E2 
3058 Dur durak demeden tepeleri ve zirveleri aşıp 
3059 èarãa: èarøa SÇ, E1 
3060 èarìøa: -E1 
3061 Ben, kulumun benim hakkımdaki zannına göreyim. Hadis-i Şerif, Buhari, Tevhid/35 
3062 òulúi: òulú E1 
3063 ene èinde ôanni èabdì bì-òulúì ile taòalluú ve: -NO 
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ı himem-i maèdÿda ve aãóÀb-ı şiyem-i maómÿda tefaúúud-ı bendegÀn-ı kemìne vü 

nüvÀziş-i çÀkerÀn-ı dìrìne òadd-i devletde3066 şÀme3067 ve keff-i kudretde3068 şemÀme bel3069 

úÀmet-i maèÀlìde3070 óulle-i kirÀme3071 ve farú-ı úadr-i èÀlìde tÀc ü èimÀme3072 èadd iderler. 

CenÀb-ı saèÀdet-niãÀb3073 (NO 26b/ E2 35a) òÿd-ı3074 zümre-i kirÀmıñ şeml-i maèÀlìsini3075 

cÀmiè ve dÀèì-i cÿd u iósÀnıñ nidÀsına mucìb ü sÀmiè olmaàı (KH 27b) kendüye òÿy u3076 

èÀdet úılmışdur3077 ve baòt u3078 saèÀdet bilmişdür. ÓÀşÀ ki ol (İÜ2 74a) cÿd-ı şÀmil menè-i 

èÀéil3079 ve ol nehr-i sÀéil neher-i sÀéil3080 ide. Bundan ziyÀde yekrÀn-ı òÀme meydÀn-ı 

nÀmede tek ü pÿy3081 

[FA42b] 

ve zülÀl-i midÀd riyÀø-ı murÀdda cüst ü cÿy (E1 39a) itmek münÀsib-i óüsn-i ùaleb ve3082 

mülÀyim-i3083 deéb-i edeb görilmedi. BÀúì hemìşe.3084  

30. Bu Nüsòa Daòi Baèøı EkÀbire Müteèallik Olan ÁstÀnesine Teveccüh İtdükde 

Óuúÿú-ı Òidmetin3085  Teõúìr 3086  ü SipÀriş3087  İçün Taórìr Olınmışdı3088  ve3089 

DuèÀ3090 vü3091 İştiyÀúa3092 Daòi Müştemildür3093 

                                                                                                                                                                                
3064 irÀde: irÀdet NO, E3, İÜ2 
3065 taèalluú: maèùÿf  NO; kÿz-i taèalluú KH; müteèalliú E3 
3066 devletde: devlete E1 
3067 şÀme: -E1 
3068 ve keff-i kudretde: -E1 
3069 bel: belki KH, BN; belì İÜ2 
3070 meèÀlìde: meèÀlinde E1 
3071 kirÀme: kirÀm E1 
3072 èimÀme: èÀme E1 
3073  taèalluú buyura ki erbÀb-ı himem-i maèdÿda ve aãóÀb-ı şiyem-i maómÿda tefaúúud-ı bendegÀn-ı kemìne 

vü nüvÀziş-i çÀkerÀn-ı dìrìne òadd-i devletde şÀme ve keff-i kudretde şemÀme bel úÀmet-i maèÀlìde óulle-i 

kirÀme ve farú-ı úadr-i èÀlìde tÀc ü èimÀme èadd iderler. CenÀb-ı saèÀdet-niãÀb:  maèùÿf  ve neyl-i merÀmına 

meyl-i ùabè-ı müstaúìm maãrÿf buyrıla. Çün cenÀb-ı saèÀdet-niãÀb NO 
3074 òÿd: -NO 
3075 meèÀlìsini: meèÀlìsine E2 
3076 òÿy u: -İÜ 
3077 úılmışdur: úılmış NO 
3078 u: -BN, -E1 
3079 èÀéil: èÀlì E1 
3080 neher-i sÀéil: -E1 
3081 meydÀn-ı nÀmede tek ü pÿy: -E1 
3082 ve: -E3 
3083 mülÀyim: ùÀyim E1 
3084 BÀúì hemìşe: Şièr BÀúì hemìşe Devlet ü èizzet ziyÀd bÀd AóbÀb-ı rÀz luùf-ı tevessül murÀd bÀd KH  
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TÀ ki (İÜ 36b) zìr-i úubbe-i semÀ èanÀãır u úarè-ı3094 hevÀ úuvvet-i semÀèa nÀãır3095 ve (E3 

37b) dÀéire-i saùó-ı (SÇ 34a) felek åevÀúıb-ı åevÀbitle müstenìr ü menúÿù ve ôıll-ı3096 zemìn 

mÀnend-i şuèÀ müstedìr ü maòrÿù ola. ÕÀt-ı èÀlì-ãıfÀt ve maèÀlì-simÀt ki mióver-i mınùıúa-i 

felek-i3097 (İÜ2 74b) iètilÀ vü iètidÀl3098 ve merkez-i3099 dÀéire-i kürre-i3100 muóìù-i kemÀl ü 

ikmÀldür. Sehm-i kemÀn-ı çerò-i bed-gümÀn óÀdiåe-feşÀndan maórÿs u meémÿn ve miyÀn-

ı muóìù-i imkÀn ve basìù-i mekÀnda òuùÿù-ı nevÀéib-i zamÀñ3101 ve3102 óavÀdiå-i óadeåÀndan 

maófÿô u maãÿn ola. [Úıùèa3103 li-münşi’ihi3104]  

 DuèÀéì duèÀün li’l-beriyyeti3105 nÀfiè              (BN 21a/E1 39b) 

 DuèÀéì duèÀün li’s-saèÀdÀti cÀmiè 

 DuèÀéì duèÀün müstecÀbe li-ennehu  

 èAleyhi şuèÀü’ã-ãıdú bÀdin3106 ve lÀmiè3107      (E2 35b) 

                                                                                                                                                                                
3085 òidmet: òiõmet E1 
3086 teõúìr: teõekkür E1, E3, BN, İÜ2 
3087 sipÀriş: sipÀs E2 
3088 olınmışdı: olınmışdur İÜ2 
3089 ve: -E1, -E3 
3090 duèÀ: duèÀ-yı E3 
3091 vü: -E2, -E3, -KH 
3092 iştiyÀúa: iştiyÀú E1; iştiyÀúı E3 
3093 Bu nüsòa daòi baèøı ekÀbire müteèallik olan ÀstÀnesine teveccüh itdükde óuúÿú-ı òidmetin teõúìr ve 

sipÀriş içün taórìr olınmışdı ve duèÀ ve iştiyÀúa daòi müştemildür: -İÜ 
3094 úarè: çü mürà E1 
3095 úarè-ı hevÀ úuvvet-i semÀèa nÀãır: -E2 
3096 ôıll: -E3 
3097 felek: eflÀk E3 
3098 iètidÀl: iètilÀl E1 
3099 merkez: merkeze E2 
3100 kürre: -KH, -E3 
3101 ve miyÀn-ı muóìù-i imkÀn ve basìù-i mekÀnda òuùÿù-ı nevÀéib-i zamÀñ: -İÜ 
3102 ve: -E3 
3103 Úıùèa: Beyt E3; -İÜ 
3104 li-münşiéihi: -BN, -E3, -İÜ 
3105 beriyyeti: beriye E2 
3106 bÀdin: nÀdin BN 
3107 Duam, (bütün) mahlukatın faydasına davettir Duam, Allah’ın rızasını kazanmışların bir araya gelmesi 

duasıdır Duam kabul olmuş bir duadır Çünkü onda doğruluğun ışığı ve parlaklığı vardır  
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[Neår3108] BiêÀèa-i3109 èacz ü niyÀz ve3110 tuófe-i ikrÀm3111 u ièzÀz ki sevú-i şevú-i vÀzdan3112 

müşterì vü rÀóile-i3113 iòlÀãa3114 ki cÀn-ı3115 cÀndan mükterìdür.3116 Maómÿl úılınup (İÜ2 

75a) èarãagÀh-ı rÀéik  

[FA43a] 

ve3117 rÀéiè semtine ki èarøagÀh-ı ùarÀyif-i3118 beêÀyiè3119 ve leùÀyif-i ãanÀyièdür. Menúÿl ü 

mevãÿl3120 úılınur.3121 AmmÀ bu3122 maúÿle3123 kÀlÀ-yı óaúìr ol maóall-i3124 vÀlÀ3125 vü3126 

òaùìre3127 irsÀl ü ìãÀl úılmaúdan çÀrsÿy-ı bedene Àteş-i şerm sÀrì ve temÀmet-i3128 şehristÀn-ı 

(KH 29a) dil ü cÀn àarú-ı seylÀb-ı èaraú-ı3129 şerm-sÀrìdür.3130 [Beyt3131 bi-münşìhi3132] 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün   

MÀ şermsÀr mÀnde zi-taúãìrhÀ-yı òˇìş3133 

Luùf-ı tu òod nemì-negerd òÿb u zişt-i3134 mÀ3135 

                                                           
3108 neår: -KH, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3109 biêÀèa: biêÀèat E3 
3110 ve: -E2 
3111 ikrÀm: kirÀm E3 
3112 vÀz: az E3 
3113 rÀóile: -E1 
3114 iòlÀãa: iòlÀã E1 
3115 cÀn: òÀn İÜ2 
3116 mükterì: mekrì İÜ2 
3117 ve: -İÜ 
3118 ùarÀyif : ùarÀyıú KH, E2 
3119 beêÀyiè: neãÀyiè E2 
3120 mevãÿl: mevãÿldür SÇ, E1 
3121 úılınur: +KH; úılına E3, İÜ 
3122 bu: -E3 
3123 maúÿle: menúÿl E3 
3124 maóall: maómil E3 
3125 vÀlÀ ve: vÀlÀ-yı BN 
3126 vü: -E3 
3127 òaùìre: òaùìr E1 
3128 temÀmet: tamÀmen BN 
3129 àarú-ı seylÀb èaraú: -E1 
3130 şerm-sÀrìdür: şerm-sÀrì-i mesÀrìdür E1 
3131 beyt: şièr KH; -İÜ, -İÜ2 
3132 bi-münşìhi: +E1 
3133 Biz kendi kusurlarımızdan dolayı mahcubuz (Fakat) senin lütfun iyilik ve kötülüğümüze bakmıyor 
3134 òÿb u zişt: óÿr-est E1 
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[Neår3136] ÒÀne-i iftirÀúda3137 ôalmÀ-yı deyÀcirden vÀãıl olan tevaóóuş ve (E3 38a) vÀdì-i 

iştiyÀúda ôamÀ-i hevÀcirden óÀãıl olan3138 teèÀùùuş úarìbdür ki levó-i3139 (İÜ 37a) òatme-i3140 

óayÀtdan óarf-i (E1 40a) beúÀyı şüste vü (İÜ2 75b) óavl-i òayme-i vücÿddan (SÇ 34b) 

ùınÀb-ı devÀmı güsiste eyleye. Meger ki úamer-i viãÀl felek-i saèÀdetde tÀbÀn ve ramaú-ı 

èömr3141 ol úameriñ èaksidür. NÀ3142-şitÀbÀn ola. [Beyt3143] 

   Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

 Bì-èomr zindeem men u ìn3144 bes èaceb me-dÀr 

 Rÿz-i firÀk-rÀ ki nehed der-şumÀr-ı èomr3145 

[Neår3146] ÙÀrik-i óayÀt3147 şÀò-ı tene pìçÀn ve tÀrek-i õÀt-ı ãıfÀt-ı efserinden maóall-i tìcÀn 

ola ve tÀ-úamet-i vücÿd úabÀ-yı beúÀya müteşebbiå ve mesÀfir-i rÿó-ı mecrÿó ser-menzil-i 

èömürde mütelebbiå ola. Künc-i (E2 36a) ümìd-i viãÀl genc-i òazìne-i dìrìne sìne-i3148 bì-

kìnede medfÿn 

[FA43b] 

ve gevher-i arzÿ-yı liúÀ-yı feròunde-fÀl maòzen-i dil-i maózÿnda maózÿn ve (İÜ2 76a) Àb-ı 

meyl-i neyl-i mülÀúÀt cÿy-i òÿy-ı3149 òilúatde3150 cÀrì ve hevÀ-yı muòÀleãet3151 ü müãÀfÀt3152 

feøÀ-yı fıùrat ve ãaórÀ-yı ùıynetde sÀéir ü3153 sÀrì olsa gerek. [Beyt3154] 

                                                                                                                                                                                
3135 mÀ: -E2 
3136 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3137 iftirÀúda: iftirÀúa E1 
3138 tevaóóuş ve vÀdì-i iştiyÀúda ôamÀ-i hevÀcirden óÀãıl olan: -E1 
3139 levó: lev SÇ 
3140 òatme: çeşme E1 
3141 èömr: èömür ki KH, BN, E3, İÜ2; àayr ki İÜ 
3142 nÀ: -E3 
3143 beyt: şièr KH; -SÇ, -İÜ  
3144 ìn: ìde E1 
3145 Ömürsüz yaşarım ben, bunu pek garip bulma Ayrılık günlerini kim ömürden sayar ki  Hafız Gazel/253 
3146 neår: +KH  
3147 óayÀt: cennÀt E1  
3148 sìne: -KH 
3149 òÿy: òÿy u İÜ2 
3150 òilúatde: òilúat E1 
3151 muòÀleãet: muòÀlefet İÜ2 
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 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 MerÀ èahdìst3155 bÀ-cÀnÀn ki tÀ3156 cÀn der-beden dÀrem        (E1 40b) 

 HevÀ-dÀrÀn-ı3157 kÿyeş-rÀ çü cÀn-ı òˇìşten dÀrem3158 

[Neår3159] Úadìm-i bendelerden fülÀn tecdìd-i menÀsik-i iòlÀã-çün3160 ol úıble-i iúbÀli3161 

ùÀéif ve ol óarem-i keremde èÀkif olmaàa èÀzim olıcaú dÀèì-i maóabbet-i mesÀèì ki ol 

cenÀb-ı nième’l-meèÀbda (E3 38b) vaøè-ı 3162  (BN 21b) ser itmegi vÀye 3163  ve èÀdet 

úılmışdur ve bu vaøèı3164 kendüye sermÀye-i3165 saèÀdet bilmişdür. Bi’õ-õÀt iórÀm-ı (İÜ 

37b) óarìm-i óarem-i iótirÀmdan (İÜ2 76b) memnÿè ve maóãÿr olmaàın aúãÀ-yı himmet3166 

ve müntehÀ-yı nehmeti bende-i meõkÿr ile óarem-i eèÀlì-i (KH 28b) meùÀf-ı cÀnibine 

hedÀyÀ-yı teóÀyÀyı ihdÀ vü itóÀf itmege maãrÿf u maúãÿr 3167  oldı. Çün óaøret-i 

mevfÿrü’l3168-maóÀsin ve’l-meèÀåìr ifÀøa-i emùÀr-ı maóÀsin ehl-i iósÀn itmekde seóÀb-ı 

hÀmir ve iøÀéet-i aúùÀr-ı3169 mesÀkin erbÀb-ı óırmÀñ úılmaúda3170 ÀftÀb-ı bÀhirdür.3171 Pes 

çÀker-i meõkÿr óaúúında3172 faúìr3173 úaãd-ı tevassuù u şefÀèat itmesi maóø-ı3174 (E1 41a) 

taòabbuù3175 u şenÀèatdür  

                                                                                                                                                                                
3152 meãÀfÀt: meãÀfÀt ve E3 
3153 sÀéir ü: -E1 
3154 beyt: beyt li-münşiéihi İÜ2; şièr KH; -İÜ 
3155 èahdìst: èahdest İÜ 
3156 tÀ: -E1 
3157 dÀrÀn: dÀr E1 
3158 Sevgiliyle sözleşmem var, canım sağ oldukça diyarının sevdalılarını canım gibi aziz tutacağım Hafız 

Gazel/327 
3159 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3160 fülÀn tecdìd-i menÀsik-i iòlÀã-çün: fülÀn temessük-i iòlÀã içün KH 
3161 iúbÀli: iúbÀl E1 
3162 vaøè: cemè E1 
3163 vÀye: dÀbbe KH, E3 
3164 vaøèı: vaãì E3 
3165 ser-mÀye: serÀye E3 
3166 himmet: temmet E3 
3167 maãrÿf u maúãÿr: maúãÿr-ı maãrÿf  İÜ2 
3168 mevfÿr: mefÿr E3 
3169 aúùÀr: -E1 
3170 úılmaúda: úılmaúdan E1; ãalmaúda E3 
3171 bÀhir: ser E1 
3172 óaúúında: òuãÿãında E3 
3173 faúìr: faòr E3 
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[FA44a] 

 ki3176 hìç (E2 36b) èÀúil zemen-i3177 behÀrda3178 ebr-i raèd u berúden iltimÀs-ı ifÀøa ve hìç 

dÀnÀ vasaù-i nehÀrda şems-i maàrib ü (İÜ2 77a) meşrıúdan istidèÀ-yı iøÀéet3179 eylemez. 

Eylerse revzen-i3180 rÿşen-i èaúlı3181 cibÀl-i òayÀl-i3182 fÀsidiyle mesdÿd ve biêÀèat-i idrÀki 

iøÀèat 3183  ü ihlÀk ile çÀrsÿy-ı vücÿdda sevdÀ-yı bì 3184 -sÿd itmiş olur. [Beyt 3185  li-

münşi’ihi3186] 

 Feèÿlün Feèÿlün Feèÿlün Feèul 

 Ki gÿyed be-òurşìd der-nìm-i rÿz 

 Ki ey şemè-i ùÀú-ı felek3187 ber-fürÿz 

 Ki cÿyed zi-ebr-i siyeh der-behÀr 

 Nem-i òˇìş gerden be-ãaórÀ-niåÀr3188 

[Neår3189] Bundan ziyÀde óamÀme-i òÀme3190 aàsÀn-ı (E3 39a) beyÀn ve efnÀn-ı benÀn3191 

üzre3192 ÀşiyÀnsÀz ve muùrib-i belÀàat ü berÀèat-i ney-i gülgÿn-ı3193 elóÀn-ı3194 óarìr ile 

                                                                                                                                                                                
3174 maóø: maóô E1 
3175 taòabbuù: taòayyuù İÜ 
3176 ki: -BN 
3177 zemen: zamÀn BN; remì E3 
3178 bahÀr: nehÀr E3 
3179 iøÀéet: iøÀée E3 
3180 Eylerse revzen: inÀre ise rÿzdan E3 
3181 èaúlı: èaúl E1 
3182 cibÀl-i òayÀl: òayÀl-i óayÀl E3 
3183 iøÀèat: iøÀèa E3 
3184 bì: -E3 
3185 beyt: şièr E2; meånevì E3, İÜ2; -KH, -İÜ 
3186 li-münşiéihi: -BN, -İÜ, -İÜ2 
3187 felek: -KH 
3188 Kim güneşe gün ortasında ey gök kubbenin mumu ışık saç der Kim baharda kara buluttan vadiye akan 

yağmurunu esirgeme (der) 
3189 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3190 òÀme: -E1 
3191 benÀn: benÀndan E3; benÀnda İÜ2 
3192 üzre: -FA, -E1, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ, -İÜ2 
3193 gülgÿn: kilkden İÜ2 
3194 elóÀn: ilóÀó BN 
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naàme-perdÀz olmaú3195 ùabaúa-i deéb-i3196 edebden nÀzil ve (İÜ2 77b) dÀéire-i cesÀret-i3197 

òasÀret 3198 -miåÀl óaddinde 3199  dÀòil olmaàın ùayy-i besÀù (İÜ 38a) basù-ı 3200  (E1 41a) 

maúÀl3201 olınup neşr-i simÀù-òˇÀn-ı duèÀya iştiàÀl olındı. [Beyt3202 bi-münşi’ihi3203] 

  FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

 TÀ ki behr-i nüzÿ-l-i zìr-i dıraòt 

 Fekend-i3204 reh-revÀn be-ãaórÀ raòt 

 Ber-seret ôıll-i baòt-ı úÀyim bÀd 

 Bi’n-Nebiyyi ve Àlihi’l-emcÀd3205 

31. ErbÀb-ı3206 MenÀãıbdan Baèøı Ecille-i MaòÀdìm CenÀbına SipÀriş-i3207 BirÀder 

Òuãÿãında Taúdìm Olınmışdı3208 

[FA44b] 

 [Şièr-i èArabì3209] 

            Nesìmu’ã-ãabÀ òalli’l-mesìr ilÀ-necd                                (SÇ 35 b) 

 Ve seyrì ilÀ-necdi’l-mekÀrime ve’l-mecd 

 İlÀ-óaøretin eêóa’z-zamÀn mübÀhiyyen    (İÜ2 78a) 

                                                           
3195 olmaú: -E1 
3196 deéb: deéb ü KH; -İÜ 
3197 cesÀret: òasÀret KH  
3198 òasÀret: -E2, -E3 
3199 Óaddinde: KH miåÀlde  
3200 besÀù basù: basù besÀù E3 
3201 maúÀl: maúÀmla E2 
3202 Beyt: şièr KH, E2, E3; neår SÇ; -İÜ, -İÜ2 
3203 bi-münşiihi: +E1 
3204 fekend: fekende KH 
3205  Ağacın altına inmesi için yolcular sahraya yerleşti Senin başında bahtın gölgesi daima var olsun 

Peygamber (sas) ve onun şeref sahibi ailesinin hürmetine 
3206 ErbÀb-ı menÀãıbdan baèøı ecille-i maòÀdìm cenÀbına sipÀriş-i birÀder òuãÿãında taúdìm olınmışdı: -İÜ 
3207 sipÀriş: sipÀrişe E2 
3208 olınmışdı: olınmışdur İÜ2; olmışdı E2 
3209 Şièr-i èArabì: beyt BN; li-münşiéihi KH; şièr E3; -SÇ, -E2, -İÜ, -İÜ2 
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 LemmÀ rettebÿhu fìhi3210 rutebi’l-èabd 

 Eóinnu ilÀ-taúbìl süddeti bÀbihi 

 Ve lÀ tenkurÿ enne’l-óanìn3211 mine’l-vecd    (E2 37a) 

 Fe-lÀ zÀleti’l-aúdÀru3212 necme suèÿdihi3213 

 Tudìru bi-eflÀki’s-saèÀdeti ve’s-saèd3214 

[Neår3215] Çihre-i (BN 22a/KH 30a) iòlÀã3216 zemìn-i niyÀzda3217 òÀk-i fersÿd3218 ve cebhe-i 

niyÀz3219 tÿtiyÀ-yı iòlÀãla3220 gerd-Àlÿd úılmaúdan3221 ãoñra inhÀ-i zebÀn-ı taøarruè ve imlÀ-i 

benÀn-ı taòaøøuè olınan oldur ki ol sÀóa-i felek-i mesÀóadan (E1 42a) ki muòayyem-i 

vüfÿd-ı faøl u3222 iføÀl ve muèasker-i cünÿd-ı3223 èizz ü iclÀldür. Bu aómÀl-i3224 meskeneti3225 

óÀmil3226 ve kÿşe-i inzivÀ (İÜ2 78b) vü ferÀàda3227  òÀmil3228  olan mumteóin-i mióen-i 

                                                           
3210 fìhi: fì E1 
3211 Óuneyn: metìn E1 
3212 aúdÀru: aúdÀmu İÜ2 
3213 suèÿdihi: sÿd E1 
3214 Ey saba rüzgarı, tepede dolaşmayı bırak İyilikler ve itibar vadisine yürü (Yürü) övünerek zamanın 

kurbanı olmaya Kulluk derecelerinde onu takdir ettiklerinde onun kapısının eşiğini öpmeye özlem 

duyuyorum Aşkla kendinden geçip hasret içindeki (aşığı) görmezden gelmeyin Takdir-i ilahide onun bahtı 

açıktır O, mutluluk ve talih feleklerini döndürür 
3215 neår: -KH, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3216 iòlÀã: iòlÀã u E2 
3217 niyÀzda: niyÀzda fersÿde E3 
3218 fersÿd: fersÿde SÇ, E2, İÜ 
3219 niyÀz: niyÀz-ı iòtiãÀãda BN; niyÀza İÜ 
3220 iòlÀã: iòtiãÀã E3 
3221 úılmaúdan: úılınmaúdan KH 
3222 u: -SÇ, -E1 
3223 cünÿd: cünÿd ü E1 
3224 aómÀl: aóvÀl İÜ 
3225 meskeneti: meskenet E2 
3226 óÀmil: -İÜ 
3227 ferÀàda: ferÀàatde E3 
3228 òÀmil: òÀéil E1 
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eyyÀm (E3 39b) ü leyÀlì3229 ve3230 mümtehin-i óavÀdiå-i mütekÀåir ü mütevÀlì3231 tefaúúud-ı 

kerìmÀne ve iltifÀt-ı èÀlì3232 ile müşerref úılmaú. [Beyt3233] 

 Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 Resmiyet-i úadìm òÿy-ı nìúÿ-yı tu-rÀ 

 Men bende şevem zi-cÀn ü3234 dil òÿy-ı tu-rÀ3235 

[Neår 3236 ] BinÀéenèaleyh gÀhì õerre-vÀr ol õÀt-ı 3237  ÀftÀb-girdÀra 3238  muúÀbil ü muóÀzì 

olınup3239 zülÀl-i3240 taórìr-i kitÀb ve selsÀl-i tasùìr-i òiùÀb ile refè-i iltiyÀè3241 (İÜ 38b) vü 

iltihÀb olınmaàa3242 iúdÀm olınup semÀ-ı3243 èalem-i saèÀdet-nümÀya ièlÀ-yı3244 aèlÀm ve3245 

ièlÀm-ı murÀd3246 úılınur. [Beyt3247] 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 Õerre-rÀ3248 tÀ nebuved himmet-i èÀlì ÓÀfıô            (İÜ2 79a)  

[FA45a] 

 ÙÀlib-i çeşme-i òÿrşìd-i dıraòşÀn ne-şeved3249 

                                                           
3229 leyÀlì: leyÀn E1 
3230 ve: -E1 
3231 mütevÀlì: mütevÀl E1 
3232 èÀlì: èaliyye KH 
3233 Beyt: -İÜ, -İÜ2 
3234 ü: -E1 
3235 Senin güzel huyun eski bir adetindir Ben senin (o güzel) huyuna can u gönülden kul köle olurum 
3236 neår: -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3237 õÀt: õÀta E1 
3238 girdÀra: girdÀt E2 
3239 olınup: vaøè olınup E3 
3240 zülÀl: zÀl KH 
3241 iltiyÀè: iltiyÀb E3 
3242 olınmaàa: olmaàa E1 
3243 semÀ: mesÀ E1 
3244 ièlÀ: ièlÀl E1 
3245 ve: +BN 
3246 murÀd: merÀm E1, E2, İÜ 
3247 beyt: şièr KH; beyt-i ÒˇÀce ÓÀfıô İÜ2; -İÜ 
3248 rÀ: -E1, -E3 
3249 Hâfız, zerrede yüce himmet olmadıkça parlak güneşin kaynağına tâlip olmaz Hafız Gazel/227 
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[Neår3250] Maèrÿø-ı bende-i bendegì-mefrÿø oldur ki cenÀb-ı maèÀlì-niãÀb-ı èavÀlì3251-

nuãÀb3252 óaøret-i èaliyyeñizüñ3253 revÀyìó-i elùÀf-ı misk3254sÀ3255 (SÇ 36a) vü èanber3256-

ÀsÀsına temessük3257 (E1 42a) ve èalÀéiú-i iósÀn-ı3258 àam-zidÀ-yı àamzedegÀnına3259 (E2 

37b) taèalluú iden birÀder-i bendeniñ naôm-ı èaúd-i ÀmÀl-i3260 muètelle ve cemè-i şeml-i 

aóvÀl-i muòtellesi òuãÿãında egerçi3261 vefú-i3262 èaùiyye-i maèhÿde ve nehc-i seciyye-i 

maómÿde üzre. [MıãrÀè3263] 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Mì-konì luùf3264  velìkin úaderì bihter ez-ìn3265 

[Neår3266] Ol3267  cenÀb-ı maómidet-niãÀb u menúabet-meéÀb ve maèdalet3268-niãÀbıñ3269 

şeker-i şükriyle meõÀú-ı cÀnın3270 (İÜ2 79b) müteóallì3271 ve menaããa-i èubÿdiyyet (E3 40a) 

ve3272 intisÀbından3273 mütecellì olan bendelerden úadìm ü3274 cedìd. [MıãrÀè3275] 

 Nìst3276 yek kes ki be-aúãÀ-yı murÀdì ne-resìd3277 

                                                           
3250 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3251 èavÀlì: daèvÀ E1 
3252 niãÀb: meéÀb E3; úıbÀb İÜ2 
3253 èaliyyeñizüñ: èaliyyeñiz E1 
3254 misk: müşg E3 
3255 sÀ: ÀsÀ SÇ, E1 
3256 èanber: àayri E1 
3257 temessük: mümessik E2 
3258 iósÀn: -BN 
3259 àamzedegÀnına: àamzedegÀndur İÜ2 
3260 ÀmÀl: ÀmÀn E1 
3261 egerçi: eger BN 
3262 vefú: vaúf E1 
3263 mıãrÀè: èayn NO, FA; -İÜ, -İÜ2 
3264 Mì-konì luùf: Saòt-ı òÿb-est (Şiirin orjinali) 
3265 Lutf ediyorsun lakin olsun biraz daha bundan iyi  Hafız Gazel/404 
3266 neår: +KH 
3267 ol: o E1 
3268 maèdalet: muètedilet KH 
3269 niãÀb: intiãÀb E3 
3270 cÀnın: cÀnını E1 
3271 müteóallì: muóallì E2 
3272 müteóallì ve menaããa-i èubÿdiyyet ve intisÀbından: -İÜ2 
3273 intisÀbından: intisÀbın E3; intisÀbında E1, İÜ 
3274 ü: -E1 
3275 mıãrÀè: èayn KH; -E3, -İÜ, -İÜ2 
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[Neår3278] İllÀ biz dÀèìler ki henüz zevraú-ı ÀmÀl-ı3279 pür-iòtilÀlimiz emvÀc-ı aóvÀl-i pür3280-

ehvÀl ile3281 sergeşte ve sÀàar-ı bÀl-i3282 pür-melÀlimiz seng-i3283 teferruúa-i eùvÀr-ı (KH 

29b) edvÀr 3284  ile şikestedür. BilÀ-şekk birÀder óaúúında vÀkìè olan tesvìf 3285  ü teéòìr 

müstenid-i mecÀrì-i esbÀb-ı taúdìrdür  ve3286 illÀ. [Mıãraè3287]  

 Feyø-i saèÀdet3288 heme kes-rÀ berÀber3289-est3290    (E1 43a) 

[Neår 3291 ] Ümìddür ki min-baèd ol kevkeb-i saèd ki ùÀlièle 3292  müsemmÀdur. Bu 

dÀèìleriñizüñ 

[FA45b] 

daòi maùlaè-ı ÀmÀlinden ùÀliè ve kevkeb-i naós ki baòş-ı3293 bì-devletÀndur.3294 Maàrib-i (İÜ 

39a) ufÿl3295 ü fenÀya rÀciè (BN 22b) olup3296 (İÜ2 80a) istiøÀet-i3297 envÀr-ı levÀmiè-i 

kerem ve istifÀøe-i enhÀra 3298  cedÀvil-i 3299  himem iden bendelerden 3300  olup óasb-i 

                                                                                                                                                                                
3276 En nihai arzusuna ulaşmamış bir kimse yoktur 
3277 ne-resìd: ne-resed E3; resìd İÜ2; -SÇ, -E1 
3278 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3279 ÀmÀl: aèmÀl BN 
3280 pür: -İÜ 
3281 ehvÀl ile: ahvÀline E1 
3282 bÀl: -İÜ 
3283 seng: seng-i seng E1 
3284 edvÀr: devvÀr E3 
3285 tesvìf: tesvìú E2; taèrìf E1 
3286 ve: +KH, +BN, +İÜ2 
3287 mıãraè: èayn KH, E2, SÇ; -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3288 saèÀdet: saèÀdetet E3, İÜ2 
3289 berÀber: ber E1 
3290 Mutluluğun coşkunluğu herkes için aynıdır 
3291 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3292 ùÀlièle: ùÀliè SÇ, E1  
3293 baòş: ùÀliè BN 
3294 devletÀndur: devletÀn gibidür E3 
3295 üfÿl: uúÿl KH 
3296 olup: olur İÜ 
3297 istiøÀet: istiøÀe E2, E3, İÜ 
3298 enhÀra: enhÀr KH, E1, E2, E3, BN, İÜ; enhÀr ve İÜ2 
3299 cedÀvil: ve cedÀvil BN, İÜ 
3300 bendelerden: bendelerinden İÜ 
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óÀlimiz 3301  ol niyet 3302  olmaya. 3303  MeydÀn-ı belÀàatiñ bahÀdırı Ebÿ èUbÀde-i Buòturì 

dimişdür. [Beyt3304 èArabì3305] 

  Ve bedrun eêÀe’l-arøe şarúen ve maàriben3306     (E1 43b/ E2 38a) 

 Ve mevøièu raólì minhu esvedu muôlimu3307 

[Neår3308] BÀúì. (SÇ 36b) Ne tafãìl ola ki èilm-i èÀlem-ÀrÀya óayyiz-i òafÀ3309 vü mekmen-i 

iòtifÀda ola. [Beyt3310] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 BeúÀ-yı cÀh-ı tu bÀdÀ ki her çi maúãÿd-est 

 Der-ìn meyÀne merÀ güfte3311 şod3312 úalìl ü3313 keåìr3314 

32. Bu3315 Nüsòa3316 Baèøı MaòÀdìm3317 Mürebbì Òidmetine3318 Taórìr Olınup Baèøı 

Ùaleb-i AèrÀø3319 Taúrìr3320 Úılınmışdı3321   (NO 26b/ E3 40b) 

Çün ùÿùì-i Àl3322-fÀm-ı3323 zebÀn-ı úafes-dehÀndan ÀàÀz-ı (İÜ2 80b) tekellüm ide. EvlÀ vü 

enseb3324 oldur ki şeker-i şükr-i cenÀb-ı óaøret-i cennÀt-òuøreti3325 şÀm u3326 seóer mükerrer 

                                                           
3301 óÀlimiz: óÀlim E2 
3302 niyet: beyt E2, E3; sebeb E1 
3303 olmaya: olmaya ki KH, BN, E3 
3304 beyt: -E2, -İÜ, -İÜ2 
3305 èArabì: +SÇ 
3306 maàriben: àarben E3 
3307 Doğu ve batı (bütün) yeryüzünü aydınlatan bir dolunaydır Oradaki durak yerim simsiyah karanlıktır 

Buhturî (ö. 897) 
3308 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3309 òafÀ: òafÀda E3 
3310 beyt: -SÇ, -E1, -İÜ, -İÜ2 
3311 güfte: güfe İÜ2 
3312 şod: bend ü E1 
3313 ü: -E1 
3314 Arzulanan her şey senin itibarının devamına olsun Bu arada bana kefe (bazen) hafif (bazen) ağır oldu 

Selmân-ı Sâvecî (ö.1376) 
3315 Bu  nüsòa baèøı maòÀdìm-i mürebbì òidmetine taórìr olınup baèøı ùaleb-i aèrÀø taúrìr úılınmışdı: -İÜ 
3316 nüsòa: nüsòa daòi BN, E1, E3 
3317 maòÀdìm: maòÀdìme İÜ2 
3318 òidmet: òiõmet NO, E1, İÜ2 
3319 ùaleb-i aèrÀø: maòÀdìm-i àarÀz E3 
3320 taúrìr: -İÜ2 
3321 úılınmışdı: úılmışdı E1, E2; úılınmışdur BN; olınmışdı NO, E3; olındı İÜ2 
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ide ve çün óamÀme-i òÀme-i siyÀh-cÀme şÀò-ı benÀn üzre Àheng-i terennüm ide. AórÀ vü 

evceb oldur ki (NO 27a) dìbÀc-ı dìbÀce-i maómidet ÀstÀn-ı saèÀdet-aşiyÀnı óarìr-i iòlÀãla 

muóarrer3327 ide ammÀ. [Şièr3328li-münşi’ihi3329] 

 MefÀèìlün FeèilÀtün MefÀèìlün Faèlün 

 KemÀl-i3330 óaøret-i aèlÀ zi3331-şeró müstaànìst 

                        Be-ÀftÀb3332 çi óÀcet şeb-i tecellì3333-rÀ3334 

[FA46a] 

 èUluvv-i bende èalì ìn buved ki geh gÀhì           (E1 44a) 

 Koned niåÀr-ı niyÀz3335 Àn cenÀb-ı aèlÀ-rÀ3336  

[Neår 3337 ] Maèrÿø-ı rÀ-yı ilhÀm-ÀsÀ ki cihÀn-arÀ vü cihÀn-ÀrÀdur. Oldur ki filÀn beg 

dÀèìlerine bu (İÜ2 81a) bende emrinde iètinÀdan mebnÀ ve ihtimÀma mebnì sipÀriş-i 

nüvÀziş3338-ÀåÀr u nüvÀziş-i saèÀdet-güõÀr işèÀr u iôhÀr buyrılmuş. [Beyt3339] 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 Men ki bÀşem ki ber3340-Àn3341 òÀùır-ı èÀùır güõerem 

                                                                                                                                                                                
3322 Àl: ÀmÀl E3 
3323 fÀm: nÀm E2 
3324 enseb: aólÀ KH 
3325 òuøreti: òuøretde E1 
3326 u: -E1 
3327 muóarrer: taórìr E1  
3328 şièr: úıùèa E3; -KH, -İÜ, -İÜ2 
3329 li-münşiéihi: -BN, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3330 kemÀl: ammÀ kemÀl E1 
3331 zi: -E1 
3332 be-ÀftÀb: bÀb E2 
3333 tecellì: teóÀl E1 
3334 (O) yüce hazretin kemalini açıklamaya ne gerek var Tecelli gecesinde güneşe ne hâcet! 
3335 niåÀr-ı niyÀz: niyÀz-ı bebÀz E2; niyÀz-ı be-nÀz İÜ2 
3336 O yüce makamın bendesi olmanın en büyük derecesi  Onun kapısına gidip ona hacetini bildirebilmektir 
3337 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3338 nüvÀziş: nüvÀz E2 
3339 beyt: şièr KH; beyt li-münşiéihi NO; -İÜ, -İÜ2 
3340 ber: der KH 
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 LuùfhÀ mì-konì ey òÀk-i deret tÀc-ı serem3342            (KH 30a) 

[Neår3343] Hemìşe òayyÀm-ı devletiñüz sütÿn-ı3344 (E2 38b) devÀm üzre maørÿb ve sitÀre-i 

baòt-ı bed-òˇÀhıñuz meşÀrıú-ı3345 ufÿl ve muúÀrib-i àurÿb ola. [Şièr-i3346 èArabì3347] 

 Le-eşkürenneke maèrÿfen hememte bihi 

 İnne ihtimÀmeke bi’l-maèrÿfi maèrÿfu 

 Ve lÀ elÿmuke iõ3348 lem-yumêihi úaderun         (E3 41a) 

 Fe’ş-şeyéü bi’l-úaderi’l3349-maótÿmi maãrÿfu3350     (NO 27b) 

[Neår3351] AmmÀ (SÇ 37a) luùf u kerem-i erbÀb-ı èulüv-himem ve3352 erbÀb-ı3353 (İÜ2 81b) 

óÀcet ü3354 erebe mÿcib-i mezìd-i ùaleb3355 ve mÿriå-i hücÿm-ı şevú u şeàab3356 olduàı 

maèlÿm3357 õÀt-ı maèÀlì-óasebdür. Maúãÿd oldur ki óaøret-i ãÀóib3358 ãÀóib-i temkìn Áãıf-ı 

                                                                                                                                                                                
3341 ki ber-Àn: -E2 
3342 Ben kim oluyorum ki o ıtırlı hatıra geleyim Lütuflar ediyorsun ey kapısının toprağı başımın tacı sevgili 

Hafız Gazel/329 
3343 neår: +NO, +BN 
3344 devletiñüz sütÿn: -E3 
3345 meşÀrıú: meşÀrif FA 
3346 şièr: beyt SÇ, BN; -E1, -E2, -İÜ, -İÜ2 
3347  èArabì : -KH, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3348 iõ: iõÀ İÜ2 (Şiirin orjinalinde “in”) 
3349 bi’l-úader: bÀ-úader E3 
3350 Bana iyilik yapmak istediğin için sana minnettarım İyiliği düşünmen bile iyiliktir  Kader (buna) fırsat 

vermediği için sana kızgın değilim Kader zaten yazıldığı gibi gerçekleşir  Hüseyin b. Dahhak Bâhilî (ö. 864)/ 

Kaside 
3351 neår: -E1, -E2, -E3, -KH, -SÇ, -İÜ, -İÜ2 
3352 ve: +E3 
3353 erbÀb: erbÀb-ı aãóÀb İÜ 
3354 erbÀb-ı óÀcet ü: aãóÀb-ı óÀcÀt E3 
3355 ùaleb: ùÀlib E3 
3356 erbÀb-ı óÀcet ü erebe mÿcib-i mezìd-i ùaleb ve mevriå-i hücÿm-ı şevú u şeàab: -BN 
3357 maèlÿm: -İÜ 
3358 ãÀóib: -E1, -E3 
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(E1 44b) SüleymÀn-nigìn edÀma’llÀhu 3359  TeèÀlÀ eyyÀmehü’z-zÀhire 3360  ve 3361  aèlÀ 3362 

aèlÀmehü’ù3363-ùÀhire3364 rubÿè-i3365 èulÿm ve3366 maàÀnì-i3367 

[FA46b] 

maèÀnìniñ3368 ıùlÀl-ı devvÀresin taódìd3369 itmek-çün biúÀè ve3370 ebniye-i medÀris taèmìrine 

tevcìh-i òÀùır-ı òaùìr 3371  buyrılmışlar 3372  (BN 23a). Teúabbela’llÀhu 3373  TeèÀlÀ mebÀnì 

meberrÀtihi ve edÀme eyyÀme3374 meserrÀtihi3375 ôÀhirdür ki maórÿsa-i3376 DÀrü’l-Mülkde 

olan 3377  èaúd-i òamsìn üzre olup erbÀb-ı 3378  åelÀåìn anı taãavvur itmek ebred mine’l-

erbaèìndür.3379 AmmÀ dehÀn-ı (İÜ2 82a) óırã u tamèbÀz ve dest-i hevÀ vü emel dırÀz 

úılınup Kütahya ki taòt-ı GermiyÀndur3380 ger3381 kenÀr u3382 GermiyÀndur.3383 MüntehÀ-yı 

pÀ-yı ùaleb ve mübteàÀ-yı (İÜ 40a) dest-i ereb olmışdur. Çün dÀèì-i óaúìr3384 ãÿfì-i (NO 

28a) ãafÀ-nihÀd gibi òÀnúÀh-ı ümmìdde ùÀlib-i erbaèìn ve óadìå-i erbaèìnle dÀrü’l-óadìå 

ricÀ-yı úadìmde3385 şÀrib-i (E2 39a) maèìn ü ùÀlib-i muèìndür.3386 LÀ-cerem ãudÿr-ı kerem ve 

                                                           
3359 Allah, onun parlak günlerini daim eylesin Saygın otoritesini (daha da) yüceltsin 
3360 zÀhire: nÀsire E2 
3361 ve: ev SÇ; iõÀ İÜ2 
3362aèlÀ: -E2, -NO   
3363 aèlÀmehu’ù-ùÀhire: -NO 
3364 ùÀhire: ôÀhire BN; bÀhire E3 
3365 rubÿè: ve nevèİÜ 
3366 u: -NO 
3367 maàÀnì: maèÀnì NO 
3368 meèÀnì: maàÀnì E3 
3369 taódìd: tecdìd FA, E2, E3, NO, İÜ2 
3370 biúÀè ve: biúÀ-yı BN 
3371 òaùìr: òaùìre İÜ 
3372 buyrılmışlar: buyurmışlar E3, İÜ2; buyrılmış İÜ 
3373 Teúabbela’llÀhu: -E1 
3374 Yüce Allah hayır maksadıyla (inşa edilen bu) binaları kabul ve makbul eylesin Mutluluk dolu günlerinin 

devamını getirsin 
3375 meserrÀtihi: meserret E2 
3376 maórÿsa: maórÿs E2 
3377 olan: ol İÜ2 
3378 erbÀb: -E3 
3379 erbaèìndür: erbaèìn FA 
3380 GermiyÀndur: GermiyÀn KH 
3381 ger kenÀr u GermiyÀndur: -KH, -E2 
3382 u: -E1 
3383 GermiyÀndur: GermiyÀn SÇ, BN, E1, NO, İÜ 
3384 óaúìr: faúìr E3; -İÜ 
3385 úadìmde: úadìm ve E3 



 200 

 

 

vüfÿr-ı himeme3387 meénÿs ve óuãÿl-i meémÿl ve vuãÿl-i (E1 45a) meséÿlden nÀ-meéyÿs 

olup èale’d-devÀm cÿy-i òÿy-ı (E3 41b) zülÀlÀsÀlarında ricÀ-i3388 recÀyı3389 idÀre ve şemè-i 

semè-i3390 cÀnın meşÀèil-i maèÀlì3391 meşÀàilden inÀre ide.3392 [Úıùèa3393 li-münşi’ihi3394] 

  FÀèilÀtün MefÀèilü FÀèlün 

 Hem zi-luùfet be-erbaèìn be-resem                                    

 Erbaèìn rıøÀ şevem manôÿr 

 Zi-erbaèìn åemÀniye3395 bìşest                                            (SÇ 37b) 

 Erbaèìnì3396 ki3397 baòşedem3398 destÿr0          (KH 30b) 

[FA47a] 

 TÀ ki zìn nüh serÀy-ı çÀr-erkÀn 

 Meh-i şeb çÀr-deh feşÀned nÿr 

 Hem-çü aèdÀd-ı bì-nihÀyet bÀd 

 Ber-tu elùÀf-ı3399 KirdigÀr-ı áafÿr 

 Rifèat-i tu çü3400 mihr bì-noúãÀn 

 Müddet-i tu3401 çü dehr nÀ-maóãÿr 3402 

                                                                                                                                                                                
3386 muèìndür: muèìn E3 
3387 himeme: himem E1 
3388 ricÀ: reòÀ E3 
3389 ricÀ-i recÀyı: zeòÀr-ı cÀy NO 
3390 şemè-i semè: semè-i şemè BN 
3391 meèÀlì: -E3 
3392 ide: ider KH, NO 
3393 úıùèa: -KH, -E1, -İÜ, -İÜ2 
3394 li-münşiéihi: -BN, -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3395 åemÀniye: be-meşÀniye İÜ2 
3396 erbaèìnì: erbaèìn KH, E3 
3397 ki: -E3 
3398 baòşedem: baòşedem merÀ E3 
3399 elùÀf: luùf E3 
3400 çü: óad E1 
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33. Bu Nüsóa Daòi Şükr ü SipÀs ve èArø-ı İltimÀs İçün Müåbet-i3403 ÚırùÀs3404 

Olmışdı3405 

TÀ ki ùÀs-ı sipihr ü úırùÀs-ı mihr zer-i mühre-i lemeèÀt-ı (İÜ2 83a) envÀrıyla mücellÀ3406 ve 

nuóÀs-ı müõÀb-ı şafaú ve sìm-i pür-sìmÀb-ı3407 falaú3408 lemeóÀt-ı aøvÀ-i3409 esóÀr ile muùallÀ 

ola. ÕÀt-ı kerìm ki3410 cihÀn-ı penÀhet ü  intibÀh ve ÀftÀb-ı ÀsmÀn-ı mekÀnet ü temkìn (E1 

45b) ü3411 cÀhdur. SaèÀdet ü iúbÀlle mevãÿf  ve se3412 èÀdet-i luùf u cÿd u ifêÀl ile maèrÿf 

olup şemè-i3413 (İÜ 40b) devlet3414 ol vechle müştaèil ola ki pÀyìninde3415 ÀftÀba zerd-i3416 

ÀftÀb-ı zerrìnligin3417 (E2 39b) ve ãìt-i óaşmeti3418 ol derecede münteşir ola ki tavãìfinde 

zebÀn-ı büleàÀ-yı ÿlü’l-elbÀb maèrÿø-ı3419 èayblıgın3420 ola. [Beyt3421] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün  

 Nìk-òˇÀhet3422 der-dü èÀlem der-åenÀ bÀd u åevÀb     (E3 42a) 

 Bed-sekÀlet3423 der-dü3424 gìtì der-sefer bÀd u3425 saúar3426 

                                                                                                                                                                                
3401 tu: -E1 
3402 Senin lütfunla kırka varıyorum Kastım rızamın olduğu kırktır Kırktan sekizliye çok var Dört rüknün 

dokuz sarayında dolunay ışık saçsın diye o kırk bana emredildi Gafûr olan Allah’ın lütfu sana sonsuz 

derecede olsun Senin yüceliği güneş gibi kusursuz olsun Devrin dehir gibi uçsuz bucaksız olsun 
3403 müåbet-i úırùÀs olmışdı: -E3 
3404 Bu nüsóa daòi şükr ü sipÀs ve èarø-ı iltimÀs içün müåbet-i úırùÀs olmışdı: -İÜ 
3405 olmışdı: olınmışdur İÜ2 
3406 mücellÀ: muóallÀ İÜ2 
3407 sìmÀb: simÀt BN 
3408 falaú: úılmaú E3 
3409 aøvÀ: aødÀ E2 
3410 ki: -E1 
3411 ü: -E1 
3412 se: -E1 
3413 şemè: cemè E1 
3414 devlet: devleti E3 
3415 pÀyìninde: pÀ-yı yanında KH; pÀyinde E1, İÜ2 
3416 zerd: zerde E2; zer BN, E3, İÜ; ezd E1 
3417 ÀftÀba zerd-i ÀftÀb-ı zerrìnligin: ÀftÀb-ı zerrìn-i ÀftÀb-ı zerdligin KH 
3418 óaşmeti: ãadÀ-yı óaşmeti BN 
3419 maèrÿø: maèreø E3 
3420 èayb: àayb E2, E3 
3421 beyt: şièr KH; -E1, -İÜ, -İÜ2 
3422 òˇÀhet: òˇÀhed KH 
3423 sekÀlet: nigÀhet E3 
3424 der dü: derd E1 
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[Neår3427] HezÀrÀn-ı hezÀr şemè-i şevú u3428 maóabbet3429 ü iòlÀã maófil-i  

[FA47b] 

ikrÀm ü ièzÀzda fürÿzÀn ve ãad şütürbÀr-ı èud-ı ãabÀbet ü iòtiãÀã micmer-i 3430  sÿz u 

güdÀz3431 ve lÀbe vü3432 niyÀzda sÿzÀn úılınup.3433 [Beyt3434] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Micmer-i tende NiôÀmì dil ü cÀn èodını3435 yaú 

 Ger3436 dilerseñ ide ÀfÀúı muèaùùar nefsüñ3437   (BN 23b) 

[Neår3438] Mefhÿmı üzre èıùr-ı3439 èanbersÀsından3440 ol meclis-i sÀmì mubaòòar ve buòÿr-ı 

èabìrÀsÀsından3441 ol3442 maófil-i girÀmì muèaùùar úılınur.3443 ŞaúÀyıú-ı duèÀ (SÇ 38a/ E1 

46a) ki ser-i tell-i diyÀr 3444  óüsn-i niyyetden òìzÀn u nem-i ùall-ı seóÀb-ı3445  ãıdú-ı 3446 

ùaviyyet evrÀúına rìzÀndur. Ol bÀà-ı maèÀlì-himemiñ (KH 31a) devÀm u3447 beúÀ ve ol şÀò-ı 

(İÜ2 84a) maóÀsin ü keremiñ irtifÀè vü irtiúÀsı3448-çün mecÀmiè-i úudsiyÀn òaùìre-i3449 vÀlÀ 

                                                                                                                                                                                
3425 u: -E3 
3426 Senin iyiliğini isteyen her iki alemde övgü ve mükafata mazhar olsun Kötülüğünü isteyen iki cihanda 

cehenneme gitsin 
3427 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3428 u: -E3 
3429 maóabbet: taóiyyet E3 
3430 micmer: miór E1 
3431 güdÀz: güõÀr E3 
3432 vü: -BN, -İÜ 
3433 úılınup: ola KH 
3434 beyt: şièr KH; -E1, -İÜ, -İÜ2 
3435 èodını: èodın E1 
3436 ger: ki E1 
3437 ve niyÀzda sÿzÀn úılınup. Beyt Micmer-i tende NiôÀmì dil ü cÀn èodını yaú Ger dilerseñ ki ide: -E3 
3438 neãr: -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3439 èıùr: èaùìr E2 
3440 èanbersÀsından: èanbersÀsında E1 
3441 ol meclis-i sÀmì mubaòòar ve buòÿr-ı èabìr-ÀsÀsından: -E1 
3442 ol: -E3 
3443 úılınur: úılınup E3 
3444 diyÀr: diyÀr ki BN 
3445 seóÀb: seóÀb ki BN 
3446 ãıdú: -E3 
3447 u: -E1 
3448 irtiúÀ: irtifÀ E3 
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ve mesÀmiè-i3450 kerrÿbiyÀn melÀ-i aèlÀya resÀnìde3451 úılınur. Çün dest-i taøarruèla çìde ve 

òayù-ı taòaøøuèla pìçìdedür. Meémÿl ü meséÿldür ki menÀôır-ı úabÿl-i RaómÀnìye vÀãıl ve 

àuref-i icÀbet-i RabbÀniyede óÀãıl ola. [Beyt3452] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Faèlün 

 BeúÀ-yı cÀh-ı tu bÀdÀ ki enderìn maømÿn 

 DuèÀ-yı men be-icÀbet hemì şeved maúrÿn3453 

[Neår3454] Nevk-i (E2 40a) úalem ü óarf ü raúam3455 vesÀùeùiyle ol óarìm-i muótereme ki 

kÀffe-i ümeme óarem-i kerem ve úıble-i èulüv-himem ü Kaèbe-i maóÀsin-i şiyemdür. 

[FA48a] 

Mübellaà u muèallem úılınur ki müsÀfir-i rÿó beden òaymesine (İÜ2 84b) nüzÿl belki 

beden3456 òaymesi3457 ıùnÀb-ı èurÿúla mevãÿl olaldan berü cÀmedÀn-ı cenÀn3458 (E1 46b) 

esbÀb u óavÀyic-i inèÀm u iósÀn-ı (E3 42b) õÀt-ı kerem-i3459 feyeøÀnla memlÿ ve ùıfl-ı dil3460 

debìristÀn-ı Àb u gülde ebced-i dÀnişe müştaàil olaldan berü ãaóìfe-i óÀlden ÀyÀt-ı inèÀm 

u3461 iføÀl-ı cenÀb-ı saèÀdet-meéÀl metlüvdür. AmmÀ õÀt-ı maèÀlì-i rüsÿm3462 ki ãıfÀt-ı faøl 

ü3463 kemÀlle maèlÿm3464 ve simÀt-ı èizz ü iclÀlle3465 mevsÿmdur. Maúùÿè ve meczÿmdur ki 

şükr-i münèam münèamün3466 èaleyh üzre3467 vÀcib ü lÀzım ve maótÿmdur. AmmÀ bu nükte 

                                                                                                                                                                                
3449 òaùìre: òaùìrde E2 
3450 mesÀmiè: sÀmiè KH 
3451 resÀnìde: resÀnende KH, BN 
3452 beyt: şièr KH; -B1, -İÜ, -İÜ2 
3453 Senin makamın dâim olsun, (bu) manada benim duam kabul olmaya yakındır 
3454 neår: -FA, -E1, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ, -İÜ2 
3455 raúam: -E3 
3456 beden: -KH 
3457 òayme: cisme E1 
3458 cinÀn: -E3 
3459 kerem: mekÀrim E3 
3460 dil: der E1 
3461 u: -İÜ2 
3462 rüsÿm: rüsÿma İÜ2 
3463 ü: -E1 
3464 maèlÿm: mersÿmdur KH 
3465 ve simÀt-ı èizz ü iclÀl: -KH 
3466 münèam: tenèam E1 
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daòi erbÀb-ı dÀniş3468 maóÀøırında3469 münteşirdür ki3470 ãunÿf-ı3471 şükr óurÿf-ı3472 şükr (SÇ 

38b/ İÜ2 85a) gibi üç úısma münóasırdur. Biri ol ki çemen-i øamìr øamìrÀn-ı taèôìm ve 

tevúìr-i3473 velìnièmetle muòaøøar3474 ve3475 biri daòi ol ki sÿsen-i zebÀn-ı şebnem evãÀf-ı 

óisÀn-ı ãÀóib-i iósÀnla tÀze vü ter 3476  üçünci ol ki şecere-i òilúat 3477  erkÀn-ı vücÿd 3478 

åemere-i3479 òidmet3480 òˇÀce-i iósÀn u cÿd ile bÀrver ola.3481 Nitekim şÀèir-i èArabì3482-nijÀd-

ı3483 meèÀnì-ìcÀd3484 bu maènìlerden3485 taèbìr itmekde inşÀ (KH 32b) vü3486 inşÀd ider ki. 

[Beyt-i3487èArabì3488] 

   EfÀdetkümü’n-naèmÀu minnì åelÀåe       (E1 47a) 

[FA48b] 

 Yedì ve lisÀnì ve’ø-øamìra’l-muóaccebÀ3489 

[Neår3490] Ve (E2 40b) illÀ lafô-ı şekerden3491 mücerred3492 tekellüm-i şín u (İÜ 41b) kÀf u 

rı 3493  (İÜ2 85b) maóø-ı şerr ü kÀfiridür. AmmÀ şükr-i 3494  hezÀr 3495  şükr 3496  ki 3497  òÀk-i 

                                                                                                                                                                                
3467 üzre: üzerine E3, İÜ2 
3468 dÀniş: -İÜ2 
3469 maóÀøırında: maóÀøırlarında KH 
3470 ve maótÿmdur. AmmÀ bu nükte daòi erbÀb-ı dÀniş maóÀøırında münteşirdür ki: -E1 
3471 ãunÿf: ãÿf İÜ 
3472 şükr óurÿf: peyker-i defèan E1 
3473 taèôìm ve tevúìr: tevfìr ve taèôìm E3 
3474 muòaøøar: münòaøırdur KH 
3475 ve: -E3 
3476 ter: terdür BN 
3477 òilúat: òilèat KH 
3478 vücÿd: vücÿdımıza SÇ 
3479 åemere: -SÇ 
3480 òidmet: òiõmet İÜ2 
3481 bÀrver ola: bÀrverdür BN 
3482 èArabì: èizzet E1 
3483 nijÀd: -E1 
3484 ìcÀd: ìcÀm E1 
3485 maènìlerden: maènìleri E3 
3486 vü: -İÜ2 
3487 beyt: şièr KH, E3; -E1, -İÜ, -İÜ2 
3488 èArabì: +SÇ 
3489 Benim size üç iyiliğim vardır Elim, dilim ve inzivaya çekilmiş kalbim İmam eş-Şeybani eş-Şafii (ö. 777) 
3490 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3491 şeker: şek İÜ 
3492 mücerred: -E3 
3493 rı: rısı E2 
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èaczden teyemmüm3498  zülÀl-i3499  sükkerden 3500  tavaøøuya (BN 24a) òalef3501  ve èacz ü 

úuãÿra3502 iètirÀf itmek èöõr-i taúãìr-i mÀ-selefdür. BinÀenèaleyh bu3503 úuãÿr úudretiniñ 

inhidÀmına maúarr3504 ve (E3 43a) nehr-i iètirÀf-ı úuãÿrdan iètirÀf3505 itmege muãırr3506 olan 

kemìne óumret-i3507 òaceli3508 èaúìú-i Yemen ve èaraú-ı teşvìri3509 dürr-i èAden maúÀmına 

tenzìl idüp èalÀ vechi’l-ibrÀm 3510  ve’l-ilóÀf 3511  ol mecmaè-ı baóreyn-i àayb u 3512  èayn 

cÀnibine ihdÀ vü itóÀf olındı.3513 [Beyt3514] 

  LÀ òayle èindeke tühdìhÀ3515 ve lÀ mÀlu 

 Fe’l-yüsèidi’n-nuùúu in-lem yüsèidi’l-óÀlu3516  

[Neår3517] Ol maùlaè-ı iètidÀl-i aòlÀú-ı zÀhire3518 ve menbaè-ı iètilÀ-i3519 aèrÀú-ı ôÀhireden 

tenessüm-i 3520  úabÿl úabÿl-i 3521  müteraúúib u meémÿl ve tebessüm-i 3522  ãabÀó necÀó-ı 

müteraããıd u meséÿldür. [Şièr3523 li-münşi’ihi3524] 

                                                                                                                                                                                
3494 şükr: şükr ü E3, İÜ2 
3495 hezÀr: hezÀrÀn KH 
3496 şükr-i hezÀr şükr ki: şükr ü hezÀr èasÀkir ki BN 
3497 ki: -E3 
3498 teyemmüm: himem E1 
3499 zülÀl: ve zülÀl E3 
3500 sükker: şeker KH, E1, E2, E3, İÜ2 
3501 òalef: òalfet İÜ 
3502 úuãÿra: úuãÿrın E1 
3503 bu: bir E2 
3504 maúarr: meferr E2 
3505 iètirÀf: iàtirÀf  BN, E2, İÜ 
3506 muãirr: úaãr E3 
3507 óumret: óumre SÇ, E2, İÜ; E3; hücre KH 
3508 òaceli: òacele E3 
3509 teşvìri: teşvìrden KH; teşvìr E3 
3510 ibrÀm: ibrÀr E2; ikrÀm KH 
3511 ve’l-ilóÀf: ve’l-ilóÀf èacz ü úuãÿrını İÜ2 
3512 u: -KH 
3513 olındı: ider İÜ2 
3514 beyt: şièr E3; beyt li-münşiéihi FA, NO; -E1, -İÜ, -İÜ2 
3515 tühdìhÀ: yühdìhÀ E3 
3516 Seni götürecek ne bir atın vardır ne de malın Şansın yaver gitmezse (seni sadece) sözün kurtarır 

Mütenebbi (ö. 965) Kaside/ 5640 
3517 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3518 zÀhire: rÀh E1 
3519 iètilÀ: ièlÀ E2, İÜ 
3520 tenessüm: nesìm KH 
3521 úabÿl: -E3 
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 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  

 LÀ àarve min-nevÀfici naèmÀhu3525 en yefÿó3526                    (E1 47b) 

 LÀ baède min-hilÀli mezÀyÀhu en yelÿó3527 

 YÀ Rabb tu Àn Òalìl-i Óaú u òalú-rÀ be-baòş                      (SÇ 39a) 

 Ez-óüsn-i õikr-i Melik-i SüleymÀn u èomr-i Nÿó 

[Neår3528] RÀfiè-i rıúèa-i niyÀz bisÀù-bÿs-i maófil-i saèÀdet-ùırÀza fÀéiz oldıúda mercÿdur ki 

iltifÀt-ı òuddÀm3529 südde-i3530 sidre-maúÀmla3531 eştÀt-ı3532 esbÀb-ı merÀmını 

[FA49a] 

óÀvì ve óÀéiz olup dÀèì-i maóabbet3533-ÀàÀz ve òulÿã-ı3534 encÀmıñ biêÀèat-i3535 şefÀèati3536 

muúÀbelesinde3537 (İÜ2 86b) ãunÿf-ı minenden irsÀl-i cevÀéiz3538 mebõÿl buyrıla. Bundan 

ziyÀde (E2 41a) mÀşiùa-i nuúaù u raúam3539 ile ve3540 cenÀt-ı ebkÀr-ı evrÀúı3541 pür-óÀl ü pür-

òÀl ve künde-i èarø-ı óÀl (E3 43b) u òalòÀl basù-ı3542 maúÀlle şehbÀz-ı vecd ü óÀl ki 

                                                                                                                                                                                
3522 ve tebessüm: +KH, +E2, +BN  
3523 şièr: -E1, -İÜ, -İÜ2 
3524 li-münşiéihi: -BN, -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3525 naèmÀhu: neèÀhu İÜ 
3526 Nimetinin misk keselerinden güzel kokular yayılmasında şaşılacak ne var! Güzel hasletler hilalinin 

görünmesi ırak değil Ey Rabbim sen o Hakkın ve halkın dostu olan (kişiye) Sultan Sülayman’ın güzel zikrini 

ve Nuh’un ömrünü bağışla 
3527 LÀ àarve min-nevÀfic neèamÀhu en yefÿc LÀ baède min-hilÀli mezÀyÀhu en yelÿó: -E3 
3528 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3529 òuddÀm: òuddÀ SÇ ve E1 
3530 südde: sedd E2 
3531 maúÀmla: maúÀm E1 
3532 eştÀt: eştÀb E3 
3533 maóabbet: muóibbib E3 
3534 òulÿã: òulle E2; óuld E1, SÇ; òulÿã-ı òullet E3 
3535 biêÀèat: biêÀèat ve E3; -SÇ, -E1 
3536 şefÀèati: -SÇ, -E1 
3537 şefÀèati muúÀbelesinde: şefÀèatin İÜ; şefÀèati úabÿl buyurup şefÀèati muúÀbelesinde E3 
3538 cevÀéiz: cevÀz E1 
3539 mÀşiùa-i nuúaù ve raúam: mÀşiùa-i òÀme ve nuúat-i raúam KH 
3540 ve: -BN, -E1 
3541 evrÀúı: evrÀú E1 
3542 basù: basd E1 
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nişìmen-i 3543  sìne-i pür-melÀlden pervÀz-ı 3544  òuceste-fÀl itmişdür. Şikeste-per ü beste-

bÀl3545 olmaú münÀsib-i merÀm ve (KH 33a/ İÜ 42a) muúteøÀ-yı maúÀm görilmedi. [Şièr3546 

li-münşi’ihi3547] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

 TÀ bülbülÀn be-nÀle3548 der-Àyend3549 fi’ã-ãabÀó3550 

 TÀ òufte-kÀn be-bÀde3551 ber3552-Àyend li’ã-ãubÿó 

 Her3553 ãubógÀh bÀr güşÀyed be-dergehet 

 BÀz erkÀn-ı úÀfile-i3554 devlet ü fütÿó3555                                     (E1 48a) 

34. Bu3556 Nüsòada3557 èArø-ı İòlÀã ve Basù-ı İòtiãÀã Øımnında Baèøı ErbÀb-ı MaèÀlì 

ve EfrÀd-ı EèÀlì3558 Óaøretine3559 SipÀriş-i Ehl-i ÓÀcet Münderic Úılınmışdur3560 

TÀ ki (NO 28a/ İÜ2 87a) òayù-ı şuèÀ-i mihr-i ser-nigÿn muèallaú ve saúf-ı serÀy-ı sipihr-

i3561 bì3562-sütÿn (NO 28b) muùabbaú ve basìù-i zemìn envÀè-ı nevÀbit-i ezhÀra çemen ve 

muóìù-i felek efrÀd-ı åevÀbit-i ecrÀma encümen 3563  ola. 3564  CenÀb-ı èÀlì ki cennÀt-ı 3565 

                                                           
3543 nişìmen: semen E1 
3544 pervÀz: pervÀ ve SÇ 
3545 beste: -BN 
3546 şièr: beyt SÇ, BN; -KH, -E1, -İÜ, -İÜ2 
3547 li-münşiéihi: -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3548 be-nÀle: piyÀle E3 
3549 Àyend: Àyende E3 
3550 ãabÀó: bÀmdÀd (Şiirin orjinalinde) 
3551 be-bÀde: piyÀde E3 
3552 ber: der E3 
3553 her: -E2 
3554 úÀfile: nÀùıúa E3 
3555 Sabah vakti bülbüller naleye başladıklarında Uykuda olanlar sabah badesinden içmeye başladıklarında 

Seher vakti saadet ve fetih kafilesinin tüccarları senin dergahında huzuruna çıkarlar Sadi Kaside/59 
3556 Bu nüsòada èarø-ı iòlÀã ve basù-ı iòtiãÀã øımnında baèøı erbÀb-ı meèÀlì ve efrÀd-ı eèÀlì óaøretine sipÀriş-i 

ehl-i óÀcet münderic úılınmışdur: -İÜ 
3557 nüsòada: nüsòa daòi KH, İÜ2 
3558 eèÀlì: èÀlì İÜ2 
3559 óaøretine: óaøretlerine KH 
3560 úılınmışdur: úılınmışdı NO, E1, E3 
3561 sipihr: -KH  
3562 bì: -E1 
3563 felek-i efrÀd-ı åevÀbit-i ecrÀma encümen: felek-i ecrÀm åevÀbit-i encüme encümen NO 
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maèÀlìdür. EzhÀr-ı murÀdÀta menbit ü mecmaè 3566  ve finÀ-yı vÀlÀ ki sipihr-i aèlÀdur. 

AúmÀr-ı saèÀdÀta3567 

[FA49b] 

meşrıú u maùlaè olup óuøÿr-ı şÀhid-i3568 èizzet (SÇ 39b) ü cÀh èale’l-fevr ke-lemói’l-

baãar3569 ev hüve aúreb3570 ve burúaè-ı èarÿs-ı murÀd-ı3571 bed-òˇÀh merdüm-i güzÀy3572  u 

cÀngÀh-ı mÀnend-i úalb-i èakreb ola. [Beyt3573] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 DÿstÀnet3574 der-åenÀ vü düşmenÀnet der-èanÀ      (BN 24b) 

 Nìk3575-òˇÀhet der-åevÀb3576 u bed-sekÀlet3577 der-èaõÀb3578 

[Neår3579] äad3580 hezÀr-ı gül-i3581 gülistÀn-ı duèÀ (E2 41b) ki nesìm-i seóer-i ãıdú u ãafÀ ile 

şüküfte (E3 44a) vü derÿn-i çemen-i mihr ü vefÀda neøÀret-giriftedür3582(E1 48b). Kÿze-

i 3583  zücÀcì-i ãafÀ-yı ùıynet bel 3584  kÀse-i èÀcì-i naúÀ-yı 3585  ùaviyyetde rişte-i niyÀz ile 

                                                                                                                                                                                
3564 ola: ol KH 
3565 cennÀt: cenÀb E3 
3566 mecmaè: müctemiè SÇ 
3567 saèÀdÀt: saèÀdet KH 
3568 şÀhda:  -İÜ2 
3569 baãar: -E1 
3570 Kıyamet’in kopması, bir göz kırpması gibi veya daha az bir zamandır. Nahl/77 
3571 murÀd: -KH 
3572 güzÀy: küåerÀ-yı KH 
3573 Beyt: -İÜ, -İÜ2 
3574 dÿstÀnet: dÿstÀnend E1 
3575 nìk: nìk ü KH 
3576 åevÀb: levÀå E3 
3577 sekÀlet: nigÀhet E3 
3578 Seni sevenler seni övmede düşmanların ise cefa (etme de) İyiliğini isteyen sevap (kazanıyor) kötülüğünü 

isteyen azap içindedir 
3579 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3580 ãad: ãadr E3 
3581 gül: gül ü İÜ 
3582 giriftedür: giriftedür  ve FA 
3583 kÿze: kÿze-i èar E1 
3584 bel: belki NO, BN 
3585 naúÀ: beúÀ E3 



 209 

 

 

mecmÿè ve kenÀr-ı ãuffa-i àurfe-i taèôìm ü iclÀl ve3586 revzen-i rÿşen-i manôar-ı3587 úaãr-

ı3588 ikrÀm u ièzÀza mevøÿè úılınur. [Şièr3589 li-münşi’ihi3590] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 Gül-i duèÀt3591 ki der-bÀà-ı cÀn-ı men rÿyed 

 Şemìm-i mihr-i tu yÀbed3592 ger’eş kesì3593 bÿyed      (NO 29a)  

 HezÀr bülbül-i gÿyÀ ki der-derÿn-ı menest3594   (İÜ 42b) 

 Be-àayr-i midóat-i õÀtet suòen nemì-gÿyed3595 

[Neår3596] Çün hücÿmü’l-ÀlÀm-ı eyyÀm-ı3597 firÀú3598 ve ôuhÿr-ı ezmÀn-ı aòzÀn-ı iştiyÀúa 

tedÀrük ü3599 telÀfì3600 ãÿret-i telÀúìden3601 àayri nesne ile taãavvur olınmaú ãÿret-i3602 èaúl-ı 

ãaóìóa münafì3603 ve taórìk-i aàãÀn-ı aúlÀmdan  

[FA50a] 

nÀzil olan şebnem-i midÀd riyÀø-ı şeró-i3604 şevú ü ãabÀbeti3605 (KH 33b) isúÀ ve tertìb-i3606 

eùbÀú-ı evrÀúdan3607 óÀãıl olan tÿşe vü zÀd úuvvet-i mesÀfir-i ãabr u åebÀtı ibúÀ eylemek 

                                                           
3586 ve: -E1 
3587 manôar: -KH 
3588 úaãr: úaãr u İÜ 
3589 şièr: rubÀèì KH, E3; -E1, -E2, -SÇ, -İÜ, -İÜ2 
3590 li-münşiéihi: -BN, -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3591 daèÀt: èÀdet İÜ2 
3592 yÀbed: bÀyed E3 
3593 kesì: kes E1 
3594 menest: menesd E1 
3595 Benim can bahçemde açan dua gülünü biri koklarsa senin sevginin o hoş kokusunu alır Benim içimdeki o 

konuşan bülbül seni övmekten başka söz söylemez 
3596 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3597 eyyÀm: -BN, -İÜ 
3598 firÀú: iftirÀú NO 
3599 ü: -E3 
3600 telÀfì: telÀf E1; telÀúì İÜ2; telÀlì KH 
3601 telÀúìden: telÀúden E1 
3602 ãÿret: yaènì NO 
3603 münafì: münafìdür E3, İÜ2 
3604 şeró: -BN 
3605 ãabÀbeti: ãabÀhì E1 
3606 tertìb: tertìt İÜ 
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muóÀl idügüne (E1 49a) şemme-i èaúl-ı selìm ü fikr-i müstaúìm kÀfì vü vÀfìdür. LÀ-cerem 

ùayy-i3608 nÀmede3609 neşr-i3610 sırr-ı maóabbet olınmaàa semÀóat3611 olınmadı ve ùÿl-i òÀme 

ile èarø-ı arø-ı3612 meveddet mesÀóat úılınmadı. [Beyt3613]  

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 ZebÀn-ı òÀme ne-dÀred ser-i beyÀn-ı firÀú 

 Ve ger ne èarøa3614 dihem ber3615-tu dÀstÀn-ı firÀú3616 (SÇ 40a/ İÜ 88b)         

[Neår 3617 ] DÀèì-i 3618  dìrìn cenÀb-ı cennÀt-ı tezyìn MevlÀnÀ 3619  fülÀne’d-dìn 3620  çÀkerleri 

mülÀzemet-i aètÀb-ı3621 salùanat-niãÀb (NO 29b/ E2 42a/ E3 44b) lÀ3622-zÀlet3623 süyÿfu3624 

èabìdihÀ el-àıêÀb3625 iõÀ fÀraúte’l3626-úırÀb úÀrente’r-riúÀb3627 saèÀdet3628-çün ol himmet-i3629 

iúbÀl semt3630 ü3631 cÀnib-i idbÀr-ı3632 mücÀnebete3633 èÀzim oldı. Çün rièÀyet-i3634óuúÿú-ı 

bendegÀn-ı òÀliã-niyyet sulùÀnumuñ himmet-i 3635  õimmet-i 3636  saèÀdet- 3637 nehmetine dìn 

                                                                                                                                                                                
3607 evrÀúdan: evrÀúda E3 
3608 ùayy: -E3 
3609 nÀmede: nÀme ile KH; nÀme SÇ, NO; meéÀba E1 
3610 neşr: -E1 
3611 semÀóat: seyÀóat E1; semÀóÿd óad E2 
3612 èarø: arø E3 
3613 beyt: -E1, -İÜ, -İÜ2 
3614 èarøa: şeró E3 (Şiirin orjinalinde) 
3615 ber: her E1; bÀ E3 
3616 Ayrılığı anlatmak istemiyor kalemin dili Yoksa sana şerh ederdim ayrılığın hikayesini Hafız Gazel 298 
3617 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3618 dÀèì: baèdemÀ dÀèì NO; ve dÀèì İÜ 
3619 cenÀb-ı cennÀt-ı tezyìn MevlÀnÀ: -NO  
3620 fülÀne’d-dìn: KemÀle’d-dìn KH 
3621 iètÀb: èatabet NO; èinÀyet E1 
3622 lÀ: -BN 
3623 zÀlet: zÀle KH 
3624 Kölelerinin kılıçları hala kızgındır Onun civarından uzaklaşırsan kölelere benzersin 
3625 el-àaøÀb: en-niãÀb E1 
3626 fÀraúat: fÀúat E1 
3627 er-riúÀb: bi’r-riúÀb E3 
3628 saèÀdet: suèÀd E2; saèÀt FA 
3629 himmet: semt İÜ2 
3630 semt: semte NO 
3631 ü cÀnib-i idbÀr-ı mücÀnebete: -NO 
3632 idbÀr: erbÀb E1 
3633 mücÀnebete: mücÀnebe E1; mücÀnebetine E3; mücÀniyete İÜ 
3634 rièÀyet: -İÜ 
3635 himmet: -NO, -E1, -E2, -BN 
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lÀzım ve ol óaøret-i3638 şeyn-i deyn-i mesÀsından iótirÀz u iótirÀs itmesine bu dÀèì cÀzimdür. 

LÀ-cerem sipÀrişi3639 òuãÿãında ıùnÀb mÿcibü’l-melÀl (E1 49a/ İÜ 43a) àayr-i münÀsib-i 

muúteøÀ-yı3640 óÀl (İÜ2 89a) görildi.  

[FA50b] 

[Şièr3641 li-münşi’ihi3642] 

 MefèÀìlün MefèÀìlün Feèÿlün 

 Ne lÀzımdur3643 dimek mihr-i3644 münìre 

 Ki baòş-ı nÿr úıl òÀk-i óaúìre3645 

 Dür-efşÀnluúda ebr-i nev-bahÀrı 

 Çemende3646 istemez feryÀd u3647 zÀrı 

[Neår 3648 ] Bundan ziyÀde3649  bÀà-ı beyÀnda şÀò-ı benÀndan 3650  nihÀl-nişÀn ve Çìn-i 3651 

nÀmede Àhÿ-yı òÀmeden müşk3652-feşÀn olmaú muùÀbıú-ı óÀl ve muvÀfıú-ı maúÀm u maúÀl 

görilmeyüp aúdÀm-ı iúdÀmla óadd-i3653 duèÀda3654 temekkün3655 itmege3656 rücÿè ve eãnÀf-ı 

                                                                                                                                                                                
3636 himmet-i õimmet: õimmet-i himmet E3, İÜ, İÜ2 
3637 saèÀdet: devlet NO; -E3 
3638 óaøret: óaøret-i èizzet NO 
3639 sipÀrişi: sipÀriş E1, KH 
3640 muúteøÀ-yı: -E3 
3641 şièr: +BN; naôm E3 
3642 li-münşiéihi: -E1, -E3, -BN, -İÜ, -İÜ2 
3643 lÀzımdur: lÀzım E1 
3644 mihr: her E1 
3645 óaúìre: óaùìre E1 
3646 çemende: çemenden FA, BN 
3647 u: -E1 
3648 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3649 ziyÀde: ziyÀd NO  
3650 benÀndan: benÀn E1 
3651 Çìn: Òoten NO 
3652 müşk: misk E1, BN  
3653 aúdÀm-ı iúdÀmla óadd: -NO  
3654 duèÀda: duèÀya NO 
3655 temekkün: temkìn E1 
3656 temekkün itmege: -NO  
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elvÀnla òadd-i3657 åenÀya tezeyyün3658 virmege3659 şurÿè olındı.3660 Hemìşe cenÀb-ı ifÀøat-

meéÀb (BN 25a) ki nehr-i sÀéildür. Nehr-i saéil3661 itmekden müctenib ve (İÜ2 89b) ol3662 

óaøret-i èizzet-i (NO 30a) kÀmyÀb ki èayn-ı cÿd u nÀéildür. æevb-i3663 åevÀbla müktesì3664 

ve naúd-i åenÀyı müktesib olmaúdan.3665(E3 45a) [MıãrÀè3666 li-münşiéihi3667] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Olmasun3668 bir3669 laóôa òÀlì rÿz u3670 şeb3671  

35. Bu3672 (NO 33b) Nüsóa3673 Daòi3674 Baèøı (KH 34a) EkÀbir CenÀbına İblÀà-ı3675 

İòlÀã3676 ve İştiyÀú3677-çün Maòrec (NO 34a) ü MaùÀvìsinde Baèøı ErbÀb-ı ÓÀcÀtı 

SipÀriş3678 Müdrec3679 Úılınmışdur3680 

                                                           
3657 eãnÀf-ı elvÀnla òadd: -NO  
3658 tezeyyün virmege: -NO  
3659 virmege: virmek E1 
3660 olındı: olınmadı İÜ 
3661 saéil: sÀl KH 
3662 ki nehr-i sÀéildür. Nehr-i saéil itmekden mücteneb ve ol: -NO  
3663 åevb: -SÇ, -E1 
3664 kÀm-yÀb ki èayn-ı cÿd ve nÀéildür. æevb-i åevÀbla müktesì: kÀm-yÀb-ı nehr-i sÀyilden ictinÀb ve eåvÀb-ı 

åevÀbla iktisÀ NO 
3665 mükteseb olmaúdan: iktisÀb úılmaúdan NO 
3666 mıårÀè: èayn E3; beyt NO; -SÇ, -E1, -E2, -İÜ, -İÜ2, -KH 
3667 li-münşiéihi: +KH 
3668 olmasun: olmasun olmasun İÜ 
3669 Olmasun bir laóôa òÀlì rÿz u şeb: Olmasun bir laóôa òÀlì rÿz u şeb Geçdügünce bir tevÀlì rÿz u şeb: 

“Geçdügünce bir tevÀlì rÿz u şeb” mısrasından sonra “Baèøı erbÀb-ı menÀãıba şefÀèat-nÀmedür yine nevè-i 

müteèalliú olan kimesneyi” kısmına geçer NO 
3670 u: -İÜ 
3671 rÿz u şeb: rÿz-i şeb ü şeb E1 
3672 “Bu nüsóa daòi baøı ekÀbir cenÀbına iblÀà-ı iòlÀã ve iştiyÀú-çün maòrec ve maùÀvìsinde baøı erbÀb-ı 

óÀcÀtı sipÀriş müdrec úılınmışdur” başlığından sonra “TÀ ki bÀd-ı èayş-i mÀøì ve èahd-i sÀbıú úılup ehl-i 

ãabÀbeti şÀéiú ve úıùÀr-ı aúùÀr” kısmına geçer başlık 35 no’lu mektuba metin ise 36 no’lu mektuba aittir: E1 
3673 nüsòa: -E1 
3674 daòi: +KH  
3675 iblÀà: iblÀà ve İÜ2 
3676 iòlÀã: iótiãÀã NO 
3677 iştiyÀú: iştibÀh İÜ2 
3678 Bu nüsóa daòi baøı ekÀbir cenÀbına iblÀà-ı iòlÀã ve iştiyÀú-çün maòrec ve maùÀvìsinde baøı erbÀb-ı óÀcÀtı 

sipÀriş müdrec úılınmışdur: -İÜ 
3679 müdrec: münderic E3; -NO, -BN, -KH, -İÜ2 
3680 úılınmışdur: úılınmışdı NO; úılınmışdur E1; olınmışdur İÜ2; -KH 
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TÀ (SÇ 40b) tÀcir-i òÀme-i HindistÀn-ı3681 devÀtdan Rÿm-ı rÿy-ı3682 varaúa cÀlib-i3683 dürr ü 

güher3684 ve3685 ãaórÀ-yı Çìn-nÀmede Àhÿ-yı òÀme3686 geşt idüp cÀ-be3687-cÀ ilúÀ-yı müşk-i3688 

ezfer ide. FinÀ-yı ÀstÀn-ı rÀstÀn3689 ÀşiyÀn-ı3690 ãÿret-i fenÀ gerdenden3691 meknÿs ve bÀlÀ-yı 

pür-belÀ-yı 

[FA51a] 

düşmen3692 saèÀdet-i meéyÿs ve (İÜ2 90a) şeúÀvet-i meénÿs içün úabÀ-yı beúÀ menkÿs (İÜ 

43b) olup3693 nìk-òˇÀh u bed-òˇÀhıñ maúÀmı cÀh u çÀh3694 u3695 óÀl-i düşmen muãaóóaf-ı òÀl 

gibi siyÀh ola. [Beyt3696 li-münşiéihi3697] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Dÿsteş-rÀ her3698 çi3699 kÀm-ı ÿst bÀd 

ÓÀl-i düşmen hem-çü òÀl-i dÿst bÀd3700  

[Neår3701] Kilk-i benÀndan3702 silk-i beyÀna manôÿm3703 selÀm ki fi’l-óaúìúa devlet ü3704 

èulüvv ü velÀda 3705  se lÀmdur 3706  ve taóiyyÀt ki ãÿret-i 3707  óayÀt anda 3708  münderic ve 

                                                           
3681 HindistÀn: HindustÀn E3 
3682 rÿy: -SÇ 
3683 cÀlib: iòrÀc NO 
3684 güher: güher ola BN, E3, İÜ, İÜ2 
3685 ve: -SÇ, -BN 
3686 òÀme: òÀm E2 
3687 be: -E2 
3688 müşk: misk KH, BN 
3689 rÀstÀn: rÀstiyÀn E3 
3690 ÀşiyÀn: -E3 
3691 gerdenden: gezden E3 
3692 düşmen: - KH 
3693 olup: olup mıãrÀè BN 
3694 cÀh u çÀh: çÀh u cÀh NO 
3695 u: neår ve BN 
3696 beyt: -SÇ, -E2, -KH, -İÜ, -İÜ2 
3697 li-münşiéihi: -BN, -İÜ, -İÜ2 
3698 her: her ki BN, NO 
3699 çi: -NO 
3700 Sevgilinin her istediği olsun Düşmanın hali yarin beni gibi (kara) olsun 
3701 neår: -KH, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3702 benÀn: beyÀn FA 
3703 manôÿm: manôÿm olan NO 
3704 devlet ü: devÀt İÜ 
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teslìmÀt ki heyéÀt-i tesellì anda müstetir ü mündemicdür. 3709  Resm-i óabbÀtda 3710 

nümÀyÀn3711 olan cenÀb-ı óayÀt3712 taãvìre3713 taúrìr idüp mÀşıùa-i òÀme óacele-3714 nÀmede 

èarÿs-ı (İÜ2 90b) vidÀd-ı ãabÀóat-3715nihÀdı èabìr-i èibÀrÀtla taèbìr itdükden (E3 45b) 

soñra 3716  àaraø-ı èarø-ı nÀ-murÀdì oldur ki bu dÀèìniñ 3717  cümle nümÀyiş-i dÀ-i èacz-i 

vaèyiligin ve küll-i kemÀli kelÀm-ı müşevveş ü ãÿret-i suòeni3718 maóø-ı şecendür. 3719 

Pes3720 ol (NO 34b) óaøret-i cennet3721-òuøretiñ3722 kemÀl-i3723 tavãìf (E2 43a) ve tavãìf-i3724 

kemÀline mecÀli 3725  ãÿret-i 3726  maóÀlde óÀãıl 3727  ve taèrìf-i celÀline 3728  òayÀl-i iútidÀrı 

mürekkebÀt-ı òayÀliyye3729 gibi óayyiz-i èademde dÀòildür. LÀ-cerem3730 Àb-ı3731 fikreti cÿy-

i òacÀletde cÀrì ve rÀy-ı tekellümi verÀ-yı perde-i sükÿtda mütevÀrì olup zìr-i úaãr-ı 

úuãÿrda   

[FA51b] 

                                                                                                                                                                                
3705 velÀda: velÀd E2; vÀlÀ KH 
3706 se lÀm: sì lÀzım İÜ2 
3707 ãÿret: -NO  
3708 anda: cennÀt anda E3 
3709 ki ãÿret-i óayÀt anda münderic ve teslìmÀt ki heyéÀt-i tesellì anda müstetir ve mündemicdür: ki óayÀt-ı 

iòtişÀm ve teslìmÀt ki tesellì intiôÀmdur NO 
3710 óabbÀt: óayÀt İÜ2 
3711 nümÀyÀn: nümÀmÀyÀn İÜ 
3712 óayÀt: cennÀt İÜ2 
3713 taãvìre: taãvìr E2, İÜ 
3714 òacele: óacel SÇ 
3715 ãabÀóat: ãÀóib FA, E1, NO, SÇ 
3716 anda münderic ve teslìmÀt ki heyéÀt-i tesellì anda müstetir ve mündemicdür. Resm-i óabbÀtda nümÀyÀn 

olan cenÀb-ı óayÀt taãvìre taúrìr idüp mÀşıùa-i òÀme òacele-i nÀmede èarÿs-ı vidÀd-ı ãÀóib-i nihÀdı èabìr-i 

èibÀrÀtla taèbìrÀtıñdan: òuddÀm-ı cenÀb-ı óaøret-i cennÀt taãvìre lisÀn-ı cÀrì òÀme ile taúrìr itdükten: -NO 
3717 dÀèìniñ: dÀèì-i nÀ-murÀdıñ 
3718 suòeni: suòen KH 
3719 bu dÀèìniñ cümle nümÀyiş-i dÀé-i èacz-i vaèyiligin ve küll-i kemÀli kelÀm-ı müşevveş ve ãÿret-i suòenì 

maóø-ı şecendür: -NO  
3720 pes: çün NO 
3721 cennet: cennÀt BN; ol SÇ; -FA  
3722 òuøretiñ: óaøretiñ 
3723 óaøret-i cennet-òuøretiñ kemÀl: óaøret-i òuøretiñ cennet-i kemÀl FA 
3724 tavãìf: tevaããuf KH  
3725 mecÀli: mecÀl NO 
3726 ãÿret: ãÿre İÜ 
3727 óÀãıl: óÀãıldur İÜ2 
3728 celÀline: óÀline İÜ 
3729 òayÀliyye: óÀliyye KH 
3730 lÀ-cerem Àb: -NO 
3731 Àb: cÿy KH 
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ãÀóib-i mekÀn ve nehr-i iètirÀfdan3732 iàtirÀf3733 itmekle3734 raùbü’l-lisÀn olmışdur (İÜ2 91a). 

[Beyt3735 li-mühşiéihi3736]  

 FÀèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 Vaãf-ı õÀtet3737 ki óayret-i3738 fuøalÀst 

 Çend menzil berÿn3739 zi-úudret-i3740 mÀst3741 

[Neår3742] Pes (SÇ 41a) taórìr-i kitÀbdan úuèÿd3743 nişìmen-i3744 ãavÀba ãuèÿd ve kevkeb-i 

rièÀyet-i edebe àÀyete3745 suèÿd mülÀóaôa olınmışdı. AmmÀ (KH 34b/ İÜ 44a) cenÀb-ı 

feøÀyil-i iktisÀb ve3746 fevÀøıl-ı intisÀb-ı3747 lübbü’l-efÀøıl3748 eføal-i ÿlü’l-elbÀb MevlÀnÀ 

Zeyne’d-dìn Abdü’l-VehhÀb ki faøl-ı mütevÀfir 3749  ve èilm-i mütekÀåir ve ãìt-i 

müteùÀéire 3750  iştimÀlinden àayrı cenÀb-ı óazret-i (BN 25b) cennÀt-òaøretiñ óubb u 

velÀsını3751 zìb-i bÀùın ve medó ü åenÀsını zeyn-i ôÀhir itmişdür.3752 İórÀm-ı3753 óarem-i 

óürmet Àyìne-i èazìmet-i iòlÀã-şìmeti tevcìh (İÜ2 91b) ü taèyìn (E3 46a) itdükde dÀèìden 

teõekküre-gÿne (NO 35a) iltimÀs eyledi. Egerçi bìm-i3754 ibrÀm Àyìne-i iúdÀmı3755 kÀsir idi. 

                                                           
3732 iètirÀfdan: iètirÀfından İÜ 
3733 iàtirÀf: iètirÀf İÜ2; iàtirÀú E2; vaãf-ı iètirÀf SÇ 
3734 itmekle: itmege İÜ 
3735 beyt: -KH, -İÜ, -İÜ2 
3736 li-münşiéihi: -SÇ, -BN, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3737 õÀtet: deéb E2 
3738 óayret: óayre NO, E2 
3739 berÿn: ber İÜ2 
3740 úudret: úudr-est E2 
3741 Senin zatının vasfı erdem sahiplerinin hayret (sebebidir) Nice menzil bizim kudretimizden ötedir 
3742 neår: -SÇ, -E2, -E3, -İÜ2 
3743 úuèÿd: maúãÿd E3 
3744 Neår pes taórìr-i kitÀbdan úuèÿd-ı nişìmen: -İÜ 
3745 àÀyete: àÀyet E3; àÀye KH, E2, BN; -İÜ 
3746 ve: +NO  
3747 fevÀøıl-ı intisÀb: -E3 
3748 lübbü’l-efÀøıl: -İÜ 
3749 mütevÀfir: mütevÀtir İÜ 
3750 müteùÀéire: müteùÀéir İÜ2 
3751 velÀ: vÀlÀ KH 
3752 ki faøl-ı mütevÀfir ve èilm-i mütekÀåir ve ãìt-i müteùÀéir iştimÀlinden àayrı cenÀb-ı óazret-i cennÀt 

òaøretiñ óubbu velÀsını  zìb-i bÀùın ve medó ü åenÀsını zeyn-i ôÀhir itmişdür: -NO  
3753 iórÀm: icrÀm SÇ 
3754 bìm: her bìm E3 
3755 iúdÀmı: iúdÀm İÜ2 
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AmmÀ ãÿver-i3756 iføÀl ü inèÀm-ı3757 müşÀhedesi ıãdÀr-ı òiùÀb ve irsÀl-i kitÀba cÀsir eyledi. 

Çün úuãÀrÀ-yı maúãÿd úaãr-ı (E2 43b) úuãÿrı3758 ibtinÀ ve nihÀyet-i maùlÿb tÀk-i3759 kerm-i 

keremden aènÀb-ı 3760  èinÀyeti ictinÀdur. 3761  Bundan ziyÀde Çìn 3762 -nÀmede 3763  Àhÿ-yı 

òÀmeniñ3764 keştì-i òaùÀ-bülendi3765 ve kişt-zÀr-ı 

[FA52a] 

suùÿrda mevÀşì-i enÀmil memnÿèü’l-òaùùì3766 úılındı. Hemìşe èarãa-i èizzetden3767 øarar-ı 

seyr-i edvÀr müntefì ve sÀóa-i saèÀdetden şerer-i keyd-i3768 eşrÀr3769 munùafì olup mìzÀb-ı 

òÀne-i devlet-i çÀr-óimÀyet-i Óaúú cÀnibine cÀrì3770 ve bÀlÀ-yı vücÿd-ı bed-òˇÀh-şièÀr-ı 

èÀra3771 mensÿb olmaàla3772 èÀrì ola. [Úıùèa3773 li-münşi’ihi3774] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

 Bed-òˇÀh düşmen-i3775 tu ãurÿf-ı zamÀne bes  

 ß-rÀ der ÀstÀne-i mihr3776 ÀşiyÀne bes 

 Der-dehr-i cÀvidÀne bed-Àn bÿm-i şÿm fièl 

 Ez-dÀm-ı dürd ü dÀne3777 àam-ı cÀvidÀne bes3778    (İÜ 44b) 

                                                           
3756 ãuver: ãÿret FA, NO, E3, İÜ, İÜ2; ãÿre E2 
3757 iføÀl ü inèÀm: inèÀm ü iføÀl İÜ2 
3758 úuãÿrı: úuãÿr E2 
3759 tÀk: -KH, -NO, -E2, -E3, -BN, -SÇ, -İÜ2  
3760 aènÀb: iètÀb E3 
3761 ictinÀ: ictibÀ İÜ 
3762 Çìn: çìnì KH 
3763 nÀmede: nÀmeniñ E3 
3764 Àhÿ-yı òÀmeniñ: -E3 
3765 bülendi: bülendin SÇ 
3766 el-òaùùì: -KH 
3767 èizzetden: èizzetde KH 
3768 keyd: ketìd E3 
3769 eşrÀr: şerÀr BN 
3770 cÀrì: cÀrì ola E3 
3771 èÀra: cÀr-ı èÀra E3 
3772 olmaàla: olmaàa BN 
3773 úıùèa: rubÀèì KH, E3; -İÜ, -İÜ2 
3774 li-münşiéihi: -BN, -NO, -İÜ, -İÜ2 
3775 düşmenì: düşmen NO, İÜ2 
3776 mihr: úahr İÜ2 
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36. Baèøı 3779  ErbÀb-ı MenÀãıba ŞefÀèat-nÀmedür Yine 3780  Nevè-i 3781  Müteèalliú 

Olan3782 Kimesneyi3783      (SÇ 41b/ NO 30a) 

TÀ ki (E1 50a) bÀd-ı3784 èayş-i mÀøì vü èahd-i sÀbıú úılup ehl-i ãabÀbeti3785 şÀéiú ve úıùÀr-ı 

aúùÀr-ı dumÿèı dest-i àarÀm u levè3786 ile ãaórÀ-yı ôuhÿr u nübÿèa3787 sÀéiú ola. Ol3788 cenÀb-

ı cennÀt-miåÀlden3789 (İÜ2 92b) şeb-i3790 miónet maùrÿd u merdÿd ve basù-ı dest-i (E3 46b) 

nièam ve medd-i ôıll-ı keremle mÀ-ãadaú-i ukuluhÀ dÀéimun ve ôılluhÀ3791 memdÿd olup. 

[Beyt3792 li-münşi’ihi3793] 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Şemse-i eyvÀnı3794 olsun3795 şems-i gerdÿn-ı èalÀ 

 MÀ èalÀ aèlÀmu nuri’ş-şemsi3796 eknÀfi’r3797-rubÀ3798 

[Neår3799] Dürr-i åenÀ ki3800 dürc-i ãıdú u ãafÀda3801 (KH 35a) müctemiè3802 ve dürrì-i3803 ãafÀ 

ki3804 burc-ı óubb u3805 velÀdan3806 mültemièdür.3807 LÀyıú u sezÀvÀrdur ki ol meclis-i  

                                                                                                                                                                                
3777 dÀne: òÀne KH 
3778 Senin kötü niyetli düşmanına devrin yaptığı yeter Sevginin eşiğinde iken ona yuva yeter Ebedi dünyada o 

kötü fiilli baykuşa Tortu ve tane  tuzağında ebedi gam yeter 
3779 Baèøı erbÀb-ı menÀãıba şefÀèat-nÀmedür yine nevè-i müteèalliú olan kimesneyi: -İÜ 
3780 yine: se İÜ2; -KH 
3781 nevè: nevèa İÜ2 
3782 yine nevè-i müteèalliú olan kimesneyi: -BN 
3783 kimesneyi: kimesne NO, E2, İÜ2; kimesneye E3 
3784 bÀd: yÀd İÜ2 
3785 ãabÀbeti: vedÀdı NO 
3786 ve levè: -NO 
3787 nübÿèa: nübÿè NO 
3788 ol: ammÀ İÜ 
3789 miåÀlden: miåÀlinden SÇ, E1, E2 
3790 şeb: -E3 
3791 ….oranın yiyecekleri ve gölgeleri devamlıdır. Ra’d/35 
3792 beyt: -SÇ, -E1, -E2, -İÜ, -İÜ2 
3793 li-münşiéihi: -NO, -BN, -E1, -İÜ, -İÜ2 
3794 eyvÀnı: eyvÀn E1 
3795 olsun: ol olsun E3 
3796 Güneş ışığının bayrakları tepenin zirvelerinden yükselmek üzere 
3797 eknÀf: ektÀf İÜ2 
3798 Güneş ışığının alametleri tepelerin etrafında yükselmedi 
3799 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3800 åenÀ ki: -NO  
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[FA52b] 

saèÀdet3808-ÀåÀra (E2 44a) niåÀr ve ol maófel-i maèÀlì3809-şièÀrı3810 maùraó-ı3811 eşièa vü3812 

envÀr eyleye. 3813  LÀ-cerem àavvÀã-ı Hind ü òavÀãã-ı 3814  òÀme deryÀ-yı (NO 30b) 

ôulümÀt 3815  úìr- 3816 -simÀt-ı 3817  devÀta 3818  ser-fürÿè idüp iòrÀc 3819  itdügi (E1 49b) leÀlì-i 

mütelÀlì ki mermÿz-ı 3820  her (İÜ2 93a) rumÿzdan Baãra-i 3821  baãìret erbÀb-ı maèÀlìye 

meclÿb3822 ve óakkÀk-i3823 idrÀk yedinde3824 elmÀs-ı iltimÀs fuøalÀ-i nÀs ile meåúÿb olup3825 

òizÀne-i bì-bahÀne3826 èaôamet-nişÀne (BN 26a) tÀcir-i velÀ-yı3827 bÀùın u ôÀhir ve bÀzÀrgÀn-

ı òulÿã-ı3828 sırr u serÀyir yedinden3829 teslìm ü bahÀne ile3830 dest-i3831 saòÀ-peyvesti3832 

taúbìl ü telåìm3833 olınur. [Beyt3834] 

                                                                                                                                                                                
3801 ãafÀda: ãafÀdan E1 
3802 müctemiè: -NO 
3803 dürrì: diz İÜ2 
3804 ãafÀ ki: -NO 
3805 u: -KH 
3806 velÀdan: velÀ NO; velÀdür İÜ2; vÀlÀdan KH 
3807 mültemièdür: -NO, -İÜ2 
3808 saèÀdet: saèÀdÀt E3 
3809 maèÀlì: mekÀrim NO 
3810 şièÀrı: şièÀret E1 
3811 maùraó: baùraó E3 
3812 vü: +FA, +E2, +İÜ2 
3813 eyleye: ile E3 
3814 Hind ve òavÀãã: -NO  
3815 ôulümÀt úìr: -NO  
3816 úìr: òayr E3 
3817 simÀt: siyÀh NO 
3818 devÀta: devÀtdan NO 
3819 ser-fürÿè idüp iòrÀc: kenÀr-ı raúú-ı nÀmeye iòrÀc NO 
3820 mermÿz: -E1 
3821 Baãra: Baãrat İÜ2 
3822 meclÿb: maóbÿb E1 
3823 óakkÀk: óakkÀle İÜ2 
3824 yedinde: -KH 
3825 ki Hürmÿz-ı her rumÿzdan Baãra-i baãìret erbÀb-ı meèÀlìye meclÿb ve óakkÀk-i idrÀk yedinde elmÀs-ı 

iltimÀs  fuøalÀ-i nÀs ile meåúÿb olup: -NO  
3826 bahÀne: nihÀye E3, İÜ2 
3827 velÀ: vÀlÀ NO 
3828 òulÿã: òalÀã E1 
3829 serÀyir yedinden: serÀyirinden E3 
3830 ile: -E3 
3831 dest: keff-i dest NO 
3832 peyvesti: pÀyvesti BN 
3833 telåìm: teslìm E1 
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 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 ViãÀl-i tust eger dil-rÀ murÀdì hest u maùlÿbì3835 

 KenÀr-ı tust eger àam-rÀ kenÀrì hest ü3836 pÀyÀnì3837 

[Neår 3838 ] Çün (İÜ 45a) ùulÿè-ı mihr ü 3839  maóabbet iltimÀè-ı 3840  tebÀşìr-i 3841  ãubó-ı3842 

ezelden aúdem3843 ÀfÀú-ı3844 enfüs-i aãóÀb-ı óubb u velÀ-yı müstenìr3845 ve nübÿè-ı (E3 47a) 

èayn-i3846 èubÿdiyyet ictimÀè-ı (SÇ 42a) teãÀvìr-i3847 úaãr-ı3848 emelden esbaú evrÀú-ı3849 

aàãÀn-ı (İÜ2 93b) óubb3850 u velÀyı3851 neøÀret3852-peõìr itmişdür.3853 Eger óÀlÀ òuùÿt-ı3854 

òiùÀbda 3855  şümÿè-ı 3856  şeró 3857  u beyÀnı fürÿzÀn 3858  itmekle meyÀdìn-i 3859  maóabbete 

istinÀre3860 ve gülistÀn-ı suùÿr-ı kitÀbda dumÿè-ı3861 kilk-i benÀnı (E1 51a) rìzÀn úılmaàla3862 

reyÀóìn-i ãadÀúate3863 iódÀå-ı neøÀret3864 úaãd (NO 31a) olına. èAúl-ı selÀmet3865 

                                                                                                                                                                                
3834 beyt: beyt li-münşiéihi FA; şièr KH; -E1, -İÜ, -İÜ2 
3835 Gönlümün bir maksadı bir isteği varsa o da sana kavuşmaktır Eğer kederin son bulacağı bir yer varsa 

(orası) senin yanındır Sadi Gazel /611 
3836 hest ü: hest tÀ KH  
3837 pÀyÀnì: pÀvelì KH; dÀmÀn E1 
3838 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3839 ü: -E1 
3840 iltimÀè: -E3 
3841 tebÀşìr: -KH 
3842 maóabbet iltimÀè-ı tebÀşìr-i ãubó: maóabbet ôuhÿr-ı envÀr-ı şemè-i ãubó NO 
3843 aúdem: iúdÀm E1, E2, İÜ; evvel NO, İÜ2 
3844 ÀfÀú: ÀfÀú u İÜ2 
3845 müstenìr: müstenìr úılmışdur NO 
3846 èayn: mÀ-i èayn NO 
3847 teãÀvìr: taãvìr NO 
3848 úaãr: -KH 
3849 evrÀú: evrÀú u BN, E1, E3, İÜ, İÜ2 
3850 óubb u velÀ: ãıdú u ãafÀ İÜ2 
3851 velÀyı: velÀyeti BN; velÀn E1 
3852 aàãÀn-ı óubb u velÀyı neøÀret: aàãÀn-ı eşcÀr-ı ãıdú u ãafÀ-yı neøÀret NO 
3853 itmişdür: olmışdur KH 
3854 òuùÿt: òaùù NO; şebèatÀn-ı şemèdÀn-ı òuùÿù KH; şebistÀn-ı òuùÿt İÜ2 
3855 òiùÀbda: òiùÀb ide KH 
3856 şümÿè: eşmÀè KH; şemè NO 
3857 şeró: şerè E3 
3858 fürÿzÀn: ferÀvÀn İÜ 
3859 meyÀdìn: meydÀn NO; mebÀdìn E3 
3860 istinÀre: istinÀret NO 
3861 dumÿè: demè NO 
3862 úılmaàla: úılmaàa E1 
3863 ãadÀúate: ãadÀúat E2; ãadÀúate E3 
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[FA53a] 

-simÀt3866 ve ãafÀvet3867-ãıfÀt úatında. [MıãrÀè3868] 

 ÒayÀl-i3869 kerden-i3870 Àn3871 nevèì ez-muóÀlÀtest3872   (E2 44b) 

[Neår3873] LÀ-cerem ol taãavvur-ı óadd-i imtinÀèda3874 mersÿm ve ol semtden dÀèì simet-i 

irtidÀèla mevsÿm olup3875 beúÀ-yı vücÿê u liúÀ-yı suèÿd ve şiúÀ-yı óasÿd duèÀların emÀnì-i 

mühimmeye 3876  òafìr ü sefìr ve leyÀlì-i müdlehimmede semìr-i 3877  øamìr (İÜ2 94a) 

úılınup3878 bÀl-i3879 hümÀ-yı ãıdú u3880 iòlÀã3881 u taøarruèdan tìr-i duèÀya se3882 per ve siper-i 

çerò-i çenberìden3883 nÀvek-i mübÀrek-duèÀ güzer itdürülür.3884 [Beyt3885] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèilü FÀèilün 

 Ez-her kerÀne tìr-i3886 duèÀ kerdeem3887 revÀn3888 

 BÀşed ke’zÀn miyÀne yekì3889 kÀrger şeved3890 

                                                                                                                                                                                
3864 neøÀret: neøøÀre KH 
3865 selÀmet: selÀmiyyet E3 
3866 èaúl-ı selÀmet selÀmet-simÀt: èaúl-ı selÀmet ve simÀt BN 
3867 ãafÀvet: ãafÀ-yı KH 
3868 mıãrÀ: èayn KH, SÇ, E3; -E1, -E2, -İÜ, -İÜ2 
3869 Onu hayal etmek (bile) olmayacak şeylerden biridir 
3870 gerden: gerd E1 
3871 Àn: ìn E3 
3872 muóÀlÀtest: muóÀlÀst E3 
3873 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ, -İÜ2 
3874 imtinÀè: emtÀè E3 
3875 lÀ-cerem ol taãavvur-ı óadd-i imtinÀèda mersÿm ve ol semtden dÀèì simet-i irtidÀèla mevsÿm olup: lÀ-

cerem ol cÀyinden èinÀn-ı edhem himmeti cÀlib olup NO 
3876 mühimmeye: mühimmeye de BN; mehmediyye KH 
3877 semìr: semìr ü İÜ 
3878 úılınup: úılunur KH 
3879 duèÀların emÀnì-i mühimmeye òaúìr ü sefìr ve leyÀlì-i müdlehimmede semìr-i øamìr úılınup bÀl: 

duèÀlarına ãarf-ı evúÀt belki muràÀn-ı cÀn ve revÀne-i aúvÀt úılup bÀlÀ-yı NO 
3880 u: -E3 
3881 iòlÀã: iòlÀãdan E1, E2, SÇ 
3882 se: si KH 
3883 çenberìden: çenberinden KH; çenberden SÇ 
3884 itdürülür: itdürülüp E2, E3, NO, İÜ2 
3885 beyt: -SÇ, -E1, -İÜ, -İÜ2 
3886 tìr: -E1 
3887 kerdeem: kerden E1 
3888 revÀn: emr-i revÀn E1 
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[Neår3891] (KH 35b) BaèdemÀ maèrÿø-ı tabè-ı kerm3892-nemÀ vü kerem-nümÀ3893 oldur ki 

óÀmil-i óamÀyil-i taøarruè ve sÀéil-i3894 vesÀéil-i taòaøøuè filÀn bendeleri ki tÀ3895 àÀyet-i3896 

èinÀyet-i bì-àÀyetleri sebebiyle cÀn-ı teşnesi meşreb-i (E3 47b) meserret-i3897 ãÀfìden3898 

mürtevì (E1 51b) ve3899 úÀmet-i3900 vücÿd-ı istiúÀmet-nümÿdı kÿşe-i çeşmle3901 (İÜ 45b) 

naôar buyurmañuz ile tìrveş müstevì olup3902 ki3903 (İÜ2 94b) terkeş-i istirÀóat ki rÀóa-i3904 

keff-i pür3905-semÀóatda rÀóat olup Àòir bu mÿceb üzre3906 ki.3907 [Beyt3908] 

 Ùalebü’l-maèÀşi muferriúun3909 

Beyne’l-eóibbeti ve’l-vaùan3910 

[Neår3911] Taóãìl-i (SÇ 42b) àaraø3912 içün úurbden buèda èavø3913 itmişdi. ÓÀliyen3914 yine 

òÀkden úalkup3915 ol ÀstÀneye3916  

[FA53b] 

                                                                                                                                                                                
3889 yekì: yek KH 
3890 Her yandan dua oku gönderdim. Belki içlerinden biri etkili olur  Hafız Gazel/ 226 
3891 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3892 kerm: ker BN 
3893 ve kerem-nümÀ: -E1  
3894 sÀéil: èÀéil SÇ; -E2  
3895 tÀ: ne E1; -İÜ2 
3896 tÀ àÀyet: tÀ ki àÀyet NO 
3897 meserret: -E3 
3898 ãÀfìden: -KH 
3899 sebebiyle cÀn-ı teşnesi meşreb-i meserret-i ãÀfìden mürtevì ve: -NO 
3900 úÀmet: úıyÀmet BN 
3901 çeşmle: çeşmle laóôa-be-laóôa NO 
3902 müstevì olup: -NO  
3903 ki: ger tìr İÜ2; -BN 
3904 rÀóa: rÀóat NO 
3905 pür: pìr E1 
3906 üzre ki: -NO, -E1  
3907 ki: -E1, -E3 
3908 beyt: şièr E3; -E1, -E2, -İÜ, -İÜ2 
3909 muferriú: muferrió E3 
3910 Geçim talebi (insanı) sevdiklerinden ve vatanından koparır  Ebu Dülef el-İclî (ö. 839) 
3911 neår: -KH, -NO, -E1, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ, -İÜ2 
3912 àaraø: ièrÀz NO 
3913 èavø: èarø E1 
3914 óÀliyen: óÀlen E3 
3915 úalkup: úılınup E1 
3916 ol ÀstÀneye: ÀstÀn-ı rÀstÀn-şÀn semtine NO 
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ki caèbe-i nibÀl-ı istiúÀmet ü sedÀd ve Kaèbe-i ricÀl-i hidÀyet3917 ü reşÀddur.3918 Kendüyi 

pertÀb itdi. Tìr-i azmÀyiş-miåÀl bÀl ü perden sÀde ve ùaleb-i naôar-ı3919 saèÀdet-eåer3920 içün 

fevú-i nÀvek gibi dehen-güşÀdedür. Dest-bÿs-ı 3921  devlet-i (E2 45a) meénÿs óuãÿliyle 

müstaèid oldıúdan soñra ümìddür (BN 26b/ İÜ2 95a) ki pÀye-i manãıbı pençe-i 3922 

pençeden òalÀã ve èaúd-i şeste duòÿl ile òÀããü’l-òÀãã buyurmaàa himmet-i saèÀdet3923 

iòtiãÀã-ı erzÀnì buyrıla. [Şièr3924 èArabì3925] 

 LÀ yelhakunnake êacretün min-sÀéil     (E1 52a) 

 Fe-beúÀu èizzüke en turÀ meséÿlÀ 

 LÀ temennaène bi’r-reddi vechü müéemmil 

 Fe’l-òayru yevmüke en turÀ meémÿlÀ 

 V’aèlem bi-ennÀ èan-úalìlin øÀéirun3926 

 Òaberen fe-kün3927 òaberen yerÿúÿ cemìlÀ3928 

[Şièr-i3929 FÀrisì3930] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 Çü Kaèbe úıble-i óÀcet3931 şod ez-diyÀr-ı3932 baèìd     (E3 48a) 

                                                           
3917 ki caèbe-i nibÀl-ı istiúÀmet ve sedÀd ve Kaèbe-i ricÀl-i hidÀyet ve reşÀddur: -NO  
3918 hidÀyet ve reşÀddur: hidÀyet virmişlerdür KH 
3919 naôar: -BN 
3920 eåer: -E3 
3921 dest-bÿs: set-bÿs İÜ2 
3922 pençe: -E2 
3923 saèÀdet: saèÀdÀt İÜ2 
3924 Şièr: Beyt BN; -E1, -İÜ, -İÜ2 
3925 èArabì: -FA, -E2, -BN, -SÇ, -E3, -E1, -İÜ, -İÜ2 
3926 øÀéirun: øiyÀün E1; meéÀåir İÜ2 
3927 fe-kün: min-ke E1 
3928 Senden istekte bulunanlardan dolayı rahatsız olma Senin asaletin onların göstermiş olduğun sorumluluğa 

bağlıdır Sana ümitle bakan yüzü geri çevirme sakın! Doğru olan senin gününün ümit verici olmasıdır Bil ki 

bir olayda biraz zarar ederken başka bir olayda güzellikler elde ederiz İbn Derîd el-Ezderî 
3929 şièr: beyt BN; úıùèa E3; -E1, -İÜ, -İÜ2 
3930 FÀrisì: li-münşiéihi E3; -KH, -SÇ, -E1, -İÜ, -İÜ2 
3931 óÀcet: óÀcÀt E2 
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 Revend-i3933 òalú be-dìdÀreş3934 ez-besì ferseng 

 Tu-rÀ taóammul-i emåÀl-i mÀ be-bÀyed kerd   (İÜ2 95b) 

 Ki hìç-kes ne-zened ber-dıraòt-i bì ber-seng3935  (NO 32a) 

[Neår3936] Bundan ziyÀde nÀy-ı3937 òÀme maúÀm-ı èarø-ı merÀm itmede naàme-perdÀz ve 

bÀà-ı 3938  nÀme sebze-i 3939  sırr-ı maóabbete 3940  mezraè 3941  olmaàla 3942  gülşen-i rÀz 3943 

úılınmadı. Hemìşe finÀ-yı 3944  ÀsitÀn-ı 3945  bebr ü hüner 3946  ber 3947 -celÀdet ü åebÀt ü 3948 

ãabra3949 (KH 36a) bìşe ve muúìmÀn-ı3950 südde-i seniyyeye tehiyye3951(İÜ 46a) vü ièdÀd-

ı3952 èiddet-i3953 esbÀb-ı3954   

[FA54a] 

devlet (SÇ 43a) ü3955 saèÀdet ü teúaddüme ve ióøÀr-ı ÀlÀt-ı èizzet ü siyÀdet3956 èÀdet ü3957 

pìşe ola. 

                                                                                                                                                                                
3932 diyÀr: -E1 
3933 revend: reved KH 
3934 dìdÀreş: dìdÀrìş İÜ2 
3935 Kabe uzak diyarlardan hacet kıblesi olduğundan beri halk onu görmek için çok mesafeler kat ederler Sana 

tahammül etmek bizim gibilere lazımdır Kimse meyve vermeyen ağacı taşlamaz Sadi Gülistân/ 17. Hikaye 
3936 neår: -FA, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3937 nÀy: ney NO, E1 
3938 bÀà: bÿstÀn NO 
3939 sebze: gül NO 
3940 maóabbete: maóabbet E1, E2 
3941 mezraè: maúarr NO 
3942 olmaàla: olmaàa SÇ, E1 
3943 rÀz: zÀr NO, İÜ2 
3944 fenÀ: úabÀ E2 
3945 ÀsitÀn: ÀsmÀn-ı ÀstÀn KH 
3946 hüner: her İÜ2 
3947 ber: biz SÇ 
3948 ü: -E1 
3949 ãabra: ãabr E3 
3950 fenÀ-yı ÀsitÀn-ı bebr ü hüner bir celÀdet ü åebÀt ve ãabra bìşe ve muúìmÀn: -İÜ 
3951 tehiye: tehniye BN, E1, E3 
3952 ièdÀd: ièdÀ E2 
3953 èiddet: èudde NO, E2, E3, İÜ, İÜ2 
3954 esbÀb: -E1 
3955 ü: -E1 
3956 siyÀdet: seyyiÀt E1 
3957 ü: -E1 
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37. ŞÀm3958 Efendisi iken Baèøı Ecille-i MaòÀdìme3959 Baèøı ÓüccÀc SipÀrişini3960 

Mutaøammın Úılınmışdı3961 [Beyt3962 li-münşi’ihi3963] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Ol meh-i3964 çerò-i3965 kemÀle olalı ŞÀm maúÀm   (E1 52b/ İÜ2 96a) 

 Rÿz u3966 şeb ins ü3967 melek dir ki èaleyküm bi’ş-ŞÀm3968  

[Neår3969] TÀ ki óüccÀc-ı Kaèbe-i óaúìúì3970 fırúasına3971 tevfìú-i refìú3972 ve züvvÀr-ı úıble-i 

maùlÿb-ı3973 yaúìni zümresine3974 teslìm ü tevekkül-i bedraúa-i ùarìú ola. FinÀ-i3975 (E2 45b) 

sÀóa-i3976 èizz ü3977 siyÀdet revÀóil-i devlet ü saèÀdete mebÀrik ve úavÀfil-i eyyÀm-ı ömr ü 

beúÀya menÀzil-i iètilÀ3978 ve irtiúÀya3979 mesÀlik olup meşÀèil-i cÀh u3980 (NO 32b) rifèat ve 

èalÀ-i ŞÀm-ı ins ü selvet3981 ü3982 ãafÀda ol vechle cihÀn-efrÿz3983 u3984 şuèle-nümÀ (E3 48b) 

ola ki medìn-i cemèiyyet-òÀùırdan dÿr olup3985 ùaleb-i reşÀd3986 ü3987 hüdÀ içün MÿsÀ-ãıfat3988 

                                                           
3958 ŞÀm Efendisi iken baèøı ecille-i maòÀdìme baèøı óuccÀc sipÀrişini mutaøammın úılınmışdı: -İÜ 
3959 maòÀdìme: maòÀdìm E2 
3960 sipÀrişini: sipÀrişin KH 
3961 úılınmışdı: úılınmışdur BN, E2 
3962 beyt: -KH, -E1, -SÇ, -BN, -E2, -NO, -İÜ 
3963 li-münşiéihi: -SÇ, -BN, -E2, -NO, -İÜ 
3964 meh: -E2 
3965 çerò: çeró ü FA 
3966 u: -SÇ, -E3, -İÜ2 
3967 ü: -E1 
3968 Şam (diyarına) iyi bakın, gözetin 
3969 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3970 óaúìúì: óaúìúìye E2 
3971 fırúa: zümre E3 
3972 refìú: -E1, -E3 
3973 maùlÿb: maùlÿbı İÜ2 
3974 zümre: fırúa E3 
3975 finÀ: ol finÀ NO 
3976 sÀóa: sÀóat NO, E1 
3977 ü: -E1 
3978 iètilÀ: ittiúÀ E3 
3979 irtiúÀya: irtiúÀ FA, E1, E2, SÇ, NO, İÜ, İÜ2; ièlÀ E3 
3980 u: -E2 
3981 selvet: selvÀn NO 
3982 ü: -NO 
3983 efrÿz: vez E3 
3984 u: -E1 
3985 olup: ve E3 
3986 reşÀd: reşÀda İÜ 
3987 ü: -BN, -E2, -İÜ 
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cÿyÀ-yı nÿr olanlar3989 ol şuèle-i (İÜ2 96b) rÿşen-i VÀdì-i Eymen cÀnibine èazìmetini 

taãmìm3990 ve ôulÀm-ı ÀlÀmda ehl-i ÀmÀline leèallì Àtìkum min-hÀ3991 bi-úabesin ev3992 ecidu 

èale’n-nÀri huden3993 zümresine kelìm ola.  

[FA54b] 

[Beyt3994 li-münşi’ihi3995] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Miónet-i dehrden3996 ÒudÀ òÀneñi meémen eylesün 

 Yümnle òÀnedÀnıñı VÀdì-i Eymen eylesün 

[Neår 3997 ] Taúbìl-i (E1 53a) enÀmil saèÀdet-i òaãÀyile 3998  teèaùùuş u teşavvuú ol 

mertebededür3999 ki èÀşıú-ı mehcÿrıñ rÿz-i viãÀle ve teşne-i maórÿrıñ Àb-ı zülÀle ve àarìb-i 

dil-mürdeniñ viãÀl-i yÀrÀna ve sebze-i pejmürdeniñ vuãÿl-i bÀrÀna. 4000  [Beyt 4001  li-

münşi’ihi4002] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Belki sÿz-ı4003 dil-i men nìst der-Àn óadd ki maúÀl 

 Şemmeéeş şeró-i tevÀn kerd-i be-taãvìr ü4004 miåÀl4005              (BN 27a) 

                                                                                                                                                                                
3988 MÿsÀ-ãıfat: -NO  
3989 olanlar: olanlara İÜ2 
3990 cÀnibine èazìmetini taãmìm: óayret-i êalÀletden selìm İÜ2 
3991 min-hÀ: -BN 
3992 ev: -E3 
3993 Ya oradan size bir kor getiririm, ya ateşin yakınlarında bize yol gösterecek birini bulurum. Tâhâ/10 
3994 beyt: -KH, -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
3995 li-münşiéihi: -NO, -E1, -İÜ, -İÜ2 
3996 dehrden: den E3 
3997 neår: -KH, -E2, -E3, -NO, -İÜ, -İÜ2 
3998 òaãÀyile: òaãÀyil E3 
3999 mertebededür: mertebedür E3 
4000 bÀrÀna: bÀrına NO 
4001 beyt: -KH, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4002 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4003 sÿz: şevú NO 
4004 ü: -İÜ2 
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[Neår4006] Mütevaúúièdür (SÇ 43b/ İÜ2 97a) ki èan-úarìb mÀh-ı ùalèat-i hümÀyÿn óadd-i 

ŞÀmdan (NO 33a) ùÀliè ve şaèşaèa-i envÀrı rÿy-ı Rÿma lÀmiè ola. [Beyt4007 li-münşi’ihi4008] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

LÀyıó ola Rÿmdan diyü o mÀh-ı müstenìr   (KH 36b) 

Rÿm rÿyın ferş-i rÀh itmiş úadem baã4009 Rÿma der4010 

[Neår 4011 ] Ol cenÀb-ı óayÀt 4012 -ÀsÀ terk-i Rÿm ideli Rÿma 4013  mÀte Rÿm 4014  dinür. 

Mütevakkièdür (E2 46b) ki4015 èan-úarìb úuêÿm-i merÀm-baòş ile Rÿma4016 mÀ4017  terÿm-

ı4018 Rÿm diyeler. NÀúil-i ãaóìfe-i øerÀèat èünvÀn-ı ÒˇÀce-i4019 ŞaèbÀn (E3 49a) nÀm bende 

bu dÀèì-i dìrìneye4020 dìrìneden4021 iòtiãÀãı4022 olan kemìnelerdendür.4023 Niyyet-i óüccetü’l-

İslÀmla 4024  èÀzim-i Beytü’l-ÓarÀm oldıúda óıùùa-i ŞÀm ãuyyinet 4025  èani’l-ilmÀmi’l 4026 -

ÀlÀm 4027  fì 4028  ôıll-i 4029  (İÜ2 97b) aókemi’l-vülÀt 4030  ve evla’l-óükkÀm 4031  cÀnib-i cennet 

merÀmına 

                                                                                                                                                                                
4005 Söz, yüreğimdeki sızının bir parçasını bile tasvir edip anlatmaya gücü yetmez 
4006 neår: -SÇ, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4007 beyt: -KH, -İÜ, -İÜ2 
4008 li-münşiéihi: -BN, -İÜ, -İÜ2 
4009 baã: -SÇ 
4010 Neår Mütevaúúièdür ki èan-úarìb mÀh-ı ùalèat-i hümÀyÿn óadd-i ŞÀmdan  ùÀliè ve şaèşaèa-i envÀrı rÿy-i 

Rÿma lÀmiè ola. Beyt li-münşiéihi LÀyıó ola Rÿmdan diyü o mÀh-ı müstenìr Rÿm rÿyın ferş-i rÀh itmiş 

úadem baã Rÿma der: -E1 
4011 neår: -NO, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4012 óayÀt: cennÀt KH, E2, E3, NO 
4013 Rÿma: rÿóa NO 
4014 Rûm öldü 
4015 ki: -E1 
4016 Rÿma: -FA 
4017 mÀ terÿm : rÿm KH 
4018 istenilen, yolunda 
4019 òˇÀce: -E1 
4020 dìrìneye: dìrìne İÜ2; -BN, -E1, -E2, -E3 
4021 dìrìneden: dìrìne İÜ 
4022 iòtiãÀãı: iòtiãÀã KH, E1 
4023 kemìnelerdendür: mekìnelerdendür E3; kemìnelerden iòtiãÀş olandur E1 
4024 İslÀmla: İslÀm E3 
4025 Hikmet sahibi valilerin ve en iyi hakimlerin gölgesinde elemlerin çemberinden korunmuş olan 
4026 meéÀm: Àm BN, E3 
4027 ÀlÀm: eyyÀm E3 
4028 oldıúda óıùùa-i ŞÀm ãuyyinet èani’l-meéÀmi’l-ÀlÀm fì-ôıll: -KH 
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[FA55a] 

ictiyÀz-i iòtiyÀr4032 eyledi. EdnÀ4033 (E1 53b) iltifÀt-ı òuddÀm èÀlì-maúÀm-ı èaúd-i ÀmÀlinüñ 

intiôÀmına èillet-i4034 mÿcib4035 ve sebeb-i tÀm ve ol ÀsitÀneniñ inèÀmı4036 şÀmil-i kÀffe-i 

enÀm ve vÀãıl-ı èÀmme-i òavÀãã u4037 èavÀmdur. Ol sebebden õeyl-i duèÀ-nÀmede derc (NO 

33b) olınmasına4038 iúdÀm olındı. [Beyt4039 li-münşi’ihi4040] 

 FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 ŞÀh-ı òÀver çü ber-Àred be-felek rÀyet-i nÿr4041 

 Heme kes mì-ùalebed behre çi4042 nezdìk ü4043 çi dÿr4044 

[Neår4045] Òuãÿãan ki tevassuù-ı4046 dÀèì ile ol óarem-i kereme4047 sÀèì olanlar4048 óuãÿl-i 

ÀmÀlinde òÀsır u òÀéib  ve revÀóil-i emÀnìsi4049 èaybe-i òaybet4050 ile rÀciè (İÜ2 98a) vü Àyib 

olmaú ile’l-Àn ãaórÀ-yı (İÜ 47a) vücÿdda4051 nümÀyÀn4052 olmamışdur. Çün aúãÀ-yı murÀd 

neşr-i4053 ãaóÀyif-i duèÀ vü neår-i4054 leÀlì-i åenÀdur. Bundan ziyÀde bÀde-i4055 midÀd-ı4056 

                                                                                                                                                                                
4029 ôıll: -BN 
4030 vülÀt: vülÀh İÜ 
4031 óükkÀm: -E2 
4032 iòtiyÀr: ictiyÀr E3 
4033 ednÀ: evlÀ E1 
4034 èillet: èulüvv E1; èille İÜ 
4035 mÿcib: mÿcibe KH, NO, İÜ, İÜ2 
4036 inèÀmı: inèÀm E1 
4037 u: -E1 
4038 olınmasına: olmasına E3 
4039 beyt: -KH, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4040 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4041 Doğunun şahı (güneş) feleğe ışık bayrağını kaldırdığında Yakın uzak herkes ondan faydalanmak istiyor 
4042 çi: çi çi E1; çü FA 
4043 ü: -NO  
4044 ü çi dÿr: -E1 
4045 neår: -FA, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4046 tevassuù: -BN 
4047 kereme: -E2 
4048 olanlar: olındı E1 
4049 emÀnìsi: emÀnì emÀnìsi E3 
4050 òaybet: -E3 
4051 vücÿdda: vücÿd E1 
4052 nümÀyÀn: nümÀyÀnı E1 
4053 neşr: -E1 
4054 neår: -E1 
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sekrÀn (SÇ 44a) mütemÀyil-i òÀmeye meşrÿb ve òayme-i suòen eùnÀb-ı4057 ıùnÀb üzre 

memdÿd u4058 maørÿb úılınmadı. Hemìşe4059 úubbe-i òaêrÀ-yı semÀ zemzeme-i mekÀrim ü 

meèÀlì-i bì-müntehÀyla4060 (E1 54a) pür-ÀvÀ ve óarìú úılup erbÀb-ı4061 (E2 46b) iòlÀã (E3 

49b) raóìú-i inèÀm-ı cenÀb-ı cennÀt-ÀsÀyla 4062  müdÀvÀ 4063  olınmaúdan. 4064  [Beyt 4065  li-

münşi’ihi4066] 

[FA55b] 

 FÀèilÀtün MefÀèilün Faèlün 

 TÀ ebed bir dem olmaya4067 òÀlì 

 Bi’n-nebiyyi ve úadrihi’l4068-èÀlì4069 

38. Baèøı EkÀbir-i4070 äudÿra Ùaleb-i Manãıb-ı4071 VÀlid İçün äudÿr4072 Bulmışdı4073 

         (NO 35a) 

ÒÀk-pÀ-yı (İÜ2 98b) kìmyÀ-sìmÀya (NO 35b) ki kuól-i cevÀhir-i èuyÿn-ı aèyÀn-ı emÀåil ü 

mülteåim-i şifÀh (KH 37a) u müzdeóem-i cibÀh efrÀd-ı erbÀb-ı feøÀyil ü ÀhÀd-ı eãóÀb-ı 

fevÀøıldur.4074 Rÿy-ı èacz ü iftiúÀr-ı sÿde vü imtidÀd-ı müddet-i iúbÀl ve ittisÀè-ı sÀóa-i 

                                                                                                                                                                                
4055 bÀde: -İÜ2 
4056 midÀd: -E1 
4057 eùnÀb: -E1 
4058 memdÿd u: -NO 
4059 hemìşe: -KH 
4060 müntehÀ: intihÀ KH 
4061 erbÀb: ehl E3 
4062 óayÀt: cennet FA, SÇ 
4063 müdÀvÀ olınmaúdan: müdÀvÀ olınmaúdan úulÿb-ı erbÀb-ı iòlÀã İÜ2 
4064 olınmaúdan: olınmaúdan úulÿb-ı erbÀb-ı iòlÀã İÜ2; olmaúdan E1 
4065 beyt: -KH, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4066 li-münşiéihi: -SÇ, -BN, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4067 bir dem olmaya: olmaya bir dem E3 
4068 úadrihi: úadri E1, E2 
4069 Peygamber (sas) ve onun yüce mertebesi hürmetine 
4070 ekÀbir: ekÀbire FA 
4071 manãıb: manãÿb E1, E3 
4072 Baèøı ekÀbir-i ãudÿra ùaleb-i manãıb-ı vÀlid içün ãudÿr bulmışdı: -İÜ 
4073 bulmışdı: bulmışdur İÜ2 
4074 ki kuól-i cevÀhir-i èuyÿn-ı aèyÀn emÀåil ve mülteåem-i şifÀh  ve müzdeóim-i cibÀh  efrÀd-ı erbÀb-ı feøÀyil 

ve ÀhÀd-ı eãóÀb-ı fevÀøıldur: -NO 
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ifêÀli içün dergÀh-ı Óayy-i LÀ-yezÀl ü Müheymin-i õi’l4075-CelÀle dest-i (BN 27b) taøarruè 

u meséelet ü4076 taòaøøuè ve meskenet-güşÿde úılmaúdan soñra maèrÿø-ı çÀkeri4077 oldur ki 

çün uãÿl ü furÿèımuz ibtidÀ-i zamÀn4078 ôuhÿr u4079 nübÿèımızdan berü ol cenÀb-ı refìèin 

ber-Àverde-i4080 himmet ve ol ÀsitÀn-ı4081 menìèiñ perverde-i nièmetidür. LÀ-cerem (E1 54b) 

her bÀr ki perde-i imtinÀèda4082 muótecib olan şÀhid-i maúãÿdumızuñ4083 ãuffa-i ôuhÿrda 

cilveger (İÜ2 99a) olmasına tevessül4084 úaãd idevüz ve sürÀdıú-ı4085 èademde müstetir olan 

metÀè-ı emniyyemizüñ bÀzÀr-ı vücÿdda bedìdÀr olmasına 4086  (İÜ 47b) tevaããul-i ùaleb 

idevüz. Ol Kaèbe-i óÀcÀtıñ èurve-i vuåúÀ himmetine temessükden àayrı çÀre4087 bilmezüz 

ve4088 ol úıble-i münÀcÀtıñ4089 mültezim-i4090 muótereminde4091 (SÇ 44b) 

[FA56a] 

taèarruø-ı4092 taøarruè4093 itmekden özge vesìle úılmazuz. (E3 50a) [MıãrÀè4094] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 KocÀ revìm be-fermÀ ez-ìn4095 cenÀb kocÀ4096 

                                                           
4075 õi: õü E3 
4076 ü: -FA, -İÜ 
4077 çakeri: çaker KH, E1 
4078 zamÀn: -BN 
4079 ôuhÿr u: -NO 
4080 ber-Àverde: perverde E1 
4081 ÀsitÀn: ÀsitÀne NO 
4082 imtinÀda: imtinÀ KH 
4083 maúãÿdumızuñ: hüneriñ E1 
4084 tevessül: tevaããul E1, İÜ2 
4085 sürÀdıú: óücre NO 
4086 bedìdÀr olmasına: bedìd revÀsına İÜ2 
4087 çÀre: çÀre çÀre NO  
4088 ve: -NO 
4089 èurve-i vuåúÀ-yı himmetine temessükden àayrı çÀre bilmezüz ve ol úıble-i münÀcÀtıñ: -E2 
4090 mültezim: óarem NO; mültezim ve muóterem FA 
4091 muótereminde: muóteremine NO; óürmetinde İÜ 
4092 taèarruø: taèarruø ve KH, E3 
4093 taøarruè: taèarruø E2 
4094 MıãrÀè: èayn SÇ, E2, E3, KH; -E1, -İÜ, -İÜ2 
4095 ez-ìn: ez-Àn FA, NO, BN, E1, SÇ, İÜ, -İÜ2 
4096 Nere gidelim emret bu dergâhtan nere Hafız Gazel/2 
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[Neår4097] Maúãÿê-ı temhìd oldur4098 ki óÀlÀ (NO 36a) dÀéì-i devlet-òˇÀh (E2 47a) vÀlid-i 

bende-i bì-iştibÀh ki mürÿr-i rÿzgÀr sefìne-i vücÿdın sevÀóil-i óayÀta iletmişdür ve4099 øaèf-

ı 4100  şeyb 4101  binÀ-yı úuvÀ-yı bedenin 4102  mütezelzil itmişdür. 4103  Taóammül-i meşÀúú-ı 

esfÀr-ı baèìdeden èÀciz olmaàın devlet-i (İÜ2 99b) rÿy-ı mÀl dergÀh-ı saèÀdet-menÀle4104 

fÀéiz olamamışdur.4105 Eger envÀr-ı iósÀn meşrıú-ı luùf u imtinÀndan lÀmiè (E1 55a) ve 

emùÀr-ı elùÀf seóÀb-ı semÀ-i aètÀfdan hÀmiè4106 olup4107 vaùan-ı úurbında4108 münÀsib-i óÀl 

bir manãıb ãadaúa buyrulmaú künc-i òÀne-i imkÀnda4109 müdrec4110 ise4111 ãadr-ı ãuffa-i 

vücÿda 4112  muórec buyrıla idi. Bu bendegÀn-ı 4113  ãÀdıúu’l-iòlÀã 4114  zümresine taómìl-i 

aómÀl-i minen-i4115 èadìmü’l-ióãÀ4116 ve tekmìl-i ecnÀs-ı èavÀrif-i4117 èadìdü’r-reml ve’l-óaãÀ 

olduàından àayrı (KH 37b) edèiye-i ãÀlióa-i erbÀb-ı iòlÀã u ãafÀ bi-meşyetillÀhi TeèÀlÀ 

bedraúa-i rÀh-ı vuãÿl-i devlet-i dÀreyn ü saèÀdet-i neşéeteyn (İÜ2 100a) ola idi. Ve mÀ 

õÀlike4118 èale’llÀhi bi-èÀzìz.4119 Eger4120 maùlab-ı menbaè4121 ve merÀm-ı èazìzdür. AmmÀ4122 

(NO 36b) ol cenÀb-ı óaøret kerem-i  

[FA56b] 

                                                           
4097 neår: -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4098 oldur: odur E1 
4099 ki mürÿr-i rÿz-gÀr sefìne-i vücÿdın sevÀóil-i óayÀta iletmişdür ve: -NO 
4100 øaèf: seyb-i øaèf NO 
4101 şeyb: şeyb ile NO 
4102 bedenin: bedeninde E1 
4103 binÀ-yı úuvÀ-yı bedenin mütezelzil itmişdür: -NO 
4104 menÀl: miåÀl E3 
4105 olamamışdur: olmamışdur E2; olmışdur E1 
4106 hÀmiè: nÀzil ve hÀmiè NO 
4107 hÀmiè olup: -E3 
4108 úurbında: úurbetinde NO 
4109 imkÀn: imkÀ İÜ2; mekÀn E1 
4110 müdrec: münderic NO, E3 
4111 ise: itse E2 
4112 vücÿda: vücÿdda KH 
4113 bendegÀn: bende E1 
4114 ãÀdıúu’l-iòlÀã: ãÀdıú-ı iòlÀã NO 
4115 minen: metìn KH 
4116 ióãÀ: ióãÀya E1 
4117 tekmìl-i ecnÀs-ı èavÀrif: tekmìl-i elùÀf ve ièùÀ NO 
4118 õÀlike: õÀke NO ve E1 haricindeki nüshalar 
4119 Bu, Allah'a güç değildir. İbrahim/20 
4120 eger: egerçi KH, NO, E3 
4121 menbaè: menìè İÜ2 
4122 ammÀ: -BN 
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fıùrat ve kemÀl-i òilúatiñ eãnÀf-ı (İÜ 48a) elùÀfına ol derecede (E3 50b) meénÿsuz ki bunuñ 

emåÀli4123 meùÀlib-i celìleniñ óuãÿlinden4124 àayri meéyÿsuz. BÀúì. 

 [Beyt4125 li münşi’ihi4126] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Faèlün 

 Hemìşe òalú-ı cihÀn-rÀ der4127-i tu bÀd penÀh  

 Bi-óaúúın eşhedü en lÀ ilÀhe illallÀh4128                 (E1 55b) 

39. Bu Nüsòa Daòi4129 Baèøı Ecille-i AóbÀb CenÀbına4130 SipÀrişi Müştemil Olan4131 

DuèÀ-nÀmedür4132       (E2 47b) 

TÀ (SÇ 45a) ki tÀk-ı4133 òÀmeniñ ser-i cismi bürìde ve bÀà-ı pÀk-nÀmede nem-i çeşmi 

çekìde olup èÀúibet èunúÿd-ı4134 aènÀb-ı maèÀnì 4135 èuúÿd-ı nuóÿr-ı àavÀnì gibi (İÜ2 100b) 

òilÀl-i berg-i (BN 28a) sebz-i terkìb-i belÀàat-ı tertìbden künbed-i4136 òaêrÀdan mÀnend-i 

èıúd-ı åüreyyÀ ôÀhir ü 4137  peydÀ ola. CenÀb-ı óaøret-i cennÀt 4138  òuøretiñ 4139  úalb-i 

münevveri ki kerm-i kerem ü 4140  iósÀna 4141  münbit ü maèden 4142  ve maôhar-ı óadìå-i 

innema’l-keremü úalbü’l-müéminindür. 4143  Sebze-i ùarì-i 4144  óüsn ü 4145  òulú u bende-

                                                           
4123 emåÀli: emåÀl E1 
4124 óuãÿlinden: óuãÿlinde KH, E3 
4125 beyt: -E1, -İÜ, -İÜ2 
4126 li-münşiéihi: -FA, -BN, -E2, -NO, -SÇ, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4127 der: dil NO 
4128 “Ben şehadet ederim ki Allah’tan başka ilah yoktur” hakkına Senin kapın daima cihan halkının sığınağı 

olsun 
4129 Bu nüsòa daòi: +E1 
4130 aóbÀb cenÀbına: aóbÀb-ı ãafÀ cÀnibine E1, E3 
4131 olan: +E3 
4132 Bu nüsòa daòi baèøı ecille-i aóbÀb cenÀbına sipÀriş-i müştemil olan duèÀ-nÀmedür: -İÜ 
4133 tÀk: nÀvek KH; -E1 
4134 èÀúibet-i èunúÿd: èÀúibetü’l-menúÿd E1 
4135 aènÀb-ı meèÀnì:  meèÀnì-i aènÀb FA 
4136 künbed: meknend E3; -SÇ, -E1 
4137 ü: -E1 
4138 cennÀt: cenÀbıñ E1 
4139 òuøretiñ: -E1 
4140 ü: -E3 
4141 iósÀn: ihsÀn E1, SÇ 
4142 münbit ü maèden: müfsib ü mefÿn E2 
4143 Cömertlik, müminin özüdür. Hadis-i Şerif, Buhari/ 5829 
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perveri4146 ile maúÀm-ı Òıør-ı4147 Nebì4148 gibi aòêar-ı çemen olup naøret-i òuøretine nisbet 

mezraèa-i4149 òaêrÀ-yı felek òaêrÀ-yı4150 dimen ola. [Beyt4151 li-münşi’ihi4152] 

 Mefèÿlü MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 CÀn bülbüli çü4153 eyledi medóiñ hezÀr-var 

 Taósìnler itdi ùÀéir-i úudsì hezÀr-bÀr 

[Neår4154] Ùabè-ı cihÀn-ÀrÀya ki cihÀn-ÀrÀdur. MÀhiyyet-i ceõr-i4155 (İÜ2 101a) manùıú ve 

[FA57a] 

heyéet-i4156 mevcÿd-ı4157 (E1 56a) muùlaú gibi mutaãavver4158  ü muãaddaúdur ki künÿz-ı 

rumÿz-ı èilm-i vicdÀn meúÀyìs ü4159 meèÀyìr-i èilm-i mìzÀnla (E3 51a) sencìde ve òudÿd-ı 

mellÀó-ı 4160  õevú ve ìúÀn òırÀş-ı zaòm-ı sinÀn 4161  òÀme 4162  vü benÀnla rencìde olmaú 

menÀfì-i fikret-i ãaóìóa ve maòÀlif-i cevdet-i úarìóadur. BinÀenèaleyh biêÀèat-i (İÜ 48b) 

beyÀn-ı4163 şevú u4164 àarÀm ki óÀlet-i vicdÀnì-i ehl-i vecd ü heyÀmdur. Men (KH 38a) 

                                                                                                                                                                                
4144 ùarì: derì E1 
4145 ü: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -BN, -İÜ 
4146 perveri: peri İÜ 
4147 Òıør: Òaøreti E1 
4148 Nebì: -E1 
4149 mezraèa: dürrÀa KH 
4150 felek òaêrÀ: -BN 
4151 beyt: -KH, -E1, -E2, -İÜ, -İÜ2 
4152 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4153 çü: çün BN, E3 
4154 neår: -FA, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4155 ceõr: óaõr E3 
4156 heyéet: mÀhiyyet İÜ2 
4157 mevcÿd: mevcÿd u E3 
4158 mutaãavver: muãavver E3 
4159 ü: -BN 
4160 mellÀó:  mellÀó ve KH 
4161 sinÀn: sitÀn E3 
4162 òÀme: òÀmid İÜ2 
4163 beyÀn: benÀn E3 
4164 u: -E1 
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yezìd-i sÿú-ı4165 sevú-i4166 kelÀmda èarø-ı müşteriyÀn-ı iôhÀr u4167 ièlÀm olmaú münÀsib-i 

maúÀm görilmedi. [Beyt4168] 

 Óasbì bi-úalbike4169 şÀhid ileyye fi’l4170-hevÀ4171 

 Ve’l-úalbu aèdelu şÀhidin yüsteşhedu4172 

[Neår 4173 ] Mÿãil-i (İÜ2 101b) ãaóìfe-i ãaóìóa-i ittióÀd (E2 48a) südde-i seniyye-i 

mevfÿrü’s-sedÀdda4174 evÀnì-i4175 emÀnìden4176 şürb-i (SÇ 45b) müdÀm murÀd4177 itmek-çün 

bu dÀéì-i òÀliãü’l-vedÀd u aòleãü’l4178-vüdÀddan4179  rıúèa-i şefÀèat-nihÀd ve øarÀèat-4180 

bünyÀd ìãÀl itmegi4181 maùlÿb-ı fuÀd itmişdi. DÀèì-i4182 (E1 56b) dil ve dest-i maòdÿm-ı4183 

mümeccedi 4184  ifÀde-i èaùÀyÀ itmekde 4185  baór-ı cÿşÀndan enfaè ve ifÀøa-i emùÀr-ı 4186 

èavÀéid-i mezÀyÀ 4187  úılmaúda4188  ebr-i òurÿşÀndan erfaè 4189  bilür. ÁftÀb-ı tÀbÀna èarø-ı 

işrÀú4190 ve deryÀ-yı èummÀndan ricÀ-yı iàrÀú itmegi4191 bì-ùÀyil olmaàın efrÀs-ı ibrÀmı4192 

ùavìle-i taùvìle4193 merbÿù 

                                                           
4165 sÿú: şevú İÜ2; -E1, -E3 
4166 sevú: şevú E3 
4167 u: -E1 
4168 beyt: şièr KH, E3; -E1, -İÜ, -İÜ2 
4169 bi-úalbike: leèalleke E1 
4170 fi: óayy BN 
4171 Sana olan aşkımda kalbinin şahitliği bana yeter Çünkü kalp şahitlik yapanların en doğrusudur 
4172 yüsteşhedü: müsteşhid KH 
4173 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4174 sedÀd: esrÀr E1; vedÀd İÜ 
4175 evÀnì: evÀnì ve E3 
4176 evÀnì-i emÀnìden: aña edÀnìden E1 
4177 murÀd: -KH, -E1 
4178 aòleã: iòlÀã E1 
4179 vüdÀddan: vüdÀd E1; fuéÀddan E3 
4180 øarÀèat: ãarÀèat İÜ2 
4181 itmegi: itmegin E1 
4182 dÀèì: Bu dÀèì-i meşkÿrü’l- mesÀèì E3 
4183 maòdÿm: meczÿm BN 
4184 mümeccedi: mümeccedet E1; mecdì E3 
4185 itmekde: itmekden E1 
4186 emùÀr: aúùÀr E3 
4187 ve mezÀyÀ: -E2 
4188 úılmaúda: telaúúìde E2 
4189 erfaè: enfaè FA 
4190 işrÀú: iştiyÀú E3 
4191 itmegi: itmege E1; itmek KH, İÜ2; itmek gibi E3 
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[FA57b] 

ve (İÜ2 102a) rÀó-ı pür-efrÀó4194 keès-i4195 iltimÀsı4196 derdden ilóÀóa maòlÿù úılmaú 

cÀnibine mÀyil olmadı.4197 [Beyt4198 li-münşi’ihi4199] 

 Feèÿlün Feèÿlün Feèÿlün Feèÿl 

  Felekden taóarrük zemìnden4200 sükÿn       (E3 51b) 

  Ùaleb eylemeklik4201 cünÿndur cünÿn4202 

[Neår4203] Bundan4204  ziyÀde beydÀ-yı varaúda 4205  eåer-i úadem-i úalem 4206  peydÀ4207  ve 

beyøÀ-yı ùabaúda sevdÀ-yı midÀd ile neşr-i sırr4208 süveydÀ4209 úılınmadı. Hemìşe õÀt-ı 

maèÀlì-ãıfÀta ebvÀb-ı ãavÀb4210 ve eåvÀb-ı åevÀb meftÿó u melbÿs ve livÀ-yı naøret-i aèdÀ ve 

finÀ-yı devlet-i eóibbÀ menkÿs u meknÿs4211 ola. MÀ (İÜ 49a) úussime’l-kitÀbü’l-mecìdu 

bi’l-óizbi (BN 28b) ve’l-èuşri ve züyyine’l-kelÀmu’l-belìàu (E1 57a) bi’l-leffi ve’n4212-

neşri.4213 [Şièr4214 li-münşi’ihi4215] 

 FÀèilÀtün MefÀèilü Feèilün 

                                                                                                                                                                                
4192 ibrÀmı: ibrÀ-yı E1 
4193 taùvìle: -E1, -E2 
4194 efrÀó: efrÀóı E3; ervÀó 
4195 keès: kemÀl E1 
4196 iltimÀs: el-limÀs E3 
4197 olmadı: olınmadı E3; oldı İÜ2 
4198 beyt: -KH, -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4199 li-münşiéihi: -SÇ, -BN, -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4200 felekden taóarrük-i zemìnden: zemìnden taóarrük-i felekden BN 
4201 eylemeklik: itmeklik E2 
4202 cünÿn: çün E1 
4203 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4204 bundan: bunda İÜ2 
4205 varaúda: varaúdan SÇ 
4206 úalem: óalem İÜ2 
4207 varaúda eåer-i úalem meåer-i úalem peydÀ: -E1 
4208 neşr-i sırr: -E1 
4209 süveydÀ: hüveydÀ FA, E3 
4210 ãavÀb: eåvÀb BN 
4211 menkÿs ve meknÿs: meknÿs ve menkÿs İÜ 
4212 leffi ve: -E1 
4213 Leff ü neşirle yüklü beliğ ifadelerle süslü (bu) Yüce kitap, kısımlara ve parçalara ayrıldı  
4214 Şièr: Beyt BN; -KH, -E1, -E2, -İÜ, -İÜ2 
4215 li-münşiéihi: -E1, -BN, -İÜ, -İÜ2 
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 TÀ be-taúdìr-i ÚÀdir-i4216 èAllÀm 

 Çerò-i gerdeş koned zemìn-i ÀrÀm 

 BÀd maúrÿn saèÀdetet4217 be-òulÿd4218 

 BÀd mevãÿl devletet4219 be-devÀm 

 Ìn duèÀ-rÀ úabÿl kon yÀ Rabb4220 

 Bi’n-Nebiyyi ve Àlihi’l-aèlÀm4221 

40. Mìr-i4222 MìrÀn Mìr4223 CenÀbı4224 Bülend-i4225 CenÀb Semtine Taórìr ü İrsÀl4226 

Úılınmışdı4227 [Şièr4228 li-münşi’ihi4229]       (NO 36b) 

 FÀèilÀtün MefÀèilü Feèilün 

 Ùebbet enfÀsen ey nesìm-i ãabÀ 

 LÀ tenessemte4230 fi’l-hevÀ naãabÀ 

 Çend bÀşì be-òÀkdÀn-ı firÀú     (KH 38b/ SÇ 46a/ E2 48b) 

 Úum ve4231 sir naòve maùlaèi’l-işrÀú 

 TengnÀ-yı niyÀz-rÀ bogzÀr 

                                                           
4216 ÚÀdir: ÚÀdir ü BN 
4217 saèÀdetet: saèÀdet KH, E1 
4218 neclÿd: maòlÿù E1 
4219 devletet: devlet E1 
4220 Âlim ve Kâdir olan Allah’ın takdiriyle Dönen felek yeryüzünü sakinleştirir Saadetin ebediliğe ulaşsın 

Devletin devama kavuşsun Ey Rabbim o duayı Peygamber (sas) ve onun seçkin ailesinin hürmetine kabul et  
4221 aèlÀm: èinèÀm E1 
4222 Mìr-i mìrÀn mìr cenÀbı bülend-i cenÀb semtine taórìr ve irsÀl úılınmışdı: -İÜ 
4223 mìr: mìr èÀlì İÜ2 
4224 cenÀbı: cenÀn SÇ; -İÜ2 
4225 bülend: bülende E2; -İÜ2 
4226 Mìr-i mìrÀn mìr cenÀbı bülend-i cenÀb semtine taórìr ve irsÀl úılınmışdı: -BN  
4227 úılınmışdı: úılınmışdur İÜ2 
4228 şièr: úaãìde E3; beyt BN, İÜ2; -SÇ, -E2, -NO, -İÜ 
4229 li-münşiéihi: -KH, -NO, -BN, -İÜ 
4230 tenessemte: tenemmeset KH 
4231 ve: -E1 
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 Bogzer4232 tÀ be-sÿ-yi ãuffa-bÀr4233     (İÜ2 103a) 

[FA58a] 

 äuffa-4234bÀr-i4235 mìr-i çerò-i cenÀb 

 K’ÀftÀb-ı sipihr-i èÀlem-tÀb  

 Mì-koned intisÀb-ı óaøret-i ÿ 

 TÀ ki bÀşed be-yumn-i himmet-i4236 ÿ 

 RestgÀr4237 ez-küsÿf ü ez-bìmeş4238     (E3 52a) 

 Geşte ıúùÀè-ı dehr teslìmeş 

 BÀrekallÀh zihì cenÀb-ı bulend 

 Ber-dereş cümle òalú-ı óÀcet-mend 

 Dìde nÀ4239-dìde4240 medó-òˇÀn bÀşed 

 Reviş-i serverì çenÀn4241 bÀşed     (E1 57b) 

 Ey èAlì gÿyemet óadìå-i dorost 

 Medó-i paşa füzÿn zi4242-úudret-i4243 tust4244 

 Baèd4245 ez-ìn dest-i meséelet be-güşa   (İÜ2 103b) 

                                                           
4232 bogzer: bogõÀr NO; bogõerì BN 
4233 bÀr: yÀr E3 
4234 ãuffa: şièr  ãuffa BN 
4235 bÀr: yÀr KH, E3 
4236 himmet: ãıóóat NO 
4237 restgÀr: rÀstgÀr SÇ; ÀşkÀr KH; istgÀr E1, İÜ2 
4238 nìmeş: bìmeş E3, İÜ2 
4239 nÀ: tÀ İÜ2 
4240 nÀ-dìde-: -E3 
4241 çenÀn: cenÀb E3 
4242 zi: ez E3 
4243 úudret: úadìrì KH 
4244 Medó-i paşa füzÿn zi-úudret-i tust: -E1 
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 V’ìn4246 duèÀ kon ki óaøret-i paşa          (NO 37a) 

 TÀ cihÀnest4247 tÀc-ı mìrÀn bÀd 

 Düşmeneş-rÀ4248 serÀy vìrÀn bÀd 

 BÀd der-ãuffa-i cihÀn-bÀnì4249 

 Mesned-i ÿ vezÀret-i åÀnì4250 

[Neår4251] Herçend4252 (İÜ 49b) tefriúa-i òÀne-i ãuver ü eşbÀóda dìde-i àam-dìde kuólü’l-

cevÀhir-i òÀk-pÀ-yı kìmyÀ-sìmÀyla ki maùmaó-ı enôÀr-ı rÿşenÀn-ı gìtì4253 neverd-i sipihr-i 

lÀciverddür.4254 Mukaóóal ü münevver olmamışdur.4255 AmmÀ vaódet-i serÀy-i4256 úulÿb u 

ervÀóda sìne-i bì-kìne nuúÿş u ãuver-i iòlÀã u bendegì-i bÀrgÀh-ı ÀsumÀn4257 destgÀhıyla4258 

ki4259 maùraó-ı envÀr-ı (İÜ2 104a) şümÿs-ı4260 cÀh u celÀl ve maùlaè-ı aúmÀr u büdÿr-ı4261 

saèÀdet 

[FA58b] 

                                                                                                                                                                                
4245 baèd: baèdehu NO 
4246 ve ìn: v’ìn NO, BN, E3, İÜ2 
4247 cihÀnest: cihÀn hest FA 
4248 rÀ: -E1 
4249 bÀnì: bÀn E3 
4250 Ey sabah rüzgarları nefesleri rahatlattın, hoş ettin. Sen ise bu havadan teneffüs edemedin Daha ne kadar 

ayrılık çöplüğünde kalacaksın Kalk ve güneşin doğuş bahçesine doğru yürü İhtiyaç darlığını bir kenara bırak 

Büyük saraya doğru git Felek hazretlerinin sarayına doğru Ki gökyüzünün aydınlık güneşi o hazreti 

görevlendirir Onun uğurlu himmetiyle Dönemin iktası ona bırakılmış Maşallah bu ne yüce makam Kapısında 

cümle halk muhtaçtır Gören, görmeyen onun mehdini söyler Büyüklüğün üslubu da böyledir Ey Ali işin 

doğrusunu sana söylüyorum Paşanın övgüsü senin gücünü aşar Artık elini duaya kaldır Bu duayı et ki Paşa 

Hazretleri Dünya var olduğu sürece padişahların tacı olsun Düşmanının evi-barkı viran olsun Dünya sarayını 

himayede Onun makamı ikinci vezirliktir  
4251 neår: -FA, -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4252 Herçend: herçend ki BN 
4253 gìtì: gibi İÜ2 
4254 ki maùmaó-ı enôÀr-ı rÿşenÀn-ı gìtì neverd-i sipihr-i lÀciverddür: -NO 
4255 olmamışdur: olmışdur E3 
4256 serÀy: serÀyda KH 
4257 ÀsumÀn: ÀstÀn İÜ 
4258 destgÀhıyla: destgÀhla FA, İÜ2 
4259 ki: -SÇ, -BN, -NO  
4260 şümÿs: şümÿl E1 
4261 büdÿr: bedr E1 
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ü4262 iúbÀldür.4263 Münaúúaş ve muãavver4264 olmışdur. [Şièr4265] 

 FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 Dìde nÀ4266-dìde be-iúbÀl-i tu ìmÀn Àvered4267 

 MeróabÀ ey be-çonìn luùf-i ÒudÀ erzÀnì      (E2 49a) 

 Gerçi4268 dÿrìm be-yÀd-ı tu4269 úadeó4270 mì-nÿşìm4271 (SÇ 46b)   

 Buèd-i menzil ne-bÿd der-sefer-i rÿhÀnì    (E1 58 a) 

 Ber-efken  perçem-i4272 şÀhÀne ki der4273-devlet-i tÿst4274 

 Baòşiş-i bì-óadd ü iósÀn-ı SüleymÀn4275 ÒÀnì 

 MÀh eger bì4276-tu ber-Àyed be-dü nìmeş bezend4277 

 Devlet-i Aómedì ü muècize-i SübóÀnì4278 

[Neår4279] Egerçi bu bende-i dil-òaste vü òaste4280-dil-i şikestede olan meskenet ü óaúÀret-i 

mÿcibdür ki ol (KH 39a/ İÜ2 104b) mÀh-ı ÀsumÀn-ı imÀret ve serv-i (NO 37b) bÿstÀn-ı 

                                                           
4262 ü: -BN 
4263 ki maùraó-ı envÀr-ı şümÿs-ı cÀh u celÀl ve maùlaè-ı aúmÀr ve büdÿr-ı saèÀdet ve iúbÀldür: -NO 
4264 muãavver: münevver KH 
4265 şièr: naôm E3; -E1, -İÜ, -İÜ2 
4266 nÀ: tÀ İÜ2 
4267 Àvered: Àverde E2 
4268 gerçi: ki E1  
4269 tu: -NO  
4270 Gerçi dÿrìm be-yÀd-ı tu úadeó mì-nÿşìm: -İÜ 
4271 nÿşìm: nÿşem E1; mì-gìrìm (Şiirin orjinalinde) 
4272 perçem: devlet E3 
4273 der: ber İÜ2 
4274 tÿst: -E3 
4275 Ber-efken perçem-i şÀhÀne ki der-devlet-i tÿst Baòşiş-i bì-óadd ü iósÀn-ı SüleymÀn ÒÀnì: Ber-şiken 

kÀkul-i turkÀne ki der-ùÀliè-i tÿst Baòşìş ü kÿşeş-i ÒÀúÀnìy ü Çengiz HÀnì (Şiirin orjinalinde) 
4276 bì: -E2 
4277 bezend: bezenend (Şiirin orjinalinde) 
4278 Göz görmeden iman etti senin ikbâline Allah’ın böyle lütfuna layıksın, çok yaşa Uzak olsak da seni anıp 

kadeh kaldırırız Ruhani yolculukta menzil uzaklığı olmaz Şahane kâkülünü dalgalandır, çünkü talihinde 

Süleyman Han’a has cömertlik ve gayret var Ay sensiz doğacak olsa iki parça ederler Sen Ahmedî bir devlet, 

sultanî bir mucizesin Hafız Gazel/ 472 
4279 neår: -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
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vezÀret cenÀbına irsÀl-i (BN 29a) kitÀb ve inhÀ-i òiùÀb itmesi maóø-ı4281 cesÀret ve ãaóìfe-

i4282 ticÀret-i niyÀzda naúş-ı cesÀreti4283 nefs-i4284 òasÀret ola. AmmÀ ber-mÿcib-i maømÿn-ı 

meymÿn. [Beyt4285] 

 FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 Õerre-rÀ tÀ nebuved himmet-i èÀlì ÓÀfıô4286 

 ÙÀlib-i çeşme-i óÿrşìd-i dıraòşÀn4287 ne-şeved4288 

[Neår4289] MuèÀmele-i deryÀ-yı cÿşÀn4290 úaùreye sebeb-i vücÿd ve4291 muúÀbele-i òÿrşìd-i 

raòşÀn4292   

[FA59a] 

õerreye4293 èillet-i4294 nümÿd olmaàın resÀnende-i ruúèa-i4295 bendegì4296 ve4297 nümÀyende-

i4298 ãaóìfe-i efkendegì ki4299 Fetóu’llÀh nÀm çÀker-i (İÜ 50a) meskenet-maúÀm ki bu dÀèì-

i4300 devlet-òˇÀha4301 òˇÀle-zÀdeliú nisbeti4302 ile úarìb (E1 58b) ve bu bende-i bì4303-òˇìşe4304 

                                                                                                                                                                                
4280 òaste: -E1 
4281 maóø: -FA, -BN, -NO, -E1, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ 
4282 ãaóìfe: -BN 
4283 cesÀreti: cesÀret E1 
4284 nefs: mıòş FA 
4285 beyt: -E1, -İÜ, -İÜ2 
4286 Hafız, zerrede yüce himmet olmadıkça Parlak güneşin kaynağına talip olmaz Hafız Gazel/227 
4287 dıraòşÀn: raòşÀn E1 
4288 ne-şeved: ne-bÿd KH 
4289 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4290 cÿşÀn: òurÿşÀn BN 
4291 ve: -NO 
4292 raòşÀn: dıraòşÀn KH, BN 
4293 õerreye: õerre SÇ, E1, İÜ2 
4294 èillet: ille E1, E2, İÜ, İÜ2 
4295 ruúèa: -KH 
4296 bendegì: bendegìden SÇ, E1; bendegìdür İÜ 
4297 ve: -SÇ, -İÜ 
4298 nümÀyende: nümÀnende E3 
4299 ki: +KH, +E1, +NO 
4300 dÀèì: daèì E3 
4301 devlet-òˇÀha: -NO  
4302 nisbeti: sebebi E1 
4303 bì: merz E1; -NO 
4304 òˇìşe: -E3 
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òˇìşÀvend ü (İÜ2 105a) nesìbdür. Ol Kaèbe-i iclÀl ve úıble-i iúbÀl óaøretinüñ sedene-i4305 

südde-i4306 seniyyesiniñ mevÀùì-i4307 aúdÀm ve (E3 53a) mevÀúiè-i eõyÀline çihre-i èacz ü4308 

niyÀz ve cebhe-i ikrÀm u ièzÀz ile rÿy-ı mÀl4309 itmege èÀzim olıcaú dÀèì-i iòlÀã-ı rÀèì ol 

baór-ı FeyyÀøıñ telÀùum-ı emvÀc-ı iósÀn ve ol ebr-i (NO 38a) dür-bÀrıñ4310 tezÀóüm-i (E2 

49b) efvÀc-ı elùÀfına cÀzim olup ruúèa-i dilbestegì vü ãaóìfe-i niyÀz4311 ü4312 şikestegì ile 

kendü vücÿdını 4313  nümÿdından 4314  yÀd (SÇ 47a) itdürdügünden 4315  àayrı ol çÀker-i 

üftÀdeniñ daòi óuãÿl-i murÀdını4316 murÀd idindi. [Şièr4317 li-münşi’ihi4318] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Ey sipihr-i mülke4319 iósÀnuñ4320 senüñ ãÀóib-úırÀn 

 Vey cihÀn-ı èadle4321 inãÀfıñ4322 senüñ mÀlik-riúÀb4323 

 Devr-i èadlüñde hemÀnÀ4324 bÿma olmışdur sitem  (İÜ2 105b) 

 Kim mekÀn idinmege bulmaz bugün cÀ-yı òarÀb 

[FA59b] 

 Destiñe teşbìh olaldan şol úadar eyler óayÀ 

                                                           
4305 sedene: -BN, -İÜ 
4306 südde: -E3 
4307 mevÀùì: mevÀdiè NO 
4308 ü: -E1 
4309 mÀl: +KH 
4310 dür-bÀrıñ: diryÀk İÜ 
4311 niyÀz: niåÀr E1 
4312 ü: -BN 
4313 vücÿdını: vücÿdı E1 
4314 nümÿdından: nümÿdından beyÀn E3 
4315 itdürdügünden: itdügünden NO 
4316 murÀdını: merÀmına NO 
4317 şièr: úaãìde E3; -KH, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4318 li-münşiéihi: -NO, -BN, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4319 mülke: mülk NO 
4320 iósÀn: temkìn KH, NO, İÜ, İÜ2 
4321 èadle: èadl E2 
4322 inãÀf: şemşìr KH, NO, İÜ2 
4323 riúÀb: niãÀb E1 
4324 hemÀnÀ: hemÀn KH 
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 Kim bugün ne4325yirde4326vü4327ne4328gökdedür4329àamdan4330 seóÀb4331  

          (E1 59a) 

 ServerÀ èÀlì cenÀbÀ ÀãfÀ cem-rifèatÀ 

 Bì-óesÀb olsun kemÀlÀtıñ ile yevmi’l-óisÀb  (KH 39b) 

 Ol  cenÀb-ı èarş-ı sÀye-çün ki her maóõÿrdan 

 Olmaàa muòliã aña itdüñ mübÀrek intisÀb 

 Ol cenÀb-ı salùanat-perver ki kesb-i nÀm-çün 

 CÀn virür úul olmaàa anda Cem ü4332 EfrÀsiyÀb 

 ÓÀmil-i dürr-i åenÀ4333 bì-çÀre Fetóì4334 bende-rÀ 

 Ez-der-i luùf u kerem4335 ber-rÿy-ı ÿ kün fetó-i bÀb4336 

 Ey èAlì vaút-i duèÀ geldi yiter4337 itdüñ yiter4338 

 Òayme-i èarø-ı merÀma òayù-ı ıùnÀbı ùınÀb  (İÜ 50b/ İÜ2 106a) 

 Şarúdan4339 àarba cihÀnı4340 tÀ ki her gün fetó ide    (E3 53b) 

 Reéy-i rÿşenden meded bulmaúla4341 tìà-i ÀftÀb4342 

                                                           
4325 bugün ne: buluna E1 
4326 yirde: gökde İÜ2; gökdedür E3 
4327 vü: -E3 
4328 ne: -KH 
4329 gökdedür: yirdedür E3, İÜ2 
4330 àamdan: èamd E3 
4331 seóÀb: óesÀb İÜ2 
4332 ü: -SÇ, -E1, -İÜ 
4333 åenÀ: ten E1 
4334 Fetóì: -E2 
4335 Övgü incisini taşıyan çaresiz Fethi kuluna Lütuf ve cömertlik kapısından onun tarafına bir kapı aç 
4336 bÀb: nÀb E3 
4337 yiter: ter E3 
4338 yiter: -E3 
4339 şarúdan: sürÿrın E2 
4340 cihÀnı: cihÀn E2 
4341 bulmaúla: bulmaàa KH 
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 Reéy-i mülk-ÀrÀña4343 Àsÿde durur4344 andan cihÀn4345 

 İrmesin4346 jeng-i òaùÀ vallÀhu aèlem bi’ã-ãavÀb4347        (BN 29b) 

41. Bu Nüsòa Baèøı4348 EkÀbire Baèøı MüteèalliúÀtların4349 SipÀriş 

[FA60a] 

İçün DuèÀ-nÀmedür4350 [Beyt4351]  

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 TÀ cihÀn-ı hest-i cihÀn der-kenef reéy-i tu bÀd 

 äuffa vü4352 ãadr-ı èalÀ menzil ü meévÀ-yı tu bÀd4353  

[Neår4354] ÁstÀn-ı devlet-ÀşyÀn ki menbaè-ı4355 cÀh4356 u celÀlet ve mecmaè-ı óükm (E1 59b) 

ü eyÀlet4357 ve maèden-i (E2 50b) óüsn4358 ü4359 tedbìr ü kifÀyet ve mevùın-ı øabù4360 u4361 

tevfìr4362 ü4363 dirÀyetdür.4364 Hemìşe melceé ü4365 melÀz-ı edÀnì ve eèÀlì  ve maóall ü (İÜ2 

                                                                                                                                                                                
4342 Şarúdan àarba cihÀnı tÀ ki her gün fetó ide Reéy-i rÿşenden meded bulmaúla tìà-i ÀftÀb: -E1 
4343 ÀrÀña: ÀrÀna hep BN 
4344 Àsÿde durur: Àlÿdedür E1; Àsÿdedür E2, SÇ, BN, İÜ 
4345 Reéy-i mülk-ÀrÀña Àsÿde durur andan cihÀn: Reéy-i mülk-i ÀrÀna ki Àyìne-i ilhÀmdur KH, NO, E3, İÜ2 
4346 irmesin: irmesun KH, E1, E3, NO, İÜ2 
4347 Doğrusunu en iyi bilen Allah’tır 
4348 Bu nüsòa baèøı: -E1 
4349 müteèalliúÀtların: taèallüúÀtlarını İÜ2 
4350 Bu nüsòa baèøı ekÀbire baèøı müteèalliúÀtların sipÀriş içün duèÀ-nÀmedür: -İÜ 
4351 beyt: li-münşiéihi KH; -SÇ, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4352 vü: -BN, -E1, -E3, -İÜ2 
4353 Bütün cihan senin isteğin doğrultusunda olsun En yüce mevki ve makamlar senin menzilin ve mekanın 

olsun 
4354 neår: -KH, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4355 menbaè: menè İÜ2 
4356 cÀh: -E1 
4357 eyÀlet: Àlet E1; eyÀletdür E3 
4358 óüsn: -BN, -E3 
4359 ü: -BN, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4360 øabù: -SÇ, -E1, -İÜ2 
4361 u: -KH 
4362 tevfìr: tevúìr KH, E3 
4363 ü: -BN, -E1 
4364 dirÀyetdür: dirÀyet İÜ; reéyetdür KH 
4365 ü: -E1 
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106b) maúÀm-ı meãÀlió4366 ü maèÀlì4367 ve merkez ü menÀù-ı umÿr-ı4368  muèaôôamÀt-ı4369 

mülk ü millet ve mafãal u medÀr-ı celÀyil-i aóvÀl-i dìn ü devlet4370 ve mevsim-i revÀc-ı 

beêÀyiè-i feøÀyil-i insÀnì ve Kaèbe-i úabÿl-i (SÇ 47b) aèmÀl-i èubÿdiyyÀt-ı4371 cismÀnì ve 

rÿóÀnì ola. [Beyt4372 li-münşi’ihi4373] 

FÀèilÀtü MefÀèilün FÀèilün 

 Vird-i4374 tesbìó-i dÀèiyÀn ìn bÀd 

 V’ìn duèÀ-rÀ zi4375-èarş Àmìn bÀd4376 

[Neår4377] äad hezÀr iòlÀã u muãÀdaúÀt u muãÀfÀt4378 ki envÀr-ı tebÀşìr-i ãubó-ı (KH 40a) 

iúbÀl fürÿà-ı şaèşaèasından4379 ÀfÀú úılup òÀlì èan-ôülumÀti’n-nifÀú ve óÀlì bi-lemeèÀti’l-

vifÀú 4380 eóibbÀ vü eãdiúÀda4381 ôÀhir ü lÀéiódür ve hezÀrÀn iòtiãÀã u (İÜ2 107a) muvÀfaúat 

u müvÀlÀt ki envÀè-ı reyÀóìn-i ravø-ı ifêÀl 4382  suùÿè-ı rÀyióasından gülzÀr-ı efkÀr-ı 4383 

maórÿs èan-şevki’ş 4384 -şikÀye ve’l-cefÀ el-maófÿf bi-aàãÀni verdi’l-maóabbe 4385  ve’l-

vefÀ4386 muèaùùar u fÀyió4387 tuófe-i meclis-i 

[FA60b] 

                                                           
4366 meãÀlió: ve medÀr-ı meãÀlió E3 
4367 meèÀlì: meèÀlìdür KH 
4368 umÿr: -KH 
4369 umÿr-ı muèaôôamÀt: muèÀôôamÀt-ı umÿr FA, BN, İÜ 
4370 dìn ü devlet: dìn-i aóvÀl ü devlet E1 
4371 èubÿdiyyÀt: èubÿdiyyet KH, E1 
4372 beyt: -E1, -İÜ, -İÜ2 
4373 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4374 vird: vird ü FA, E2, E3 
4375 zi: ez E3 
4376 Duacıların tesbihinin virdi bu olsun Bu duaya arşdan amin gelsin  
4377 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ3 
4378 muãÀfÀt: muøÀfÀt E3; muãÀdaúat İÜ 
4379 şaèşaèasından: şaèşasından FA 
4380 òÀlì èan-ôülumÀti’n-nifÀú ve óÀlì bi-lemeèÀti’l-vifÀú: +KH, +İÜ2 
4381 eãdiúÀda: eãdiúÀ E1 
4382 ifêÀl: ifêÀle İÜ2 
4383 efkÀr: efkÀr-ı eviddÀ E3, İÜ 
4384 şevk: şevket İÜ2 
4385 maóabbe: maóabbet İÜ2 
4386 efkÀr-ı maórÿs èan şevki’ş-şikÀye ve’l-cefÀ el-maófÿf bi-aàãÀni verdi’l-maóabbe ve’l-vefÀ ve dÀda: +KH, 

+İÜ2 
4387 fÀyió: fÀyiódür KH, BN 
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bÀ-rifèat ü (E3 54a/ İÜ 51a) celÀlet ve cÀh-ı4388 lÀ-zÀlet muúabbileten4389 bi’ş-şifÀhi ve’l-

efvÀh 4390  úılınur. Vüfÿr-ı (E1 60a) kerem ve èulüvv-i himem ü maóÀsin-i şiyem. 

[MıãrÀè4391] 

 EbúÀ4392 kemÀlu behcetehu bÀdiü’n-nesìm4393 

[Neår4394] Óaøretinden tenessüm-i úabÿl-i rıøÀ ve úabÿl-i mercÿ vü meémÿl u tebessüm-i 

siór-i óüsn-i naôar-ı müteraúúıb u mütenaôôırdur.4395 [RubÀèì4396 li-münşi’ihi4397] 

 Mefèÿlü MefÀèilü MefÀèilü Feèÿlün 

 LÀ àurve mine’ã-ãabÀói in kÀne yelÿóu4398 

 LÀ baède mine’l-èabìr in Àde4399 yefÿóu4400 

 DergÀh-ı tu ÀsumÀn-ı ÀmÀl Àmed   (İÜ2 107b) 

 EbvÀb-ı semÀ be-ãubó başed meftÿóu4401 

[Neår4402] RÀfiè-i rıúèa-i rıú ve óÀmil-i nüsóa-i ãıdú filÀn bendeleri ki hem4403 ÀsitÀn-ı 

himmet-ÀşiyÀne itóÀf-ı hedÀyÀ-yı ãıdú u òuøÿè itmege muètÀd4404 ve úuãÿr-ı óuøÿr u sürür-i 

serverin4405 esÀs-ı iltimÀs-ı elùÀf-ı bì-óadd ü úıyÀsıñuza4406 bünyÀd ide gelmiş çÀker-i iòlÀã-

                                                           
4388 celÀlet ü cÀh: cÀh ü celÀl İÜ2 
4389 muúabbileten: muúabbile İÜ2 
4390 Ağızların ve dudakların hala öptüğü 
4391 mıãrÀè: èayn KH, SÇ; -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4392 Güzelliğin daim kalması için sözünden dönme 
4393 Senin kusursuz güzelliğin bahar rüzgarı gibi daim olsun 
4394 neår: -KH, -E2, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ, -İÜ2 
4395 mütenaôôır: müntaôır FA, E2 
4396 rubÀèì: beyt BN: -KH, -İÜ, -İÜ2 
4397 li-münşiéihi: -E1, -BN, -İÜ, -İÜ2 
4398 O sabahtan ortaya çıkarsa ne var bunda şaşılacak! O gelince güzel kokular yayılmasında ne var bunda 

şaşılacak! 
4399 èanber in Àde: baèìr in kÀne KH 
4400 yefÿóu: tefÿóu SÇ, E3; nefÿóu BN 
4401 Senin dergahına emellerin feleği geldi Semanın kapıları sabaha kadar açık kaldı 
4402 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4403 hem: hem hem E1; -İÜ2 
4404 muètÀd: mebtÀ E1 
4405 serverin: servin İÜ 
4406 úıyÀsıñuza: úıyÀsıñuz E2 
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nihÀddur. ÓÀlÀ bisÀù-bÿs-i4407 meclis-i (E2 50b) vÀlÀ cÀnibine iórÀm-ı iótirÀm ile maórem ü 

sÀèì olıcaú biêÀèÀt-i4408 şefÀèat ve øarÀèet-i dÀèì daòi maãóÿb u maúrÿn úılındı. Ümìddür ki 

ol4409 (E1 60b) meénÿs olduàı nüvÀziş ü èinÀyetlerden meéyÿs olmayup belki iósÀn-ı 

úadìme (SÇ 48a/ İÜ2 108a) luùf-ı cedìd ol vechle maúrÿn buyrıla ki lisÀn-ı óÀli4410 hel min 

mezìd4411  kelimesinden òÀmÿş 

[FA61a] 

ve Àb-ı nìsÀn-ı nisyÀn-ı (BN 30a) hümÿmla ãaóìfe-i òÀùırından4412 nuúÿş-ı4413 mióen-i zemen 

bi’l-külliyye ferÀmÿş ola. (E3 54b) [Beyt4414 li-münşi’ihi4415] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 NevÀlıkdan èaceb mi behremend olsa4416 geh ü4417 bì-gÀh 

 DuèÀ-gÿyÀn-ı ãÀfì-dil åenÀ-òˇÀnÀn-ı4418 devlet-òˇÀh 

[Neår4419] BÀúì. Hemìşe inèÀm u ifêÀl-i (KH 40b) Müheymin-i õi’l4420-CelÀl õÀt-ı bÀ-

kemÀl4421 ü bì-hemÀle tÀmm4422 u kÀmil ve iósÀn ü nevÀl-i cenÀb-ı maèÀlì-meéÀl zümre-i 

erbÀb-ı ÀmÀl-i istióúÀú4423 u istìhÀle èÀmm u şÀmil olup óÀøır u bÀdì-i şükr-i4424 eyÀdìñüze 

                                                           
4407 besÀù-ı bÿs: besÀùÿs İÜ 
4408 biêÀèÀt: biêÀèÀt ü E2, İÜ2 
4409 ol: -BN 
4410 óÀli: óÀl E1 
4411 …Daha yok mu?  Kâf/30 
4412 òÀùırından: òÀùırdan E1 
4413 nuúÿş-ı mióen-i zemen bi’l-külliyye ferÀmÿş ola. Beyt li-münşiéihi NevÀlıkdan: -E1 
4414 beyt: -FA, -KH, -İÜ, -İÜ2 
4415 li-münşiéihi: -BN, -İÜ, -İÜ2 
4416 olsa: ola İÜ2 
4417 ü: -İÜ 
4418 òˇÀnÀn: gÿyÀn E3 
4419 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4420 Õi: Õü KH, E3 
4421 kemÀl: mülk E1 
4422 tÀmm: nÀm İÜ2 
4423 istióúÀú: -E1 
4424 şükr: şükr ü E1 
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münÀdì4425 ve sÀfil ü4426 èÀlì neşr-i4427 mekÀrim ü maèÀlìñüzeèale’t-tevÀtür (İÜ2 108b) ve’t-

tevÀlì nÀùıú u tÀlì ola. 

42. Bu4428 Nüsòa Daòi4429 èArø-ı MerÀm içün Baèøı KirÀm4430 CÀnibine4431 İrsÀle4432 

İúdÀm4433 Olınmışdur4434 

AãóÀb-ı ÀmÀl u erbÀb-ı óÀcÀt dergÀh-ı mucìbü’d-daèvÀta4435 taøarruè vü münÀcÀt itmege4436 

vesìle-i meséÿl4437 ve õerìèa-i meémÿl oldıúça õÀt-ı semÀóat-ãıfÀt èale’d-devÀm (E1 61a) 

merciè ü melÀõ-ı kÀffe-i enÀm vü melceé ü4438 meèÀõ-ı èÀmme-i4439 òavÀãã u èavÀm ola. 

[Beyt4440 li-münşi’ihi4441] 

 Ve óÀõÀ duèÀun4442 li’l-beriyye nÀfiè 

[FA61b] 

 Ve óÀõÀ duèÀun li’l-murÀdÀt cÀmiè4443 

[Neår4444] Dürer-i4445 taóiyyÀt-ı rÀiúa ki èAden-i muãÀdaúat4446 u istìnÀsdan meclÿb ve 

elmÀs-ı sitÀyiş ü (İÜ2 109a) sipÀsla meåúÿb úılınup zìnet-i4447 gÿşvÀre-i èarÿs-ı (NO 39a) 

                                                           
4425 münÀdì: mübÀdì KH, E2 
4426 ü: -İÜ2 
4427 neşr: -E1 
4428 Bu nüsòa daòi èarø-ı merÀm içün baèøı kirÀm cÀnibine irsÀle iúdÀm olınmışdur: -İÜ 
4429 daòi: -NO 
4430 kirÀm: ekÀbire kirÀm İÜ2 
4431 cÀnibine: óÀfıô BN 
4432 irsÀle: irsÀl SÇ, NO, BN; irsÀl ü İÜ2 
4433 iúdÀm olınmışdur: içün yazılmışdur BN 
4434 olınmışdur: olındı E1; olmışdur NO; olınmış idi E3  
4435 daèvÀta: daèvÀt E1 
4436 itmege: itmek E2, E1, NO, İÜ2 
4437 meséÿl: sÿl NO, E1, E2, E3, İÜ, İÜ2 
4438 ü: -KH 
4439 èÀmme: -NO, -E1 
4440 beyt: şièr E1, E3; -KH, -İÜ, -İÜ2 
4441 li-münşiéihi: -BN, -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4442 óÀõÀ duèÀun: hÀõa’d-duèÀu KH 
4443 Bu dua insanların faydası içindir Bu dua dileklerin karşılık bulması içindir 
4444 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4445 dürer: dürr E1; dürer-i àurer NO 
4446 muãÀdaúat: meãÀfet SÇ, E1; meãÀvet E3 
4447 rÀyıúa ki èAden-i muãÀdaúat ve istìnÀsdan meclÿb ve elmÀs-ı sitÀyiş ve sipÀsla meåúÿb úılınup zìnet: 

rÀyiúa ve cevÀhir-i zevÀhir-i teslìmÀt fÀyiúa zìnet NO 
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maóabbet (E3 55a) ü vedÀd ve óaliyye-i (E2 51a) ùavú u yÀre-i4448 şÀhid-i meveddet ü (SÇ 

48b) ittióÀd olmaà-çün óuøÿr-ı şerìf-i şeref4449-nihÀda4450 irsÀl ü ìãÀl olınur. İştiyÀú-ı derÿn-ı 

müştÀú4451 ve iltiyÀè-ı dil-i mültÀè ol mertebede degüldür ki bereket-i midÀd4452 ve óareket-

i4453 yeraè ile ùayy-i4454 ùavÀmìrde neşr4455 ve ùÿl-i ãaóÀyifde4456 èarøı òÀric-i4457 óayyiz-i4458 

imtinÀè ola4459 lÀ-cerem.4460 [MıãrÀè4461] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

  Neger4462 tÀ óalúa-i iúbÀl-i nÀ4463-mümkin necenbÀnì4464 

[Neår 4465 ] MuúteøÀsınca ol bÀbıñ 4466  daúúından (İÜ 52a) rücÿè olınup duèÀ vü åenÀ 

òÀmesinüñ şaúúına4467 şurÿè olındı. BaèdemÀ4468 resÀnende-i4469 rıúèa-i4470 duèÀ filÀn4471 bu 

dÀèì ile4472 nice sinnìn ü şühÿr (E1 61b) belki aèãÀr4473 u dühÿr ùaró-ı (İÜ2 109b) bisÀù-ı 

inbisÀt ve basù-ı simÀù iòtilÀù itdügi4474 maèlÿm-ı èalem4475-ÀrÀdur. Ve maèa hÀõÀ cenÀb-ı 

                                                           
4448 yÀre: bÀre KH, İÜ2 
4449 şeref: -E1 
4450 nihÀda: nihÀd FA, SÇ, E1, E2, BN, KH, İÜ, İÜ2 
4451 müştÀúú: -E1 
4452 midÀd: nidÀh E1 
4453 óareket: óareke İÜ 
4454 ùayy: óall E1; -E3 
4455 neşr: neşri NO, E1 
4456 ãaóÀyif: ãaóìfe NO 
4457 òÀric: dÀòil NO 
4458 óayyiz: -BN 
4459 ola: olmaya NO 
4460 lÀ-cerem: -İÜ2 
4461 mıãrÀè: èayn KH, FA; -SÇ, -İÜ, -İÜ2, -E1 
4462 neger: meger BN, E2, E3, İÜ, İÜ2 
4463 nÀ: tÀ KH 
4464 Sakın tıklatma olmayacak ikbâlin halkasına Hafız Gazel/474 
4465 neår: +NO, +BN  
4466 bÀbıñ: bÀb İÜ2 
4467 şaúúına: saúfına E1; neşuúúına İÜ 
4468 baèdemÀ: baèdehu İÜ2 
4469 resÀnende: resÀnìde E2; maèrÿø-ı resÀnende E1 
4470 rıúèa: -E1 
4471 filÀn: MuãùafÀ KH 
4472 ile: -E2 
4473 aèãÀr: aèôÀr E2 
4474 itdügi: idügi İÜ2 
4475 èalem: èalem-i èÀlem İÜ2 
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rifèat-meéÀbıñ maóabbet4476 ü4477 irÀdetini4478 kitÀbe-i4479 kÀşÀne-i bÀl ve òidmet-i4480 pür-

saèÀdetini (KH 41a) èunvÀn-ı ãaóìfe-i (NO 39b) aèmÀl bilen4481 bende-i4482 devlet-òˇÀh ve 

çÀker-i èubÿdiyyet-penÀh idügi muótÀc-ı taórìk-i4483 

[FA62a] 

úalem ve taórìr-i raúam degüldür ve4484 bu óÀletde olan4485 duèÀgÿylar sipÀriş olınmaú4486 

nihÀyet fuøÿlì4487 ve edvÀr-ı maúÀmÀt-ı erbÀb-ı keremde4488 bì-uãÿlìdür.4489 AmmÀ yine4490 

müteveccih-i ÀsitÀne-i (BN 30b) devlet-ÀşyÀne4491 olıcaú4492 (E3 55b) bì-iòtiyÀr õeyl-i4493 

duèÀ-nÀmede derc olınmasına4494 meyl olındı. BÀúì hemìşe. [Beyt4495 li-münşi’ihi4496] 

 FÀilÀtü MefÀèilün FÀèlün 

 PÀye-i baòt4497 u cÀh kÀyim bÀd 

 Bi’n-Nebiyyi ve Àlihi’l-emcÀd4498 

                                                           
4476 maóabbet: muóibb E2 
4477 ü: -E1, -İÜ2 
4478 irÀdetini: dÀirini E1; dÀrÀtini İÜ2 
4479 kitÀbe: kifÀyet E1 
4480 òidmet: òiõmet İÜ2 
4481 bilen: iken E1 
4482 bende: -E1 
4483 taórìk: taórìr İÜ2; -E1 
4484 ve: -KH  
4485 olan: aúrÀn E1 
4486 olınmaú: olmaú E1 
4487 fuøÿlì: fuøÿl E1 
4488 kerem: kirÀm E1, İÜ2 
4489 uãÿlì: uãÿl E1 
4490 yine: -İÜ2 
4491 ÀşyÀne: -E1 
4492 olıcaú: olınacaú İÜ 
4493 õeyl: dil E1 
4494 olınmasına: olınmaàa NO 
4495 beyt: -KH, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4496 li-münşiéihi: -SÇ, -BN, -E1, -NO, -İÜ, -İÜ2  
4497 baòt: taòt KH, İÜ2 
4498 Hz. Muhammed ve onun yüce ailesinin hürmetine Bahtının mertebesi ve makamın daima yüksek olsun 
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43. Bu 4499  Nüsòa 4500  Daòi Baèøı Eèizze-i 4501  AóbÀb 4502  ve Ecille-i AãóÀb 

Òidmetine 4503  èArø-ı Òulÿã İtmekden 4504  Soñra Baèøı FuúarÀ-çün Cihet-i 

İstircÀ4505 İtmek4506 Cihetiñe4507 Taórìr4508 Olınmışdı4509 

ÁsitÀn-ı rÀstÀn4510-maúÀm ki kÀffe-i enÀm ve èÀmme-i òavÀãã u èavÀm (E1 62a) iórÀm-ı4511 

(SÇ 49a) iótirÀmla ùÀéif4512 ve4513 veôÀéif-i iòlÀã-ı tÀmm4514 u ferÀyiø-i èubÿdiyyÀt-ı4515 mÀ-lÀ 

kelÀm ile rükn ü òaùìminde4516 èÀkif olmaàı4517 aúãÀ-yı maúãÿd ve àÀyet-i merÀm (E2 51b) 

úılmışlardur4518 ve àÀyet iclÀl ü (İÜ 52b) ièôÀmdan4519 åÀnì-i (NO 40a) óüccetü’l-İslÀm 

bilmişlerdür. [MıãrÀè4520] 

 MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün Feèÿlün 

 Hemìşe maúãad-ı4521 züvvÀr-ı4522 Kaèbe-i taóúìú4523 

[Neår 4524] Ve maúãÿd-ı óüccÀc 4525  ricÀlen 4526  yeétÿhu 4527  min-külli feccin èamìú 4528olup 

sÀèìlerine fevz-i merÀma øÀmin ü àarìm4529 (İÜ2 110b) mióen-i edvÀr u4530 èadd ü fiten-i 

rÿzgÀr 

                                                           
4499 Bu nüsòa daòi baèøı eèizze-i  aóbÀb ve ecille-i aãóÀb òidmetine èarø-ı òulÿã itmekden soñra baèøı fuúÀrÀ-

çün cihet-i istircÀ itmek cihetiñe taórìr olınmışdı: -İÜ 
4500 nüsòa: -E1 
4501 eèizze: -KH 
4502 aóbÀb: ecnÀb FA, E2 
4503 òidmet: òiõmet NO, E1, İÜ2 
4504 itmekden: itdükden İÜ2 
4505 istircÀ: istidèÀ NO, E1, E3 
4506 itmek: itmektür E1 
4507 cihetiñe: cihetiyle FA, E2, E3, NO 
4508 itmek cihetiñe taórìr: itmek içün taórìr BN 
4509 olınmışdı: olınmışdur E2, İÜ2; cihetiñe taórìr olınmışdı -E1 
4510 rÀstÀn: ÀstÀn E3 
4511 iórÀm: iótirÀm İÜ2 
4512 ùÀéif: zÀyir ve ùÀyif NO 
4513 ve: -İÜ2 
4514 tÀmm: nÀm İÜ2 
4515 èubÿdiyyÀt: èubÿdiyyet E1 
4516 òaùìm: òaùm İÜ2 
4517 olmaàı: olmaàa E1 
4518 úılmışlardur: úılmışlardur ki E1 
4519 ièôÀmdan: ièôÀmından NO 
4520 mıãrÀè: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -BN, -İÜ, -İÜ2 
4521 maúãad: maúãÿd E1, E3, İÜ2 
4522 züvvÀr: úarÀr İÜ2, vÀr E1 
4523 Ziyaretçilerin maksadı daima tahkik Kabe’sidir 
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[FA62b] 

dan4531 óarem-i4532 emn ola. [Beyt li-münşi’ihi4533] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 Sipihr-i gerdeş idüp4534 sÀkin olduàınca zemìn4535 

 Úapuñ ãurÿf-ı zamÀndan emìn ola Àmìn 

[Neår4536] Òidmet4537 ü4538 èubÿdiyet  ve4539 niyÀz u taèôìm ve tefòìm ü4540 ikrÀm u ièzÀz ki ol 

cenÀb-ı büzürg-vÀrıñ meéÀåir-i èaliyye vü mekÀrim-i seniyyesine lÀyıú ve naôar-ı erbÀb-ı 

ãafÀ-yı niyyet ve niúÀ-yı ùaviyyetde 4541  rÀiè 4542  (E3 56a) ve rÀéiúdür. NiåÀr u 4543  ìåÀr 

olınur.4544 [MıãrÀè4545 li-münşi’ihi4546] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

  Zihì iúbÀl eger maúbÿl pìş-i muúabbilÀn kerded4547    (E1 62b) 

                                                                                                                                                                                
4524 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -BN, -İÜ, -İÜ2 
4525 óüccÀc: ÓicÀz E2 
4526 ricÀlen: ricÀlün İÜ 
4527 yeétÿhu: yeétÿne İÜ2; yeéşìúu NO; yeémÿne E1 
4528 İnsanlar, uzak dağ yolundan ona gelsinler Ayette geçen doğru şekli: Yeétûke ricÀlen ve èalÀ kulli êamîrin 

yeétìne min kulli èamìk. …yaya olarak ve hızlı yürüyen her (türlü) binek üstünde, (dünyanın) en uzak 

köşelerinden sana gelsinler.  Hacc/27 
4529 àarìm: garìm-i ledün NO 
4530 u: -E1 
4531 rÿzgÀrdan: rÿzgÀrını E2; rÿzgÀr E3 
4532 óarem: óarÀm E3 
4533 beyt li-münşiéihi: li-münşiéihi beyt KH; beyt BN; -İÜ, -İÜ2 
4534 idüp: idüp ve E3 
4535 zemìn: zamÀn İÜ2 
4536 neår: -E3, -İÜ, -İÜ2 
4537 òidmet: òiõmet NO, E1, İÜ2 
4538 ü: -E1 
4539 ve: -E3 
4540 ü: -KH 
4541 ùaviyyetde: ùaviyyete E1 
4542 rÀiè: rÀbiè İÜ2 
4543 u: -E1, -İÜ, -İÜ2 
4544 NiåÀr u ìåÀr olınur: ièzÀz niåÀr u ìåÀr pÀye-i cenÀb-ı ser-firÀz olınur NO 
4545 mıãrÀè: èayn E3, BN, SÇ; -NO, -İÜ, -İÜ2 
4546 li-münşiéihi: -KH,  -SÇ, -BN, -İÜ, -İÜ2 
4547 İtibarlı kimselerin nazarında kabul görürse bu ne güzel bir talih olur 
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[Neår4548] Ve şeró-i àalebe-i şevú ki gerden-i cÀnda ùavú ve cinÀn-ı cenÀnda4549 yemìn ü 

yesÀr ve4550 taóte4551 ve4552 fevúadür.4553 MütecÀviz-i vusè4554 ve òÀric-i4555 ùavúdur. LÀ-cerem 

biêÀèa-i 4556  sevú-i 4557  kelÀm (İÜ2 111a) ol cÀnibe sevú olınmayup ióÀle-i 4558  èilm-i 4559 

vicdÀn (KH 41b) u õevú olınur. Baèdehu4560 óÀmil-i duèÀ-nÀme ki delÀyil-i ãalÀó4561 u 

faúrı 4562  ôuhÿr-ı 4563  ãabÀó gibi miãbÀó-ı 4564  (NO 40b) beyÀndan müstaànìdür. ÓÀline 

münÀsib cihete ùÀlib olup ol cihetden 4565  teveccüh-i 4566  ÀsitÀne-i devlet-ÀşiyÀne cümle 

himem ü4567 (SÇ 49b) mesÀèìsine àÀlib4568 olmışdur. Şöyle ki èinde’l-vuãÿl iltifÀt-ı saèÀdet-

simÀtla merÀmına fÀéiz ola. RecÀ-i4569 tamÀmdur4570 ki ol óaøret bu dÀèìlerinden4571 minen-i 

lÀ-yuóãÀdan àayrı VehhÀb-ı 

[FA63a] 

bì-niyÀz u FeyyÀø-ı çÀre-sÀz4572 dergÀhından (İÜ 53a) meåvebÀt-ı èuôamÀyı óÀvì vü óÀyiz 

olalar. Çün ol óaøret-i 4573  baòt u cÀh-ı 4574  ãÿrì ve destgÀh-ı mecÀzìden 4575  (İÜ2 111b) 

                                                           
4548 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4549 cenÀnda: cenÀndan E2; cenÀnda ki BN 
4550 cÀnda ùavú ve cinÀn-ı cenÀnda yemìn ü yesÀr u taóte ve fevúadür: cÀna ùavúdur lÀ cerem cenÀnda yemìn ü 

yesÀr u taóte ve fevúadür İÜ2 
4551 taóte: -E1 
4552 ve cinÀn-ı cenÀnda yemìn ü yesÀr ve taóte ve fevúadür: -NO 
4553 fevúadür: fevúadan İÜ 
4554 vusè: beyè E2 
4555 ùavú ve cinÀn-ı cenÀnda yemìn ü yesÀr ve taóte ve fevúadür. MütecÀviz-i vusè ve òÀric: -İÜ2 
4556 biêÀèa: biêÀèat E1 
4557 sevú: şevú NO 
4558 ióÀle: ióÀùa İÜ2 
4559 èilm: -NO 
4560 baèdehu: baèdemÀ BN 
4561 ãalÀó: ãalÀóı ùulÿè NO 
4562 faúrı: faúìri E1, İÜ2 
4563 ve faúrı ôuhÿr: -NO  
4564 gibi miãbÀó: -SÇ, -E1 
4565 cihetden: cihetden ki BN 
4566 teveccüh: -BN 
4567 ü: -E3 
4568 ol cihetden teveccüh-i ÀsitÀne-i devlet-ÀşiyÀne cümle-i himem ve mesÀèìsine àÀlib: ol cihetden cümle 

himmete teveccüh-i ÀsitÀne-i devlet-ÀşyÀne àÀlib NO 
4569 recÀ: ve recÀ NO 
4570 tamÀm: tÀm E3 
4571 dÀèìlerinden: dÀèìlerden BN 
4572 u FeyyÀø-ı çÀresÀz: -E2 
4573 ol óaøret: -NO  
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maúãÿd isèÀf-ı4576 merÀm fuúarÀ-yı enÀm ve øuèafÀ-yı metÀèib-i4577 eyyÀm itmekle (E1 63a/ 

E2 52a) taóãìl-i meèÀric-i4578 saèÀdÀt-ı óaúìúiyye4579 ve tekmìl-i óavÀic4580 ü4581 murÀdÀt-ı 

yaúìniyye idügin4582 naãbü’l-èayn dìde-i teyaúúuô u (E3 56b) intibÀh ve kÀrbend-i èaôÀim-i 

èazÀim ve celÀyil-i himem-i maèÀlì-penÀh4583 itmüşdür. Eger4584 dÀèì isticlÀb-ı õerre-i4585 

kemÀl-i (BN 31a) kerem ve istinzÀl-i úaùre-i seóÀb-ı himem itmede4586 ser-i4587 òÀme-i ıùnÀb 

u4588 ikåÀrı icrÀ-yı midÀd-ı istimdÀd-çün şaúú ve bÀb-ı òÀne-i ibrÀm u ilóÀóı ilúÀ-yı4589 ùaleb-

i isèÀd u istisèÀd4590-çün (NO 41a) daúú ide. ÁftÀb-ı münìrden suéÀl-i işrÀú ve seóÀb-ı 

maùìrden iltimÀs-ı4591 irèÀd4592 u4593 ibrÀú iden kimesne gibi taóãìl-i4594 óÀãıl itmege saèy-i bì-

ùÀyil itmiş olur. Bundan ziyÀde biêÀèat-i4595 kelÀm (İÜ2 112a) sevú-i4596 sÿú-ı4597 ùaleb-i 

merÀm úılınmaú àayr-i münÀsib-i hÀl ve nÀ-mülÀyim-i4598 maúÀm4599 fehm olınmaàın4600 

semt-i taórìr-i ãaóÀyif-i4601 åenÀdan4602 rücÿè ve nehc-i4603 taórìk-i selÀsil-i4604 duèÀya şurÿè 

olındı. [Şièr4605 li-münşi’ihi4606] 

                                                                                                                                                                                
4574 cÀh: cÀh u FA 
4575 mecÀzìden: mecÀzì E1 
4576 isèÀf: úaøÀ NO; saèÀdet E1  
4577 metÀèib: ÀlÀm NO 
4578 meèÀric: -NO 
4579 óaúìúiyye: óaúìúine E3 
4580 óavÀyic: -NO 
4581 ü: -NO, -İÜ 
4582 idügin: idügi İÜ2 
4583 meèÀlì-penÀh: -FA  
4584 idügin naãbü’l-èayn dìde-i teyaúúuô ve intibÀh ve kÀrbend-i èaôÀyim-i èazÀyim ve celÀyil-i himem-i 

meèÀlì-penÀh itmüşdür. Eger: idügi maèlÿm óaøret-i cennet óaøretdür eger NO 
4585 õerre: dürr BN 
4586 itmede: idüp NO 
4587 sırr: -E3, -İÜ2 
4588 ıùnÀb u: -NO 
4589 ilúÀ: -NO 
4590 istisèÀd: istisèÀdı E1; istièdÀd İÜ2 
4591 iltimÀs: iltimÀèı E2 
4592 irèÀd: ìrdièÀd E3; irèÀ İÜ2 
4593 irèÀd u: -NO 
4594 taóãìl: taóaããul NO 
4595 biêÀèat: biêÀèa KH, E2, NO, İÜ, İÜ2 
4596 sevú: şevú BN 
4597 sÿú: -E1 
4598 hÀl ve nÀ-mülÀyim: óalÿn èÀyim E1 
4599 maúÀm: sÀm NO 
4600 olınmaàın: olmaàın E1 
4601 taórìr-i ãaóÀyif: -NO 
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[FA63b] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Olduàınca sÀóa-i aóbÀb4607-ı4608 cÀh                              (E1 63b) 

 Maúãad-ı erbÀb-ı óÀcÀt-ı enÀm4609 

 Hemseri olsun serÀy-ı úadriñüñ 

 Saúf  u bÀm-ı4610 künbed-i4611 fìrÿze-fÀm4612 

 Andan itsün4613 òalú-ı èÀlem ser-be4614-ser                        (SÇ 50a) 

 Cerr-i nefè ü celb-i òayr u4615 kesb-i nÀm4616 

 Devlet-i dÀreyni olsun muúteøÀ   (KH 42a/ İÜ 53b) 

 Baòtıña itmek duèÀ her ãubó u4617 şÀm 

 Her saèÀdet óÀãıl u her òayr-i naúd 

 Baèd ez-ìn dìger çi gÿyem ve’s-selÀm  

44. Bu4618 Nüsòa4619 Daòi4620 SipÀriş-i Ehl-i ÓÀcet4621 İçün Semt-i4622 Taórìr 

Olınmışdur4623 [Şièr4624 li-münşi’ihi4625]    (NO 42a) 

                                                                                                                                                                                
4602 åenÀdan: åenÀya NO 
4603 nehc: fehm E1 
4604 taórìk selÀsil: -NO 
4605 şièr: beyt NO; úıùèa BN, E3;  -KH, -E1, -NO, -BN, -İÜ, -İÜ2 
4606 li-münşiéihi: -E1, -NO, -BN, -İÜ, -İÜ2 
4607 aóbÀb: aãóÀb E1, İÜ, İÜ2 
4608 aóbÀb: aóbÀb u KH 
4609 óÀcÀt-ı enÀm: óÀcÀtü’l-enÀm E2 
4610 bÀm: yÀdım E1 
4611 künbed: -E1 
4612 Olduàınca sÀóa-i aóbÀb-ı cÀh Maúãad-ı erbÀb-ı óÀcÀt-ı enÀm Hemseri olsun serÀy-ı úadriñüñ Saúf  u bÀm-

ı künbed-i fìrÿze-fÀm: -E3 
4613 Andan itsün: İtsün andan İÜ2 
4614 be: te E3 
4615 u: -E1 
4616 nÀm: tÀm KH 
4617 u: -E1 
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 Mefèÿlü MefÀèìlün MefÀèìlün Feèilün 

 Ey4626 nÀme-i nÀm-Àver ü feròunde-vürÿd4627 

 Çün menzil ola saña4628 maúÀm-ı maómÿd 

 Eşkiyle vürÿd4629 oldı benüm4630 dìdelerim     (NO 42b) 

 ZinhÀr ki4631 benden idesin4632 èarø-ı dürÿd      (E3 57a) 

[Neår4633] Dürer-i sitÀyiş ü sipÀs ki èAden-i muãÀdaúat u istìnÀsdan meclÿb4634 ve4635 elmÀs-

ı iltimÀs tabè u dil-i4636 nièmet-şinÀsla meåúÿb olur.4637 ÚılÀde-i4638 gerden-i (E2 52b) èarÿs 

maóabbet-i kÀmil ü vedÀd-ı tÀm 4639  olmaà-çün rişte-i ãafÀ-yı niyyet ve òulÿã-ı 4640 

ùaviyyetle4641 ittisÀú (E1 64a) u intiôÀm virilüp4642 ricÀ-i úabÿl saèÀdet-i mevãÿl ile (İÜ2 

                                                                                                                                                                                
4618 Bu nüsòa daòi sipÀriş-i ehl-i hÀcet içün semt-i taórìr olınmışdur: -İÜ 
4619 nüsòa: +NO, +BN 
4620 daòi: -NO 
4621 ehl-i hÀcet: -BN 
4622 semt: -İÜ2 
4623 olınmışdur: bulmışdı NO; bulmış idi E3; bulmışdur BN 
4624 şièr: beyt BN; -KH, -E1, -E3, -İÜ; -İÜ2 
4625  li-münşiéihi: -E2, -İÜ, -İÜ2 
4626 Ey gelişi mübarek ve şanlı mektup 
4627 vürÿd: der ü İÜ2 
4628 saña: -İÜ 
4629 dü rÿd: vürÿd E3, FA 
4630 benüm: hem BN; -SÇ, -E1 
4631 ki: -E3 
4632 idesin: -SÇ, E1, E2 
4633 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4634 meclÿb: maóbÿb E1 
4635 ki èadn-i muãÀdaúat ve istìnÀsdan meclÿb ve: -NO  
4636 u dil: -NO 
4637 olur: olup E3; -SÇ, -E1 
4638 nièmet-şinÀsla meåúÿb olur. ÚılÀde: nièmet-şinÀsla úÀbil-i intisÀú  ve intiôÀm úılınup úılÀde NO 
4639 tÀm: tÀmÀm İÜ2 
4640 òulÿã: òalÀã E1 
4641 ùaviyyetle : -E1 
4642 rişte-i ãafÀ-yı niyet ve òulÿã-ı ùaviyyetle ittisÀú ve intiôÀm virilüp: -NO 
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113a) èatabe-i èaliyye-i maèÀlì-fürÿè ve mekÀrim-4643uãÿl semtine irsÀl ü ìãÀl4644 olınur. 

[Beyt4645] 

 MefèÀilün FeèilÀtün MefèÀilün Feèilün 

 Çü4646 gül be-òande der-Àyed leb-i ehl-i zi4647-ãafÀ4648 

 Eger zi-gülşen-i luùfet4649 vezed4650 nesìm-i rıøÀ4651 

[Neår4652] BaèdemÀ4653 mÿãil-i ãaóìfe-i4654 ãaóìóa-i4655 iòlÀã filÀn dÀèìleri ki4656 óilye-i feøÀyil 

ile çihre-i vücÿdın4657 óÀlì4658 ve óalbe-i4659 efÀøılda4660 àubÀr-ı4661 mesbÿúıyetden4662 cebhe-i 

istièdÀdın 4663  òÀlì úılmışdur. 4664  Müsteóaúú u müstaèiddür ki leùÀéif-i 4665  èinÀyet ü 

terbiyetiñüz ki umÿr-ı fuøalÀ vü4666 èulemÀ anıñla4667 intiôÀm u temşiyet bulur.4668 Mezbÿrıñ 

óaúúında eymen-i vücÿh4669 ve aósen-i ãÿverle4670 Àyìne-i vücÿd u nümÿdda4671 cilveger (İÜ 

                                                           
4643 mekÀrim: maóÀsin NO 
4644 irsÀl ve ìãÀl: ìãÀl ve irsÀl E3 
4645 Beyt: -İÜ, -İÜ2 
4646 Eğer senin lütuf gülşeninden arzu rüzgarı eserse Sevinçten umut dudağına gonca gibi bir gülüş gelir 
4647 zi: -İÜ2 
4648 zi-ãafÀ: zi-neşÀù-i ãafÀ  
4649 luùfet: luùf E2 
4650 vezed: vez E1 
4651 rıøÀ: ãabÀ BN; vefÀ E3 
4652 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4653 baèdemÀ: baèdehu İÜ2 
4654 ãaóìfe: ãaóìfe-i åena E1; -E3 
4655 ãaóìóa: ãaóìó E1 
4656 ki: -NO 
4657 vücÿdın: vücÿdını HA 
4658 óÀlì: óÀl E1 
4659 óalbe: óilye İÜ2 
4660 efÀøılda: efÀøilet NO 
4661 àubÀr: èabÀ KH 
4662 mesbÿúıyetden: mesbÿúìden E1 
4663 istièdÀdın: istièdÀd E1 
4664 úılmışdur: úılmaàa NO 
4665 leùÀéif: luùf NO 
4666 vü: +KH  
4667 anıñla: itmekle İÜ2 
4668 ki umÿr-ı fuøalÀ ve èulemÀ anıñla intiôÀm ve temşiyet bulur: -NO  
4669 vücÿh: vücÿd İÜ2 
4670 ãÿver: ãÿret FA, E2 
4671 nümÿdda: nümÿda İÜ 
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54a) ola ve4672 bu dÀèì egerçi cÀzim idi4673 ki kendünüñ (SÇ 50b) fuøÿlìligi4674 (İÜ2 113b) 

der-miyÀn (NO 43a) olmadan pertev-i ÀftÀb-ı iltifÀt-ı maèÀlì-niãÀbla (E1 64b) şeb-i ÀmÀli 

rÿz-i iúbÀle inúılÀb bulurdı. AmmÀ (BN 31b) maúãÿd-ı4675 úadem4676 seyri’-d-dÀll èale’l-

òayr 4677ile (E3 57b) ãavb-ı ãavÀba müteveccih ve men keşefe èan4678-aòìhi kurbeten4679 

mÿcibi üzre åevb-i åevÀbı4680 mütelebbis4681 olına.4682 BÀúì. Hemìşe sÀóa-i saèÀdet ü ikrÀm 

ber-mÿceb. [MıãrÀè4683] 

 El-menhelu’l-aõbu keåìru’r-ruóÀm4684 

[FA64a] 

[Neår4685] Müzdaóim-i (KH 42b) emÀåìl-i eyyÀm4686 ve müctemiè-i emÀéil-i4687 enÀm4688 

ola.4689 

[MıãrÀè4690] 

 Bi4691-óaúúi’n-Nebiyyièaleyhi’s-selÀm4692 

                                                           
4672 ve: -BN 
4673 idi: idügi BN, FA, E1, E2 
4674 fuøÿlìligi: fuøÿlìlik E1; fuøÿlìligiñ E2 
4675 maúãÿd: maúãÿd oldur ki BN, İÜ 
4676 úadem: -E3 
4677 Hayra götüren yürüyüş 
4678 èan: èalÀ BN 
4679 Kim kardeşinin üzüntüsünü giderirse… Hadis-i Şerif orjinali: (ََمَنََنَفَسََعَنََمَؤَمَنََكَرَبَةََمَنََكَرَبََالدَنَيَاَنَفَسََاَللَََّعَنَه ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ ََ  ََ َ  َ ََ َ َ  َ  َ َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ ََ  َ  َ

َا َيَوَمَ َكَرَبَ َمَنَ ََكَرَبَةَ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ ََ لَقَيَامَةَََ   َ  ََ  َ  َ ) Men neffese an-muminin kurbeten min-kurebi’d-dunyâ neffesallâhu an-hu kurbeten 

min- kurebi yevmi’l-kıyâme Kim bir müminin dünya üzüntülerinden bir üzüntüsünü giderirse Allah da onun 

kıyamet günü üzüntülerinden birini giderir Sünen-i Ebi Davud, Edeb, H. No: 4893 
4680 åevÀbı: åevÀb NO 
4681 mütelebbis: mülebbes İÜ2 
4682 olına: olmaúdur NO; ola BN 
4683 mıãrÀè: şièr E2; -SÇ, -E1, -E3, -BN, -İÜ, -İÜ2 
4684 Tatlı su kaynağının mermerleri çoktur 
4685 neår: +NO 
4686 eyyÀm: enÀm BN, KH 
4687 emÀéil: emÀåìl E1, E2; efÀøıl NO, E3, İÜ2 
4688 enÀm: eyyÀm FA, KH, E1, SÇ, İÜ  
4689 ola: -İÜ 
4690 mıãrÀè: èayn KH; -SÇ, -E1, -E2, -BN, -İÜ, -İÜ2 
4691 Nebi (as)’ın hürmetine 
4692 “Bi-óaúúi’n-Nebiyyi èaleyhi’s-selÀm” mısrasından sonra “Müderrisìn òidmetlerine úabÿl-i dÀnişmend 

òuãÿãında yazılan şefÀèat-nÀmelerdür” kısmına geçer: E1 
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45. Bu4693 äÿret4694 Daòi4695  èArø-ı ÓÀcÀt4696 Ehli4697 İçün4698 Úaãd-ı4699 SenÀ4700 

Taórìr Olmışdı4701            (NO 41b) 

Dürer-i taøarruèÀt u taóiyyÀù-ı rÀéiúa vü àurer-i taòaøøuèÀt u teslìmÀt-ı fÀéiúa ki sebeb-i4702 

ôuhÿrı maóø-ı ãafÀ-yı (İÜ2 114a) niyyet ve niúÀ-yı ùaviyyetdür. Ol cenÀb-ı maèÀlì-meéÀb 

ve feøÀyil4703-niãÀba4704 ki taúbìl-i bisÀù saèÀdet-i inbisÀùı erbÀb-ı4705 (E2 53a) ÀmÀle àÀyet-

i4706  maúãÿd ve nihÀyet-i emniyyetdür. NiåÀr u ìåÀr 4707  olınmaúdan ãoñra. [Beyt4708  li-

münşi’ihi4709] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Óaøret-i èAlìye kim èizzeti4710 olsun cÀvìd 

 èArøa-i dÀèì-i4711 muòliã4712 k’ola iòlÀãı4713 mezìd 

[Neår4714] Oldur ki resÀnende-i duèÀ-nÀme ÀstÀne-i saèÀdet-maúÀma meşyen4715 èale’r-reés 

ve’l-hÀme 4716  itmÀm-ı merÀmına 4717  naúd-i himmeti òarc idüp 4718  müteveccih oldıúda 

                                                           
4693 Bu ãÿret daòi èarø-ı óÀcÀt ehli içün úaãd-ı senÀ taórìr olmışdı: -İÜ 
4694 Bu ãÿret daòi èarø-ı óÀcÀt ehli içün úaãd-ı senÀ taórìr olmışdı: bu ãÿret daòi èarø-ı óÀcÀt içündür BN 
4695 daòi: -NO 
4696 óÀcÀt: óÀcet FA 
4697 ehli: -E3 
4698 èarø-ı óÀcÀt ehli içün: èarø-ı ehl-i óÀcÀt içün NO 
4699 úaãd-ı senÀ: úÀãıdına İÜ2 
4700 åenÀ: münÀcÀt E3; -NO 
4701 olmışdı: olınmışdur İÜ2  
4702 rÀéiúa ve àurer-i taòaøøuèÀt ve teslìmÀt-ı fÀéiúa ki sebeb: -E3 
4703 feøÀyil: feøÀ E3; mekÀrim NO 
4704 niãÀba: niãÀb NO 
4705 erbÀb: -İÜ 
4706 àÀyet: àÀéib SÇ 
4707 niåÀr u ìåÀr: niãÀb semtine niåÀr NO 
4708 beyt: -KH, -İÜ, -İÜ2 
4709 li-münşiéihi: -NO, -BN, -İÜ, -İÜ2 
4710 èizzeti: èizzet E2 
4711 dÀèì: dÀòì İÜ2 
4712 muóliã: -FA  
4713 iòlÀãı: iòlÀã E2 
4714 neår: -FA, -E2, -E3, -NO, -İÜ, -İÜ2 
4715 Dağ tepe aşarak 
4716 meşyen èale’r-reés ve’l-hÀme: -İÜ2 
4717 merÀmına: merÀma BN 
4718 itmÀm-ı merÀmına naúd-i himmeti òarc idüp: -KH, -E2, -İÜ2 
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dÀèì4719 iltimÀs4720  eyledi ki õeyl-i ãaóìfe-i duèÀ ve nemìúa-i åenÀda derc olına. AmmÀ (İÜ 

54b) dÀèì4721 ol cenÀb-ı şefúat-meéÀbıñ èumÿm-ı èavÀùıf u merÀóim ve cümÿm-ı meéÀåir-

i4722 mekÀrimin 

[FA65a] 

ÀftÀb-ı èÀlem-tÀbdÀn ki basìù-i4723 zemìne (İÜ2 114b) envÀr u aøvÀé ile4724 pertÀb itmekle4725 

(E3 58a) pür-tÀb ider. Ecell ü aèlÀ bilürdi ve (SÇ 51a) seóÀb-ı pür-Àbdan ki4726 türÀbdan4727 

úaùarÀt4728 u süyÿlin menè itmeyüp4729 nişìb (NO 42a) ü firÀzı4730 yeksÀn tÀze vü şÀd4731-

Àb 4732  ider. 4733  Enfaè ve evlÀ añlardı. ÌãÀl-i òiùÀbla 4734  taãdìè 4735  ve evkÀt-ı şerìfelerin 

taøyìè4736 itmekden muóteriz ü muóteris idi. Áòir fetó-i bÀb-ı muòÀùaba ve keşf-i sırr-ı 

mükÀtebe ki4737 muòliãlere nisbet úÀéim-i maúÀm-ı devlet-i mücÀvire ve nÀyib-i menÀb-ı 

saèÀdet-i 4738  muóÀveredür. 4739  Memnÿè 4740  u maútÿè olmamaà 4741 -çün èarø-ı merÀma 4742 

iúdÀm olındı. ÔÀhir dÀèì-i muòliãi 4743  óüsn-i ôannında tekõìb itmeyüp müşÀrun ileyh 

çÀkerleriniñ4744 esbÀb-ı óuãÿl-i merÀmın4745 ki ednÀ iltifÀt-ı òuddÀm südde-i (İÜ2 115a) 

                                                           
4719 dÀèì: dÀèiden KH, BN; -NO, -İÜ2 
4720 ve’l-hÀme itmÀm-ı merÀmına naúd-i himmeti òarc idüp müteveccih oldıúda dÀèì iltimÀs: ve’l-hÀme 

müteveccih oldıúda itmÀm-ı merÀmına naúd-i himmeti òarc idüp iltimÀs NO 
4721 dÀèì: bu dÀèì E3 
4722 meÀåir: meÀåir ve E3, İÜ2 
4723 basìù: -NO  
4724 u aøvÀé ile: aøvÀé ını E3; -NO  
4725 pertÀb itmekle: -İÜ2 
4726 ki: -E3 
4727 türÀbdan: türÀbıñ NO; -BN, -E3 
4728 úaùarÀt: úaùre-i Àb E3 
4729 úaùarÀt ve süyÿlin menè itmeyüp: -NO  
4730 firÀzı: firÀzın NO 
4731 şÀd: şaõ E3 
4732 Àb: Àn İÜ2 
4733 ider: -İÜ 
4734 òiùÀb: òaùÀ İÜ2 
4735 taãdìè: taãdìú E2 
4736 ve evkÀt-ı şerìfelerin taøyì: -KH  
4737 ki: -İÜ 
4738  mücÀvire ve nÀyib-i menÀb-ı saèÀdet: -İÜ 
4739 ki muòliãlere nisbet úÀéim-i maúÀm devlet-i mücÀvire ve nÀyib-i menÀb-ı saèÀdet-i muóÀveredür: -NO 
4740 memnÿè: memnÿn FA, İÜ2, E2, E3, SÇ 
4741 olmamaà: olmaà İÜ2 
4742 merÀma: merÀm olınmaàa NO 
4743 muòliãi: muòliã E2 
4744 çÀkerleriniñ: çÀkeriniñ KH 
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sidre-maúÀmla kÀmil ü tÀm olur tertìb iderler. Ol sebebden mezìd-i basù-ı kelÀmdan4746 

ièrÀø u4747 iócÀm4748 oldı.4749 [Beyt4750] 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

 Tÿ dest-gìr-i òalú-ı ÒudÀ-yı der-ìn cihÀn4751 

 BÀdÀ ÓudÀ-yı derd ü4752 cihÀn dest-gìr-i tu4753   (KH 43a) 

[FA65b] 

46. Bu Nüsòa Daòi Baèøı ÜmerÀya SipÀriş içün Taórìr4754 Olınmışdı4755 [Şièr4756 li-

münşi’ihi4757] 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 MeróabÀ ey dem-i cÀn4758-perver bÀd-ı seóeri   

 Nefesüñ yÀr gibi rÿó-fezÀ oldı gibi4759 

 Yitiş ol dergeh-i aèlÀya ki çerò-i felegiñ 

 Anda òÀk öpmek4760 içün úaddi4761 dü-tÀ oldı gibi4762  (BN 32a/ E2 53a) 

 Luùf ile óaøretine di ki duèÀgÿylarıñ        (E3 58b) 

                                                                                                                                                                                
4745 merÀmın: merÀmında SÇ; murÀdın NO 
4746 kelÀmdan: kelÀmla NO 
4747 u: -İÜ 
4748 ièrÀø ve iócÀm: kemÀl-i ilóÀó ve ibrÀm olınmaàa iúdÀm NO 
4749 oldı: olındı KH, BN, E3; olınmadı NO 
4750 beyt: şièr KH; -E2, -İÜ, -İÜ2 
4751 ÒudÀ-yı der-ìn cihÀn: cihÀn der-ìn cihÀn E3 
4752 ü: -E2 
4753 Sen bu dünyada Allah’ın kullarının elinden tutansın Allah da her iki cihanda senin elinden tutsun 
4754 Bu nüsòa daòi baèøı ümerÀya sipÀriş içün taórìr olınmışdı: -İÜ 
4755 olınmışdı: olınmışdur İÜ2; yazılmışdur BN 
4756 Şièr: beyt BN; Şièr-i Türkì E3; -BN, -FA, -KH, -E1, -E2, -NO, -İÜ2 
4757 li-münşiéihi: -BN, -E2, -FA, -SÇ, -İÜ2 
4758 cÀn: -E3 
4759 MeróabÀ ey dem-i cÀn-perver bÀd-ı seóeri Nefsüñ yÀr gibi rÿó-fezÀ oldı gibi: Nefsüñ yÀr gibi rÿó-fezÀ 

oldı gibi MeróabÀ ey dem-i cÀn-perver bÀd-ı seóeri İÜ2 
4760 öpmek: olmaà KH, BN, E3 
4761 úadd: -KH  
4762 gibi: -İÜ 
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 Himmetüñ eylese mesèÿd revÀ oldı gibi 

[Neår4763] äad (İÜ 55a) hezÀr taøarruè u taòaøøuè ol ÀsitÀn-ı ÀsmÀn-ı tereffuè cÀnibine ki 

mesned-i imÀret-i èuômÀ vü müttekÀ-yı celÀlet-i kübrÀya pìrÀmen olmaàla maósÿd-ı sipihr-

i müseddes ve maàbÿù-ı 4764  behişt-i müåemmendür. Ber-yed-i berìd-i niyÀz niåÀr 4765 

olınup4766 (SÇ 51b) dergÀh-ı yuèizzü men yeşÀé dan4767 taøarruè ve istidèÀ olınur ki sÀye-i 

saèÀdet sermÀyesi kÀffe-i berÀyÀ vü èÀmme-i èasÀkir ü reèÀyÀ üzre memdÿd ve ùÀliè-i 

memÀlik-i Anaùolı mess-i èÿd4768 çetr-i4769 ÀsmÀn-ı esÀsıyla4770 mesèÿd4771 ve livÀ-yı vÀlÀ-yı 

memleket-ÀrÀsınıñ ser-i èalemi ki èayn-ı èizzet ü èalÀ vü mÀh-ı nev-i4772 ÀsumÀn-ı èaôamet 

ü kibriyÀdur. Ufú-ı saèÀdet ü iclÀlde hilÀl-i èìd-i4773 devlet ü iúbÀl-i 

[FA66a] 

sermedì ôuhÿr u ebedì4774 ittiãÀl4775 ola. [Beyt4776 li-münşi’ihi4777] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 CihÀn ùurduúca ùursun4778 devletiyle Óaøret-i Paşa   (İÜ2 116a) 

 CihÀnda bu duèÀya kimdürür4779 k’Àmìn4780 dimez óÀşÀ4781 

                                                           
4763 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4764 maàbÿù: maúbÿô İÜ2 
4765 niåÀr: ìåÀr E3 
4766 olınup: olınur ki KH 
4767 yuèizzü men yeşÀè: Ayette doğrusu Tuèizzu men yeşÀè Dilediğini aziz kılarsın. Al-i İmran/26 
4768 èÿd: èÿd ve İÜ 
4769 çetr: cerr E2 
4770 esÀsıyla: ÀsÀyla E3 
4771 mesèÿd: mesèÿd ola BN 
4772 nev: -E2 
4773 èìd: èìd ü E2 
4774 u ebedì: itdi İÜ2 
4775 ittiãÀl: ìãÀl E3 
4776 beyt: -KH, -İÜ, -İÜ2 
4777 li-münşiéihi: -FA, -BN, -SÇ, -İÜ, -İÜ2  
4778 ùurduúca ùursun: durduúça dursun BN 
4779 kimdürür: kimdür FA, BN, SÇ, KH,  
4780 ki: -BN, -E3, -İÜ 
4781 CihÀnda bu duèÀya kimdür ki Àmìn dimez óÀşÀ: Buña Àmìn dimez bir kimse cihÀnda yoúdur óÀşÀ SÇ 
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[Neår4782] Herçend ki õerre-i bì-vücÿdıñ muúÀbele-i òÿrşìd-i raòşÀnda4783 istidèÀ-yı iøÀet4784 

itmege iútidÀrı muóÀl4785 ve úaùre-i kem-nümÿd4786 muóÀõÀt-ı deryÀ-yı òurÿşÀnda iltimÀs-ı 

ifÀøa4787 úılmaàa tÀb u tevÀnì maóø-ı òayÀldur. AmmÀ vücÿd-ı4788 tÀmm u kÀmil ve feyø-i 

èÀmm u şÀmilden nezdìk ü (E3 59a) dÿr cÿyÀ-yı nÿr ve úarìb ü baèìd òˇÀhÀn-ı ümìd olduàı 

ôÀhir ü bÀhirdür. Ol sebebden yine 4789  òuddÀm-ı südde-i sidre-iótişÀm maóøarlarında 

bende-i Fetóì nÀm óaúúında fetó-i bÀb-ı (İÜ 55b) ilóÀó u ibrÀm olınmaàa àÀyet-i bìmden 

dil-i dü-nìmle (KH 43b) iúdÀm olındı. [Beyt4790 li-münşi’ihi4791] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

 BÀúì hemìşe sÀye-i devlet müdÀm ola    (İÜ2 116b) 

 Kemter àulÀmıña felek üsti maúÀm ola 

 Her kim ki ÀsitÀneñe ãıdú ile yüz süre 

 Devlet aña muùìè vü saèÀdÀt rÀm ola 

47. Baèøı EkÀbir-i ÜmerÀya ŞefÀèat-nÀme4792 içün4793 Taórìr4794 Olınmışdı4795 

[FA66b] 

[Şièr4796] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

                                                           
4782 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4783 raòşÀn: dıraòşÀn KH 
4784 iøÀet: iøÀe E3 
4785 muóÀl: óÀl İÜ2 
4786 nümÿd: nümÿd ki BN 
4787 ifÀøa: ifÀøata İÜ 
4788 vücÿd: cÿd SÇ, İÜ2 
4789 yine: -İÜ 
4790 beyt: şièr E2; naôm BN; -KH, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4791 li-münşiéihi: -SÇ, -BN, -İÜ, -İÜ2 
4792 şefÀèat-nÀme: sipÀriş içün ve şefÀèat-nÀme İÜ2 
4793 şefÀèat-nÀme içün taórìr olınmışdı: şefÀèat-nÀme içündür BN 
4794 Baèøı ekÀbir-i ümerÀya şefÀèat-nÀme içün taórìr olınmışdı: -İÜ 
4795 olınmışdı: olınmışdur İÜ2 
4796 şièr: úıtèa BN; úıùèa li-münşiéihi E3; -SÇ, -E2, -İÜ, -İÜ2 
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 TÀ ez-berÀy-i neyl-i murÀdÀt her seóer       (E2 54a) 

 DÀrend müéminÀn heme ber-gerd-i kÀrdest4797 

 Behr-i duèÀ-yı cÀn-ı tu bÀdend úudsiyÀn                 (SÇ 52a) 

 Ber-dÀşte be-Óaøret-i PerverdigÀr-ı4798 dest4799 

[Neår4800] TÀ ki livÀ-yı vÀlÀ-yı ÀftÀb her rÿzì ser-dìvÀr-ı ufú-ı neyli óiãÀr üzre manãÿb ve 

hümÀ-yı bì-hemtÀ-yı fetó ve pìrÿzì pìrÿze-i4801 şemşìr4802 (İÜ2 117a) Àb-reng-i4803 Àteş-4804 

teéåìre4805 mensÿb ola. Ser-i èilm-i èÀlem-ÀrÀy-ı4806 óaøret-i paşa-yı ãavÀb-ı tedbìr4807 ve4808 

ÀftÀb-ı øamìr ki midóat-ı4809 cÀh u celÀl ü faøl u kemÀl ve beõl (BN 32b) ü4810 nevÀl-i õÀt-ı 

bì-naôìr ü4811 müteèÀlì4812 ki4813 taórìr-i benÀnla4814 beyÀn4815 ve4816 taúrìr-i lisÀnla (E3 59b) 

tibyÀn4817 olınmaú òÀric-i òayyiz-i imkÀndur. Hemìşe èayn-ı èìd-i èizzet ü èalÀ ve dÀll-i 

devÀm-ı devlet-i4818 dìn ü dünyÀ olup hilÀl-miåÀl4819 rÿz-i óarb ü4820 úıtÀlde4821 iôhÀr-ı cemÀl 

                                                           
4797 Her sabah muratlara ermek için Müminler ellerini göğe kaldırmış dua ediyorlar Senin ruhunun duası için 

melekler Cenab-ı Allah’a el açarlar 
4798 PerverdigÀr: KirdgÀr BN 
4799 dest: hest BN 
4800 neår: -FA, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4801 pìrÿze: pirÿze İÜ2; herÿre İÜ 
4802 şemşìr: şems BN 
4803 Àb-reng: Àb-reng ve KH 
4804 Àteş: elsün FA, E1, SÇ; Àş E2 
4805 teéåìre: teéåìr KH 
4806 ÀrÀy: rÀy İÜ 
4807 tedbìr: tedebbür E3 
4808 ve: +BN  
4809 midóat: midóat ü BN 
4810 ü: -E3 
4811 naôìr ü: naôìr-i velì E3 
4812 müteèÀlì: miåÀlì KH, E3; miåÀl İÜ, İÜ2; meèÀlì SÇ 
4813 ki: -KH, -BN, -E2, -SÇ 
4814 taórìr-i benÀnla beyÀn: -KH, -SÇ, -E2, -BN, -İÜ 
4815 beyÀn: èayÀn E3 
4816 ve: -KH, -E2, -BN, -İÜ 
4817 tibyÀn: tibyÀnla İÜ2; beyÀn KH, SÇ 
4818 devlet: devlet ü İÜ2 
4819 miåÀl: -FA 
4820 ü: -E2 
4821 óarb ü úıtÀlde: óarb ü úıtÀl KH; óarb-i viãÀlde SÇ 
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eylese4822 rÿze-i4823 mücÀhede-i cihÀd pÀyÀn bulup rÿz-i èìd-i müşÀhede-i şÀhid-i murÀd 

nümÀyÀn ola. [Beyt4824 li-münşi’ihi4825] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Zülf-i èanbersÀdan oldıúça èayÀn ruòsÀr-ı yÀr 

[FA67a] 

 Perçem-i tÿàıñdan olsun rÿy-ı devlet ÀşikÀr 

[Neår4826] ÒÀk-i (İÜ 56a) südde-i sidre-maúÀm ki sedd-i reh-i4827 óavÀdiå-i eyyÀmdur. 

Çihre-i niyÀz u taøarruè mevøÿ ve sÿ-yi semÀ-yı icÀbet-nümÀ-yı Maèbÿd-ı yektÀ ve4828 

DeyyÀn-ı bì-hemtÀya keff-i4829 duèÀ ve4830 taòaøøuè merfÿè úılınup óuãÿl-i murÀdÀt-ı dü-

cihÀnì ve4831 vuãÿl-i saèÀdÀt-ı cÀvidÀnì der-òˇÀst olınmaúdan4832 soñra cÀnib-i mülÀzimÀn-ı 

óÀcetmend ve muótÀcÀn-ı taøarruè4833 peyvend4834 iltifÀt-ı4835 õÀt-ı òuceste-ãıfÀt ki muóaããıl-

ı murÀdÀt ve mÿcib-i saèÀdÀtdur. Mebõÿl buyıralar òuãÿãan bende-i Fethu’llÀh óaúúına ki 

gÿşe-i ãaóìfe-i niyÀzda yÀd olınup güstÀòÀne (KH 44a) óuãÿl-i (SÇ 52b/ E3 60a) murÀdı 

taøarruè olınup murÀd olmışdı. [Beyt4836 li-münşi’ihi4837] 

 Coz ÀsitÀn-ı tu-eş der-cihÀn penÀhì nìst   (İÜ2 118a) 

 ServerÀ be-coz Àn4838 der-óavÀle gÀhì nìst4839 

                                                           
4822 eylese: ile İÜ2 
4823 rÿze: zevn İÜ2 
4824 Beyt: -E3, -İÜ, -İÜ2 
4825 li-münşiéihi: -SÇ, -BN, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4826 neår: -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4827 sedd-i reh: sedd KH 
4828 ve: -E2 
4829 keff: keff ü E2 
4830 ve: -E2 
4831 ve: -İÜ 
4832 olınmaúdan: oldıúdan BN 
4833 taøarruè: -İÜ2 
4834 peyvend: peyvende E3, İÜ2 
4835 iltifÀt: ilúıfÀt E3 
4836 beyt: úıùèa BN;  -SÇ, -E2, -İÜ, -İÜ2 
4837 li-münşiéihi: -KH, -E3, -BN, -SÇ, -E2, -İÜ, -İÜ2 
4838 Àn: ìn FA 
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[Neår 4840] Bundan ziyÀde bìm-i melÀl ùabè-ı deryÀ-nevÀlden 4841  ilóÀóa4842  ve 4843  ibrÀma 

hücÿm4844 u iúdÀm olınmadı. [Beyt4845 li-münşi’ihi4846]     (E2 54b) 

   MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 Hemìşe ÀsitÀneñ Kaèbe-i òalú-ı cihÀn olsun       

[FA67b] 

 ÔulÀm-i ôulm èadlüñ ÀftÀbından4847 nihÀn olsun 

48. Müderrisìn4848 Òidmetlerine4849 Úabÿl-i DÀnişmend4850 Òuãÿãında4851 Yazılan4852 

ŞefÀèat-nÀmelerdür Baèøı EfÀøıl-ı 4853  ErbÀb-ı Tedrìs ki NÀm-ı Aómed ile 

MünÀdÀ idi4854 Taórìr4855 Olındı4856 [Şièr li-münşi’ihi muøammınan4857] 

 Yuúabbelu’l-arøu taèôìmen ledÀ Óaram4858 

 LÀ-zÀle mütemessikan4859 bi’l4860-èizzi müstelime 

 El-mecdü mecdün iõ eêóÀ mülÀzimeh4861 

                                                                                                                                                                                
4839 Dünyada senin kapından başka bir sığınak yoktur Ey padişah bu kapıdan başka gidecek hiçbir yer yok 
4840 neår: -SÇ, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4841 nevÀldan: nevÀliñden KH; nevÀlinden İÜ 
4842 ilóÀóa: ilóÀó E3, İÜ2 
4843 ve: -FA  
4844 hücÿm: hümÿm İÜ 
4845 beyt: -KH, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4846 li-münşiéihi: -SÇ, -İÜ, -İÜ2 
4847 ÀftÀbından: ÀftÀbdan E2 
4848 Müderrisìn òidmetlerine úabÿl-i dÀnişmend òuãÿãında yazılan şefÀèat-nÀmelerdür. Baèøı efÀøıl-ı erbÀb-ı 

tedrìs ki nÀm-ı Aómed ile münÀdÀ idi taórìr olındı: -İÜ 
4849 òidmetlerine: òidmetlerin E2;  òidmetlerinde E3; òiõmetlerine İÜ2; óaøretlerine SÇ 
4850 dÀnişmend: dÀnişmendÀn E3 
4851 òuãÿãında: içün E1 
4852 yazılan: taórìr olan İÜ2 
4853 efÀøıl: -BN  
4854 münÀdÀ idi: münÀdÀdür BN 
4855 taórìr olındı: -BN 
4856 olındı: olınmışdı E1; olınmış idi E3 
4857 şièr li-münşiéihi muøammınan: naôm BN; li münşiéihi mutaøammınan E3; li-münşiéihi KH, E1; -İÜ, -İÜ2 
4858 Beytü’l-Haram’a varınca hürmetle yer öpülür İçten bir saygıyla oraya kapanılır Onun yolunda kurban 

olmak şereftir Onun isminden bir parça gelse onun için hamd edilir 
4859 mümtesikan: muóakkÀ E1 
4860 bi: -E1 
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 Ve’l-óamdu óummide lemma’ştuúúa4862 minhu ismuh4863 

[Neår4864] Meclis-i sÀmì-i felek-miåÀl ve maófel-i nÀmì-i4865 mülk-menÀle4866 (İÜ2 118b) ki 

úıblegÀh-ı emÀåil (İÜ 56b) ü úıblegÀh-ı4867 efÀøıldur. TaèÀlluú u taøarruè vü temelluú u 

taòaøøuè4868 vü taèaşşuú4869 u taòaşşuè4870 ki netìce-i ãafÀ-yı niyyet ve naúÀ-yı ùaviyyet (E1 

65a) belki vücÿd-ı bende-i dÀèìye lÀzım-ı4871 mÀhiyyetdür. İhdÀ4872 vü itóÀf ve èarÀyis-i4873 

maóabbet 4874  ü velÀ èabìr-i 4875  sitÀyiş ü 4876  èanber-i åenÀ ile muèanberü’l 4877 -izÀr ve 

muèaùùaru’l-lióÀf úılmaúdan4878 ãoñra maèrÿø (E3 60b) olınur ki óÀmil-i ruúèa-i êarÀèat ve 

rÀèì-i4879 úurèa-i şefÀèat-berì òalìfe4880-bendeleri4881 ki ãadef-i 

[FA68a] 

èummÀn-ı4882 úalbi aúùÀr-ı4883 emùÀr-ı nìsÀn-ı istièdÀd (BN 33a) ile pür dürr ve ùaraf-ı 

dükkÀn-ı õihni eåmÀr-ı 4884  eşcÀr-ı rüşd ü sedÀd ile pürdür. İstióúÀú-ı duòÿl-i meclis-i 

maèÀrif-penÀh (SÇ 53a) çihre-i aóvÀlinden müteferris ve istièdÀd-ı vuãÿl-i maófel-i feøÀyil 

destgÀh-ı (İÜ2 119a) cebhe-i eùvÀrından müteóaddis olmaàın meşÀèil-i ifÀde-i bÀhireden 

                                                                                                                                                                                
4861 melÀzimeh: melÀzimehdür E1 
4862 üştüúúa: eşaúú E1 
4863 ismuh: nesm E1 
4864 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4865 nÀmì: nÀm E1 
4866 menÀle: miåÀle KH 
4867 úıblegÀh: úıblegÀh-ı cÀy KH 
4868 taòaøøuè: taòaøøul E2 
4869 taèaşşuú : -E1, -E2, -SÇ 
4870 ve taòaşşuè: -SÇ, -E1, -E3 
4871 lÀzım: lÀzım u taèaşşuú E2 
4872 ihdÀ: imdÀd E1 
4873 èarÀyis: èarÿs BN 
4874 maóabbet: muóibb KH 
4875 èabìr: èanber İÜ2 
4876 ü: -E3 
4877 muèanber: muèteber İÜ2 
4878 úılmaúdan: úılmadan SÇ 
4879 rÀèì: rÀmì KH, İÜ2 
4880 òalìfe: -KH 
4881 bendeleri: bende E1 
4882 èummÀn: -İÜ2 
4883 aúùÀr: ifùÀr İÜ2 
4884 eåmÀr: istimÀr İÜ2 
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istiøÀéa-i 4885  vecd ol ifÀøa-i ôÀhireden istifÀøÀ 4886  iden 4887  ùullÀb-ı 4888  feøÀyil-i iktisÀb 

zümresine intiúÀl ü inúılÀb ve ol cenÀb-ı ifÀdet4889-meéÀb (KH 44b) óuøÿrında iltifÀt-ı 

saèÀdet- niãÀbla tekmìl-i nefs ü tetmìm-i ders (E1 65b) ve telúìn-i fikr ü óades4890 iden 

fırúanıñ úÀlıbına inãıbÀb4891 aúãÀ-yı ÀmÀl ve úuãÀrÀ-yı ÀrÀyı olmaàın (E2 55a) teressül-i 

êarÀèatle tevessül ü temessük-i şefÀèatle tevaããul (İÜ 57a) idüp úÀãıd-ı èarãa-i4892 óarem-i 

kerem4893-nihÀd ve èÀzim-i4894 sÀóa-i İrem-i õÀtü’l-èimÀd oldı.4895 Çün şÀn-ı aèlÀ vü esmÀ ve 

òulú-ı kerem-i efèÀl ü kemÀl-i4896 esmÀñuz (İÜ2 119b) efèÀl-i iósÀna4897 muùÀvaèat 

[FA68b] 

itmesi efèÀlden binÀ-i meùÀviè gibi lÀzım ve òalú-ı  zemen òulú-i4898 (E3 61a) óasen-i õÀt-ı 

èÀlìñüze óÀlen ve istiúbÀlen4899 lem ve lemmÀ4900 gibi cÀzimdür. Pes iúdÀm u ibrÀm-ı àayr-i 

münÀsib-maúÀm ve ilóÀó u imlÀl-i àayr-i muúteøÀ-yı óÀl görilüp kÿçe-i istidèÀdan rücÿè ve 

şÀriè-i duèÀya şurÿè olındı. Hemìşe esbÀb-ı kÀr-òÀne-i taúdìr4901 ve4902 èazÀyim-i èaôÀyim 

òÀùır-ı òaùìre muvÀfıú u murÀfıú ve óubb u velÀ-yı4903 cenÀb-ı mevfÿrü’l-èulÀ imkÀn-ı (E1 

66a) òÀãã gibi èamme-i mümkinÀtdan èarø-ı àayr-i müfÀrıú ola. [Beyt4904 li-münşi’ihi4905] 

                                                           
4885 istiøÀe: istiøÀe-i istifÀde E3 
4886 istifÀøÀ: iltifÀøa E2 
4887 iden: idüp E1 
4888 ùullÀb: ùaleb E2 
4889 ifÀdet: ifÀde E2, E3, İÜ, İÜ2 
4890 óades: heves E1 
4891 inãibÀb: inãibÀbla İÜ2 
4892 èarãa: èarøa SÇ, E1 
4893 kerem: -SÇ, -E1 
4894 èÀzim: óÀzim İÜ2 
4895 oldı: eyledi E3 
4896 kemÀl: -İÜ2 
4897 iósÀna: iósÀn E2 
4898 òulú: òalvet E1 
4899 istiúbÀlen: istiúbÀl E1 
4900 Arapçada bir müzari fiili cezm eden edatlardan olup muzari fiile mazi olumsuzluk anlamı katar 
4901 taúdìr: -SÇ, -E1 
4902 ve: -KH, -E1, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ 
4903 velÀ: vÀlÀ KH 
4904 beyt: -KH, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4905 li-münşiéihi: -SÇ, -BN, -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
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 Bi-Muóammed ve Àlihi’l4906-emcÀd 

 Ve bi-ãaóbihi’ù-ùulÀèi fi’l-encÀd4907 

49. Bu4908 äÿret Daòi áÀliben4909 Ol Òidmete4910 Taórìr Olınup İrsÀl4911 Olınmışdı4912

       (SÇ 53b/ İÜ2 120a) 

TÀ ki emÀåil-i efÀøıl-ı iútibÀs meşÀèil-i4913 mesÀéil4914 itmege iştiàÀl ide ve meşÀèil-i4915 

feøÀyil maóÀfil-i emÀåilde iştiÀl úıla.4916 RÀóa-i4917 kef-i deryÀ miåÀl yenÀbìè-i4918 faøl u4919 

edeb müteşevviúlerine mevrid-i kÀfì ve sÀóa vü4920 ãadr-ı4921 Òıøır4922 emåÀl-i4923 bevÀdì-i4924 

saèy ü ùaleb-i mütaèaùùışlerine menhel-i ãÀfì ola. [Beyt4925 li-münşi’ihi4926] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 DÀèìş-i  sırr-ı  duèÀ-rÀ  çün kuned z’ìn rev beyÀn4927      

[FA69a] 

 Ez-zevÀyÀ-yı felek Àmìn kuned4928 kerrÿbiyÀn4929    (İÜ 57b) 

                                                           
4906 Àlihi: bi-Àlihi E2, İÜ 
4907 Hz. Muhammed, onun yüce ailesi ve gayretkeş ashabı hürmetine  
4908 Bu ãÿret daòi àÀliben ol òidmete taórìr olınup irsÀl olınmışdı: -İÜ 
4909 àÀlibÀ: óÀlen E1 
4910 òidmete: òiõmete İÜ2; òidmetine KH; òidmet E3  
4911 Bu ãÿret daòi àÀliben ol òidmete taórìr olınup irsÀl olınmışdı: bu daòi şefÀèate mutaøammındur BN 
4912 olınmışdı: olındı İÜ2 
4913 meşÀèil: meşÀmil E3 
4914 mesÀéil: èalÀ mesÀéil E3 
4915 meşÀèil: meşÀàil İÜ2 
4916 úıla: ide İÜ2 
4917 RÀóa: lÀóa KH 
4918 yenÀbìè: yenÀbìè ve SÇ, E1 
4919 u: -E1 
4920 vü: -SÇ  
4921 ãadr: ãudÿr E3 
4922 Òıøır: Óıøır İÜ2 
4923 emåÀl: emnÀl E3, İÜ2 
4924 bevÀdì: bu vÀdì KH 
4925 beyt: -KH, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4926 li-münşiéihi: -BN, -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4927 Melekler alemin dört bir yanından amin derler 
4928 koned: kone E1 
4929 kerrÿbiyÀn: kerrÿbiyÀ E1 
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[Neår4930] Baèdehu ôuhÿr-ı nehÀr ve úudÿm-i bahÀr gibi maòfì vü nÀ-bedìdÀr degüldür ki 

àonce-i ümìd-i erbÀb-ı ùaleb ol (E3 61b) meşÀrıú-ı4931 şems-i feøÀyil ùarafından hübÿb (E1 

66b) iden (İÜ2 120b) nesÀyim-i efêÀlden (KH 45a) àayri ile şüküfte olmaz ve sebze-i 

ÀmÀl-i ùullÀb-ı èilm ü edeb ol (E2 55b) melÀmiè-i burÿú-ı mekÀrim cihetinden nüzÿl 

iden4932 emùÀr-ı iósÀndan àayrı ile naøret-girifte olmaz. LÀ-cerem erbÀb-ı istièdÀddan4933 her 

ki4934 èÀúil u maèúÿl4935  (BN 33b) ve úÀbil4936 u maúbÿl ola. Ol úıble-i maèÀrifi4937 úuble-i 

taèôìmle telåìm itmege ùÀlib ve ol Kaèbe-i feøÀyiliñ bÀdiye-i ùalebin kaèb-i ihtimÀmla4938 

taúùìè itmege rÀàıbdur.4939 BinÀenèaleyh bu ãaóìfe-i øarÀèati vesìle-i şefÀèat ittiòÀõ iden 

filÀn bendeleri ki gerden-i istièdÀdı óilye-i èıúd-i4940 fehm ü õekÀyla teùavvuú ve óulbe-i4941 

taóãìl-i fünÿnda iórÀz-ı úaãabÀt4942 sebú itmekle emåÀl ü aúrÀnına4943 tefevvuú idüp Àbrìz-i 

(SÇ 54a) ùabèı kÀmilü’l-èayÀr (İÜ2 121a) ve mìzÀn-ı õihnì 

[FA69b] 

ãaóìhü’l-mièyÀr ùÀlib-i èilmdür. VesÀùat-i4944 şefÀèat-i dÀèì ile ol Mıãr-ı4945 kemÀliñ Nìl-i 

feyøine4946 neyl4947 itmege sÀèì oldı. RicÀ-i vÀåıúdur ki taúbìl-i enÀmil-i kerìme4948 müstaèid 

úılındıúdan4949 soñra fuyÿø-ı eyÀdì-i èamìmeye müstaàrıú4950 olup ol cenÀb-ı (İÜ 58a) òaùìre 

                                                           
4930 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4931 meşÀrıú: şÀrit E1 
4932 iden: -E3 
4933 istièdÀddan: istièdÀdın E1 
4934 ki: -E2 
4935 u maèúÿl ve úÀbil: -E1 
4936 úÀbil: úÀéil E3 
4937 meèÀrifi: meèÀrif E1 
4938 ihtimÀmla: itmÀma E1 
4939 rÀàıbdur: rÀàıb E1 
4940 èaúd: èaúd ü BN 
4941 óulbe: óilye İÜ2 
4942 úaãabÀt: úaãabÀtda İÜ2 
4943 emåÀl ü aúrÀn: aúrÀn u emåÀl İÜ2 
4944 vesÀùat: veãaùÀdet SÇ 
4945 mıãr: úaãr E3 
4946 feyø: faøl İÜ2 
4947 neyl: -İÜ2 
4948 kerìme: kerìme ile BN, E3 
4949 úılındıúdan: úıldıúdan İÜ; oldıúdan BN 
4950 müstaàrıú: sünÿf E1 



 269 

 

 

sebeb-i iktisÀ-i åevb-i åevÀb4951 ve ibtihÀc-ı4952 ãavb-ı ãavÀb olduàından àayrı bu faúìre4953 

mÿcib-i kemÀl-i feróat4954 ve aúrÀnına4955 mÿriå-i4956 tamÀm-ı4957 àıbùat4958 ola. BÀúì hemìşe. 

[Beyt4959 li-münşi’ihi4960] 

 Baòt4961 u4962 cÀh-ı tu der-teraúúì bÀd 

 Bi’n-Nebiyyi4963 ve Àlihi’l-emcÀd4964 

50. Bu Daòi ŞefÀèat-nÀmedür Úabÿl-i ÙÀlib-i èİlm İçün 4965  Baèøı 4966  İòvÀn 4967 

LisÀnından Taórìr4968 Olmışdı4969 

äadr-ı celÀl ki mülteåim-i şifÀh-ı4970 aèyÀn-ı efÀøıl ve müzdeóim-i (İÜ2 121b) cibÀh-ı4971 

erbÀb-ı feøÀyildür. Hemìşe revÀú-ı saèÀdetle şÀmiòü’l-erkÀn ve èimÀd-ı siyÀdetle 4972 

rÀsiòü’l-bünyÀn ola ve bedr-i kemÀl ki meşÀrıú-ı baòt u iúbÀlden ùÀliè ve şevÀrıú-ı èizz ü 

iclÀl ile4973 lÀmièdür. Hemìşe sipihr-i maèÀlìde (E1 67b) rÿşen ve zemìn-i istièdÀd-ı4974 (KH 

45b) erbÀb-ı èaúl u sedÀda nÿr4975-efken (E2 56a) ola.  

[FA70a] 

                                                           
4951 åevÀb: -İÜ2 
4952 ibtihÀc: intihÀc İÜ, İÜ2 
4953 faúìre: óaúìri KH 
4954 feróat: fırãat E1, İÜ2 
4955 aúrÀn: efrÀnì İÜ2 
4956 mevriå: mÿcib İÜ2 
4957 tamÀm: tÀmm BN 
4958 àıbùat: èaùiyet SÇ 
4959 beyt: -KH, -SÇ, -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4960 li-münşiéihi: -BN, -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4961 baòt: taòt İÜ2 
4962 u: -E1 
4963 Bi’n-Nebiyyi: neår Bi’n-Nebiyyi E3; bi’llÀhi BN 
4964 Nebi (as) ve onun yüce ailesi hürmetine Senin talihin ve makamın daima ilerlesin 
4965 Bu daòi şefÀèat-nÀmedür úabÿl-i ùÀlib-i èilm içün baèøı iòvÀn lisÀnından taórìr olmışdı: -İÜ 
4966 baøı iòvÀn lisÀnından olmışdı: -BN 
4967 iòvÀn: iòvÀn-ı òullÀn E3 
4968 taórìr: +E1 
4969 olmışdı: olınmışdur İÜ2 
4970 şifÀh: -E1 
4971 cibÀh: cÀh BN 
4972 siyÀdet: siyÀdÀt KH 
4973 iclÀl ile: iclÀlden E3 
4974 istièdÀd: istièdÀd ve E3 
4975 nÿr: pür-nÿr E2; pertev KH, E3, İÜ, İÜ2 
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[Beyt4976 li-münşi’ihi4977] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 FÀriàem zéÀmìn çü mì-dÀnem ki ùavvÀfÀn-ı úuds4978 

 İsticÀbet bÀ-duèÀ-yı bende maúrÿn kerdeend4979 

[Neår4980] Taøarruè-ı rÀéiú u taòaøøu-i fÀéiú4981 ve taòaşşuè-i şÀéiú ki4982 ol cenÀb-ı maèÀlì-

meéÀbıñ èulüvv-i şÀnına4983 sezÀvÀr4984 (SÇ 54b) ve sümüvv-i mekÀnına lÀéiú ola. NiåÀr 

u4985 ìåÀr ve iblÀà u ıãdÀr úılınur. [Beyt4986 li-münşiéihi4987] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 NiåÀr-ı gevher-i iòlÀã hest èÀdet-i men 

 Eger úabÿl-i tu yÀbed4988 zihì4989 saèÀdet-i men4990    (İÜ2 122a) 

[Neår4991] AmmÀ baèd maèrÿø-ı devlet-òˇÀhı oldur (E3 62b) ki èıúd-i istifÀde-i ferÀéid-i4992 

(İÜ 58b) fevÀéid-i èaliyyede muntaôam ve èizz-i istifÀøa-i cedÀvil-i èavÀyid-i cÀriye ile 

muàtenem olan ùÀlib-i èilimler cemèine dÀèì-i ãadÀúat-i rÀèì úatında olan4993 ùalebeden birisi 

maømÿm 4994  u meşfÿè olmaú mekÀrim-i aòlÀú-ı õÀt-ı ãadÀret-i istióúÀúdan meémÿl ü 

                                                           
4976 beyt: şièr KH; èayn SÇ; -E1, -E2, -İÜ, -İÜ2 
4977 li-münşiéihi: +E3 
4978 úuds: ferş KH 
4979 Aminden azadeyim çünkü arşı tavaf edenlerin dualarının kabulü benim duamla gerçekleştiğini biliyorum 
4980 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ2 
4981 fÀéiú: sÀéiú E1, KH, İÜ; muèÀyıú E2 
4982 ki: -BN  
4983 şÀnına: şÀnında E2 
4984 sezÀvÀr: sezÀvÀrÀn E2 
4985 u: -E1 
4986 beyt: -KH, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4987 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ, -İÜ2 
4988 yÀbed: yÀbede E2; yÀyed İÜ2 
4989 zihì: -E3 
4990 İhlas mücevherini saçmak benim adetimdir Eğer kabulün olursa benim için ne büyük bir saadet olur 
4991 neår : -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
4992 ferÀéid: fevÀéid İÜ2 
4993 ùÀlib-i èilimler cemèine dÀèì-i ãadÀúat-i rÀèì úatında olan: E3 
4994 maømÿm: maømÿn KH, E1 
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maùmÿè4995 olmaàın óÀmil-i raúú-ı rıúú (BN 34a) filÀn bende4996 ki4997 aúrÀn (E1 68a) u4998 

emåÀli içinde taèayyüni4999 vÀfir ü vÀfì ve óıyÀø-ı riyÀø-ı istièdÀdı şÀyibe-i5000 noúãÀndan 

ùÀhir5001 ü ãÀfìdür. Meclis-i şerìf-i maèÀlì5002-pervere müstaèidd-i vuãÿl ve mevúif-i münìf-

i5003 fevÀéid5004-güstere müsteóaúú-ı duòÿl olduàı 

[FA70b] 

maônÿn ve 5005  meémÿl olmaàın rıúèa-i ãadÀúatle 5006  sÀóa-i saèÀdete tevcìh mÿcibü’t-

terfiyye olındı. CenÀb-ı mekÀrim-niãÀbdan (İÜ2 122b) óüsn-i úabÿl naãìb olmaàa ricÀ-yı 

tÀmm ve ôann-ı úarìb vardur. Ol sebebden òayyÀm-ı ibrÀm ve èarø-ı merÀma eùnÀb-ı ıùnÀb 

mevãÿl úılınmadı. [Beyt5007] 

  Ve mÀ5008 ene fì-mÀ úultu illÀ ke-úÀéil5009 

 ZamÀnu istivÀi’ş-şemsi yÀ şemse5010 nevverì5011 

[Neår5012] BÀúì. Hemìşe kÀsÀt-ı ÀmÀl raóìú-i iúbÀlden memlÿ ve ÀyÀt-ı iúbÀl meãÀóif-i (SÇ 

55a) eyyÀm ü leyÀlden5013 metlÿ ola inşÀallÀhu TeÀlÀ.5014 

51. Óaøret-i 5015  PÀdişÀh-ı 5016  SaèÀdet-i 5017  DestgÀh-ı Medrese-i Şerìfesinden 5018 

Tevcìh-i DÀnişmend İçün Yazılmışdı5019 

                                                           
4995 olmaú mekÀrim-i aòlÀú õÀt-ı ãadÀret-i istióúÀúdan meémÿl ve maùmÿè: -İÜ2 
4996 bende: bendeleri E1, E3, SÇ  
4997 ki: -E3 
4998 u: -E1 
4999 taèayyüni: taèayyün KH; yaúìn İÜ2 
5000 şÀyibe: şÀnına İÜ; -E1 
5001 ùÀhir: ôÀhir FA, E2 
5002 meèÀlì: -E1 
5003 münìf: -E3 
5004 fevÀéid: +KH, +İÜ2 
5005 ve: -İÜ 
5006 ãadÀúat: êarÀèat İÜ2 
5007 beyt: şièr E3; -E1, -E2, -İÜ, -İÜ2 
5008 mÀ: emmÀ İÜ 
5009 Ben (benden önce) söyleyenin aynısını söyledim Tam tepeye geldiğinde ey güneş aydınlat 
5010 şemse: bi’ş-şemsi SÇ, İÜ2 
5011 Ve mÀ ene fì-mÀ úultu illÀ ke-úÀéil ZamÀnu istivÀi’ş-şemsi yÀ şemse nevverì neår: -E2 
5012 neår: -E1, -E3, -İÜ, -İÜ2 
5013 leyÀl: leyÀlì SÇ, E2 
5014 inşÀallÀhu TeÀlÀ: -FA, -BN, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ, -İÜ2 
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Meclis-i (KH 47a) şerìf-i meéÀåir-eåer (E2 56b) ve maófil-i münìf-i efÀøıl-seyr ü feøÀyil-

siyer5020 (E1 68b/ E3 63a) ki bedÀyiè-i faøl5021 u ifêÀle maóall ü menÀù ve (İÜ 59a) àarÀyib-

i5022 èizz ü iclÀl ile muóallÀ ve muóÀùdur. Hemìşe fuyÿø-ı5023 ilhÀmÀt-ı RabbÀnì ile memlÿ 

ve meşóÿn ve ãunÿf-ı inèÀmÀt-ı SübóÀnì ile metlÿ ve maúrÿn ola. [Beyt5024 li-münşi’ihi5025] 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Ber5026-duèÀyet dest-i ber-dÀrend çün ehl-i zemìn5027 

 Ez-kenÀr-ı èarş Àmìn mì-koned Rÿóu’l-emìn5028 

[Neår5029] RevÀyió-i taóiyyÀt ki óayÀt-ı ervÀóa5030  muótevÀ5031  ve fevÀyió-i teslìmÀt ki 

tesellì-i nesemÀta5032 munùavìdür. Fi’ã-ãubói iõÀ bedÀ5033 şÀriúa5034 ve’l-leylü iõÀ5035 decÀ 

àÀsiúahu5036 

[FA71a] 

mübellià u muvaããıl ve müéeddì vü mürsil úılınur. BaèdemÀ5037 èurøa-i dÀèì-i óaúìr oldur ki 

çün óaøret-i òilÀfet-penÀh-ı5038 saèÀdet destgÀh-ı ôıllu’llÀhi TeèÀlÀ5039 fi’l-arø bi’ù-ùÿli ve’l-

                                                                                                                                                                                
5015 Óaøret-i pÀdişÀh-ı saèÀdet destgÀh-ı medrese-i şerìfesinden tevcìh-i dÀnişmend içün yazılmışdı: -İÜ 
5016 pÀdşÀh: paşa KH 
5017 saèÀdet: -E1, -E3 
5018 medrese-i şerìfesinden: medresesinden BN 
5019 yazılmışdı: yazılmışdur KH, BN, İÜ2 
5020 siyer: siyere İÜ2 
5021 faøl: efêal BN 
5022 àarÀyib: àarìb E1 
5023 fuyÿø: -İÜ2 
5024 beyt: -KH, -E1, -E2, -SÇ, -İÜ, -İÜ2 
5025 li-münşiéihi: -SÇ, -BN, -E1, -İÜ, -İÜ2 
5026 ber: bÀ BN, FA, İÜ, İÜ2 
5027 zemìn: zemìl E2 
5028 İnsanlar senin duana el kaldırdıklarında Arşdan Cebrail (bu duaya) amin der 
5029 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ, -İÜ2 
5030 ervÀóa: -BN  
5031 muótevÀ: mühiccÀne muótevÀ SÇ, E1 
5032 nesemÀt: eşbÀóa KH; ekbÀda İÜ2 
5033 iõÀ bedeée: evÀyid E2 
5034 şÀriúa: sÀriúa İÜ2 
5035 iõÀ: iõ SÇ, E1 
5036 Sabahleyin güneş ortaya çıktığında, gece karanlık çöktüğünde 
5037 baèdemÀ: baèdehu KH, E1, İÜ; baède İÜ2 
5038 penÀh: penÀh u İÜ2 
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èarø 5040  óaøretleriniñ òuddÀm-ı felek-i iótişÀmı DÀrü’l-Mülk-i Kosùanùiniyyede inşÀ 5041 

buyurdıúları 5042  medrese-i seniyyeniñ 5043  ùullÀb-ı kemÀl-i iktisÀbı 5044  zümresine bu 5045 

cÀnibde olan (İÜ2 123b) eèÀlì-i mevÀlì 5046  ãurife èan-hum (E1 69a) ãarfe’l-leyÀlì 5047 

reàÀyib-i 5048  rièÀyet beõlinde èavn 5049  ü èinÀyet maãrÿf buyurdılar. BilÀ-şekk óuøÿr-ı 

saèÀdet-i mevãÿlden daòi 5050  himmet-i èÀliye mercÿ5051  ve5052  meémÿldür. BinÀenèaleyh 

hÀmil-i ãaóìfe-i óubb u (SÇ 55b) velÀ5053 ve nÀúil-i nemìúa-i medó ü åenÀ filÀn bende5054 

ki 5055  cinÀn-ı 5056  cenÀnı 5057  efnÀn-ı 5058  fünÿna müştemil ve çerÀà-ı derÿnı 5059  envÀr-ı 

èulÿmdan müştaèildür. Meclis-i5060 èÀfiyet5061-baòş ve (E3 63b) èÀkibet-mebrÿr5062 (BN 34b) 

cemè itdügi5063 ùalebe silkine insilÀk ve pÿte-i iòlÀã óaøret-i faøl-efzÀ vü maèdilet-mevfÿrda 

õeheb-i fıùnat 5064  u (İÜ 59b) fıùratı 5065  insiyÀk-ı 5066  meémÿl-i úalb mevfÿrü’l-idrÀki 5067 

                                                                                                                                                                                
5039 TeèÀlÀ: -E3 
5040 Yeryüzünün dört bir tarafında Allah’ın gölgesi 
5041 inşÀ: -SÇ, -E1 
5042 buyurdıúları: -E1 
5043 medrese-i seniyyeniñ: medreseniñ İÜ2 
5044 iktisÀbı: şÀbesi E1 
5045 bu: -SÇ 
5046 mevÀlì: mevlÀ E1 
5047 Onlar gecelerin afetlerinden korunsun 
5048 reàÀyib: reàÀyib-i reàÀyib E1 
5049 èavn: daèvet E1 
5050 daòi: +KH, +E1 
5051 mercÿ: mercÿdur SÇ, E1 
5052 ve: -E1 
5053 velÀ: vÀlÀ KH 
5054 filÀn bende: +E3 
5055 ki: -İÜ2 
5056 cinÀn: cenÀb İÜ2 
5057 cenÀn: òayÀl E1 
5058 efnÀn: envÀè BN; iósÀn SÇ, E1 
5059 derÿnı: derÿn E1 
5060 meclis: maóall E3 
5061 èÀfiyet: èÀúıbet İÜ2 
5062 mebrÿr: mürÿr E3 
5063 itdügi: idügi E3 
5064 fıùnat: fıùna BN 
5065 fiùnat u fıùratı: fıùrat u fiùnatı İÜ2 
5066 insiyÀk: insiyÀk bulması E3, İÜ 
5067 idrÀki: idrÀk E1; idrÀli İÜ2 
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olmaàın raúú-ı duèÀyı (KH 46b) óÀmil ve faõl-ı èaùÀyı Àmil oldı. Meémÿldür ki rÀyet-i 

emeli5068 semt-i semÀ-i úabÿle5069 merfÿè 

[FA71b] 

ve (İÜ2 124a) ceyb-i5070 cÀme-i5071 temennÀsı vuãla-i fevz-i merÀmla merúÿè buyrılup 

meåÿbÀt-ı lÀ-tuèaddu5072 ve lÀ-tuóãÀyı5073 tekmìl5074 ve bu dÀèìye5075 minen-i èadìdü’r-reml 

ve’l-óaãÀyı taómìl úılalar.5076 BÀúì. Hemìşe müteèÀùùışÀn-ı (E1 69b) bevÀdì-i (E2 57a) 

saèy5077 ü ùaleb zülÀl-i inèÀm-ı èÀmmelerinden muàterif5078 ve mütemikkinÀn-ı maóÀfil-i 

èilm ü edeb faøl-ı5079 iføÀl-ı5080 mÀ lÀ-kelÀmlarına5081 maúarr u5082 muèterif 5083olalar.5084 

52. Óaøret-i 5085  Melike-i Muèaôôama ÒÀúÀne-i 5086  Mufaòòama Medresesinden 

Mühr-i Şerìfleriyle Baèøı AèyÀna 5087  DÀnişmend Tevcìh 5088  Olındıúda 5089 

Yazılmış idi5090 

Çihre-i ibtihÀl ü taòaøøuè5091 ve cebhe-i inkisÀr u taøarruè5092 èatabe-i èaliyye-i ÀsumÀn-ı 

tereffuè cÀnibine mevøÿè ve rÿy-ı teveccüh ü meskenet ve dest-i taùallüb u meséelet südde-i 

                                                           
5068 emeli: emele E1 
5069 úabÿle: úabÿl İÜ2 
5070 ceyb: óubb E1; òaybe FA 
5071 cÀme: òÀme İÜ2 
5072 tuèaddu: yuèaddu İÜ 
5073 tuóãÀyı: yuóãÀyı İÜ, İÜ2; tuóãÀ fì E2 
5074 tekmìl: bì-tekmìl İÜ2 
5075 dÀèìye: dÀèì E1, SÇ  
5076 úılalar: úılurlar SÇ, E1 
5077 saèy: -E1 
5078 muàterif: muèterif İÜ2 
5079 faøl: faøl u FA, E2, BN, İÜ, İÜ2; feøÀéil ü E3 
5080 iføÀl: -SÇ  
5081 kelÀmlarına: kelÀmlarıyla İÜ2 
5082 51. Mektubun bitişinden sonra 55. Mektuba geçer: E1 
5083 “mÀ lÀ-kelÀmlarına maúarr ve muèterif olalar” cümlesinden sonra “Bu ãÿret daòi baèøı ecille-i iòvÀn-ı 

dÀnişmend úabÿli içün irsÀl olınmışdı” kısmına geçer: E1 
5084 olalar: oldı E3 
5085  Óaøret-i melike-i muèaôôama òÀúÀn-ı mufaòòama medresesinden mühr-i şerìfleriyle baèøı aèyÀn-ı 

dÀnişmend tevcìh olındıúda yazılmış idi: óaøret-i melike-i muèaôôama medresesinden dÀnişmenliú içündür 

BN; -İÜ 
5086 òÀúÀne: òÀúÀniye İÜ2 
5087 aèyÀna: èalìye E3 
5088 tevcìh: teveccüh E2 
5089 olındıúda yazılmış idi: olındıúda müsvedde bulmuşdı SÇ 
5090 yazılmış idi: yazılmışdur E2, İÜ2 
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(İÜ2 124b) seniyye-i felek-i menzilet ùarafına merfÿè úılınup ol deryÀ-yı cÿd u nevÀliñ ki 

zülÀl-i faøl u ifêÀl ile mÀl-À-mÀldur (E3 64a). èArãa-i5093 èarìøa-i èizzet ü iclÀline èarøa-i 

èurøa aóvÀl-i5094 taúallübÀt-ı aèvÀm u aóvÀl ve ehvÀl-i taãarrufÀt-ı eyyÀm5095 ü leyÀl5096 oldur 

ki óÀlÀ sulùÀnü’l-òavÀtìni’l-muèaôôama òÀtÿn-ı sulùÀnü’l-òavÀúìni’l5097-müfaòòama mehd-i 

èulyÀ5098 èiãmetü’d-dünyÀ úaddesa’llÀhu TeèÀlÀ estÀre celÀlihÀ ve ekåere envÀre eşcÀri 

nevÀlihÀ5099 maórÿse-i DÀrü’l-Mülk ãuyyinet  

[FA72a] 

èani’l-helekde 5100  binÀ buyurduàı medrese-i seniyyeniñ 5101  fuúarÀsına (İÜ 60a) mezìd-i 

naôar-ı kìmyÀ-eåerin muúÀrin buyurup eèÀlì-i mevÀlì5102 óaffet mecÀlisehum bi’l-meèÀlì5103 

óaøerÀtına teşrìf-i úabÿl itmek istidèÀ buyurdılar. Bu cÀnibde5104 eèÀlì ve (İÜ2 125a) efÀøıl-ı 

iltimÀs-ı saèÀdet-i òaãÀyillerin5105 şeref-i úabÿle ki úabÿl-i (KH 47a) şerefdür. MuúÀbil 

itdiler óaøret-i sulùÀnım daòi sürÀdıú-ı saèÀdet-i setÀyirlerine5106 iòlÀã-ı øamÀir ve iòtiãÀã-ı 

serÀir ile müntesib ü müntemì olan eèÀlì vü ekÀbirden olmaàın nÀúil-i ãaóìfe-i niyÀz u 

êarÀèat-i Muãliói’d-dìn bendeleri ki óalye-i istièdÀd u ehliyet ile müteóallì ve óalbe-i5107 

tefevvuú-ı aúrÀn ve teberrüz-i emåÀlinde5108 mücellÀ ve mütecellìdür. Taúbìl-i enÀmil-i5109 

                                                                                                                                                                                
5091 taòaøøuè: taøarruè E3 
5092 taøarruè: taòaøøuè E3 
5093 èarãa: èarøa İÜ2 
5094 mÀl-À-mÀldur. èArãa-i èarìøa-i èizzet ve iclÀline èarøa-i èurøa-i aóvÀl: mÀ-lÀ-mÀldur èarãa-i èarìøa-i aóvÀl 

FA 
5095 eyyÀm: -E3 
5096 leyÀl: leyÀldür E3; leyÀli İÜ, İÜ2 
5097 òavÀúìn: òavÀããìn KH 
5098 èulyÀ: èaleynÀ İÜ2 
5099 Allah ü Teâlâ onun yücelik perdelerini kutsasın, ağacındaki meyvelerin nurlarını artırsın 
5100 Helaktan korunmuş 
5101 medrese-i seniyyeniñ: medreseniñ İÜ2 
5102 mevÀlì: meèÀlì KH 
5103 Onların meclisleri şerefli vazifelerle donatıldı 
5104 cÀnibde: cÀnibde olan E3 
5105 òaãÀyillerin: òaãÀyillerinden E3 
5106 setÀyir: şenÀbir İÜ2 
5107 óalbe: óalye E2, İÜ2 
5108 emåÀlinde: emåÀline İÜ2; emåÀlden E3 
5109 enÀmil: emÀyil E2; nÀmil E3 
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vÀcibetü’t-tebcìl ü telåìm eyÀdì-i lÀzımü’t-5110taèôìmle5111 müstaèid olmaú ümìdiyle. [Şièr5112 

èArabì5113 li-münşi’ihi5114] 

 Saóben èale’l-vechi lÀ-meşyen èale’l-úadem 

 SerÀ ile’l-Óaremi’l-maófÿf bi’l-kerem 

 Fe-in tenesseme rÿóen5115 min-èavÀùıfih    (BN 35a/ E3 64b)  

 Fe-õÀke5116 àÀyetü meséÿlì5117 müntehÀ5118 himemì5119      (İÜ2 125b) 

[FA72b] 

 LÀ àarve in5120 úabelÿ mersÿmu óaøretehÀ     (E2 57b) 

 Fe-inne óaøretehÀ maúbÿletü’l-kelÀm 

 LÀ-zÀle óaøretuke’l-èulyÀü müzdeóimÀ 

 Li-zümreti fuøalÀin eyye müzdeóim 

 Bi-óürmeti’l-mürseli’l-mebèÿåi SeyyidinÀ                           (SÇ 56b) 

 Muóammedin òayrü òalúi’llÀhi küllihim 

 äallÀ èaleyhi5121 ilÀhe’l-òalúi úÀùıba5122 

 MÀ5123 aùrebe’l-èayşi óÀdi’l-èayni5124 bi’n5125-naàami5126 

                                                           
5110 lÀzım: lÀzime İÜ2; lÀzimet KH 
5111 taèôìmle: taèôìme SÇ, İÜ 
5112 şièr: úıùèa BN; -KH, -E3, -İÜ, -İÜ2 
5113 èArabì: -BN, -SÇ, -FA, -E3, -İÜ, -İÜ2 
5114 li-münşiéihi: -BN, -İÜ, -İÜ2 
5115 rÿóen: evóan İÜ; rÿmen İÜ2 
5116 fe-õÀke: fe-õÀlike KH 
5117 meséÿlì: sÿlì İÜ2 
5118 müntehÀ: ve müntehÀ E3 
5119 himemì: himem KH; himemì ilÀ Àòir BN 
5120 àarve in: àardÀne İÜ2 
5121 ãallÀ èaleyhi: ãalla’llÀhu KH 
5122 naèam: naàam İÜ2 
5123 “MÀ aùrebe’l-èìsì óÀdi’l-èayni bi’n-naèam” mısrasından sonra İÜ nüshası son bulur. 
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53. Bu5127 Daòi Üslÿb-ı Mektÿb-ı SÀbıú5128 Üzre Baèøı5129 EèÀlì CenÀbına 

Ùalebeden5130 Birini5131 SÀéiú5132 Olmışdı5133 

MeãÀóif-i meóÀmid5134 ü5135 eåniye-i iòlÀs-ı ÀyÀt ki maóÀfil-i mesÀcid5136 ãafÀ-yı niyyetde5137 

metlÿdur. Ol õÀù-ı (İÜ2 126a) maèÀlì-ãıfÀt ve eèÀlì-simÀtıñ mesÀlik-i saèÀdÀtda õikr-i 

cemìli5138 içün mesmÿè ve menşÿrdur ve èasÀkir-i mahÀsin-i edèiyye-i iòtiãÀã-ı rÀyÀt5139 ki 

àanÀyim-i àarÀyib niúÀ-yı ùaviyyetden5140 memlÿdur. Ol èunãur-ı kerem-i feóÀyil ve kemÀl-

i5141 şemÀyiliñ memÀlik-i murÀdÀtdan fetó-i cedìdi içün mecmÿè u maóşÿrdur.5142 LÀ-cerem 

hemìşe 

[FA73a] 

òaùìb-i úalem minber-i enÀmil üzre õikr-i 5143  óamd ü 5144  sipÀsından àayriye müştaàil 

degüldür ve úandìl-i dil sirÀc-ı vehhÀc-ı maóabbet-i 5145  òulÿã-ı (KH 47b) imtizÀc ve 

                                                                                                                                                                                
5124 èayni: èayşi E3; èaysin İÜ2 
5125 Şiirin tamamı: -BN 
5126 Ayakta yürüme yüz sür Zenginlik dolu Kabe’ye doğru git Onun şefkat ve sevgisini ruhunda hissedersen 

İşte bu en yüce istektir ve heveslerin son noktasıdır Padişahın fermanı onu kabul ederse bunda şaşılacak bir 

şey yok Çünkü padişah (güzel) sözü kabul edendir Yüce Hazretlerinin etrafı daima erdem sahipleriyle 

doludur bu ne güzel bir kalabalık Elçi olarak gönderilmiş bütün insanların en hayırlısı olan Efendimiz 

Muhammed hürmetine Bütün mahlukatın ilahı olan (Allah’ın) salât ü selâmı onun üzerine olsun 
5127 Bu daòi üslÿb-ı mektÿb-ı sÀbıú üzre baøı eèÀlì cenÀbına ùalebeden birini sÀéiú olmışdı: -SÇ  
5128 üslÿb-ı mektÿb-ı sÀbıú: mektÿb-ı üslÿb-ı sÀbıú İÜ2 
5129 baøı: -E2 
5130 cenÀbına ùalebeden birini sÀéiú olmışdı: cenÀbına semt-i taórìr bulmuşdur BN 
5131 birini: biri İÜ2; birisi KH 
5132 sÀéiú: sÀbıú İÜ2 
5133 olmışdı: olmışdur İÜ2 
5134 meóÀmid: meóÀmide E3 
5135 ü: -E3 
5136 mesÀcid: mesÀóa FA, E2, E3 
5137 niyyetde: -SÇ  
5138 cemìli: cemìl KH 
5139 rÀyÀt: èÀyÀt BN 
5140 taviyyetden: yetden E3 
5141 kemÀl: kemÀéil E3; -BN  
5142 ve èasÀkir-i mahÀsin-i edèiyye-i iòtiãÀã-ı rÀyÀt ki àanÀyim-i àarÀyib niúÀ-yı ùaviyyetden memlÿdur. Ol 

èunãur-ı kerem-i feóÀyil ve kemÀl-i şemÀyiliñ memÀlik-i murÀdÀtdan fetó-i cedìdi içün mecmÿè ve 

maóşÿrdur: -E2 
5143 õikr: õikr ü FA 
5144 ü: -FA  
5145 maóabbet: maóabbet ve BN; muóibb E2, İÜ2 
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meveddet-i 5146  ãafÀ-i 5147  izdivÀcından àayrı ile müştaèil 5148  degüldür. [Beyt 5149  li-

münşi’ihi5150]             (E3 65a) 

 Rÿóì li5151-cismike cismun yÀ münÀ5152 èaynì 

 HeyhÀt heyhÀt min-baèdin  ve5153 min eyne5154 

[Neår5155] DergÀh-ı  (İÜ2 126b) mÿlì’n5156-nièamdan5157 meémÿl-i fuéÀd-ı nÀ-murÀd oldur ki 

ittiãÀl-i cismÀnì ittióÀd-ı rÿóÀnì gibi müteèalliú-i taóãìl ü5158 ìcÀd-ı5159 Rabbü’l-èibÀd ola. 

[MıãrÀè5160] 

  Ámìn Àmìn óattÀ elfe Àminen5161 

[Neår 5162 ] Baède hÀõÀ maèrÿø-ı meclis-i ãafÀ-bÀòş u vefÀ-naúş oldur ki. [Beyt 5163  li-

münşi’ihi5164] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Mehd-i èulyÀ Óaøret-i Belúıs Cemşìd-iútidÀr 

 Úaddese’r-RaómÀnu èulyÀhÀ ilÀ yevmi’l-úarÀr5165 

                                                           
5146 meveddet: meveddet ve E3 
5147 ãafÀ: -BN  
5148 müştaèil: müştaàil SÇ, E2, E3 
5149 beyt: -KH, -E3, -İÜ2 
5150 li-münşiéihi: -BN, -İÜ2  
5151 li: bi İÜ2 
5152 münÀ: úurretì E3 
5153 heyhÀt min-baèdin  ve: -E3 
5154 Ruhum senin vücudunda bir parçadır Eyvah eyvah bundan sonra  nereye (gideyim)? 
5155 neår : -KH, -E3, -İÜ2 
5156 mÿlì: mevlÀ KH; mevÀlì İÜ2 
5157 nièam: nièmet BN 
5158 ü: -KH, -E3 
5159 ìcÀd: ittióÀd E2 
5160 mıãrÀè: èayn KH; beyt SÇ; -E2, -İÜ2 
5161 Amin amin hatta bin(lerce kez) amin 
5162 neår: +KH  
5163 beyt: -KH, -İÜ2 
5164 beyt li-münşiéihi : -SÇ, -BN, -İÜ2 
5165 Allah kıyamet gününe kadar onun yüceliğini kutsasın 
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[Neår5166] Medrese-i seniyyesiniñ5167 (SÇ 57a) ùalebesi mecÀlis-i eèÀlì-i mevÀlì ve efÀøıl-ı 

ahÀlìye vÀãıl olmaları içün emr-i şerìf ve òatm-i mÿcibü’t 5168 -teşrìflerin 5169  erzÀnì 

buyurdılar. ÓÀmil-i ãaóìfe-i niyÀz filÀn ki istièdÀd-ı tÀm5170 ve5171 istióúÀú-ı mÀ lÀ-kelÀmla 

mevãÿf ve maóasin-i evãÀf5172 ve evãÀf-ı  

[FA73b] 

maóÀsinle5173 ittiãÀfı (İÜ2 127a) maèrÿfdur. CenÀb-ı rifèat-i úıbÀbıñuza teveccüh-i devlet-

niãÀb itdükde rıúèa-i êarÀèat-i intisÀb5174 ve şefÀèat-i intiãÀb5175 dÀèì-i iòlÀã-meéÀbı refìú-i 

ùarìú-i õehÀb eyledi. Óüsn-i úabÿl-i saèÀdet-i mültecÀya àalebe-i ôann u úuvvet-i recÀ 

olmaàın erkÀn-ı úuãÿr-ı tevekkül istinbÀ5176 olınup5177 binÀ-i5178 maúãÿre-i5179 tekellüfden 

istiànÀ (E2 58a/ E3 65b) olındı. BÀúì hemìşe. [Beyt5180 li-münşi’ihi5181] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 BehÀr-ı bÿstÀn baòt u cÀhet bì-òazÀn bÀdÀ 

 Nesìm-i himmet ez-gülzÀr-ı5182 iúbÀlet vezÀn bÀdÀ5183 

54. Şam 5184  Efendisi Òidmetine 5185  Yazılmışdı 5186  MekÀtìb-i 5187  SÀbıúa Üslÿbı 

Üzre5188 [Úıùèa li-münşi’ihi5189] 

                                                           
5166 neår: -SÇ, -E3, -İÜ2 
5167 seniyyesiniñ: seniyyeniñ E3 
5168 mÿcibü: -E3 
5169 teşrìflerin: teşrìflerini İÜ2 
5170 tÀm: -E2 
5171 ve: -FA  
5172 maóasin-i evãÀf: evãÀf-ı maóasin E2, KH, İÜ2 
5173 evãÀf-ı maóÀsin: maóÀsin-i evãÀf KH, İÜ2 
5174 intisÀb: intiãÀb FA 
5175 intiãÀb: intisÀb FA 
5176 istinbÀ: istinbÀya BN 
5177 olınup: -BN  
5178 binÀ: binÀen BN 
5179 àalebe-i ôann ve úuvvet-i recÀ olmaàın erkÀn-ı úuãÿr tevekkül-i istinbÀ olınup binÀ-i maúãÿre: -E2 
5180 beyt : -KH, -İÜ2 
5181 li-münşiéihi: -BN, -E3, -İÜ2 
5182 nesìm-i himmet ez-gülzÀr: nesìm ez-himmet-i gülzÀr FA 
5183 Talih ve makam bahçenin baharı (hiç) hazan görmesin Lütuf rüzgarı ikbal gül bahçende (daima) essin 
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 FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 ŞÀm der-sÀye-i inèÀm-ı tu ey faòr-ı kirÀm 

 Òïş sevÀdìst5190 feraó-baòş-ı èaleykum bi’ş-ŞÀm 

 Ìn zamÀn mì-ùalebend5191 ez-ser-i raàbet gerçi   (İÜ2 127b) 

 Pìş ez-ìn nÀle-künÀn bÿd àarìbÀn ez-ŞÀm5192 

[Neår5193] Her òayr u (KH 48a) saèÀdet ki müvekkilÀn-ı úaøÀ vü úader ve muúassimÀn-ı 

úaviyy u5194 úadr5195 nihÀn-ı5196 òÀne-i imkÀn-ı istièdÀdìden5197 

[FA74a] 

ãadr-ı ãuffa-i vücÿd bi’l-fièl ùarafına naúl ü taóvìl5198 eylerler5199 (BN 35b) ve her faøl u 

siyÀdet5200 ki mübÀşirÀn-ı dìvÀn-ı vücÿd ve muèÀşirÀn-ı eyvÀn-ı feyø ü cÿd kÿşe-i maòzen-i 

teraúúub u5201 intiôÀrdan5202 ser-dükkÀn-ı ôuhÿr u iôhÀr cÀnibine refè(SÇ 57b) ü taómìl 

iderler. Ol serv-i bÿstÀn-ı faøl u ifêÀliñ çemen-i meclis-i şerìfine niåÀr ve ol mÀh-ı ÀsumÀn-ı 

                                                                                                                                                                                
5184 Şam efendisi òidmetine yazılmışdı mekÀtìb-i sÀbıúa üslÿbı üzere: Bu daòi üslÿb-ı sÀbıú üzre Şam 

efendisine yazılmışdı BN 
5185 òidmet: óiõmet E3, İÜ2 
5186 yazılmışdı: yazılmışdur İÜ2 
5187 mekÀtìb: mekÀtib İÜ2 
5188 mekÀtìb-i sÀbıúa üslÿbı üzre: mekÀtib-i üslÿb-ı sÀbıúa üzre KH 
5189 úıùèa li-münşiéihi: beyt BN; -SÇ, -İÜ2 
5190 sevÀdìst: sevÀdest E3 
5191 ùalebend: ùalebenden E3 
5192 Ey uluların övüncü Şam senin ihsan gölgende 
5193 neår : -KH, -E2, -E3, -İÜ2 
5194 u: -İÜ2 
5195 ve muúassimÀn-ı úaviyy u úader: -E2 
5196 nihÀn: pinhÀn E3 
5197 istièdÀdìden: istièdÀdın İÜ2 
5198 naúl ü taóvìl: taóvìl ü naúl FA 
5199 eylerler: eylediler KH; eyler SÇ 
5200 siyÀdet: saèÀdet E3 
5201 teraúúub u: teraúúub teraúúub u SÇ 
5202 intiôÀr: intiøÀr E2 
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èizz5203 ü iclÀliñ encümen-i mevúif-i münìfine ìåÀr olmaúdan ãaóÀyif-i eyyÀm u leyÀlì 

ùarfetü’l-èayn èÀrì5204 vü òÀlì5205 olmaya. [MıãrÀè5206] 

 Bi’n-Nebiyyi ve úadrihi’l-èÀlì5207     (İÜ2 128a) 

[Neår5208] Rÿy-i ãıdú u ãafÀdaki dürer-i eşk-i óubb u velÀyı5209 rişte-i niyÀz ü duèÀyla5210 

muntaôam5211 úılup  Rÿmdan şÀmm-ı müşgìn meşÀmm-ı5212 şebistÀn-ı meclis-i faøl u ifêÀle 

inhÀ vü ìãÀl úılmaàla5213 şeml-i emÀnì ve ÀmÀl müctemiè ve mülteéim5214 úılınur. [Beyt5215 

li-münşi’ihi5216] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Rÿyımı eşk-i5217 dür-efşÀndan pür idüp her seóer  

 Rÿmdan ŞÀma anı çeşmüm5218 revÀn itmek diler 

[Neår5219] BaèdemÀ5220 maèrÿø-ı òˇÀhendegì oldur ki óÀlÀ óaøret-i5221 

[FA74b] 

mehd-i èulyÀ èiãmetü’d-dünyÀ òÀúÀne-i zümretü’l-òavÀtìni’l 5222 -mükerreme òÀtÿn-ı 

aèôamü’l-òavÀúìni’l-muèaôôama lÀ-zÀlet aèlÀmu eyyÀmi saèÀdetihÀ mürtefièa ve’ştÀtu 

                                                           
5203 èizz: -E2 
5204 èÀrì: cÀrì E2, E3 
5205 èÀrì vü òÀlì: òÀlì vü èÀrì İÜ2 
5206 mıãrÀè: èayn E2, E3, İÜ2; -SÇ 
5207 Nebî (as) ve onun yüce makamı hürmetine 
5208 neår: -KH, -SÇ, -E3, -İÜ2 
5209 velÀyı: velÀlì E3 
5210 niyÀz ü duèÀyla: duèÀ ve niyÀzla E3 
5211 muntaôam: munôam E3 
5212 müşgìn-i meşÀmm: -İÜ2 
5213 úılmaàla: úılmaàa İÜ2 
5214 mülteéim: mülteåem İÜ2 
5215 beyt: -İÜ2 
5216 li-münşiéihi: -BN, -İÜ2 
5217 eşk: eşk ü şekk E3 
5218 çeşm: cism BN 
5219 neår: -E2, -E3, -İÜ2 
5220 baèdemÀ: baèdehu SÇ, İÜ2 
5221 óaøret: -BN  
5222 òavÀtìn: òavÀúìn İÜ2 
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esbÀbi 5223  murÀdÀtihÀ müctemièa 5224  medrese-i maèmÿreleri lÀ-zÀlet 5225  èÀmire ve bi-

iósÀnihÀ àÀmire5226 (E2 58b) ùalebesiniñ ùalebesin isèÀf (İÜ2 128b) u incÀó-ı mÿcibü’l-ifrÀó 

buyurup óaøerÀt-ı 5227  mevÀlì 5228  keååera’llÀhu TeèÀlÀ 5229  emåÀlehum ve óaããale bi’s-

saèÀdeti 5230  ÀmÀlehüm 5231  cÀniblerine teşrìf itmek-çün işÀret-i 5232  mÿcibü’l-beşÀret ıãdÀr 

buyurup òatm-i (KH 48b) şerìflerin erzÀnì buyurdılar. Çün bu5233 nevÀóìde olan emÀåil-i 

miåÀl-i şerìfe imtiåÀl-i teşrìfin5234 erzÀnì buyurdılar. SulùÀnım cÀnibine daòi resÀnende-i (SÇ 

58a/ E3 66b) niyÀz faòr-ı erbÀbü’l-istièdÀd ve5235 müstaèiddü’l-ifÀøa ve’l-istimdÀd min 

baór-ı5236 niórihim5237 el-müterÀdifü’l-imdÀd MuãùafÀ5238 bendeleriniñ saèÀdet-i duòÿl-i silk-

i mülÀzimÀn ÀsitÀn-ı rifèat-niãÀb5239 u èizzet-úıbÀb ki ekåer-i5240 ùullÀb-ı rÿzgÀrda5241 nÀ-

yÀbdur. Mevcÿd idügi 

[FA75a] 

müteferris ve edevÀt-ı istifÀøa-i cedÀvil ü enhÀr ve istiøÀa-i meşÀèil (İÜ2 129a) ü envÀr 

cenÀb-ı maèÀlì-medÀr çihre-i aóvÀl u eùvÀrında müteóaddis olmaàın. [Şièr 5242  li-

münşi’ihi5243] 

 Saóben èale’l-vucÿhi lÀ meşyen èale’l-úadem 

                                                           
5223 esbÀbi: ve esbÀbi İÜ2 
5224 Güzel günlerinin bayrakları hala dalgalanmakta ve pek çok istek ve dilekleri yerine getirilmektedir 
5225 Hala ömür sürmekte ve ihsanlarıyla dolup taşmaktadır 
5226 àÀmire: Àmire E3 
5227 óaøerÀt: óaøret E3; òaùarÀt İÜ2 
5228 mevÀlì: meèÀlì BN 
5229 TeèÀlÀ: -İÜ2 
5230 saèÀdet: saèÀdÀt KH 
5231 Allah onun gibileri çoğaltsın, onun isteklerini kolayca gerçekleştirsin 
5232 işÀret: işÀre KH 
5233 bu: bir SÇ 
5234 teşrìfin: -İÜ2 
5235 ve: -İÜ2 
5236 baór: baórihim E3 
5237 niórihim: nióri E3 
5238 MuãùafÀ: filÀn BN 
5239 niãÀb: -SÇ  
5240 ekåer: ekåeriyÀ SÇ 
5241 ùullÀb-ı rÿzgÀr:  rÿzgÀr-ı ùullÀb BN 
5242 şièr: beyt SÇ, BN; rubÀèiyye E3; -KH, -İÜ2 
5243 li-münşiéihi: -BN, -İÜ2 
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 Beste-est ber-miyÀn dil-i iórÀm-ı Àn5244 óarem 

 Maórÿm çün şeved ki der-Àn5245 ÀstÀne5246 hest 

 Hem Merve-i mürüvvet5247 hem5248 Kaèbe-i kerem5249 

[Neår5250] Taùvìl-i  kelÀm5251 mÿcib-i taãdìè ve evúÀt-ı şerìfeye mÿriå-i5252 taøyìèdür.5253 BÀúì 

hemìşe. [Beyt5254 li-münşi’ihi5255]      (BN 36a) 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 Be-rÿó-ı nÿr-i baòş-ı şemè-i cemè-i aãfiyÀ bÀdÀ 

 Mükemmel óaøret-i pÀk-i tu imÀlen5256 vü evlÀdÀ5257 

55. Bu äÿret Daòi 5258  Baèøı Ecille-i İòvÀna DÀnişmend Úabÿli İçün İrsÀl 5259 

Olınmışdı5260         (E1 69b) 

TÀ ki ebkÀr-ı efkÀr óuliyy-i5261 èibÀrÀt-ı ôÀhireye ãavÀóib (İÜ2 129b) ve àavÀnì-i maèÀnì 

eõyÀl-i óulel-i teşbìhÀt u istièÀrÀt-ı fÀòirei sevÀóib olalar. Ol maúarr-ı èÀlì ki meferr-i 

eèÀlìdür.5262 Ve (E3 67a) ol meclis-i menìè ki menbaè-ı5263 maèÀlìdür. Felekü’l-eflÀk 

                                                           
5244 Àn: -E2 
5245 Àn: ìn FA 
5246 ÀstÀne: ÀşyÀne İÜ2 
5247 mürüvvet: mürüvvet ü İÜ2 
5248 hem: dem E3 
5249  Ayakta yürümesinler yüzlerini sürsünler Gönlüm o Harem’in ihramına bağlanmıştır İnsaniyet 

Merve’sinden ve cömertlik Ka’besi’nden Bu eşikte mahrumdurlar 
5250 neår: -E2, -E3, -İÜ2 
5251 kelÀm: -FA, -BN, -E2, -E3, -KH, -İÜ2  
5252 mÿriå: mÿcib İÜ2 
5253 taøyìèdür: taøyìè KH; taãnìèdür İÜ2 
5254 beyt: -KH, -İÜ2 
5255 li-münşiéihi: -BN, -İÜ2 
5256 imÀlen: ÀmÀlen E3 
5257 O mükemmel hazretin kendisi, ailesi ve evlatları Mumun ışık saçan ruhu gibi bütün takva sahiplerini 

(aydınlatsın)  
5258 daòi: -FA, -BN, -E1, -E2, -SÇ, -İÜ2 
5259 irsÀl: taórìr İÜ2 
5260 olınmışdı: olınmışdur BN, İÜ2 
5261 óulî: óulle E1; èalì E2 
5262 eèÀlì: maèÀlì E3 
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[FA75b] 

miåÀl burÿc-ı åevÀbit efrÀd-ı5264 faøl (SÇ 58b) u kemÀl ve basìù-i òÀk-i kirdÀr mürevvic-i5265 

nevÀbit-i5266 aàrÀs-ı èizz ü celÀl5267 ola.5268 [Beyt5269 li-münşi’ihi5270] 

  İõÀ mÀ daèavnÀ5271 li-temkìnihi5272 

 Teúÿmu’l5273-berÀyÀ li-Àmìnihi5274 

[Beyt-i5275 FÀrisì5276 li-münşi’ihi5277] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèlün 

 Çün5278 duèÀyeş zi-miyÀn-ı dil-i àamgìn ber-òˇÀst5279 

 Ez-zevÀyÀ-yı5280 felek naère-i Àmìn ber-òˇÀst5281 

[Neår5282] äad (E1 70a) hezÀrÀn-ı belÀbil-i5283 gülistÀn-ı duèÀ ki belÀbil-i bÀl-i (KH 49a) 

aãóÀb-ı vecd ü maóabbeti dÀfiè ve èanÀdil-i bahÀristÀn-ı5284 medó ü5285 åenÀ ki èanÀ-i dil-i 

                                                                                                                                                                                
5263 menbaè: menìè E3 
5264 efrÀd: efrÀd u E1 
5265 mürevvic: òurÿc BN 
5266 nevÀbit: nevÀéib İÜ2 
5267 celÀl: iclÀl E3 
5268 ola: olan E1 
5269 beyt: şièr E3; -KH, -E1, -İÜ2 
5270 li-münşiéihi: -BN, -E1, -E3, -İÜ2 
5271 daèavnÀ: daèÀnÀ BN 
5272 temkìnihi: yümkinuhu BN 
5273 teúÿmu: yeúÿmu E2, İÜ2; yeúÿlu SÇ 
5274 Biz onun kuvvet ve iktidarı için dua ettiğimizde temkinli olmaya davet edersen Bütün mahlukat amin 

demeye başlar 
5275 Beyt: naôm BN; -E1, -İÜ2 
5276 FÀrisì: -SÇ, -KH, -E1, -E3, -İÜ2 
5277 li-münşiéihi: -KH, -BN, -E1, -E3, -İÜ2 
5278 çün: çü E3 
5279 ber-òˇÀst: ber-òÀst KH; òÀberì E3 
5280 zevÀyÀ: zevÀ KH 
5281 Gönülden ona gam yüklü bir dua yükseldi Feleğin dört bir yanından âmin sesleri yükseldi 
5282 neår : -SÇ, -E1, -E3, -İÜ2 
5283 belÀbil: bülbülÀn KH 
5284 duèÀ ki belÀbil-i bÀl-i aãóÀb-ı vecd ü maóabbeti dÀfiè ve èanÀdil-i bahÀristÀn: -SÇ, -E1 
5285 ü: -E1 
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erbÀb-ı şevú ü ãabÀbeti5286 rÀfièdür. AàãÀn-ı5287 eşcÀr-ı óubb5288 u velÀda5289 müterennim ve 

(İÜ2 130a) ezmÀn-ı esóÀr-ı5290 ãıdú u5291 ãafÀda5292 mütekellim úılınup ol gülşen-i mekÀrim 

semtine ùÀéir ve ol àurfe-i maèÀrif óavlinde dÀéir5293 úılınur. [Beyt5294] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Beste-i5295 dÀm-ı úafes bÀd çü5296 murà-ı vaóşì  

 ÙÀéir-i sidre5297 eger der-ùalebeş5298 ùÀéir5299 nìst5300 

[Neår5301] EnôÀr-ı5302 luùf5303 u elóÀô-ı iósÀn ile duèÀgÿyÀn-ı úadìm5304 semtine5305 nigerÀn 

olınursa bi-mennihi TeèÀlÀ ve yümnihi’lleõì tevÀlÀ5306 ãıóóat u èÀfiyet üzre5307 iúÀmet-i 

[FA76a] 

evrÀd-ı 5308  edèiyye-i 5309  ãÀlióaya müdìm 5310  ve idÀmet-i 5311  eõkÀr-ı fÀyióaya muúìm 

mülÀóaôa buyrıla.5312 [Beyt5313 li-münşi’ihi5314] 

                                                           
5286 erbÀb-ı şevú ü ãabÀbeti: erbÀb u ãafÀbì E3 
5287 AàãÀn: AàãÀn u E3 
5288 óubb: hebb E3; -E1 
5289 velÀ: vÀlÀ KH 
5290 esóÀr: ezhÀr KH 
5291 u: -E1 
5292 ãafÀda: ãafÀ E1 
5293 dÀéir: dÀr E1 
5294 beyt: şièr KH; -E1, -İÜ2 
5295 Beste: Besteem E3 
5296 çü: çün KH 
5297 sidre: sidre-ra KH 
5298 ùalebeş: ùalebet (Şiirin orijinalinde) 
5299 ùÀéir: ùÀéire E1 
5300  Seni aramak için uçmuyorsa Sidre kuşu Vahşi bir kuş gibi düşsün tuzağa, girsin kafese Hafız Gazel/70 
5301 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
5302 enôÀr: zi-enôÀr KH 
5303 luùf: -E1 
5304 úadìm: -BN  
5305 semtine: şemtine İÜ2 
5306 Yüce Allah’ın lütfu ve ardı ardına gelen bereketiyle 
5307 üzre: üzre olup KH 
5308 evrÀd: -E1 
5309 edèiyye: dÀèiyye E1 
5310 müdìm: nedìm E1 
5311 idÀmet: iõÀmet İÜ2 
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 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  

 Her ãubó u5315 şÀm5316 mì-şineved5317 gÿş-i ÀsmÀn    (E3 67b) 

 Verd-i duèÀyet ez-men ü Àmìn zi-úudsiyÀn5318 

[Neår5319] Baèdehu óÀmil-i raúú-ı bendegì emìr-i şÀh-ı òalìfe bendeleriniñ5320 (İÜ2 130b) 

èayÀr-ı ùabèı mièyÀr-ı iètibÀrda kÀmil bilinüp (E1 70b) ve metÀè-ı dÀnişi mìzÀn-ı 

iòtibÀrda5321 rÀció bulunup meclis-i ahÀlì-medÀrda5322 iútibÀs-ı meşÀèil-i feøÀyil ve iútinÀã-ı 

evÀbid-i fevÀyid itmege iútidÀrı müteóaddis ve ol maófil-i eèÀlì-i úarÀrdan óÀiz-i cÀéize-i 

úabÿl u rıøÀ olmaú maòÀyil-i 5323  şemÀyilinden müteferris olmaàın niyÀz-nÀme ile 5324 

meclis-i sÀmì ve mevúif-i  (SÇ59a) girÀmì semtine [Beyt5325 li-münşi’ihi5326] 

 Saèyen èale’l-vechi lÀ-meşyen èale’l-úadem5327 

 MurÀúıben min-hu envÀèan mine’l-kerem5328 

[Neår5329] İrsÀl olındı. Ümìddür ki her silk-i mezraèa-i ÀmÀline seóÀb-ı keremlerini5330 

ãÀéib5331 ve mürseliñ5332 óüsn-i úabÿl5333  olacaàına itdügi ôannı 5334 ãÀéib itmege5335  (İÜ2 

131a) èinÀyet buyrıla. BÀúì hemìşe.5336 [Beyt5337 li-münşi’ihi5338]  

                                                                                                                                                                                
5312 buyrıla: buyuralar İÜ2 
5313 beyt: -KH, -E1, -E3, -İÜ2 
5314 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ2 
5315 u: -E2 
5316 şÀm: şÀdem E2 
5317 şineved: şeved E1 
5318 Her sabah ve (her) akşam göğün kulağı benim sana duamı ve meleklerin âmin (deyişini) dinliyor 
5319 neår: -E1, -E3, -İÜ2 
5320 òalìfe bendeleriniñ: òalìfeleriniñ E3 
5321 iòtibÀr: iòtiyÀr E3 
5322 medÀr: yedÀr E3 
5323 maòÀyil: feóÀyil İÜ2 
5324 niyÀz-nÀme ile: niåÀr-ı pÀye-i İÜ2 
5325 beyt: -KH, -E1, -İÜ2 
5326 li-münşiéihi: -SÇ, -BN, -E1, -İÜ2 
5327 Ayak üstü yürümeden yüzü koyun sürünerek Onun türlü iyiliklerini umarak  
5328 kerem: kirÀm E3 
5329 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
5330 keremlerini: keremlerinden KH; keremleri E1, İÜ2 
5331 ãÀéib: ãÀlib E1 
5332 mürseliñ: mürseli FA, KH 
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[FA76b] 

 FÀèilÀtün MefÀèìlü Feèilün 

 TÀbe-vaút-i úıyÀm rÿz-i tenÀd 

 Rÿz-i iúbÀl u baòt kÀyim5339 bÀd5340 

[èAyn] 

 Bi-Muóammed5341 şefìèü’l-ibÀd5342 

56. Bu Nüsòa5343 Daòi İrsÀl-i DÀnişmend İçün Baèøı Ecille-i5344 MaòÀdìm 

CenÀbına5345 Taórìr Olındı 5346 idi5347      (BN 36b/ E2 59b) 

Harem-i òurrem ki (KH 49b) úıble-i ehl-i äafÀ ve Merve-i mürüvvet ü5348 vefÀ ve èArafÀt-ı 

maèrifet5349 ü (E3 68a) MìnÀ-yı münÀdur. Hemìşe maóaùù-ı rióÀl-i revÀóil-i (E1 71a) saèÀdet 

ü tevfìú ve maúãad-ı ricÀlun yeétÿhu5350 min-külli feccin èamìú5351 olup hümÿm-ı àumÿm-

ı5352 bevÀdì-i kürbetle muóteriúu’l5353-ekbÀd olanlar zülÀl-i zemzem-i iósÀn5354 ile defè-i 

                                                                                                                                                                                
5333 úabÿl: úabÿl ile maúbÿl İÜ2 
5334 ôannı: ôannını İÜ2 
5335 óüsn-i úabÿl olacaàına itdügi ôannı ãÀéib itmege: úabÿl-i maôhar olacaàına ôann-ı ãÀéib itmege KH 
5336 hemìşe: -FA, -E1, -E2, -SÇ, -İÜ2 
5337 beyt: -KH, -E1, -E3, -İÜ2 
5338 li-münşiéihi:  -BN, -E1, -İÜ2 
5339 kÀyim: dÀyim İÜ2 
5340 Kıyamet vaktine, mahşer gününe kadar şans ve talihiniz sürsün 
5341 Kulların şefaatçisi Muhammed (sas) hürmetine 
5342 èayn bi-Muóammed şefìèü’l-ibÀd: -FA, -BN, -E1, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ2  
5343 nüsòa: +BN 
5344 ecille: -E1 
5345 cenÀbına: cÀnibine E3 
5346 taórìr olındı: yazıldı BN; yazılmış E1; taórìr olmış E3; taórìr olınmış KH, E2; taórìr olınmışdur İÜ2 
5347 idi: -SÇ, -İÜ2 
5348 ü: -E3 
5349 maèrifet: -BN  
5350 yeétÿhu: yeétÿke KH 
5351 İnsanlar, (dünyanın) en uzak köşelerinden ona gelsinler Ayetin tamamı ve doğru şekli: Ve ezzin fîn nâsi 

bi’l-hacci  yeétûke ricÀlen ve èalÀ kulli êamîrin yeétìne min kulli èamìk Bunun içindir ki, (ey Muhammed) 

bütün insanları hacca çağır: yaya olarak ve hızlı yürüyen her (türlü) binek üstünde, (dünyanın) en uzak 

köşelerinden sana gelsinler.  Hacc/27 
5352 àumÿm: -E3 
5353 muóteriú: muóarriú E1 
5354 iósÀn: iósÀnı E3 
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àalìl 5355  ve suyÿf-ı ãunÿf-ı eèÀdì-i miónetle 5356  muòteriúu’l 5357 -ecsÀd olanlar 5358  nevÀl-i 

merhem-i inèÀm ile bür-i èalìl ideler.5359 [Beyt5360 li-münşi’ihi5361] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 HÀtif-i àaybì duèÀñı çün baña telúìn ider 

 Sidreden el úaldırup Rÿhü’l-emìn5362 Àmìn5363 ider 

[Neår5364] Nesc-i5365 taøarruè u duèÀ ki tuóaf-i Necef-i óubb u velÀdur. DervìşÀne dürr-i õi-

şÀne niåÀr u ìåÀr olmaúdan5366 ãoñra èarãa-i5367 èarìøa-i inèÀm-ı bì-şümÀra èarøa-i èurøa-i5368 

ÀlÀm-ı rÿzgÀr5369 dÀèì-i5370 iòlÀã-şièÀr oldur ki ol cenÀb-ı maèÀlì-meéÀbıñ èavÀyid-i aèyÀd-

ı5371 iósÀnına (SÇ 59b) iètiyÀd5372 

[FA77a] 

u úavÀyim-i 5373  aèvÀd-ı inèÀmına iètimÀd bu dÀèì-i muòliãü’l-fuéÀd ve òÀliãü’l-vedÀda 

úadìmü’l-eyyÀmdan ùabìèat ü5374 nihÀd olmışdur. BinÀenèaleyh rÀfiè-i rıúèa-i bendegì SÀèdì 

bendeleri ki5375 gülistÀn-ı õihni leùÀyif-i5376 fevÀyid ile ÀrÀste ve bÿstÀn-ı (E1 71b) tabèı 

                                                           
5355 àalìl: èalìl E3, İÜ2 
5356 miónet: maóabbet E3 
5357 muòteriú: mubteriú KH 
5358 zülÀl-i zemzem-i iósÀn ile defè-i àalìl ve suyÿf-ı ãunÿf-ı eèÀdì-i miónetle muòteriúu’l-ecsÀd olanlar: -E1 
5359 olanlar nevÀl-i merhem-i inèÀm ile bür-i èalìl ideler: -E3 
5360 beyt: -KH, -E1, -İÜ2 
5361 li-münşiéihi: -BN, -E1, -E3, -İÜ2 
5362 el úaldırup Rÿhü’l-emìn: Rÿhü’l-emìn el úaldırup BN 
5363 Àmìn: -KH, -E2  
5364 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
5365 nesc: şeyò E1; şec E3 
5366 olmaúdan: olındıúdan BN; olmadan E1 
5367 èarãa: èarøa İÜ2 
5368 èarøa-i èurøa: èurøa-i èarøa KH 
5369 rÿzgÀr: rÿzgÀr olan İÜ2 
5370 dÀèì: aènì KH 
5371 aèyÀd: aèyÀn E1, SÇ 
5372 iètiyÀd: iètimÀd SÇ; -E2 
5373 úavÀyim: úavÀèid KH 
5374 ü: -E1, -E2  
5375 ki: -SÇ, -E1, -İÜ2 
5376 leùÀyif: leùÀfet E3 
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şerÀyifi (İÜ2 132a) èavÀyid ile pìrÀste edevÀt-ı istièdÀddan5377 óaôô-ı evfer5378 ile muótaôì 

ve erbÀb-ı dirÀyet ü rivÀyetiñ ÀåÀrına5379 iúdÀm-ı aúdÀm ile muóteõì. ŞÀyeste-i vuãÿl-i 

maófel-i saèÀdet-uãÿldür. Rıúèa-i øarÀèatle südde-i felek-i menÀèata 5380  irsÀl olındı. 5381 

Nübÿè-ı nevÀbiè-i kerem ve (E3 68b) şüyÿè-ı sevÀbıà-ı himemden5382 mutaøarrıèdur ki 

saèÀdet-i duòÿl-i silk ùalebe-i faøìlet-i ùalebeye vÀãıl5383 buyrılup müddet-i medìd meclis-i 

ifÀde-i5384 maóãÿlden5385 óÀricler fırúasına dÀòil buyrılmaya.5386 Taècìl-i5387 irsÀl-i vaèd-i5388 

sÀbıú ve luùf-ı5389 lÀóiúa-i5390 ittikÀdur.5391 Mercÿdur ki bu dÀèì óaúúında iôhÀr-ı5392 óasene 

buyurmaúda sÀyir maòÀdìme5393 üsve-i óasene5394 (KH 50a) olasız. BÀúì. Hemìşe eyyÀm-ı 

(İÜ2 132b) iúbÀl dÀéime-i5395 tÀmme ve5396 kaøayÀ-yı inèÀm u ifêÀl muùlaúa-i 

[FA77b] 

èÀmme (E2 60a) bÀd bi-Rabbi’l-èibÀd. Bi’n-Nebiyyi ve Àlihi’l-emcÀd.5397 

57. CenÀb-ı Áãaf-ı5398 ÚıbÀb5399 Medresesinden5400 DÀnişmend İrsÀli5401 İçün 

Yazılmış idi5402 

                                                           
5377 istièdÀddan: istièdÀdın E3 
5378 evfer: vÀfir İÜ2 
5379 ÀåÀrına: -BN  
5380 menÀèata: metÀèına İÜ2 
5381 olındı: -E1 
5382 himem: hemìşe E3 
5383 vÀãıl: -FA 
5384 ifÀde: ifÀdet BN 
5385 maóãÿlden: maóãÿlinden KH 
5386 medìd meclis-i ifÀde-i maóãÿlden óÀricler fırúasına dÀòil buyrılmaya: -E1 
5387 taècìl: taècìl ü BN 
5388 vaèd: vaède E3 
5389 luùf: ùalef SÇ, E1 
5390 lÀóiúa: lÀóiú E1 
5391 ittikÀ: ittikÀl E3, İÜ2 
5392 iôhÀr: iôhÀr-ı iôhÀr İÜ2 
5393 maòÀdìme: maòÀdìm E1 
5394 óasene: óasen E2 
5395 dÀéime: dÀéim E1 
5396 ve: -E3 
5397 Bi’n-Nebiyyi ve Àlihi’l-emcÀd: +BN  
5398 Àãıf: Àãıfıñ İÜ2 
5399 úıbÀb: kendü İÜ2 
5400 medresesinden: medresesinde SÇ 
5401 irsÀli: irsÀl FA 
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Kÿşe-i bisÀù-ı meclis-i saèÀdet-i inbisÀù ki úıblegÀh-ı şifÀh-ı ãanÀdìd-i5403 èulemÀ-i (BN 37a) 

èÀlem ve úıblecÀ-yı naóÀrìr-i5404 fuøalÀ-yı (E1 72a) benì Ádemdür. DehÀn-ı taèôìmle telåìm 

ve5405 şifÀh-ı tebcìlle taúbìl ü tekrìm5406 úılınup veôÀéif-i edèiyye-i5407 devÀm-ı (SÇ 60a) 

devlet ü åebÀt-ı óaşmet ki evrÀd-ı melÀéik ü eõkÀr-ı sükkÀn-ı sebè-i erÀéikdür. Bi-àÀyeti’ã-

ãıdúi ve’ã-ãafÀ fì-kulli ãabÀóin ve mesÀ5408 müéeddì úılındıúdan ãoñra èarãa-i5409 faøl u 

ifêÀle èarøa-i dÀèì-i şikeste-bÀl oldur ki mübellià-i (İÜ2 133a) raúú-ı rıúú-ı MÿsÀ5410 òalìfe-

bendeleri ki müddet-i5411 (E3 69a) medìd medÀris-i èaliyye-i fuøalÀ vü mecÀlis-i sÀmiyye-i 

èulemÀda 5412  iútinÀã-ı ãayÿd-ı evÀbid-i 5413  meèÀrif ü èulÿm ve 5414  iútibÀs-ı 5415  meşÀèil-i 

fevÀyid-i 5416  fünÿn úılup 5417  óaliye-i kemÀlle çihre-i istièdÀdın muóallÀ 5418  óalbe-i 

musÀbaúa-i aúrÀn ü emåÀlinde mücellÀ5419 olup5420 bu faúìr ile daòi óasbe5421 cereyÀni’l-èÀde 

icrÀ-yı miyÀh-ı istifÀde itdükden soñra sulùÀnım óaøretleri5422 

[FA78a] 

ãÀóib-i 5423  ãÀóib-úırÀn-ı destÿr-ı 5424  maèÀli 5425  ve 5426  sütÿr-ı 5427  devrÀn-ı 5428  Áãaf-ı ãÀóib-

nigin-i 5429  mülk-i 5430  SüleymÀn edÀma’llÀhü’l-Kerìmü’l 5431 -MennÀn eyyÀme (E1 72b) 

                                                                                                                                                                                
5402 yazılmış idi: yazılmışdur BN, E2; taórìr olındı SÇ; taórìr olınmışdur İÜ2 
5403 ãanÀdìd: ãafÀdìd İÜ2 
5404 taóÀrìr: naóÀyir İÜ2 
5405 dehÀn-ı taèôìmle telåìm ve: -KH  
5406 ü tekrìm: +FA 
5407 edèiyye: daèiyye E3 
5408 Her sabah ve her akşam tam bir sadakat ve huzur içinde 
5409 èarãa: èarøa SÇ, E1, İÜ2 
5410 MÿsÀ: MÿsÀ MÿsÀ E1 
5411 müddet: müdde E1 
5412 èulemÀda: èulemÀdan İÜ2 
5413 evÀbid: evÀéid E3 
5414 ve: -E1 
5415 iútibÀs: iútibÀs u E1 
5416 fevÀyid: úavÀyid SÇ 
5417 iútibÀã-ı ãayÿd evÀbid-i meèÀrif ve èulÿm ve iútibÀs-ı meşÀèil-i fevÀyid-i fünÿn úılup: -KH  
5418 muóallÀ: muóallÀ ve İÜ2 
5419 mücellÀ: muóallÀ FA, E1 
5420 óalbe-i musÀbaúa-i aúrÀn ü emåÀlinde muóallÀ olup: -KH 
5421 óasbe: -BN  
5422 sulùÀnım óaøretleri: -KH  
5423 ãÀóib: -E3 
5424 destÿr: ve sütÿr İÜ2, E1, E2, E3,  
5425 meèÀlì: muèallÀ E3; -SÇ 
5426 ve: -KH, -BN, -SÇ, -İÜ2 
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eyÀletihi5432 ilÀ intihÀi müdedi’z-zamÀn5433 Óaøretleriniñ medresesine5434 teşrìf-i şerìf-i5435 

erzÀnì buyurmaú müteraúúıb u (İÜ2 133b) meséÿl ve5436 müteraããıd u meémÿl olmaàın 

ãaóìfe-i iòlÀã u bendegì ve iòtiãÀã u efkendegì ile ÀsitÀn-ı maèÀlì-ÀşiyÀn ãuyyinet5437 èan-5438 

ùavÀrıúi’5439l-óadeåÀn5440 semtine saèyen5441 ale’l-hÀm lÀ meşyen èale’l-aúdÀm5442 muórim-i 

iórÀm-ı iótirÀm oldı. 5443  Mercÿ ve meémÿldur ki èinde’l-vuãÿl şeref-i úabÿl saèÀdet-i 

mevãÿlle maófÿf u meşmÿl5444 oldı.5445 Çün maúãud-ı aãlì5446 istidèÀ-i devÀm-ı cÀh u celÀl 

ve beúÀ-yı5447 faøl u ifêÀldür. Bundan ziyÀde5448 eõyÀl-i5449 ibrÀma (SÇ 60b) teşebbüå5450 ve 

emÀkin-i ilóÀó (E3 69b) u iúdÀmda telebbüå (E2 60b) münÀsib-i ereb-i5451 erbÀb-ı edeb 

görilmedi. 5452  BÀúì. Hemìşe efèÀl-i õÀt-ı 5453  (KH 50b) bì-miåÀl maãdar-ı kerem-i 5454 

kemÀlden müştaú ve erbÀb-ı rubÀèì-i cÀh u celÀl ü faøl u5455 kemÀl binÀ-yı5456  

[FA78b] 

                                                                                                                                                                                
5427 meèÀli ve sütÿr: -E1 
5428 destÿr-ı meèÀli ve sütÿr-ı devrÀn: sütÿr-ı meèÀli destÿr-ı devrÀn 
5429 nigin: temkìn İÜ2 
5430 mülk: felek E3 
5431 Kerìm: Melik E3 
5432 eyÀletihi: ÀmÀline E1; devlet E3 
5433 Kerîm ve Mennân olan Allah kıyamet gününe kadar vatanında günlerini devam ettirsin 
5434 medresesine: medrese-i seniyye E3 
5435 şerìf : -KH 
5436 ve: -E1 
5437 ãuyyinet: nìst E1 
5438 èan: an E2 
5439 ùavÀrıú: ùavÀú KH 
5440 Belalardan kazalardan korunarak 
5441 saèyen: -E1 
5442 Yürüyerek değil (adeta) tepeleri aşarak 
5443 oldı: olındı E1 
5444 meşmÿl: meşmÿldür İÜ2 
5445 oldı: ola KH, BN; olaydı E3; -İÜ2 
5446 aãlì: -İÜ2 
5447 beúÀ: binÀ İÜ2 
5448 devÀm cÀh u celÀl ve beúÀ-yı faøl u eføÀldür. Bundan ziyÀde eõyÀl: -E1 
5449 meşmÿl oldı. Çün maúãud-ı  aãlì istidèÀ-i devÀm cÀh u celÀl ve beúÀ-i faøl u eføÀldür. Bundan ziyÀde 

eõyÀl: -SÇ 
5450 teşebbüå: teşebbüb E1 
5451 ereb: -E2 
5452 ve iúdÀmda telebbüå münÀsib-i ereb-i erbÀb-ı edeb görilmedi: -E1 
5453 õÀt: -E1 
5454 kerem: kerem ü: BN, E1, E2 
5455 u : -E1 
5456 binÀ: ãenÀ E3 
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åülÀåì-i èìlm (İÜ2 134a) ü óilm ü5457 ifêÀlüñüze mülóaú ola. İnşÀallÀhu TeÀlÀ.5458  

58. Bu Daòi5459 İrsÀl-i DÀnişmend Òuãÿãında5460 Taórìr5461 Olınmışdı5462 

Buóÿr-ı meveddet ü maóabbetden 5463  müstaòric olan dürer-i àurer-i 5464  edèiyye-i 

müstecÀbe5465 ki (E1 73a) nuóÿr-ı5466 kevÀèib ve etrÀb-ı medó ü sipÀsa zìb ü zìver olmaàa5467 

lÀyıúdur ve ãuòÿr-ı ãalÀbet-i5468 ãabÀbetden5469 müstaóãil olan cevÀhir-i zevÀhir-i5470 eåniye-i 

müsteùÀba ki mülÿk-i ãadr 5471-nişìn-i iştiyÀú 5472  u istìnÀsa 5473  zìnet 5474-efser olmaàla 5475 

rÀéiúdur.5476 NiåÀr-ı øayf ùayf-ı5477 (BN 37b) òayÀl5478 cenÀb-ı saèÀdet-meéÀl5479 ü siyÀdet-

menÀl 5480  úılınur. 5481  El-óamdü li’llÀh ki 5482  ãuffa-i vücÿda çıkan 5483  beêÀyiè-i 5484 

saèÀdÀtıñızuñ devÀm u5485 beúÀsı içün dÀèì vü şÀkir ve maòzen ü mekmen-i5486 imkÀnda 

                                                           
5457 ü: -SÇ, -E1 
5458 İnşÀallÀhu TeÀlÀ: -FA, -BN, -E1, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ2 
5459 Bu daòi: -BN, -E1, -E2 
5460 òuãÿãında: içün İÜ2 
5461 Bu daòi irsÀl-i dÀnişmend òuãÿãında taórìr olınmışdı: İrsÀl-i dÀnişmend òuãÿãında taórìr olanlardandur bu 

nüsòa daòi FA, SÇ; İrsÀl-i dÀnişmend òuãÿãında taórìr bulunandandur bu daòi E1; İrsÀl-i dÀnişmend 

òuãÿãında taórìr bulunandur bu daòi E3 
5462 olınmışdı: olınmışdur BN; olanlardandur İÜ2; olanlardandur bu nüsòa E2; -E1 
5463 meveddet ve maóabbetden: maóabbet ve meveddetden E1 
5464 àurer: -KH, -E1 
5465 müstecÀbe: isticÀbe E2 
5466 nuóÿr: buóÿr KH, BN, SÇ 
5467 olmaàa : -E2 
5468 ãalÀbet: ãalÀbete KH, İÜ2 
5469 ãabÀbet: ãınÀbet KH; ãabÀyiè E1 
5470 zevÀhir: ôevÀhir E1 
5471 ãadr: ãudÿr FA, E2, E3, İÜ2 
5472 iştiyÀú: -E3 
5473 istìnÀsa: istièiyÀne E1 
5474 zìnet: zìnet ü efser SÇ 
5475 olmaàla: olmaàa BN, E3; olmaàın E2 
5476 rÀéiúdur: rÀéiú FA 
5477 ùayf: tıbú E1 -E2 
5478 òayÀl: òayÀl u İÜ2 
5479 meÀl: miåÀl E1, İÜ2 
5480 siyÀdet-menÀl: cenÀb-ı saèÀdet-menÀl SÇ; siyÀdet-miåÀl İÜ2; -E1 
5481 úılınur: úılınur ki KH 
5482 ki: -KH 
5483 çıkan: -E1 
5484 beêÀyiè: -SÇ, -E1 
5485 u: -E3 
5486 mekmen: mümkin KH; temekkün E1 
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olan murÀdÀtıñızuñ vücÿda (İÜ2 134b) gelmesine müteraúúıb u nÀôır olmaúdan. [Beyt5487 

li-münşi’ihi5488] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Bir nefes òÀlì degüldür dilde5489 cÀn vü tende dil 

 Mürà-i cÀna ÀşiyÀn5490 oldıúça úÀò-ı5491 Àb u gül 

[Neår 5492 ] DergÀh-ı mevcÿdÀt penÀh-ı eóad-ı lÀ ilÀhe illa’llÀhdan duèÀgÿylarıñ 

mütemennì5493 vü mutaøarrıè5494 ve müteraúúıb ü mütevaúúièleri 

[FA79a] 

budur ki devlet-i dÀreynidür 5495  bi-kemÀlihÀ (E3 70a) ve saèÀdet-neşeteyndür 5496 bi-

tamÀmihÀ. 5497  Ol cenÀb-ı vÀlÀ inşÀallÀhu TeèÀlÀ müstaòãil ü müstecmiè (E1 73b) ve 

müstekmil ü müstetbièdür.5498 Baèdehu èilm-i eãaóó u etemme ki èulÿm-ı èulemÀ içre 

èalemdür. Pÿşìde (SÇ 61a) degüldür ki5499 taóãìl-i óÀcÀt-ı òullÀn5500 ki5501 óÀlet-i5502 rıøÀ vü 

şükrÀndur. èİnÀn-ı5503 irÀdet5504  ü iòtiyÀr keff-i miknet ü iútidÀrda iken tesvìf ü teéòìr 

olmaú5505 dìde-i (İÜ2 135a) baãìreti kuòl-i5506 tevfìúle5507 keóìl5508 olan saèÀdetmendler5509 

úatında mümteniè ve müstaóìldür. [Beyt5510] 

                                                           
5487 beyt: -KH, -E1, -İÜ2 
5488 li-münşiéihi: -SÇ, -BN, -E1, -İÜ2  
5489 dilde: dil E2 
5490 ÀşiyÀn: ÀşiyÀnı E1 
5491 úÀò: Àò E1 
5492 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
5493 mütemennì: meymen E1 
5494 mutaøarrıè: mutaøarrıèdur BN 
5495 dÀreynidür: dÀreyni KH, İÜ2 
5496 neşeteyndür: neşeteyn KH 
5497 ve müteraúúib ve mütevaúúıèleri budur ki devlet-i dÀreynidür bi-kemÀlihÀ ve saèÀdet-neşeteyndür: -BN 
5498 müstetbiè: müstebtiè KH 
5499 ki: -FA, -E1, -E2, -SÇ  
5500 òullÀn: òalÀt E1 
5501 ki: -E3 
5502 óÀlet: cÀlib KH 
5503 èinÀn: èiyÀn SÇ, E1 
5504 irÀdet: irÀdÀt E1 
5505 olmaú: olınmaú BN 
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 Mefèÿlü MefÀèìlün Mefèÿlü MefÀèìlün 

 DÀyim5511 gül-i ìn5512 bÿstÀn şÀd-Àb nemì-mÀned5513 

 Der-yÀb-ı5514 øaèìfÀn-rÀ5515 der-nÀz5516 u5517 tevÀnÀyì5518 

[Neår5519] Maúãÿd ol kim rÀfiè-i (KH 51a) ùÿmÀr-ı5520 niyÀz-ı MevlÀnÀ5521 bendeleri ki 

óaúìriyle 5522  müddet-i 5523  medìd óavãala-i taóãìl (E2 61a) ve imkÀn-ı miknet oldıúça 

müõÀkere-i èulÿm ve medÀrise-i fünÿn itmege müştaàil ve zücÀc-ı 5524  sirÀc-ı õihn-i 

vehhÀcı 5525  yekÀdu zeytuhÀ 5526  yuøìéu ve lev lem temseshÀ 5527  nÀrun 5528  şuèlesinden 5529 

müştaèildür.5530 Maófil-i feøÀyil-i iktisÀbda5531 müctemiè olan ùullÀb-ı feøÀyil5532-niãÀbdan 

emåÀli5533 vü aúrÀnı5534 cemèine insilÀk5535 u insikÀb5536 ve intiúÀl5537 

                                                                                                                                                                                
5506 kuòl-i tevfìúle: -E3 
5507 tevfìú: tevúìè E1 
5508 keóìl: kuól E1 
5509 saèÀdetmendler: saèÀdetmend BN 
5510 beyt: -E1, -İÜ2 
5511 dÀyim: dÀyimÀ E1 
5512 ìn: ide E1 
5513 Bu bahçenin gülü daima taze kalmaz Muktedirlik vaktinde himaye et zayıfları Hafız Gazel/493 
5514 yÀb: yÀr FA 
5515 øaèìfÀn-rÀ: øaèìf-i tu-rÀ E1 
5516 der-nÀz: der-yÀr SÇ, BN; der-yÀ E1 
5517 der-nÀz u: der vaút E3, İÜ2 
5518 tevÀnÀyì: tevÀnÀnì İÜ2 
5519 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
5520 ùÿmÀr: dÿmÀr E1 
5521 MevlÀnÀ: MevlÀnÀ Ayaz KH; MevlÀnÀ filÀn BN, İÜ2 
5522 óaúìr: haøret E2 
5523 müddet: müdde E2 -BN 
5524 zücÀc: ruòsÀr E1; rehÀc E3 
5525 vehhÀcı: vehhÀc E1, SÇ; vehhÀbı İÜ2 
5526 zeytuhÀ:  zeynuhÀ FA 
5527 temseshÀ: temseshu KH; mümessìhÀ E3 
5528 yekÀdu zeytuhÀ yuøìéu ve lev lem temseshÀ nÀrun: Ayette “YekÀdu zeytuhÀ yuøìéu ve lev lem temseshu nârun” 

Yağı, hiç ateşe değmese bile kendiliğinden tutuşup ışıyacak kadar saftır”şeklindedir. Nûr/35 
5529 şuèlesinden: şuèlesinde İÜ2 
5530 müştaèil: müştaàil E3 
5531 iktisÀbda: iktisÀb FA, E1 
5532 feøÀyil : -SÇ, -E1 
5533 emåÀli: emåÀl KH 
5534 aúrÀnı: iórÀbı E1, iòrÀbı E3 
5535 insilÀk: insilÀki E1 
5536 insikÀb: inkilÀ E1 
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[FA79b] 

u inúılÀb (E1 74a) aúãÀ-yı óÀcÀt (İÜ2 135b) ve aèlÀ-yı ÀrÀyì5538 olmaàın ãaóìfe-i êarÀèat5539 

ve5540 teõellüli5541 vesìle-i şefÀèat u tevaããul5542 taòayyül idüp ol ÀsitÀn-ı kerem-ÀşiyÀne 

saóben èale’l-vücÿh ve’l-aènÀú lÀ-meşyen èale’l-aúdÀm ve’l-esvÀú5543 revÀn oldı.5544 Vüfÿr-

ı 5545  kerem õÀt-ı eèÀlì 5546 -himem 5547  ve maèÀlì 5548 -şìme devÀn ise olına. [Beyt 5549  li-

münşi’ihi5550] 

 MefÀèilü MefÀèilü MefÀèilü Faèlün 

 DevÀ budur ki recÀ ehli5551 olmaya nevmìd    (E3 70b) 

 O derde ide devÀ5552 òulú-i èÀleme cÀvìd 

[Neår5553] MübÀlaàa-i ibrÀm mülÀyemet-i5554 maúÀmdan dÿr olmaàın beyÀn úılmadan ve5555 

úalem-i beyÀndan5556 mehcÿr úılındı. Hemìşe (SÇ 61b) leùÀyif-i ãunè-ı YezdÀnì ve şerÀyif-i 

luùf-ı RabbÀnì ile. [Beyt5557 li-münşi’ihi5558] 

 Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 Her rÿz-ı teraúúìde ola devlet ü iúbÀl 

                                                                                                                                                                                
5537 intiúÀl: intiúÀli E3 
5538 ÀrÀyì: ezÀl E1; ÀrÀbì İÜ2 
5539 êarÀèat: êarÀèati İÜ2 
5540 ve: -BN, -E1 
5541 teõellüli: müteõellili E1 
5542 ve tevaããul: -İÜ2 
5543 Diz ayak yürümeden (adeta) yüz boyun sürünerek 
5544 oldı: olındı KH, E3 
5545 vüfÿr: vüfÿt E1 
5546 eèÀlì: meèÀlì E3 
5547 õÀt-ı eèÀlì-himem: deéb-i èÀlì-himem KH 
5548 meèÀlì: eèÀlì E3 
5549 beyt: -SÇ, -E1, -E2, -KH, -İÜ2 
5550 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ2; li-münşiéihi maùlaè KH 
5551 ehli: ehl E1, SÇ 
5552 O derde ide devÀ: O der daúú ire devÀ E3 
5553 neår : -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
5554 mülÀyemet: mülÀàamet E1 
5555 ve: -KH 
5556 beyÀn: benÀn KH, İÜ2 
5557 beyt: naôm BN; -KH, -E1, -E2, -SÇ, -İÜ2 
5558 li-münşiéihi: E1, SÇ; -İÜ2  
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 MÀ cÀle5559èale’l-bÀli5560 mine’l-èÀşıú5561bi-leyÀl5562      (BN 38a) 

59. Bu äÿret Daòi5563 Baèøı5564 Eèizze-i MaòÀdìme Tebdìl-i DÀnişmend Úabÿli5565 

Òuãÿãında Yazılmışdı5566 [Şièr5567 li-münşi’ihi5568] 

 FÀèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 Olduàınca bahÀr her ser-i sÀl 

 Esen ol ey nesìm-i bÀd-ı şimÀl 

 Çend bÀşì be-künc-i òÀne-i àam 

[FA80a] 

 Úum ve5569 sir naóve ravøati’l-efêÀl 

 Òaberì-ber be-bÿstÀn-ı ãafÀ 

 Ez-muúìmÀn-ı òÀkdÀn-ı5570 melÀl5571 

 Yitiş ol ÀsitÀn-ı èÀlìye kim 

 Andadur èilm ü óilm ü faøl u5572 kemÀl 

 EvvelÀ bÿse eyle dergÀhın 

                                                           
5559 cÀle: cÀe BN, E1, E2 
5560 Geceler boyu aşığın zihninde dolaşan 
5561 “MÀ cÀle èale’l-bÀli mine’l-èÀşıú belbÀl” mısrasından sonra “Bu daòi baèøı müderrisìn cenÀbına úabÿl-i 

dÀnişmend içün taórìr olınmışdı” kısmına yani 58. mektubun bitişinden 61. mektuba geçer: E1 
5562 belbÀl: -E3 
5563 Bu ãÿret daòi: +E3 
5564 baèøı: -E3 
5565 úabÿli: úabÿl E3 
5566 yazılmışdı: yazılmış KH; yazılmışdur BN; taórìr olınmışdur İÜ2 
5567 şièr: naôm BN, E3; -E2, -İÜ2 
5568 li-münşiéihi: - SÇ, -BN, -İÜ2 
5569 ve: ev E2 
5570 òÀkdÀn: çÀkdÀn E3 
5571 Gam hanesinin köşesinde daha ne kadar duracaksın Ayağa kalk ve iyilikler bahçesine doğru yürü Gam 

diyarında kalanlarda Safa bahçesine bir haber götür 
5572 u: -KH 
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 Baèd5573 ez-Àn eyle èarø-ı óasbü’l-óÀl5574   (İÜ2 136b) 

[Neår5575] (KH 51b) DebistÀn-ı óubb u velÀda5576 aèşÀr-ı sÿr-ı óamd ü åenÀyı tertìl5577 ü5578 

tertìb5579 ve bustÀn-ı ãıdú u ãafÀda aàãÀn-ı5580 şecer-i medó ü sipÀsı5581 tekmìl ü tehõìb5582 

úılmaúdan soñra meclis-i ãafÀ-baòş u bahşÀyiş-nümÀ ve maófel-i mevfÿrü’l-faøl ü 5583 

faøìlet-efzÀya maèrÿø-ı (E2 61b) dÀèì-i iòlÀã-intisÀb ve iòtiãÀã-ı intimÀ oldur ki çün bu5584 

dÀèìden tefaúúud-i reéfet 5585-ÀåÀr ve taúayyüd-i raómet-ìåÀrıñuz memnÿè u maútÿè 5586 

degüldür (E3 71a). Pes ol ÀsitÀneye5587 óulÿl-i mühimmÀt ve nüzÿl-i mülimmÀt zamÀnında 

rücÿè5588 iderse levm ü melÀmet iden maèõÿr u mesmÿè degüldür. ÒÀùır-ı (İÜ2 137a) 

èÀùırdan àÀéib5589 olmamış ola ki bu5590 nevÀóìye úudÿm-i saèÀdet-rüsÿm buyurdıúda dÀèì-i 

devlet-òˇÀha mezìd-i èinÀyet semt-i5591 ãudÿr 

[FA80b] 

bulup ùalebe-i dÀèìden birisini5592 taúbìl-i yed-i5593 vÀcibü’t-tebcìl ile ser-efrÀz itmegi vaèd-i 

úarìnü’l-incÀz buyurmışdıñuz. BinÀéenèaleyh rÀfiè-i rıúèa-i iòlÀã (SÇ 62a) u duèÀ filÀn 

bende5594 ki zülÀl-i istièdÀdı enhÀr-ı hıyÀø-ı ehliyetde cÀrì ve riyÀó-ı istimdÀdı eùrÀf-ı riyÀø-ı 

                                                           
5573 baèd: baède E2 
5574 óasbü’l-óÀl: óasb-i óÀl KH 
5575 neår: -BN, -E2, -E3, -İÜ2 
5576 velÀ: vÀlÀ KH 
5577 tertìl: -SÇ  
5578 ü: -SÇ, -E2 
5579 tertìb: tertìb ü tezyìn KH 
5580 aàãÀn: -KH 
5581 sipÀsı: sipÀs KH 
5582 tehõìb: teõhìb KH 
5583 ü: -SÇ  
5584 bu: -KH 
5585 reéfet: reéfet ve BN; reft E3 
5586 memnÿè ve maútÿè: maútÿè ve memnÿè E3 
5587 ÀsitÀneye: ÀsitÀn KH 
5588 rücÿè: mercÿè FA 
5589 àÀéib: gÀyet E2 
5590 bu: -E3 
5591 semt: himmet KH 
5592 birisini: birisin İÜ2 
5593 yed: yed ü SÇ 
5594 bende: bendeñüz SÇ 
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úÀbiliyetde sÀrìdür. BÀnì-i diyÀr-ı feøÀyil ve óÀvì-i niåÀr-ı5595 fevÀøıl MièmÀrzÀde Efendi 

òidmetine5596 ìãÀl idüp bir müddet daòi anlar5597 òidmetinde5598 taóãìl-i èulÿm ile istisèÀd 

(İÜ2 137b) ve maófel-i feøÀyil-perveriñüze kemÀl-i 5599  istièdÀd óÀãıl itdükden ãoñra. 

[Naôm5600 li-münşi’ihi5601] 

 FÀèilÀtün MefÀèilü FÀèlün 

 BÀ-hezÀrÀn taøarruè vü iòlÀã 

 Be-cenÀb-ı şomÀ firistÀdìm 

 Teşne-i rÀz-ı5602 vÀdì-i óayret 

 Sÿy-i baór-i èaùÀ firistÀdìm 

 VÀ’n ki ez-be-her Àn cenÀb5603 duèÀ  

 Ez-zemìn tÀ semÀ firistÀdìm 

 BÀd nÀzil be-pìşgÀh-ı úabÿl    (KH 52a) 

 Ìn duèÀhÀ ki mÀ5604 firistÀdìm5605 

Ámìn yÀ Kerìm.5606 

60. Yine 5607  ŞefÀèat-i 5608  Úabÿl-i DÀnişmend İçün Baèøı EfÀøıl-ı 5609 ErbÀb-ı 

Tedrìse5610 Yazılmış5611 Nüsòadur5612         (E3 71b) 

                                                           
5595 niåÀr: binÀr İÜ2 
5596 òidmet: òiõmet İÜ2 
5597 anlar: -KH 
5598 òidmet: òiõmet İÜ2 
5599 kemÀl: silinmiş KH  
5600 naôm: -KH, -E2, -SÇ, -İÜ2 
5601 li-münşiéihi: -BN, -İÜ2 
5602 rÀz: zÀr SÇ 
5603 cenÀb: culÀb İÜ2 
5604 mÀ: -E3 
5605 Bin bir yakarış ve içten sevgiyi Size doğru gönderdik Hayret vadisinin sırrına heveskar olanı Lütuf 

denizine doğru yolladık Her an sizin huzurunuza yerden göğe dua gönderdik Bizim gönderdiğimiz bu dualar 

Sizin katınızda kabul olsun 
5606 Ámìn yÀ Kerìm: -FA, -BN, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ2 
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 Meclis-i şerìf-i meèÀlì-medÀr ve maófil-i münìf-i eèÀlì-úarÀra ki (BN 38b) 

[FA81a] 

ebnÀ-yı zamÀneye mülimmÀt-ı óavÀdiåden meferr (İÜ2 138a) ü mültecÀ ve mühimmÀt-ı 

óavÀyicde5613 maúarr u mürtecÀdür. TeslìmÀt ki taèõìmÀtla maúrÿn ve taøarruèÀt ki5614 

taòaøøuèÀtla meşóÿn ola. Fi’l-óaúìúa lÀ-el 5615 -mecÀz resÀnende-i 5616  èacz ü niyÀz 5617 

úılınmaúdan5618 ãoñra maèrÿø-ı dÀèì-i maóabbet-èurÿø oldur ki eger bióÀr-ı luùf u5619 iósÀn 

mütelÀùımü’l-emvÀc olup5620 leb-i teşnegÀn-ı sÀóil-i óırmÀn5621 olan muòliãlere eãdÀf-ı pür-

leÀlì tefaúúud-i mütevÀlì5622 ilúÀ úılursa5623 ve seóÀb-ı cÿd u himem müterÀkimü’l-efvÀc5624 

olup dermÀndegÀn-ı bevÀdì-i hicrÀn olan dÀèìleriñ mezÀriè-i ÀmÀlin zülÀl-i ifêÀlle5625 isúÀ 

(SÇ 62b) iderse lisÀn-ı óÀl ü maúÀl buña müştaàildür ki.5626 [Beyt5627 li-münşi’ihi5628] 

 El-óamdü li’llÀhi’lleõì iósÀnehu èamma’l-verÀ5629 

 Aãbaótu fì iósÀnihi müteúalliben5630 mütesettirÀ5631  (İÜ2 138b) 

                                                                                                                                                                                
5607 yine: -BN 
5608 şefÀèat: şifÀ E2 
5609 efÀøıl: -KH 
5610 tedrìse: müderrisìne İÜ2 
5611 yazılmış: yazılmışdur BN, E2, İÜ2; yazılmışdı KH, SÇ; taórìr olınmış idi E3 
5612 nüsóadur: -KH, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ2 
5613 óavÀyicde: óavÀyicden E3 
5614 ki: -E3 
5615 el: -E3 
5616 resÀnende: resÀnìde FA, E2, İÜ2 
5617 èacz ü niyÀz: èacze niyÀz E2 
5618 úılınmaúdan: úılmaúdan KH, İÜ2; úılınmaúdan E3 
5619  “bióÀr-ı luùf u…… şefìè getürüp bi’l-Àòire” (60. Mektubun bir bölümünden 61. Mektubun ortasına kadar 

olan kısım) arası: -E2 
5620 olup: olup ki SÇ 
5621 sÀóil-i óırmÀn: sÀóilü’l-óırmÀn BN 
5622 mütevÀlì: mütevÀlì ve E3 
5623 úılursa: -KH, -İÜ2 
5624 efvÀc: emvÀc KH; efrÀc İÜ2 
5625 eføÀlle: faøl-ı eføÀlle E3 
5626 müşteàildür ki: -E3 
5627 beyt: şièr E3; -KH, -SÇ, -İÜ2 
5628 li-münşiéihi : -BN, -E3, -İÜ2 
5629 Bütün varlıklara ihsan eden Allah’a hamd olsun Onun lütfunda gizlenerek değiştim 
5630 müteúalliben: mütelaúúiben KH 
5631 mütesettirÀ: müteyessirÀ KH; müttesirÀ İÜ2 



 300 

 

 

[Neår5632] DeyyÀn-ı bì-keyfe ve eyn ve ÚahhÀr-ı bì-èayb5633 u şeyn dergÀhından meséÿldur 

ki úable óulÿl5634 óìne’l-óayn ve nüzÿl-i vaút edÀi’d5635-deyn mefÀze-i buèd u beyn merfÿè 

èani’l-beyn5636 ola. [Beyt5637 li-münşi’ihi5638] 

 Eêarru’l-beyne bì yÀ leyte beynì 

[FA81b] 

 Ve beyne’l-beyn buède’l-maşrıúayni5639       (E3 72a) 

[Neår5640] BaèdemÀ5641 óÀmil-i rıúèa-i iòlÀã u duèÀ5642 nÀúil-i òidmet-i5643 taèôìm ü åenÀ 

filÀn 5644  çÀkerleri ki 5645  kÀnÿn-i bÀlì-i 5646  şuèle-i iştiyÀú taúbìl-i südde-i sidre-revÀúla 

müştaèil ve úÀnÿn-ı óÀl ü5647 meéÀlì-i5648 ièdÀd-ı5649 ÀlÀt-ı5650 istièdÀd5651 telåìm-i èatabe-i 

maèÀlì-bünyÀd itmege müştaàildür ve fi’l-óaúìúa õükÀ-i õekÀ cebìn-i5652 istièdÀdında tÀbÀn 

(KH 53b/ İÜ2 139a) ve feøÀ-yı feøÀyilde aúdÀm-ı iúdÀmla şitÀbÀn olan ùalebedendür. 

Mektÿb-ı muóÀleãet-uslÿbla úÀãıd-ı ÀsitÀn-ı seniyyü’l-maúÀãid ve ùÀlib-i pìşgÀh-ı 

menbaèü’l-meùÀlib oldı.5653 Kerem-i bì-kerÀn u5654 bì5655-kenÀre ve åevú-i5656 bì-óisÀb5657 ü 

                                                           
5632 neår: -KH, -E3, -İÜ2 
5633 èayb: èayn E3 
5634 úable óulÿl: úable’l-óulÿl SÇ 
5635 edÀi: dÀi E3 
5636 merfÿè èani’l-beyn: -KH 
5637 beyt: şièr KH; -E3, -İÜ2 
5638 li-münşiéihi: +E3 
5639 Bu uzaklık bana zarar verdi Keşke benimle ayrılık arasındaki mesafe doğu ile batı arası kadar olsaydı 

Ayette: yâ leyte beynî ve beyneke bu’del maşrikayni… “Keşke benimle senin aranda doğu ile batı arası kadar 

uzaklık olsaydı! Zuhruf/ 38  
5640 neår: -KH, -SÇ, -E3, -İÜ2 
5641 baèdemÀ: baèdehu İÜ2 
5642 duèÀ: duèÀ ve E3 
5643 òidmet: òiõmet İÜ2 
5644 filÀn: òullÀn İÜ2 
5645 ki: -İÜ2 
5646 bÀlì: yÀéì KH 
5647 ü: -SÇ 
5648 meÀlì: yÀéì KH 
5649 ièdÀd: ièdÀd ve İÜ2 
5650 ÀlÀt: -KH 
5651 istièdÀd: istièdÀdı E3 
5652 istièdÀd telåìm-i èatabe-i meèÀlì-bünyÀd itmege müştaàildür ve fi’l-óaúìúa õekÀ-i õekÀ-i cebìn: -SÇ 
5653 oldı: -İÜ2 
5654 ve: -E3 
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bì5658-şümÀre olduàı-çün eõyÀl-i cÀme-i ibrÀma teşebbüs ve emyÀl-i mefÀze-i ilóÀóda 

telebbüå münÀsib-i maúÀm u maúÀl görilmeyüp lisÀn-ı suéÀl bundan soñra lÀl úılındı.5659 

[Beyt5660] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

 ErbÀb-ı5661 óÀcetìm u zebÀn-ı suéÀl nìst5662 

 Der- óaøret-i kerìm5663 temennÀ çi óÀcetest5664 

[Neår5665] BÀúì. Hemìşe ôıll-ı şecere-i devlet ôalìl ü lisÀn-ı midóat 

[FA82a] 

ü òidmet5666 taèdÀd-ı mekremet ü menúabetden kelìl olup. [Beyt5667 li-münşi’ihi5668] 

MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün 

 İrişsün cÀnib-i Óaúdan serÀy-ı sırrıña her Àn   (E3 72b/ İÜ2 139b) 

 Nevìd-i devlet-i bÀúì beúÀ-yı èömr-i cÀvidÀn5669 

61. Bu5670 Daòi Baèøı Müderrisìn CenÀbına5671 Úabÿl-i DÀnişmend İçün Taórìr 

Olınmışdı5672              (SÇ 63a/ BN 39a) 

                                                                                                                                                                                
5655 bì: -E3, -İÜ2 
5656 sevú: şevú E3 
5657 åevú-i bì-ói: -KH 
5658 bì: +E3 
5659 úılındı: -İÜ2 
5660 beyt: şièr KH; -İÜ2 
5661 İhtiyaç sahibiyiz isteyecek dilimiz yok Dilenmeye ne hacet var cömerdin huzurunda  Hafız Gazel/33 
5662 suéÀl nìst: óÀl çìst İÜ2 
5663 kerìm: kerìmÀn SÇ 
5664 óÀcetest: óÀcetìst E3 
5665 neår: +KH  
5666 òidmet: òiõmet İÜ2 
5667 beyt: -KH, -SÇ, -İÜ2 
5668 li-münşiéihi: -BN, -İÜ2 
5669 cÀvidÀn: cÀvìdÀn E3, İÜ2 
5670 Bu: Bu nüsòa E3 
5671 cenÀbına: cÀnibine E3 
5672 olınmışdı: olınmışdur BN, İÜ2; yazılmışdı KH 
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Meclis-i feøÀyil-i nigÀr ve maófil-i efÀøıl-ı medÀra ki menbaè-ı mekÀrim-i aòlÀú ve 

mecmaè-ı merÀsim-i eşfÀúdur. RevÀóil-i taøarruèÀt ki maóÀfil-i5673 (E1 74b) ãafÀ-yı niyyeti 

óavÀmil ve òavÀdim-i taòaøøuèÀt ki veôÀyif-i naúÀ-yı ùaviyyetde èavÀmildür. İtóÀf ü 

ihdÀda 5674  ve maóÀzin-i bÀùınada olan beêÀyiè-i eşvÀú-ı kÀmine 5675  esvÀú-ı nÀmede 5676 

tüccÀr-ı5677 beyÀn5678 u5679 òÀme ile iôhÀr u ibdÀ5680 úılmaúdan5681 ãoñra maèrÿø u merfÿè 

dÀèì-i muòÀleset5682-uãÿl ü muãÀdaúat-fürÿè oldur ki çün àarÀìb-i5683 reàÀyib (İÜ2 140a) 

faøl u ifêÀl óaøret-i èizzet-meÀl 5684  muòliãÀn-ı duèÀgÿy ve duèÀgÿyÀn-ı yekdil 5685  ü 

yekrÿy5686 zümresinden medfÿè u5687 merfÿè olmaú mümtenièdür ve bedÀyiè-i beêÀyiè-i cÿd 

u nevÀl  cenÀb-ı 

[FA82b] 

rifèat-menÀl-i5688 Óaú-şinÀsÀn-ı iòlÀã-libÀs5689 ve devlet-òˇÀhÀn-ı5690 Óaú-şinÀs fırúasından 

(KH 54a) memnÿè5691  u maúùÿè olmaú müstaóìldür. Aña binÀen nièmet-i 5692  sÀbıúaya 

himmet-i cedìd mülóaú olmaú5693 müteraúúıb ve efèÀl-i iósÀn-ı müstaúbile øayè-ı5694 ikrÀm-

ı óÀl5695 ü5696 mÀøì gibi maãdar-ı èinÀyetden5697 (E1 75a) müştaú olmaú müteraããıd olup 

                                                           
5673 maóÀfil: -KH  
5674 ihdÀda: ihdÀ FA, E1, E3, BN, SÇ, İÜ2 
5675 kÀmine: kÀminede E3 
5676 esvÀú-ı nÀmede: -E3 
5677 tüccÀr: bióÀr İÜ2 
5678 beyÀn: benÀn E3 
5679 ve: -SÇ, -E1, -E3 
5680 ibdÀ: ibdÀda KH 
5681 úılmaúdan: úılınmaúdan E1; úılındıúdan E3 
5682 muòÀleset: muòÀleãet E1 
5683 àarÀìb: àarìb E3 
5684 meÀl: meéÀb E1 
5685 dil: dey E1 
5686 yekrÿy: ye E1 
5687 medfÿè u : -SÇ, -E1 
5688 menÀl: miåÀl E1 
5689 libÀs: sipÀs E1 
5690 òˇÀhÀn: òˇÀh İÜ2 
5691 memnÿè: memnÿn E3 
5692 nièmet: nefòat E1 
5693 müstaóìldür. Aña binÀen nièmet-i sÀbıúaya himmet-i cedìd-i mülóaú olmaú: -E3 
5694 øayè: ãayà E3 
5695 øayè-ı ikrÀm-ı óÀl: øayè-ı ikrÀm ikrÀm-ı óÀl E1, SÇ 
5696 ü: -SÇ, -E1 
5697 èinÀyetden: èinÀyetinden E1 



 303 

 

 

nümÀyende-i rıúèa-i niyÀz ve resÀnende-i5698 ãaóìfe-i ikrÀm u ièzÀz filÀn5699 bende5700 ki 

ãundÿú-ı fuÀdì nefÀyis-i5701 ecnÀs-ı meÀrifle mÀlì5702 (E3 73a) ve kÀnÿn-ı5703 õihninde (İÜ2 

140b) şuèle-i5704 óiddet-i5705 fikr5706 ü úuvvet-i óades-i mütelÀlì5707 aúrÀn u5708 emåÀlinden5709 

mezìd-i istièdÀd ile tefevvuú ve gerden-i istièdÀdı èıúd-i (SÇ 63b) dürer-i5710 maèlÿmÀtla 

teùavvuú itmiş ùÀlib-i èilmdür. Bu maòlaãıñuza5711 olan mezìd-i irtibÀùa vÀúıf ve5712 úadìm ü 

cedìd inbisÀù u5713 iòtilÀùa èÀrif olup vesìle-i tevÀãul5714 itmek-çün rıúèa-i iòlÀãı5715 tevessül 

itmege kendü5716 istióúÀúdan5717 şefìè (E2 62a) getürüp5718 bi’l-Àòire mektÿb-ı ãadÀúat-ı5719 

ièlÀmla saèyen èale’l-cibÀhi ve’l-óÀm lÀ-meşyen èalÀ 

[FA83a] 

el-ercül5720 ve’l-aúdÀm5721 müteveccih-i óarem-i5722 óürmet-maúÀm olmaàa şurÿè ve iúdÀm 

eyledi. Sièat-i elùÀf ve basùat-i5723 inèÀmuñuzda5724 tekåìr-i5725 ilóÀó ve tevfìr-i5726 ibrÀmdan 

istiànÀ-yı tÀm5727 (İÜ2 141a) vardur. [MıãrÀè5728] 

                                                           
5698 resÀnende: resÀnìde SÇ, E1 
5699 filÀn: ayaz KH 
5700 bende: bendei KH 
5701 nefÀyis: nefÀs E1 
5702 mÀlì: nÀy E1 
5703 kÀnÿn: dükkÀn E3 
5704 şuèle: şuàle E3 
5705 óiddet: óiddet ü SÇ, E1, E3 
5706 fikr: fikret E1 
5707 mütelÀlì: hilÀlì E1 
5708 u: -E3 
5709 emåÀlinden: emåÀlden E1 
5710 èıúd-i dürer: -E3 
5711 maòlaãıñuza: maòlaãıñuzuñ E1 
5712 ve: -KH 
5713 u: -BN  
5714 tevÀãul: tevaããul KH 
5715 iòlÀãı: iólÀã KH, E1 
5716 kendü: kend E1 
5717 istióúÀúdan: istióúÀúından BN, E3, İÜ2; istiófÀfından KH 
5718 getürüp: getürdüp E1 
5719 ãadÀúat: saèÀdet İÜ2 
5720 Dur durak demeden dağları tepeleri aşarak 
5721 saèyen èale’l-cibÀhi ve’l-óÀm  lÀ-meşyen èale’l-ercül ve’l-aúdÀm: -E1 
5722 óarem: óarìm BN, E1, E2, E3, İÜ2 
5723 basùat: basù KH; isùat E1 
5724 inèÀmuñuzda: inèÀmuñuza SÇ, E1 
5725 tekåìr : -SÇ, -E1 
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 BÀ-kerìmÀñ-ı5729 kÀr-hÀ düşvÀr nìst5730                  (E1 75b) 

[Neår5731] Hemìşe mezÀriè-i ÀmÀl ùullÀb-i kemÀl üzre seóÀb-ı5732 inèÀm ü ifêÀliñüz ãÀéib ve 

erbÀb-ı óÀcÀt maóall-i münÀcÀt-ı ÀsitÀneñüzden óuãÿl-i murÀd 5733  ile rÀciè vü Àyib 

olmaúdan ãafÀyió-i5734 edvÀr ve ãaóÀyif-i (BN 39b) leyl ü nehÀr. [Beyt5735 li-münşi’ihi5736] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Olmasın5737 òÀlì5738 bi-èavn-i KÀrsÀz-ı GirdgÀr 

 Ma’mtelÀ5739 fi’r-ravøi5740 uõni’l5741-verdi5742 min-5743ãavti’l-hezÀr5744 

62. Bu Nüsòa Daòi DÀnişmend Úabÿli İçün Müsvedde-i èAdemden5745 äaóìfe-i5746 

Vücÿda Çıúmuşdur5747         (E3 73b) 

Meclis-i saèÀdet-uãÿl ve maófil-i siyÀdet-5748vuãÿl5749 ki bióÀr-ı (KH 54b) faøl ü ifêÀle5750 

mecmaè u mülteúÀ ve vüfÿd-ı èizzet ü celÀl5751 ve cünÿd-ı5752 devlet ü iúbÀle maóall-i vücÿd 

                                                                                                                                                                                
5726 tevfìr: tevúìr KH, E1, E3 
5727 tÀm: ùam E2; nÀm E1 
5728 mıãrÀè: èayn FA, SÇ; şièr E2; -E1, -E3, -İÜ2 
5729 BÀ-kerìmÀñ: MüflisÀn-rÀ bÀ-kerìmÀn (Şiirin orjinalinde) 
5730 Ulularla işler zor değil Feyzi Kaşani Gazel/147 
5731 neår : -FA, -E1, -E3, -İÜ2 
5732 ùullÀb-i kemÀl üzre seóÀb: ùullÀb üzre kemÀl-i seóÀb BN 
5733 murÀd: murÀdÀt KH 
5734 ãafÀyió: feãÀyıó SÇ feøÀè E1 
5735 beyt: èayn KH; -SÇ, -E1, -E2, -İÜ2 
5736 li-münşiéihi: +E3 
5737 olmasın: olmasun KH, E3, İÜ2 
5738 òÀlì: óÀlì E3 
5739 imtelÀ: imåelÀ E1 
5740 ravø: arø E1, E3 
5741 uõn: -SÇ, -E1 
5742 Bahçede gülün kulağı bülbül sesiyle dolduğu sürece 
5743 “Ma’mtelÀ fi’r-ravøi  uõni’l-verdi min-ãavti’l-hezÀr” beytinden sonra “Baèøı ekÀbir cenÀbına şefÀèat-i 

úabÿl-i  dÀnişmend-çün ãÀdır olmış nÀmedür” kısmına 61. mektubun bitişinden sonra 63. mektuba geçer: E1 
5744 hezÀr: õÀr E1 
5745 èademden: èadìden E3 
5746 ãaóìfe: beyÀø KH 
5747 çıúmuşdur: gelmişdür KH, BN; çıúmış idi E3 
5748 maófel-i siyÀdet: maófel-i maófel-i sÀdet E2 
5749 vuãÿl: vuãÿle E3 
5750 ifêÀle: ifêÀl İÜ2 
5751 celÀl: iclÀl SÇ, BN, E3 
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ve (İÜ2 141b) menzil-i beúÀdur. äad hezÀrÀn dürer-i àurer-i midóat ü òidmet 5753  ki 

muúteøÀ-yı òulÿã-ı ôÀhir  

[FA83b] 

ü bÀùın ve müstedèÀ-yı ãafÀ-yı bÀriz ü5754 kÀmindür.5755 NiåÀr u ìåÀr ve iblÀà u ıãdÀr olınur. 

BÀrgÀh-ı (SÇ 64a) Müheymin-i ÒallÀú ve Muúìt-i5756 RezzÀúdan mutaøarrıèdur ki nihÀl-i 

meràzÀr-ı èömürden ber-òÿrdÀr ve zülÀl-i cÿybÀr-ı devletden ùarÀvet-i bÀà-ı emel pÀydÀr 

olup ãaàìr ü kebìr ve5757 óaúìr ü celìl ôıll-i5758 ôalìl baòt-ı5759 èÀlì ve úadr-i nebìlden Àsÿde ve 

óadìúa-i5760 óadeúa-i baãar-ı5761 kÀffe-i beşer türÀb-ı cenÀb-ı devlet-meéÀba lÀ zÀle kuólen 

li-külli men reÀ sÿdehu5762 ola. [Beyt5763 li-münşi’ihi5764] 

 Bi-óürmeti faòri’l5765-enbiyÀi Muóammed 

 Bi-óürmeti muòtÀrı’n-nebiyyìne5766 Aómed5767 

 äalÀten ãalatu’llÀhi subóan ve maàriben   (İÜ2 142a) 

 èAlÀ rÿóihi fì-kulli àaybin ve meşhed5768 

[Neår5769] İltifÀt-ı õÀt-ı kerem-ãıfÀt bu leked-kÿb-i ãadme-i5770 (E2 62b) nÀéibÀt5771 ùarafına 

maãrÿf olursa. [MıãrÀè5772] 

                                                                                                                                                                                
5752 ve cünÿd: vücÿd E2 
5753 òidmet: òiõmet İÜ2 
5754 ü: -E2 
5755 kÀmin: mekÀmin E2 
5756 muúìt: maúsim BN; muèabbiå E3 
5757 ve: -KH, -E3 
5758 ôıll: ôıll u FA, E1, SÇ 
5759 baòt: taòt E3 
5760 óadìúa: óadìfe E3 
5761 baãar: -SÇ  
5762 Onun karasını gören herkesin hala gözüne sürmedir 
5763 beyt: úıùèa E3, BN; -KH, -SÇ, -İÜ2 
5764 beyt li-münşiéihi: -BN, -İÜ2 
5765 faòr: -E3 
5766 Bi-óürmeti muòtÀrı’n-nebiyyìne Aómed: -E3 
5767 Aómed: Aómed neår SÇ  
5768 Nebilerin övüncü Muhammed hürmetine Nebilerin seçkini Ahmet hürmetine Onun ruhuna sabah akşam 

görülen görülmeyen her şey (sayısınca) Allah’ın salât ü selamı onun üzerine olsun 
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 Be-yumni himmet-i èulyÀ be-feyø-i faøl-ı5773 senì5774 

[Neår 5775 ] Meémen-i ferÀà u kÿşe-i inzivÀda 5776  selÀmet enãÀbından 5777  bÀ-naãìb 5778  ve 

sihÀm-ı duèÀ ki kemÀn-ı iòlÀãdan müstaòlaãdur (E3 74a). Bi-èavni’llÀhi TeèÀlÀ5779 hedef-i 

èarøa muãìb-i mülÀóaôa buyrıla.5780 BaèdemÀ5781 mübellià-i5782 raúú-ı5783 ãafÀ vü ãıdú ve 

müéeddì-i vaôìfe-i naôìfe-i èubÿdiyyet ve rıú filÀn bendeleri ki iktisÀb-ı 

[FA84a] 

fevÀyid ve iútinÀã-ı evÀbid5784 içün ãarf-ı evúÀt5785 u iàtidÀ-yı5786 rÿóÀnì içün mevÀéid-i 

avÀéid-i5787 maèÀrifden kesb-i5788 aúvÀt5789 iden ùullÀb-ı memdÿó5790-õÀt5791 ve (İÜ2 142b) 

maómÿd-ãıfÀt zümresindendür. DÀèì ile nice müddet dirÀyet 5792  (KH 55a) ü rivÀyet 

ùarafından5793 istièdÀdını iòtibÀr5794 itdükden soñra mecÀlise5795 vü medÀrise içün iòtiyÀr 

idüp bi’l-Àòire merÀtib-i istifÀøada5796 ùaleb-i irtiúÀ ve mevÀkib-i èulÿm ü maèÀrifle Àrzÿ-yı 

                                                                                                                                                                                
5769 Neår: -E3, -E2, -İÜ2 
5770 ãadme: ãadaúa BN; ãavme E2 
5771 nÀéibÀt: nÀéiyÀt KH 
5772 mıãraè: èayn KH, SÇ; -İÜ2 
5773 Yüce lütuf ve ve pek kıymetli erdemin feyziyle 
5774 senì: -İÜ2 
5775 neår: +BN  
5776 inzivÀ: inzÀ E2 
5777 enãÀbından: inãibÀsından İÜ2 
5778 bÀ-naãìb: -SÇ 
5779 Allah’ın yardımıyla 
5780 buyrıla: olına BN 
5781 baèdemÀ: baèdehu E2, İÜ2 
5782 mübellià: mübel E2 
5783 raúú : -E2, -E3 
5784 evÀbid: evÀyid İÜ2 
5785 fevÀyid ve iútinÀã-ı evÀbid içün ãarf-ı evúÀt: -E3 
5786 iètidÀ: iètiÀõÀ E2; iàtidÀ E3 
5787 avÀéid: -İÜ2 
5788 kesb: best E2 
5789 ve iètidÀ-yı rÿóÀnì içün mevÀéid-i avÀéid-i meèÀrifden kesb-i aúvÀt: -BN 
5790 memdÿó: maèmÿd BN, İÜ2 
5791 õÀt: feóÀt İÜ2; -BN  
5792 dirÀyet: dirÀset İÜ2 
5793 ùarafından: ùuruúundan E3 
5794 iòtibÀr: iòtiyÀr E3, İÜ2 
5795 mecÀlise: mecÀlis E3 
5796 istifÀøada: istifÀøadan KH 
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iltiúÀ idüp tevassuù-ı (SÇ 64b) muòliã-i dÀèì ile ùavf-ı5797 óarìm-i5798 óürmet-5799 şièÀra5800 sÀèì 

oldı. Çün ehl-i ãafÀ olan devlet-òˇÀhlarıñ seóer-i ricÀsı ãÀdıú5801 ve (BN 40a) ãuver-i 

aóvÀlleri óuãÿl-i ÀmÀllerine nÀùıúdur. LÀ-cerem ser-i úalem  ebr-i ıùnÀbı5802 şaúú5803 ve der-i 

óarem-i ibrÀmı daúú itmek zaéid-i maóø ve èabeå-i5804 ãarf bilinüp ol bÀbdan saèy ü himmet 

bi’l-külliyye ãarf5805 olındı. BÀúì hemìşe.5806 [Şièr5807 li-münşi’ihi5808] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Devlet ü iúbÀlüñ olsun bì-zevÀl ü ber-devÀm   (İÜ2 143a) 

 Ehl-i óÀcÀt olsun ol dergehde maúøiyyü’l-merÀm 

 äıdú ile muòliãleriñ budur duèÀsı5809 ãubó u şÀm 

[FA84b] 

 Her belÀdan sÀlim olsun õÀt-ı èÀlì ve’s-selÀm     (E3 74b) 

63. Baèøı5810  EkÀbir CenÀbına ŞefÀèat-i Úabÿl-i5811 DÀnişmend-çün äÀdır Olmış 

NÀmedür5812               (E1 75b) 

TÀ ki erbÀb-ı óÀcÀt ve ÀmÀl-i Kaèbe-i münÀcÀt ve úıble-i iúbÀl olan ÀsitÀn-ı saèÀdet-meÀlde 

maòzÿn-ı maòzen-i bÀl olan5813 merÀmı òÀric-i ãuffa-i5814 maúÀl5815 úılmaàla maúøi’l5816-

                                                           
5797 ùavf: ùavÀf BN; ùavú FA; ùaraf İÜ2 
5798 óarìm: óarem BN 
5799 óarìm-i óürmet: óarìmet E3 
5800 şièÀra: sièÀt E2 
5801 ãÀdıú: ãebÀdıú E2 
5802 ebr-i ıùnÀbı: ebr-i ùınÀbı E2; ilóÀóı KH; ibrÀmı SÇ 
5803 şaúú: şevú E2 
5804 èabeå: èateb İÜ2 
5805 bilinüp ol bÀbdan saèy ü himmet bi’l-külliyye ãarf: -E3 
5806 bÀúì hemìşe: -KH 
5807 şièr: beyt BN; -KH, -E3, -İÜ2 
5808 li-münşiéihi: -BN, -İÜ2 
5809 muòliãleriñ budur duèÀsı: budur duèÀsı muòliãleriñ SÇ 
5810 baèøı: èale’d-devÀm baèøı KH 
5811 úabÿl: -BN  
5812 dÀnişmend-çün ãÀdır olmış nÀmedür: dÀnişmend içün taórìr olınmışdı KH; dÀnişmend içün ãÀdır olmışdur 

BN 
5813 maòzen-i bÀl olan: -SÇ, -E1 
5814 ãuffa: ãıfte E1 
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merÀm olmaú èÀdet-i ehl-i faøl u ifêÀl5817 ola. Óarem-i óürmet-şiÀrıñuz5818 eãnÀf-ı eêyÀf-ı 

èizzet ü iclÀl ile mÀ-lÀ-mÀl ve kerem-i bì-óadd ü şümÀrıñuz müéeddì-i aómÀd ve irtiøÀ-yı 

Müheymin ü5819 MüteèÀl ola. [Beyt5820 li-münşi’ihi5821] 

 LÀ-zÀle õÀtuke5822 ùayyibü’l5823-evãÀf5824 

 LÀ-zÀle bÀbüke mecmaèü’l-eêyÀf5825 

 LÀ-zÀle èabdüke5826 menhiyen5827 leke óÀceten             (E1 76a) 

 Min-baèd risÀleti’å-åenÀi’ã5828-ãÀfì5829 

[Neår5830] äad (KH 55b) hezÀr5831 tuóaf-i taóiyyÀt-ı iòlÀã-ÀåÀr5832 ve ùuref-i teslìmÀt-ı iòtiãÀã-

diåÀr5833 ve5834 maófil-i meèÀlì-şièÀra5835 lisÀn-ı5836 (SÇ 65a) èacz ü5837 iftiúÀr5838 ile niåÀr u5839 

ìåÀr olınur. Eger pertev-i5840 

[FA85a] 

                                                                                                                                                                                
5815 maúÀl: meèÀl E1 
5816 maúøi: muútaøi E1 
5817 ifêÀl: ifèilÀl E1 
5818 şiÀr: saúúÀr İÜ2 
5819 ü: -BN  
5820 beyt: -KH, -E1, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ2 
5821 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ2 
5822 õÀtuke: -SÇ, -E1 
5823 ùayyib: ùayyibet E1 
5824 Senin zatın hala vasıfların en güzeli Senin kapın misafirlerin daima toplanma yeri Sana samimi övgü 

mesajından sonra Senin kulun sana daima hacetini bildirir 
5825 eêyÀf: evãÀf FA; eêÀf SÇ; eãÀf E1; eãnÀf E3 
5826 èabdüke: beledüke E2 
5827 menhiyyen: mehan E1 
5828 risÀleti’å-åenÀi: risÀle eånÀi E1 
5829 ãÀfì: ãÀdıú İÜ2; itãimÀf E3 
5830 neår: -FA, -E1, -E2, -E3, -KH, -İÜ2 
5831 hezÀr: hezÀrÀn E1 
5832 ÀåÀr: diåÀr İÜ2; şièÀr E3 
5833 diåÀr: ÀåÀr İÜ2 
5834 ve: -FA, -E1, -SÇ 
5835 meèÀlì-şièÀra: maèÀ şièÀra SÇ; maèÀşire E1 
5836 lisÀn: lisÀn u E2 
5837 u: -E1 
5838 iftiúÀr: aútÀr E1 
5839 u: -SÇ, -E1  
5840 pertev: SÇ, E1  
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iltifÀt õÀt-ı ÀftÀb-ãıfÀt5841 Àfet-i Àb-ı eşk-i óÀdiåÀtla meblÿl olan bendeler5842 cÀnibini5843 

maóall-i óulÿl ve menzil-i5844 nüzÿl5845 iderse5846 ol saèÀdet-i cÿd5847  óadd-i nefsinde 5848 

devlet-i henì5849 ve menzilet ü5850 makÀm-ı senìdür.5851 Maèlÿm-ı èilm èÀlem-i niôÀm ola.5852 

Fürúat-i meclis-i şerìf-i meèÀlì5853 iltiyÀm (E3 75a) mÿcib-i óurúat-i fuÀd5854 müstehÀm 

olması ol óadde (İÜ2 144a) degüldür ki òadd-i tomar5855-nÀmeye5856 minúÀr-ı óamÀme-i 

òÀmeden5857 dökilen dÀnehÀ-yı nuúaù ve berg-i sebzhÀ-yı òaùù ile ÀrÀste olmaàla5858 èuhde-i 

beyÀndan 5859  òurÿc ola. Õihn-i mülhem òïd-ı mücellÀ-yı 5860  òafÀyÀ-yı 5861  úaøÀyÀdur. 

[Beyt5862 li-münşi’ihi5863] 

 FÀèilÀtün MefÀèilü Feèilün 

 Pes5864 ne lÀzım ki òayme-i suòana 

 İtmek5865 ıùnÀb-ı lafôdan eùnÀb5866 

[Neår5867] Baèdehu nÀúil-i ãaóìfe-i muvÀlÀt5868 ve óÀmil-i varaúa-i muãÀfÀt5869 olan filÀn 

dÀèì5870 ki ehliyyet5871 ü istièdÀdı5872 istisèÀd-ı5873 telemmüõ ve iútibÀs-ı meşÀèil-i fevÀyid-i 

                                                           
5841 ÀftÀb-ãıfÀt: -E1 
5842 bendeler: bendeleri KH 
5843 cÀnibini: cÀnibi E1; cânibinin E3 
5844 menzil: menzÿl E1 
5845 nüzÿl: óulÿl KH; -E1 
5846 óulÿl ve menzil-i nüzÿl iderse: óulÿl ve menzÿl iderse SÇ 
5847 cÿd: òod KH, İÜ2 
5848 nefsinde: nefsde E1; õÀtında E3 
5849 henì: esnÀ İÜ2 
5850 ü: -SÇ, E1, BN  
5851 senì: sì E1 
5852 ola: ola ki KH, BN 
5853 meèÀlì: saèÀdet E3 
5854 fuÀd: fuÀ E3; úıdÀd E1; òˇÀd İÜ2 
5855 tomar: tomar u E1, E3, İÜ2 
5856 nÀmeye: nÀme KH, İÜ2; niyÀmeye E1 
5857 òÀme: -E1 
5858 olmaàla: olmaàa SÇ, E1 
5859 beyÀndan: beyÀnından BN, E1, E3, İÜ2; beyÀbÀnından KH 
5860 mücellÀ-yı: mücellÀ İÜ2 
5861 òafÀ: òatÀ E1 
5862 beyt: şièr KH; -SÇ, -BN, -E1, -E2, -İÜ2 
5863 li-münşiéihi: +E3 
5864 pes: miş E1 
5865 itmek: ola İÜ2 
5866 itmek ıùnÀb-ı lafôdan aùnÀb: -BN, -E2 
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bì-úıyÀsıñuza5874 müteferris ve ÀåÀr-ı terbiyet ve taúviyet maóall-i úÀbile5875 iãÀbet eylemek 

óaúúında müteóaddis olup ve5876 ol óaøretden işÀret-i5877 beşÀret rièÀyet-i muòliã-i úadìm 

ùarafına müceddeden5878 èinÀyet olınmaàın5879 semt-i irsÀle5880 mersÿm ve (İÜ2 144b) simet-

i5881 (İÜ2 144b) ìãÀle5882 mevsÿm 

[FA85b] 

úılındı.5883  Mültemesdür ki èinde’l-vuãÿl meşmÿl-ı şimÀl5884 úabÿl ola. BÀúì hemìşe. 

[Beyt5885 li-münşi’ihi5886] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

ÁstÀn-ı devletüñde sÀl u5887 mÀh u ãubó u şÀm 

Úadr ü5888 baòtıyla muúìm olsun selÀmet5889 ve’s-selÀm 

Nevè-i åÀliå5890 ol mükÀtebedür ki maùÀvìsinde (BN 40b) maóø-ı5891 şevú u5892 (E3 75b) 

àarÀm5893 ve èarø-ı taóiyyet5894 ü selÀm umÿrìn (E2 63b) iôhÀr u ièlÀm itmek5895-çün (KH 

56a) taórìk-i aúlÀm ve5896 taórìr-i erúÀm olınmışdur. 

                                                                                                                                                                                
5867 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -BN, -İÜ2 
5868 muvÀlÀt: muelÀt E1 
5869 meãÀfÀt: muøÀfÀt E3 
5870 dÀèì: dÀèìleri KH; -BN 
5871 ehliyet: ehline İÜ2 
5872 ehliyyet ve istièdÀdı: -KH  
5873 istièÀd: istièÀd-ı istisèÀd E3; istisèÀd İÜ2; -E1 
5874 istièÀd-ı telemmüõ ve iútibÀs-ı meşÀèil-i fevÀyid-i bì-úıyÀsıñuza: -KH 
5875 úÀbile: úÀbil E1 
5876 ve: -BN, -E3  
5877 işÀret: işÀret ve SÇ 
5878 müceddeden: mücedded BN; muóaddeden E1 
5879 olınmaàın: olmaàın E1 
5880 irsÀle: irsÀl KH; irsÀlet SÇ 
5881 semt: şemme İÜ2 
5882 ìãÀle: ìãÀl FA, İÜ2, KH; ìãÀli SÇ 
5883 úılındı: úılınmadı E1 
5884 şimÀl: şümÀr E1 
5885 beyt: -KH, -E1, -İÜ2 
5886 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ2 
5887 u: -E1 
5888 ü: -E1 
5889 selÀmet: -KH  
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64. Bu äÿret Baèøı Eèizze-i5897 İòvÀna Şevú-i5898 Müømiri5899 Der-miyÀne Úılmaú5900 

İçün5901 äaóìfe-i BeyÀna Gelmişdi5902 [Şièr5903 li-münşi’ihi ilÀ-Àòiri’n-naôm5904]

       (SÇ 65b/ E1 77a) 

 MefÀèilü MefÀèilü MefÀèilü Feèilün 

 Úasem bi-ãoóbeti sÀbıúı yemìn5905 bi-óubbi5906 úadìm 

 Ve innehu le5907-úasemun5908 lev taèlemÿne èaôìm5909 

 Ki Àrzÿ-yı şumÀ ez-serem5910 be-der5911 ne-reved5912   (İÜ2 145a) 

 Egerçi cismüm ola òÀk içinde èaôm-i5913 remìm 

 Olalı dÿr-ı der-i5914 devletüñden olmışdur 

 Úadem zi-derd5915-i dü-tÀ vü5916 dilem zi5917-àuããa dü-nìm5918 

                                                                                                                                                                                
5890 åÀliå: rÀbiè FA, SÇ, İÜ2, E2, E3, BN 
5891 maùÀvìsinde maóø: maóø-ı maùÀvìsinde E2 
5892 u: -SÇ  
5893 àarÀm: àarÀyim İÜ2 
5894 taóiyyet: maóabbet KH, İÜ2 
5895 itmek: -İÜ2 
5896 taórìk-i aúlÀm ve: -BN 
5897 eèizze: -E1, -E3 
5898 şevú-i müømiri: -BN 
5899 müømiri: müømir SÇ 
5900 úılmaú: úılınmışdur BN 
5901 içün ãaóìfe-i beyÀna gelmişdi: -BN  
5902 gelmişdi: gelmişdür İÜ2; çıúmışdur E1 
5903 şièr: beyt BN; naôm E3; -SÇ, -E1, -E2, -İÜ2, -KH, -BN 
5904 ilÀ-Àòiri’n-naôm: -E3, -E1, -KH, -BN 
5905 yemìn: àayr -SÇ 
5906 bi-óubbi: taóte E1 
5907 le: -BN, -E2, -E3, -İÜ2 
5908 úasemun: -İÜ2 
5909 Bilirseniz, gerçekten bu, büyük bir yemindir.  Vâkıa/76 
5910 serem: herem E1 
5911 Sana olan arzum bir türlü aklımdan çıkmıyor 
5912 ne-reved: ber dü E1 
5913 èaôm: èaôìm E1 
5914 der: -KH  
5915 zi-derd: Àrzÿ E1 
5916 vü: -KH  
5917 zi: -SÇ, -E1  
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[Neår5919] Dürd-i keés-i firÀú tecerruèından vücÿd-ı rÿó-ı mecrÿóa ùÀrì5920 olan derd-i şerÀb-ı 

meserret-fezÀ ve maøarrat 

[FA86a] 

-zedÀ-yı óüsn-i ictimÀè ve iltiúÀdan àayri ile indifÀèı5921 nÀ-maúdÿr ve miømÀr-ı øamìrde 

efrÀs-ı5922 iştiyÀú5923 itmekden5924 ãafÀ-yı feøÀ-yı5925 derÿnı sÀtir olan gerd-i nesìm-i ãabÀ ve 

şemìm-i şimÀl-i 5926  müferrióü’l-bÀl 5927  iòtilÀù 5928  u ittiãÀlden 5929  àayri ile 5930  irtifÀèı nÀ-

meysÿr idügi.5931 [Beyt5932 li-münşi’ihi5933] 

 MefÀèìlün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 Cemìè-i ehl-i maóabbet úatında rÿşendür 

 ÇenÀn ki5934 meséele-i nefy-i cüzé-i pìş-i Óakìm5935 

[Neår5936] Herçend ki benÀn-ı beyÀn kümeyt-i5937 òÀmeye süvÀr olup ãaórÀ-yı nÀmede 

intihÀé-i zamÀna (E3 76a) dek tek ü pÿy5938 itmege5939 müdÀvemet (E1 77b) ide ve bebàÀ-

                                                                                                                                                                                
5918 Belim dertten iki büklüm gönlüm kederden paramparça 
5919 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ2 
5920 ùÀrì: kÀrì E1 
5921 indifÀè: endÀè KH 
5922 efrÀs: efrÀş SÇ, E1 
5923 iştiyÀú: iştiyÀú-ı istibÀú FA, BN 
5924 itmekden: itmekden ãoñra BN, E3 
5925 feøÀ: úaøÀ E1 
5926 şimÀl: şimÀy E1 
5927 bÀl: bÀl úatında E3 
5928 iòtilÀù: iòtilÀl E3 
5929 ittiãÀl: ìãÀl FA, E1, E2, SÇ 
5930 indifÀèı nÀ-maúdÿr ve miømÀr-ı øamìrde efrÀs-ı iştiyÀú itmekden ãafÀ-yı feøÀ-yı derÿnı sÀtir olan gerd-i 

nesìm-i ãabÀ ve şemìm-i şimÀl-i müferrióü’l-bÀl iòtilÀù ve ìãÀlden àayri ile: -İÜ2 
5931 meysÿr idügi: meysÿrdür İÜ2 
5932 beyt: -E1, -İÜ2 
5933 li-münşiéihi: +E3 
5934 çenÀn ki: cenÀnıñ E1 
5935 óakìm: óükm E1 
5936 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
5937 kümeyt: mekìt E3 
5938 pÿy: pÿ KH 
5939 itmege: irmege E1 
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yı5940 zebÀn úand-i şeker5941 ile şekeròÀ5942 (İÜ2 145b) olup úafes-i dehÀndan inúıøÀé-i 

devrÀna dek güft-ü-gÿy itmege mülÀzemet5943 ide.5944 [Beyt5945] 

MefÀèìlün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 Zi-mihr-i5946 men ne-şeved õerreéi èayÀn5947 hergiz 

 Be-yumn-i ãoóbet-i sÀbıú be-Óaúú èahd-i úadìm5948 

[Neår 5949 ] Çün biêÀèaé-i şevú ü 5950  àarÀm tÀcir-i 5951  sevú-i kelÀm ile sÿú-ı 5952  iôhÀr u 

ièlÀma5953 gelmek mümtenièdür. LÀ-cerem (KH 56b) devÀì-i5954 derÿn-i dil-i maòzÿn fetó-i 

ebvÀb-ı duèÀ vü neşr-i eåvÀb-ı åenÀ 

86b 

itmek üzre müttefiú u müctemièdür.5955 [Şièr5956 li-münşi’ihi5957] 

MefÀèìlün FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

TaøarruèÀt ile ol5958 ÀsitÀn-ı vÀlÀya                                   (SÇ 66a) 

Ki oldur ehl-i ãafÀya maúÀm u5959 rükn ü5960 óaùìm5961 

                                                           
5940 bebàÀ: penÀ E1 
5941 şeker: sükker İÜ2 
5942 òÀ: òÀy FA 
5943 mülÀzemet: müdÀvemet KH 
5944 ide: úıla BN, E3 
5945 beyt: şièr KH; -İÜ2 
5946 zi-mihr: rÿz E1 
5947 èayÀn: aèyÀn İÜ2 
5948 Aşkımın bir zerresi bile aşikar olmaz  
5949 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
5950 ü : -E1 
5951 tÀcir: bi-Àòir E1 
5952 sÿvú: sÿvú ve E1 
5953 ièlÀma: ièlÀm E1 
5954 devÀì: dÀvièì E3 
5955 müctemièdür: müctemiè oldı İÜ2 
5956 şièr: beyt BN; naôm E3; -KH, -E1, -İÜ2 
5957 li-münşiéihi: -FA, -E1, -E2, -SÇ, -BN, -İÜ2  
5958 ol: -E1 
5959 u: -E3 
5960 ü: -KH, -BN, -E3 
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Ke-nesìm-i5962 tuófe-i dil-òˇÀh5963 ez5964-ser-i iòlÀã 

Ke-nesìm-i5965 èarøa-i dergÀh üzre taèôìm5966 

 Taóiyyatì çü5967 èiõÀr-ı nigÀr tÀze vü ter     (E2 64a) 

 Taóiyyatì çü ser-i5968 zülf-i dÿst-i5969 müşk-i5970 şemìm 

 Taóiyyatün ke5971-merÀmin5972 óaket sulÀfetuhu5973 

 Bi-ùayyib leõõetihi’s-selsebìlu ve’t-tesnìmu 5974  (İÜ2 146a) 

[Neår5975] Tefaúúud-i aóvÀl-i dÿstÀn-ı ãafÀya taúayyüd mebõÿl buyrılursa bi-yumni mennihi 

ve menne yumnihi5976 riyÀó-ı èavn5977 ü5978 èinÀyet-i YezdÀnì bióÀr-ı taúdìrÀt-ı (E1 78a) 

RabbÀnìde müntehÀ-yı müştehÀ-yı süfun-ı ÀmÀl ü emÀnì üzre sÀir ü5979 sÀrì5980 ve miyÀh-

ı5981 luùf u hidÀyet-i SübóÀnì riyÀø-ı tedbìrÀt-ı insÀnìde muvÀfaúat-i5982 tevfìú5983 (E3 76b) 

saèÀdet-i refìú ve menn-i MenÀnì üzre óÀyiz5984 ü cÀrìdür.5985 [Beyt5986] 

                                                                                                                                                                                
5961 óaùìm: èaôìm SÇ, BN, E3 
5962 Ke-nesìm: kim E1 
5963 òˇÀh: òˇÀn E1 
5964 ez: ey E1 
5965 Ke-nesìm: kim E1 
5966 Ke-nesìm-i tuófe-i dil-òˇÀh ez-ser-i iòlÀã Ke-nesìm-i èarøa-i dergÀh üzre taèôìm: -İÜ2 
5967 taóiyyatì çü: dil-i óaú E1 
5968 ser: -KH 
5969 dÿst: dÿst u E3; dü şeb KH 
5970 müşk: misk KH 
5971 ke: be E3 
5972 ke-merÀmin: yekrÀm E1 
5973 sülÀfetuhu: sülÀòatuhu E1; sülÀúatuhu İÜ2 
5974 Sevgilinin pek latif yanağına benzeyene selam olsun Yarin misk kokulu saçının ucuna benzeyene selam 

olsun Hikayesi dillerde dolaşan arzu gibi selam olsun Onun güzel lezzeti cennetteki ırmak ve içecekler 

(gibidir) 
5975 neår: -KH, -E1, -E3, -SÇ, -İÜ2 
5976 Lütfunun bereketiyle ve bereketinin lütfuyla 
5977 èavn: -E1 
5978 ü: -E3 
5979 ü: -E1 
5980 sÀrì: sÀrìdür E3 
5981 miyÀh: miyÀn E1 
5982 muvÀfaúat: muvÀfaúa BN 
5983 tevfìú: tevfìú u KH 
5984 óÀyiz: sÀrì KH; cÀiz E1 



 315 

 

 

 MefÀèìlü FeèilÀtün MefÀèìlü Feèilün 

 Be-maóø-ı reéfet ü iósÀn-ı KirdgÀr-ı5987 Raéÿf 

[FA87a] 

 Be-maóø-ı meróamet-i KÀrsÀz-i5988 Óayy-i5989 Kerìm5990 

[Neår5991] Çün maúãÿd raóìú-i åenÀ-yı nÀfice-i5992 nÀfióa-i5993 duèÀ-i òayr ile miskiyyetü’l-

òitÀm ve óarìú-i5994 úalb-i úarìó-i5995 ehl-i (BN 41a) óubb u velÀyı5996 verd-i selÀmla bi-redd 

ü5997 selÀm itmekdür. Bundan (İÜ2 146b) ziyÀde ùÿtì-i gÿyÀ-yı òÀmeniñ minúÀr-ı menn-i 

úÀrini úand-i edÀ-yı5998 murÀd ile şeker5999-rìz ve6000 rìze-i müşg-i midÀdı6001 nefóa-i óüsn-

i6002 ìrÀd ile èanber-Àmìz6003 úılmaú münÀsib-i deéb-i (KH 57a) edeb6004 görilmeyüp teftìó6005 

ü redd-i6006 åenÀ ve tertìb ü redd-i duèÀya iştiàÀl evlÀ ve enseb görildi.6007 [Şièr6008 li-

münşi’ihi6009] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

                                                                                                                                                                                
5985 cÀrìdür: cÀdur İÜ2 
5986 beyt: şièr KH; -E1, -İÜ2 
5987 KirdgÀr: KirdgÀir E1 
5988 sÀz: sÀn E1 
5989 Óayy: Óayy u KH 
5990 Raûf olan Allah’ın ihsan ve yüceliği hatrına Hayy ve Kerîm olan Rabbin merhameti için 
5991 neår: -KH, -E1, -E3, -İÜ2 
5992 nÀfice: tÀúióa KH; nÀyióa E1 
5993 nÀfióa: nÀúióa KH; nÀyióa E1; nÀfice E3, İÜ2 
5994 óarìú: dìn E1 
5995 úarìó: cerìó İÜ2 
5996 velÀ: vÀlÀ KH; lÀnì E1 
5997 ü: -E3, -BN 
5998 edÀ-yı: evÀnì İÜ2 
5999 şeker: sükker SÇ 
6000 rìz ve: -E1 
6001 midÀdı: -E1 
6002 óüsn: -E2 
6003 Àmìz: emìr E1 
6004 edeb: idüp E1 
6005 teftìó: taútìó E1 
6006 redd: d E1 
6007 görildi: görinildi İÜ2 
6008 şièr: beyt BN; -E1, -KH, -İÜ2 
6009 li-münşiéihi: +KH, +E3 
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 Hemìşe tÀ ki kerem ehliniñ6010 dü èÀlemde 

 èAùÀ-yı Óaúdan6011 ola menzili maúÀm-ı kerìm 

 Be-ãadr-ı ãuffa-i6012 devlet serÀy-ı deyr-i beúÀ6013          (E1 78b) 

 Be-èavn ü6014 nuãret-i6015 Óaú Óaøret-i tu bÀd muúìm 

65. Baèøı 6016 SükkÀn-ı Şehr-i Medìnetü’s-selÀm 6017  BaàdÀda 6018  Yazılmışdı 6019 

[Naôm6020 li-münşi’ihi6021]         (SÇ 66b/ NO 43a) 

 FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 MeróabÀ ey nesìm-i ãubó-ı6022 ãafÀ 

 Dem-i luùfıñ virür derÿna şifÀ 

 Nefes-i ãıdúı6023 müşgbÀr eyle    (İÜ2 147a) 

 äubó-dem èazm-i kÿy-ı yÀr6024 eyle  

[FA87b] 

 İtmege naúl-i dÀstÀn-ı firÀk 

 Rÿmdan eyle èazm-i mülk-i èIrÀú 

 BÀr-ı medó ü6025 åenÀyı maómil úıl 

                                                           
6010 ehliniñ: esenlik E1 
6011 Óaúdan: óaúından E1 
6012 ãuffa: ãufóa E1 
6013 beúÀ: binÀ İÜ2 
6014 ü: -KH 
6015 nuãret: maøarrat E1 
6016 baèøı: ve baèøı NO 
6017 medìnetü’s-selÀm: medìne-i dÀrü’s-selÀm E1, İÜ2 
6018 BaàdÀda: BaàdÀd E3 
6019 yazılmışdı: yazılmışdur İÜ2 
6020 naôm: beyt BN; -KH, -E1, -E2, -SÇ, -NO, -İÜ2 
6021 li-münşiéihi: -NO, -BN, -İÜ2 
6022 ãubó: ãubó u E1 
6023 ãıdúı: ãıdú KH, SÇ, BN, E1 
6024 yÀr: yÀy E1 
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 Şehr-i DÀrü’s-SelÀmı6026 menzil úıl 

 Yitiş ol ÀsitÀne kim BaàdÀd 

 Dem-i òalúından6027 oldı bÀà dÀd               (E3 77a) 

 Şevú-i aóbÀbı6028 óaøretine6029 müdÀm                       (NO 43b) 

 èUrøa úıl ve’s-selÀmu ve’l-ikrÀm 

[Neår6030] äad hezÀrÀn6031 dürer-i taóiyyÀt u niyÀz (E2 64b) u6032 bendegì ve àurer-i teslìmÀt 

u ikrÀm u ièzÀz u efkendegì ki keåret-i ièdÀdı cümle vü6033 taèdÀddan6034 bìrÿn6035 ve6036 

vefret-i 6037  imdÀdı 6038  (İÜ2 147b) Dicle-i BaàdÀddan 6039  efzÿndur. Ol meclis-i şerìf ve 

maófil-i münìfe ki baòt6040 u6041 devlet-i aòterlerine meşrıú u maùlaè6042 ve cÀh6043 u6044 rifèat 

gevherlerine maèden ü menbaèdur.6045 NiåÀr u ìåÀr olınmaúdan6046 ãoñra maèrÿø-ı devlet-

òˇÀh-ı 6047  bì-iştibÀh oldur ki zümre-i erbÀb-ı (E1 79a) iòlÀã ve fırúa-i aãóÀb-ı iòtiãÀã 

teõekkür6048 buyruldıúda bu dÀèì-i úadìm ve çÀker-i müstedìm ki ãaón-ı serÀy-ı seniyyesi 

                                                                                                                                                                                
6025 ü: -E1 
6026 selÀmı: selÀm E1 
6027 òalúından: luùfından NO 
6028 aóbÀbı: aóbÀy E1 
6029 óaøretine: óaøretlerine E2 
6030 neår: -KH, -E1, -E2, -İÜ2 
6031 hezÀrÀn: hezÀr NO 
6032 u: -E1 
6033 vü: -E3 
6034 taèdÀddan: taèdÀdın SÇ, E1 
6035 bìrÿn : -SÇ, -E1 
6036 ve: -E1 
6037 vefret : vaúre KH 
6038 imdÀdı: imúdÀrı E1 
6039 BaàdÀddan: BaàdÀdın E1 
6040 keåret-i ièdÀdı cümle vü taèdÀddan bìrÿn ve vefret-i imdÀdı Dicle-i BaàdÀddan efzÿndur. Ol meclis-i şerìf 

ve maófel-i münìfe ki baòt u: -NO 
6041 u: ol -E1 
6042 maùlaè: maùlaè olan meclis-i şerìf NO 
6043 cÀh: cÀe İÜ2 
6044 u: -BN 
6045 menbaèdur: menbaè olan maófel-i münìfe NO  
6046 olınmaúdan: olmaúdan E2; úılmaúdan NO 
6047 aòterlerine meşrıú u maùlaè ve cÀh u rifèat gevherlerine maèden ü menbaèdur. NiåÀr u ìåÀr olınmaúdan 

ãoñra maèrÿø-ı devlet-òˇÀh: -E1 
6048 teõekkür: teõekküre E1 
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tÀb-ı mihr-i maóabbetle münevver ve çÀr dìvÀr-ı úaãr-ı fikr6049 ü òayÀli6050 nuúÿş-ı6051 (KH 

57b) kemÀl ü 6052  ãuver 6053  ve 6054  ãÿver-i 6055  viãÀl-i 6056  cenÀb-ı 6057  saèÀdet-meÀl 6058  ile 

münaúúaş 

[FA88a] 

u muãavverdür.6059 Teõekkür6060 buyrulursa bi-óamdi’llÀhi ve’l-menne6061 yümn-i himmet-i 

saèÀdet-i nehmetiñüz ile serÀy-ı ãıóóatde cÀlis 6062  ve úabÀ-yı 6063  beúÀyı lÀbis bÀà-ı 

ferÀàda6064 mütemekkin ve zÀviye-i inzivÀda mütevaùùın (SÇ 67a/ İÜ2 148a) olup devÀm-ı 

devlet-i ebed-i bekÀ vü beúÀ-yı óaşmet-i6065 felek-i irtiúÀ6066 duèÀlarına (E3 77b) ãafÀ-yı 

niyetle6067 müdÀvim ve naúÀ-yı6068 ùaviyetle mülÀzim mülÀóaôa buyrıla.6069 HemÀn6070 (NO 

44a) maúãad-ı6071 aúãÀ6072 ve maùlab-ı aèlÀ budur ki. [Beyt6073 li-münşi’ihi6074] 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèÿlün 

                                                           
6049 fikr: fikri E3 
6050 òayÀli: òayÀl E1 
6051 nuúÿş: nuúÿş u E1 
6052 ü: -KH 
6053 ãuver: -E3 
6054 ve: -BN 
6055 ãuver: -BN, -E1, -KH, -İÜ2 
6056 viãÀl: òayÀl E1 
6057 kemÀl ü ãuver ve ãÿr-i viãÀl cenÀb: kemÀl ü ãuver ü òayÀl cenÀb SÇ 
6058 cenÀb-ı  saèÀdet-meÀl: ãabÀbet-i saèÀdet-meéÀl BN 
6059 ki ãaón-ı serÀy-ı seniyyesi tÀb-ı mihr-i maóabbetle münevver ve çÀr dìvÀr-ı úaãr-ı fikr ü òayÀli nuúÿş-ı 

kemÀl ü ãuver ve ãÿr-i viãÀl cenÀb-ı saèÀdet-meÀl ile münaúúaş u muãavverdür: -NO  
6060 teõekkür: tefekkür NO 
6061 Allah’a şükür onun lütfuyla 
6062 cÀlis: óÀş E1 
6063 úabÀ: úıyÀl E1 
6064 ferÀà: ferÀàet E1 
6065 óaşmet: hemìşe E1 
6066 irtiúÀ: irtifÀ NO 
6067 niyetle: niyet E3 
6068 niúÀ: beúÀ KH 
6069 buyrıla: olına E1 
6070 hemÀn: hümÀ-yı E3 
6071 maúãad: maúãÿd SÇ, E1  
6072 aúãÀ: aúøÀ E1 
6073 beyt: -KH, -E1, -İÜ2 
6074 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ2 
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İlede6075 úaãr-ı viãÀle bizi Óaúú èazze ve celle 

Olmadan òÀne-i ten àarúa-i seylÀb ecelle 

[Neår6076] Ol cenÀb-ı  meèÀlì-meéÀbıñ saèÀdet-i úudÿmi müşerrif-i (E1 79b) mülk-i Rÿm 

olup envÀè-ı rifèat ü teraúúì úudÿm-i şerìfini6077 istiúbÀl6078 ve telaúúì itmek (BN 41b) 

òuãÿãında duèÀ vü niyÀz ve òidmet-i6079 cÀn-güdÀz edÀsında devÀèì-i6080 himmet müctemiè 

ve tevÀnì6081 vü tekÀsül mümteniè mülÀóaôa buyrıla. [Beyt6082] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

 Ez-her kerÀne6083 tìr-i duèÀ kerdeem revÀn 

[FA88b] 

 BÀşed ke’zÀn miyÀne yekì kÀrger şeved6084 

[Neår6085] Ümìddür6086 (İÜ2 148b) ki tìr-i duèÀ hedef-i şeref-i úabÿle6087 vÀãıl ve murÀd-ı 

fuÀd-ı erbÀb-ı òulÿã-ı6088 vidÀd6089 óÀãıl ola ve6090 mektÿb-ı taøarruè uslÿb bi’l-külliyye òÀlì 

olınmayup. [MıãrÀè6091] 

 SelÀm-ı òaşek-rÀ netvÀn firistÀd6092 

                                                           
6075 ilede: -E2 
6076 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
6077 şerìfini: şerìfi KH, İÜ2 
6078 istiúbÀl: iúbÀl E1 
6079 òidmet: òiõmet E1, İÜ2 
6080 devÀèì: dÀèì KH 
6081 tevÀnì: terÀòì NO; nevÀl E1 
6082 beyt: -E1, -İÜ2 
6083 kerÀne: ekrÀne E1 
6084 Her yandan dua oku gönderdim Belki içlerinden biri etkili olur  Hafız Gazel/226 
6085 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
6086 ümìd: Àmìn E1 
6087 úabÿle: úabÿl E1, İÜ2 
6088 òulÿã: òalÀã E1 
6089 vidÀd: devÀd E1 
6090 ola ve: o E1 
6091 mıãrÀè: èayn KH, SÇ; -BN, -E1, -E3, -İÜ2 
6092 Kuru selam gönderilmez 
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[Neår6093] Maømÿnıyla èÀmil olınup mÿãil-i ãaóìfe-i niyÀz-ı óaúìrÀne bir miúdÀr tuófeye 

óÀmil úılındı. [Beyt6094] 

 FÀèilÀtü MefÀèìlü Feèÿl 

 Ez-kemÀl-i nevÀl-i òïd-peõìr6095                                        (NO 44b) 

 ÒˇÀnde-i6096 tuófetü’l-faúìr óaúìr6097 

[Neår6098] Çün maúãÿd-ı òÀã6099 èarø-ı6100 èurÀøa-i iòlÀãdur. Bundan ziyÀde ser-i òÀme tìà-i 

beyÀn-ı (E3 78a) merÀmla6101 tirÀşìde ve ruò-ı nÀme nÀòun-ı basù-ı (E1 80a) kelÀmla 

òırÀşìde úılınmaú6102 münÀsib6103 görilmedi.6104 BÀúì hemìşe. [Şièr6105 li-münşi’ihi6106] 

 FÀèilÀtün MefÀèilün FÀèilün 

 Emr-i óaúúıyla eyledükçe6107 müdÀm 

 ÁsmÀn gerdiş ü6108 zemìn-i ÀrÀm 

 èİzz ü cÀh ile şÀdkÀm olasuz6109  (KH 58a/ İÜ2 149a) 

 Evc-i6110 èizzetde müstedÀm olasuz6111  

                                                           
6093 neår: -SÇ, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
6094 beyt: -E1, -İÜ2 
6095 òïd-peõìr: òuõ u tebdìr E1 
6096 (Bu) hakir fakirin  hediye şiiri Nice nimetlerin sahibi olanadır 
6097 óaúìr: el-óaúìr E1 
6098 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -BN, -İÜ2 
6099 òÀã: òÀs NO 
6100 èarø: èarøa KH 
6101 merÀmla: merÀmıyla E1 
6102 úılınmaú: úılınmadı NO 
6103 münÀsib: -NO 
6104 görilmedi: görinilmedi İÜ2; -NO 
6105 şièr: beyt BN; -KH, -E1, -İÜ2 
6106 li-münşiéihi: -E1, -İÜ2 
6107 eyledükçe: eylekçe E1 
6108 ü: -E1, -SÇ  
6109 olasuz: olasın NO 
6110 “Evc-i èizzetde müstedÀm olasuz” mısrasından sonra “Bu nÀme daòi midÀd-ı eşk-i fürúatle tesvìd ve 

ãahìl” kısmına (65. mektubun bitiminden sonra 70. Mektuba) geçer: E1 
6111 olasuz: olasın NO 
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66. Baèøı Ecille-i MaòÀdìm-i KirÀm ve Eèizze-i EmÀåil-i èİôÀm         (E1 89a) 

[FA89a] 

Òidmetiniñ6112 CenÀb-ı SaèÀdet-FercÀmına6113 İôhÀr u İèlÀm-ı Şevú u áarÀm6114 İçün6115 

Taórìr ve6116 İrsÀle İúdÀm6117 Olınmışdı6118 [Úıùèa-i6119 èArabiyye6120 li-münşi’ihi6121] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 YÀ nesìme’ã-ãubói sir minnì ilÀ ravøi’l-èulÀ 

 ÓÀmilen cismen naóìfen min-tebÀriói’l-cevÀ 

 Ez-øaèìfì ger tenem-rÀ ber-nemìdÀrì be-ber 

 Úalbe ãabbin ùÀlimen ustuhvÀ nìrÀne’l-hevÀ 

 BÀà-ı cÀnem mÀnde bì-berg ü nevÀ der-sÀl-i hicr 

 SÀdetì eşkÿ6122 ileykum ùÿle6123 eyyÀmi’n-nevÀ6124 

[Neår6125] èİzz-i  óuøÿra ki6126 Ùÿr-ı ùavr-ı èizzet ü siyÀdet ve vÀdì-i Eymen-i yümn ü saèÀdet 

ve óarem-i óarÀm-ı rifèat ü èalÀ ve rükn-i6127 maúÀm-ı6128 mürüvvet6129 ü ãafÀdur. ëÀèì-i 

                                                           
6112 òidmet: òiõmet İÜ2 
6113 ve eèizze-i emÀåil-i èiôÀm òidmetiniñ cenÀb-ı saèÀdet-fercÀmına: -E1(b) 
6114 àarÀm: àarÀmdur E1(b) 
6115 içün taórìr ve irsÀle iúdÀm olınmışdı. Úıùèa-i èArabiyye li-münşiéihi: -E1(b) 
6116 ve irsÀle iúdÀm: -BN 
6117 iúdÀm: ve iúdÀm İÜ2 
6118 olınmışdı: olınmışdur KH, BN; olındı İÜ2 
6119 Úıùèa: beyt BN; -KH, -E3, -İÜ2 
6120 èArabiyye: -E2, -E3, -İÜ2 
6121  li-münşiéihi: -BN, -E3, -İÜ2 
6122 eşkÿ: uşeki E1(b) 
6123 ùÿle: -E3 
6124 Ey sabah rüzgarı, aşkın hasretinden zayıflamış bedenimi benden alıp yücelikler bahçesine götür Eğer 

zayıf bedenimin halini görmüyorsan al götür Ayrılık yılında can bağım adeta dalsız budaksız kaldı Efendiler 

özlem dolu günlerin uzunluğundan size şikayetim var 
6125 neår: -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
6126 ki: -E1, -E2 
6127 rükn: rükn ü BN, E2, E3, SÇ, İÜ2 
6128 maúÀm: maúÀm u BN 
6129 mürüvvet: mürüvve E1, E3 
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devlet-òˇÀha6130 ki úalbi zaòm-ı MÿsÀ-yı firÀúla kelìm6131 ve teninde cÀnı şuèle-i şevú ü 

iştiyÀúla sÀkin-i nÀr-ı6132 İbrÀhìmdür.6133 EnvÀè-ı teslìmÀt-ı taøarruè-Àmìzle münÀcì6134 ve 

berd-i6135 selÀm selÀmı6136 ile iótirÀú-ı6137 iftirÀúdan sÀlim ve6138 nÀcì olmaú àÀyet-i eúbÀl-i 

iúbÀl ve nihÀyet-i emÀnì 

[FA89b] 

vü (E3 78b) ÀmÀldür. LÀ-cerem dìde-i6139 èaúl-ı insÀnìden perì-şÀn muòtefì ve elfÀô-ı 

perìşÀnı mecmÿèa-i maèÀlì 6140  olan maófil-i 6141  èÀlìye irsÀl itmekle müktefì olup pÀ-yı 

kelÀmı kelìm-i edebden dırÀz idüp bisÀù-ı inbisÀùı basù ve der-i muòÀùaba ve mükÀtebei6142 

bÀz úılmaàa iúdÀm olınur. [Úıùèa-i Arabiyye6143 li-münşi’ihi6144] 

 Vededtu leda’l-èibÀd sevÀde èaynì 

 Mine’l-eşvÀú lev eêóÀ midÀdÀ    (BN 42a) 

 Fe-ektubu minhu ruúèate iştiyÀúì 

 Fe-yebluà min cemÀlike mÀ erÀdÀ6145 

[Neår6146] (KH 58b) LÀkin el-óamdü li’llÀhi TeèÀlÀ ki bu óaúìriñ naúìr ü Úıtmìri ol Kehf-i 

èeÀlì úatında maúbÿl 6147  ve icmÀl ü 6148  tafãìli 6149  ol õuòr-i maèÀlì úatında iómÀl 6150  ü 

                                                           
6130 òˇÀha: òˇÀh BN 
6131 kelìm: kerìm SÇ 
6132 nÀr: -SÇ, -E1, -İÜ3 
6133 İbrÀhìmdür: İbrÀhìm ve İÜ2 
6134 münÀcì: müfÀcì İÜ2 
6135 berd: berd ü FA, E2, E3, SÇ 
6136 selÀmı: selÀm E1 
6137 iótirÀú: iótirÀú u E3 
6138 ve: -E1 
6139 “LÀ-cerem dìde” kısmından sonra “Bu nüsòa daòi iştiyÀú ve iftirÀú-ı şekvÀsı ve maóabbet ü velÀ” 

başlığına geçer: E1 
6140 meèÀlì: meèÀnì BN 
6141 maófil: maóall E3 
6142 mükÀtebe: mükÀleme E3 
6143 Úıùèa-i Arabiyye: úıùèa İÜ2; naôm BN; -E3,  
6144 li-münşiéihi: -BN, -İÜ2 
6145 Kullardan gözümün karasını istedim Arzular keşke daha uzun olsaydı Ona hasret mektubumu yazayım 

Böylece senin güzelliğin isteyene ulaşsın 
6146 neår: -E2, -E3, -İÜ2 
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taføìli 6151  maómÿl olup èuyÿbımız àuyÿb dehlizinde 6152  nihÀn (E2 65b) ve nesìm-i 

iúbÀlimüz rÀyióa-i úabÿlleriyle sÀrì-i cihÀn olmışdur. Şol vechle ki6153 meróÿm-ı Úabÿlì-i 

Hirevì6154 dimişdür. [Beyt6155] 

 MefÀèìlün FeèilÀtün MefÀèìlün Faèlün 

 Eger úabÿl-i tu yÀbem úabÿliyem6156 verne6157 

 Beher dü kevn çi men nÀ6158-úabuli netvÀn yÀft6159 

[Neår6160] Çün (İÜ2 150b) èarø-ı sütÿn-ı ãıdú ile refè-i òayme-i duèÀ-yı6161 õÀt-ı meèÀlì-

nihÀd u evlÀd-ı emcÀd-ı6162 necÀbet6163-nijÀd itmekdür. 

[FA90a] 

Bundan ziyÀde eùnÀb-ı ıùnÀb memdÿd ve 6164  evtÀd-ı melÀlete 6165  maèúÿd 6166  úılınmaú 

memdÿó u6167 maómÿd eglenmeyüp bu (E3 79a) miúdÀr ile iktifÀ maúãÿd oldı. [Beyt6168 li-

münşi’ihi6169] 

                                                                                                                                                                                
6147 maúbÿl: maómÿl KH 
6148 ü: -BN 
6149 tafãìli: taføìl E3 
6150 iómÀl: icmÀl KH, BN, E3 
6151 taføìli: tafãìle SÇ, BN, E3, İÜ2 
6152 dehlizinde: dehlizinden E2; dehlizden İÜ2 
6153 ki: -KH, -SÇ 
6154 Hirevì: -BN 
6155 beyt: şièr KH; -SÇ, -İÜ2 
6156 úabÿlìm: úabÿlì BN 
6157 Eğer senin kabulünü kazanmışsam kabul görmüşümdür Yoksa iki cihanda benim gibi kabul görülmeyen 

(biri) bulunmaz 
6158 nÀ: bÀ BN 
6159 Kabûlî Hirevî (ö. h. 841) 
6160 neår: -KH, -E2, -E3, -İÜ2 
6161 duèÀi: duèÀ KH 
6162 emcÀd: encÀd İÜ2 
6163 emcÀd  necÀbet: encÀdbet E3 
6164 ve: -E3 
6165 melÀlete: melÀlet E3 
6166 maèúÿd: maúãÿd E3 
6167 u: ev E3 
6168 beyt : -KH, -E2, -İÜ2 
6169 li-münşiéihi: -BN, -İÜ2 
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MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

CihÀn ùurduúça6170 var olsun vücÿdıñ 

Suèÿd6171 ile úarìn olsun ãuèÿdıñ 

67. Bu Nüsòa6172 Daòi İştiyÀú u6173 İftirÀú-ı6174 ŞekvÀsı6175 ve Maóabbet ü VelÀ6176 

ve6177 Meveddet6178 ü äafÀ6179 DaèvÀsıdur6180       (NO 44b/ E1 89a) 

Her òayr u iósÀn-ı vücÿd u6181 imtinÀn ki mütecerridÀn-ı òaùìre-i bÀlÀ ve mütemekkinÀn-ı 

erìke-i vÀlÀ vesÀùetiyle6182 maèÀlim-i lÀhÿtdan èavÀlim-i nÀsÿta nÀzil ü vÀãıl6183 olur (İÜ2 

151a). äaóÀyif-i eyyÀm u leyÀlì yaènì zamÀn-ı devlet-i óaøret-i èÀlì mevfÿrü’l-meèÀlìde6184 

(E1 89b) óÀøır ve óÀãıl ola. [Beyt6185 li-münşi’ihi6186] 

 Ámìn Àmìn yÀ Rabbì ve Maèbÿdì6187 

 Ámìn Àmìn yÀ õa’l-luùfi ve’l-cÿdi6188 

[Neår 6189 ] Dürer-i 6190  midóat ü niyÀz 6191  ki mülk-i 6192  èAden-i iòlÀã 6193  u ãafÀdan 

meclÿbdur.6194 èUúÿd-ı gerden şÀhid-i vedÀd úılınup6195 ve der-i6196 òidmet6197 ü ièzÀz ki6198 

(SÇ 68b) ibil-i6199 èaùin-i6200 iòtiãÀã u velÀdan 

                                                           
6170 ùurduúça: durduúça BN 
6171 suèÿd: mesèÿd KH 
6172 nüsòa: -E3 
6173 u: -BN, -NO 
6174 iftirÀú: ifrÀú E3; -NO 
6175 şekvÀsı ve maóabbet ü velÀ ve meveddet ü ãafÀ daèvÀsıdur: şekvÀsı içün yazılmışdur BN 
6176 velÀ: velÀi İÜ2; vilÀdet E1 
6177 ve: -İÜ2 
6178 meveddet ü ãafÀ daèvÀsıdur: meveddet-i sevdÀsı içün taórìr olınmışdur İÜ2 
6179 ãafÀ: -E1 
6180 Bu nüsòa daòi iştiyÀú ve iftirÀú-ı şekvÀsı ve maóabbet ü velÀ ve meveddet ü ãafÀ daèvÀsıdur: Bu nüsòa 

daòi iştiyÀú ve iftirÀú-ı şekvÀsı ve maóabbet àavàasıdur KH 
6181 u: -E1 
6182 mütecerridÀn-ı òaùìre-i bÀlÀ ve mütemekkinÀn-ı erìke-i vÀlÀ vesÀùetiyle: -NO 
6183 vÀãıl: vÀãl E3 
6184 meèÀlìde: meèÀlìdür E1 
6185 beyt: +NO, +BN 
6186 li-münşiéihi : -BN, -E1, -İÜ2 
6187 Maèbÿdì: Maèbÿd E1 
6188 Âmin âmin ey Rabbim, Mabudum Âmin âmin ey lütuf ve cömertlik sahibi 
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[FA90b] 

meclÿbdur. áıdÀ-yı (NO 45a) mihmÀn-ı maóabbet6201 ü ittióÀd6202  olınur6203  (KH 59a). 

Baèdehu maófil-i faøl-ı iótifÀl ve meclis-i luùf-i iştimÀl cÀnibine maèrÿø-ı dÀèì-i iòlÀã-

meéÀb ve iòtiãÀã-meÀl 6204  oldur ki iştiyÀú-ı idrÀk 6205  liúÀ-yı saèÀdet-iltiúÀ 6206  teşne-i 6207 

maórÿrıñ Àb-ı zülÀle ve èÀşıú-ı mehcÿrıñ rÿz-ı viãÀle iştiyÀúından irtiúÀ (E3 79b) itmişdür. 

LÀ-cerem beyÀn-ı iftirÀúdan (İÜ2 151b) zebÀn-ı úalem6208 iótirÀú itmemek muóÀlÀtdan ve 

taúrìr-i6209 iştiyÀúdan úalem-i zebÀn-ı inşiúÀú itmemek òayÀlÀtdandur.6210 Bel òÀme şeró-i 

hicrÀna müştaàil olmaú nÀy-ı òuşk6211 Àteş-i sÿzÀnla müştaèil olmaúdur. 

 [Úıùèa6212] 

 FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

 Be-úalem guftem ey suòan-perdÀz6213 

 Be-nevìs6214 Àn-çi der-derÿn-ı menest    (BN 42b) 

                                                                                                                                                                                
6189 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
6190 dürer: dürr KH; ve dürer SÇ 
6191 niyÀz: ièzÀz NO, SÇ 
6192 dürer-i midóat ü ièzÀz ki mülk: -NO  
6193 iòlÀã u ãafÀdan meclÿbdur: iólÀãdan meclÿb olan NO 
6194 meclÿb: maóbÿb E1 
6195 úılınup: úılınur İÜ2 
6196 der: dürer FA, E3, İÜ2; àurer BN 
6197 òidmet: òiõmet İÜ2 
6198 meclÿbdur. èUúÿd-ı gerden şÀhid-i vedÀd úılınup ve der-i òidmet ü ièzÀz ki ibil: meclÿb olan der-midóat-i 

niyÀz èaúd-i gerden şÀhid ü dÀd úılınur ve ibil NO 
6199 ibil: ehl İÜ2 
6200 èaùin: èaùin u İÜ2 
6201 maóabbet: muóibb E3 
6202 ittióÀd: ittióÀõ KH 
6203 der-i òidmet ü ièzÀz ki ibil-i èaùin-i iòtiãÀã u velÀdan meclÿbdur. áıdÀ-yı mihmÀn-ı maóabbet ve ittióÀd 

olınur: der-òiõmet-i ü ièzÀz àıdÀ-yı mihmÀn-ı ittióÀd olınur NO 
6204 ve iòtiãÀã-meÀl: -E2  
6205 idrÀk: -NO, -İÜ2 
6206 iltiúÀ: iltiúÀya BN; iltiúÀsına İÜ2; iltifÀtına E1 
6207 teşne: sìne KH; -BN, -İÜ2 
6208 úalem: òÀme İÜ2 
6209 taúrìr: taórìr KH 
6210 òayÀlÀt: óafÀlÀt E1 
6211 òuşk: cenk E1 
6212 úıùèa: beyt BN; -E1, -İÜ2 
6213 perdÀz: pervÀz E1 
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 Goft eger6215 şeró-i iştiyÀú dehì 

 Ney ü6216 Àteş çi cÀyì ìn suòanest6217 

[Neår6218] Óayy-i õü’l-CelÀl zülÀl-i (E1 90a/E2 66a) viãÀl-i õÀt-ı bì-miåÀlle teskìn-i nÀéire-

i6219 firÀúı ki murÀd-ı maòzÿn6220 fuÀd-ı maózÿn ve òayÀl-i meémÿl-i bÀl-i melÿl ü Àrzÿ-yi 

dìrìne-i 

[FA91a] 

sìne-i bì-kìnedür.6221 Künc-i dükkÀn-ı6222 imkÀnda6223 ser-ãuffa-i vücÿdda6224 cilve-künÀn 

eyleye.6225(NO 45b) [MıãrÀè6226] 

 Ámìn diyen dünyeden6227 ìmÀnla gitsün   (İÜ2 152a) 

[Neår6228] Çün maúãÿd-ı aãìl ve maùlÿb-ı celìl òulÿã u6229 iştiyÀúı taãvìr ü temåìldür. Bundan 

ziyÀde èandelìb-i òÀme şÀò-ı engüşt üzre müterennim ve gülistÀn-nÀme-i nigÀr6230 àamÀme-

i 6231  òÀme ile mütebessim úılınmadı. BÀúì. Hemìşe revÀyió-i aòlÀú-ı óisÀnıñuzdan 6232 

úubbe-i felek6233 muèaùùar ve levÀmiè-i envÀr-ı iósÀnıñuzdan6234 sÀóa-i zemìn münevver 

olup. [Beyt6235 li-münşi’ihi6236] 

                                                                                                                                                                                
6214 be-nevìs: be-nenÿş E1 
6215 eger: ger E3 
6216 ü: -E3 
6217 Kaleme dedim ki ey söz yazan (kalem) Benim gönlümde olanı da yaz Dedi ki eğer hasretinin izahı ise 

kastettiğin Ney ve ateşin bu sözde nasıl yeri olsun 
6218 neår: -E1, -E3, -İÜ2 
6219 nÀéire: yÀre E1 
6220 maòzÿn: maózÿn ve BN 
6221 ki murÀd-ı maòzÿn fuÀd-ı maózÿn ve òayÀl-i memÿl bÀl-i melÿl ve Àrzÿ-yi dìrìne-i sìne-i bì-kìnedür: -NO 
6222 dükkÀn: dehÀn NO; ÀõergÀn İÜ2 
6223 imkÀnda: imkÀndan KH, NO, E1, İÜ2  
6224 vücÿdda: vücÿda BN 
6225 eyleye: eyle KH 
6226 mıãrÀè: èayn KH, E2, SÇ; -İÜ2 
6227 dünyeden: dünyÀdan E3; -SÇ 
6228 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -SÇ, -İÜ2 
6229 u: -E1 
6230 nigÀr: bükÀ NO, BN 
6231 àumÀme: òÀme E1 
6232 óisÀnıñuzdan: óisÀbıñuzdan SÇ 
6233 felek: eflÀk NO, E3 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Rifèatüñ olsun füzÿn6237 sÀèat6238-be6239-sÀèat dem-be-dem  (E3 80a) 

Fetó-i bÀb-ı devlete olsun èadÿnıñ kesri øamm 

68. Bu SiyÀhìde İótirÀú-ı 6240  İftirÀkdan Dÿd-ı Dÿde Ser-úalemde Numÿne 6241 

Úılınmışdı6242 

ZülÀl-i taóiyyat ü (KH 59b) teslìm ke-èayni min tesnìm6243 ki6244 riyÀø-ı ãıdú (İÜ2 152b) u 

ãafÀda cÀrì ve òÀşÀk-i sümèa  vü riyÀdan èÀrìdür.6245 Çemen-i encümen meclis-i6246 şerìfe 

icrÀ vü ilúÀ ve pìrÀmen-i pür-emn-i6247 Kaèbe-i cÀh u celÀli ol (E1 90b) Àb ile isúÀ  

[FA91b] 

úılmaúdan6248 soñra èarøa-dÀşt-i dÀèì-i iòlÀã-ı rÀèì oldur ki ol èahd-i muúteøÀsı üzre ki 

eyyÀm-ı imtizÀc (NO 46a) u iòtilÀù ve 6249  inşirÀó u 6250  inbisÀù eånÀsında 6251  sÀbıú 6252 

olmışdur ve ol èahdüñ õikri. [Beyt6253] 

 Edir õikre men ehvÀ ve-lev bi-melÀmì6254 

 Fe-inne eóÀdìåe’l-óabìbi müdÀmì6255 

                                                                                                                                                                                
6234 iósÀn: óüsnÀ BN 
6235 beyt: -KH, -SÇ, -E1, -İÜ2  
6236 li-münşiéihi: -SÇ, -BN, -NO, -İÜ2 
6237 füzÿn: senüñ BN 
6238 sÀèat: sÀ E2 
6239 be: -E1 
6240 iótirÀú: iótirÀú ve E3, İÜ2 
6241 numÿne: nümÿde NO, E1, E2, BN, İÜ2 
6242 úılınmışdı: úılınmışdur E2, İÜ2 
6243 cennetteki bir pınar gibi 
6244 ki riyÀø-ı ãıdú u ãafÀda cÀrì ve òÀşÀk-i sümèa  vü riyÀdan èÀrìdür: -NO 
6245 èÀrì: òÀlì BN 
6246 meclis: -KH  
6247 pür-emn: -E1, -E3 
6248 úılmaúdan: úılındıúdan BN 
6249 ve: -E1 
6250 u: -E1 
6251 eånÀsında: esÀsında BN 
6252 sÀbıú: sÀéiú FA, KH 
6253 beyt: naôm E1; şièr E3; -İÜ2 
6254 bi-melÀmì: èalÀmì İÜ2 
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[Neår6256] Maømÿnınca úalb-i aóbÀbı6257 şÀéiú6258 olmışdur. Eger bu zaòm-ı6259 òÿrde-i dÿrì-

i6260 ãuverì-i6261 øarÿrì cÀnibinden ol òÀùır-ı èÀùıra tefaúúud6262 u teúayyüd6263 òuùÿr u èubÿr 

iderse (İÜ2 153a) bi-óamdi’llÀhi6264 TeèÀlÀ sÀóa-i serÀy-ı cÀn gerd-i firÀú-ı óaøret-i èizzet-

mekÀndan àayri ÀlÀm-ı ÀmÀlden refte6265 vü àÿş-i hÿşa ãadÀ-yı6266 edÀ-yı iştiyÀúdan6267 (E2 

66b) mÀ-èadÀ6268 kelÀm u maúÀl-i nÀ-güftedür. Pes himmet ü6269 nehmet6270 ol õÀt-ı6271 mülk-

i èiãmetle ictimÀè u mülÀúÀt ve6272 ol maúÀm-ı felek-i (E3 80b) rifèatde istimÀè-ı maúÀlÀt 

itmekdür. [Úıùèa6273] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 Derìn6274 miónet6275-serÀ tÀ key6276 be6277-bÿy-i6278 dÿst6279 be-neşìnem6280 

(BN 43a) 

 Gehì engüşt ber-dendÀn gehì ser-ber-ser zÀnÿ6281 

                                                                                                                                                                                
6255 Kınanmış olsa bile sen benim maceramı sorana anlat Çünkü aşk hikayeleri bitip tükenmez İbnü’l-Fâriz (ö. 

1235) Kaside 
6256 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
6257 aóbÀb: iósÀn E1 
6258 şÀéiú: sÀéiú KH, NO 
6259 zaòm: raóm E1 
6260 dÿrì: dÿrì ve BN 
6261 ãuverì: ãuverì ve BN 
6262 tefaúúud: nüfÿr İÜ2 
6263 teúayyüd: baèìd E1 
6264 bi-óamdi’llÀhi: bi-óamdihi BN 
6265 refte: raúabe İÜ2 
6266 ãadÀ-yı: -İÜ2 
6267 iştiyÀúdan: iştiyÀúda İÜ2 
6268 mÀ-èadÀ: -İÜ2 
6269 ü: -KH, - İÜ2 
6270 nehmet: en-nehmet E3 
6271 õÀt: õÀlike KH; -E3 
6272 ve: -E1 
6273 úıùèa: beyt E1; -İÜ2 
6274 Bu eziyet yurdunda gâh parmak dişte kâh baş dizde daha ne zamana kadar yari bekleyeceğiz Hafız 

Mukattaât/24 
6275 miónet: ôulmet BN (Şiirin orijinalinde) 
6276 key: ki KH 
6277 be: çü E3; -İÜ2 
6278 bÿy: sÿy KH, İÜ2 
6279 dÿst: Àn dÿst İÜ2 
6280 be-neşìnem: be-şenìm E1 
6281 zÀnÿ: zÀnÿ neår SÇ 
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[FA92a] 

 BiyÀ ey6282 ùÀéir-i ferruò6283 beyÀver müjde-i devlet6284 

 èAsa’l-eyyÀme en yerciène úavmen ke’l-leõì kÀnÿ6285 

[Neår6286] Çün6287 etemm-i merÀm ve ehemm-i mehÀm ol (E1 91a) õÀt-ı maèÀlì-maúÀm içün 

duèÀ-yı6288 devÀm-ı devlet ü devlet-i devÀm6289 itmekdür. (SÇ 69b) Bundan ziyÀde ãaórÀ-yı 

nÀmede6290 êarb-ı òayyÀm-ı kelÀm ve (İÜ2 153b) naãb-ı aèlÀm-ı aúlÀm (KH 60a) münÀsib-i 

óÀl ve muúteøÀ-yı maúÀm görilmeyüp keés-i raóìú-i şeró-i6291 şevú u àarÀm6292 nÀfice-i6293 

nÀfióa-i6294 duèÀ ile miski’l-òitÀm úılındı. [Naôm6295 li-münşi’ihi6296] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Ay ü gün seyr6297 eyleyüp devr6298 itdügünce mÀh u sÀl6299 

Mihr ü mÀh-ı úadrüñ olsun bì-maóÀúú u bì-zevÀl 

Her nefes hemrÀh u6300 hemdem luùf-ı Rabb-i KÀrsÀz 

Her zamÀn6301 yÀr u6302 muèÀvin èavn-i6303 Óayy-i õi’l6304-CelÀl 

                                                           
6282 Gel ey mübarek kuş (bize) talih müjdesi ver  
6283 ferruò: devlet (Şiirin orijinalinde) 
6284 devlet: vaãlì (Şiirin orijinalinde) 
6285 Keşke geçmiş kavmin günlerine bir dönülse Ebu Temmâm/ Hamase 
6286 neår: -KH, -E1, -E2, -E3, -İÜ2 
6287 çün: çü İÜ2 
6288 duèÀi: duèÀ KH 
6289 içün duèÀ-yı devÀm-ı devlet ve devlet-i devÀm: -SÇ  
6290 nÀmede: nÀde İÜ2 
6291 şeró: -BN 
6292 şevú u àarÀm….. cÀvidÀnì ile pür-zìb ü zeyn: -NO (68.mektuptan 71. mektubun ilk paragrafına geçer). 
6293 nÀfice: yÀfice E1; bÀfice E3 
6294 nÀfióa: nÀfice E3, İÜ2; -E1 
6295 naôm: beyt BN; -KH, -E1, -İÜ2 
6296li-münşiéihi: -BN, -İÜ2 
6297 seyr: devr İÜ2 
6298 devr: seyr İÜ2 
6299 “Ay ü gün seyr eyleyüp dÿr itdügünce mÀh u sÀl” mısrası “Her nefes hem-rÀh u hem-dem luùf-ı Rabb-i 

KÀrsÀz” mısrasından sonra yer alır: E3 
6300 rÀh u: rÀé-i İÜ2 
6301 zamÀn: nefes KH 
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69. Bu6305 èAúdde Daòi Dürer-i DuèÀ vü6306 NiyÀz-ı6307 Munaøøad ve6308 Ùarz-ı6309 

İkrÀm ve6310 İèzÀz-ı Mucaèèad Úılınmışdı6311 

äaóÀyif-i èacz ü niyÀz ki leùÀyif-i veôÀyif-i taèôìm6312 ü tekrìmle muòùeliù ve şemÀyim-i 

ikrÀm u ièzÀz  

[FA92b] 

ki6313 nesÀyim-i6314 şerÀyif-i  tebcìl ü tefòìmle murtabıùdur. Maófil-i6315 faøl-ı iótifÀl6316 ve 

meclis-i èilm-i iştimÀl cÀnibine itóÀf ü (İÜ2 154a) ihdÀ ve leÀlì-i mütelÀlì-i duèÀ-yı6317 

devÀm-ı eyyÀm-ı devlet6318 (E3 81a) mütevÀlì òuddÀm-ı südde-i serÀy-ı èÀlì maóøarlarında 

iôhÀr u ibdÀ úılınmaúdan6319 ãoñra maèrÿø-ı dÀèì maóabbet-6320èarÿø oldur ki maèlÿm-ı 

èulÿm6321 ve ÀrÀ-i cihÀnÀrÀdur ki bu muòliã-i devlet-òˇÀhıñ tÀb-òÀne-i derÿnı şuèle-i (E1 

91b) nÀr-ı maóabbet-i óaøret-i ÀsmÀn-rütbetle müşevvaú ve gerden-i dil ü cÀnı6322 ùavú-ı 

                                                                                                                                                                                
6302 u: -E2 
6303 èavn: èavn ü E1 
6304 õi: õü E1, E3, KH 
6305 Bu èaúdde daòi dürer-i duèÀ ve niyÀz-ı munaøøad ve ùarz-ı ikrÀm ve ièzÀz-ı mucaèèad úılınmışdı: Bu 

èaúdde daòi dürer-i duèÀ ve niyÀz üzre taórìr olınmışdur İÜ2 
6306 vü: -E1 
6307 ve niyÀz: -BN 
6308 ve: -E1 
6309 ùarz: ùırÀz E1; ùavr FA; àurer BN  
6310 ve: -E3 
6311 úılmışdı: úılmışdı E2; úılındı BN 
6312 taèôìm: taèôìm ile İÜ2 
6313 leùÀyif-i veôÀyif taèôìm ve tekrìmle muòùeliù ve şemÀyim-i ikrÀm u ièzÀz ki: -SÇ 
6314 nesÀyim: -E1 
6315 maófil: muóaããal KH 
6316 iótifÀl: iføÀl KH 
6317 duèÀi: duèÀ KH 
6318 eyyÀm-ı devlet: devlet-i eyyÀmda SÇ 
6319 úılınmaúdan: úılındıúdan BN; úılmaúdan E1, İÜ2 
6320 maèrÿø-ı dÀèì maóabbet: maèrÿø-ı maóabbet-i dÀèì KH 
6321 èulÿm: -E3 
6322 “gerden-i dil ü cÀnı” kısmından sonra nüshanın son sayfasında diğer nüshalarda yer almayan aşağıdaki 

metin yer alır ve bu metinle E2 nüshası sona erer: (E267a) ùavf-ı devóa-i meèÀlì-i ÒudÀvendì ki ravøa-i 

saèÀdetde aãluhÀ åÀbit ve ferèuhÀ fi’s-semÀidür. MiåÀl-i behÀr hemìşe bu ezhÀr olup iótiyÀc-ı iótiyÀcdan 

maãÿn ve maófÿô ve èinÀyet-i èayni’llÀh lÀ-yenÀmu bula. Manôÿr u melóÿô olmaúları daèvÀ içün şifÀh-ı recÀ 

ve cibÀh-ı ilticÀ bula. Taøarruè ve taòaşşuèa iştiàÀl olunur. Úarìn-i icÀbet vÀúiè ola. AmmÀ óadìå-i iştiyÀú 

mekÀrim-i aòlÀkıñuz gibi mütecÀvizü’l-óad olmaàın bu bÀbda iùnÀb gösterilmek terkü’ş-şurÿè fi’l-muóÀl min 

şiyemi erbÀbi’l-kemÀl mülÀúatıña ehemm-i meùÀlib ve etemm-i meÀribdür. Bu vech-i ecmel müyesser ü 

muóaããal ola. İnşÀallÀhu TeÀlÀ baède ièlÀ-i livÀi’d-duèÀ ve dürc-i dürerü’l-iòlÀã fì silki’å-åenÀ øamìr ü münìre 

ki meret-i isrÀr ve meşkÿt-i künÿz-i iòbÀr u inhÀ  ve ièlÀm olunur ki dergÀh-ı penÀh-ı Óaúú ve bÀrgÀh-ı 
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nièam-ı õÀt-ı mevfÿrü’l-keremle muùavvaúdur. LÀ-cerem şerÀyif-i evúÀtı6323 güft-ü-gÿy-i 

vuãÿl-i cenÀb-ı maèÀlì-uãÿlle güõerÀn ve çeşm-i ümìdi nergis-i seóerì mÀnend-i ser-rÀh-ı 

gülzÀr-ı intiôÀr-ı6324 viãÀlde nigerÀndur. [RubÀèì6325 li-münşi’ihi6326] 

 Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèilün 

 FeryÀd ki Àn server-i ãÀóib-i hünerÀn6327 

 Şod sÿy sefer-i cüdÀ zi-òÿnìñ-i cigerÀn                              (SÇ 70a) 

 ß6328 maómil-i be-best hemçün6329 gül ü6330 mÀ 

 MÀndìm çü nergis be-ser-i reh-i6331 nigerÀn6332(KH 60b/ İÜ2 154b) 

[Neår6333] BaèdemÀ6334 maèrÿø-ı 6335 duèÀgÿyì6336 oldur ki teskìn-i istibÀú-ı6337 efrÀs-ı  

[FA93a] 

iştiyÀú ve tebrìd-i6338 iótirÀú-ı ÀlÀm-ı iftirÀú itmek-çün gÀhì úadeó-i6339 óadaú maóall-i óall-i 

sevÀd-ı6340 baãar6341 úılup6342 ve bu sevÀdı midÀd-ı6343 mektÿb-ı taøarruè-eåer úılup bu óìle ile 

                                                                                                                                                                                
CevÀd-ı Muùlaúdan taøarruè ve ilticÀ ve tevaúúuè ve istidèÀmuz oldur ki devóa ve cÿd-i şerìf ve ravøa-i 

èunãur-i laùìf dÀyimÀ ùarÀvet ü neøÀret üzre olup sÀye-i devletiñüz ve pÀye-i riúèatüñüz de cümle aóbÀb u 

ibÀduñuz ber-murÀd olup mesrÿrü’l-fuÀd olalar. Ámìn yÀ Muèìn temmet mìm. 

(Sayfa kenarda) Şevúì ileyküm ke-şevki’l-àarbi ila’ã-ãıla Ve iótiyÀcì ileyküm ke-iótiyÀc elleõì fi’ã-ãıla  
6323 evúÀtı: evúÀt E1 
6324 intiôÀr: -SÇ 
6325 rubÀèì: úıùèa BN; -KH, -E1, -İÜ2 
6326 li-münşiéihi : -BN, -İÜ2 
6327 Ey hünerler sahibinin baş tacı imdât O, ciğeri kanlı (aşıklardan) ayrı yola düştü Gül ve su gibi kendi 

yükünü bağladı Nergis gibi gözü yollarda kaldık 
6328 ÿ: evvel SÇ, E1 
6329 hemçün: hemçü E1 
6330 ü: -SÇ 
6331 reh: rÀh E3 
6332 nergis be-ser-i reh-i nigerÀn: nergìs-i sidre nigerÀn KH 
6333 neår: -SÇ, -E1, -E3, -İÜ2 
6334 baèdemÀ: baèdehu İÜ2 
6335 maèrÿø: èarø KH 
6336 gÿyì: gÿy E1 
6337 istibÀú: iştiyÀú İÜ2 
6338 tebrìd: tedbìr KH; serÀmed BN 
6339 úadeó: medó E3 
6340 sevÀd: sevÀ E3 
6341 baãar: nefer E1 
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cemÀl-i bì-miåÀlin6344 manôÿr-ı naôar6345 úılmaàa saèy-i tÀm ve cidd-i mÀ-lÀ kelÀm olınur. 

[Beyt6346 li-münşi’ihi6347] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Óìle ile görmege èÀşık ruò-ı maóbÿbını 

Göz úarasın óall idüp andan yazar6348 mektÿbını    (BN 43b) 

[Neår6349] Mutaøarrıèdur ki evrÀú-ı eşvÀúdan birisi gerek òaùÀ gerek ãavÀb ol cenÀb-ı 

cÀmièü’å-åevÀbdan muúÀbil bi’l-cevÀb olup óarÀret-i úalbe 6350  ol cevÀb-ı nÀfiè ve 

mehmÿmlıúdan èÀrıø olan maómÿmlıàı bi’l-külliyye dÀfiè6351 ola. [Beyt6352 li-münşi’ihi6353] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün  

 Dil zi-dÀrÿ6354-òÀne-i luùfet devÀ dÀred umìd  (İÜ2 155a) 

 Şerbetì òÀãì6355 ez-Àn dÀrü’ş-şifÀ dÀred umìd6356 

[Neår6357] Bundan ziyÀde òayyÀm-ı güftÀr beydÀ-yı6358  ãaórÀ-yı6359 nÀ6360-peydÀ kenÀr-ı 

ièlÀm u6361 iôhÀrda6362 maørÿb olınmadı6363 ve bÀde-i midÀd bezm-i6364 èarø-ı6365 murÀdda 

úalem-i6366 istiúÀmet-nihÀda meşrÿb úılınmadı. BÀúì. [Şièr6367 li-münşi’ihi6368] 

                                                                                                                                                                                
6342 úılup: olup KH, BN, E3, İÜ2; -SÇ 
6343 midÀd: medl E3 
6344 miåÀlin: miåÀli E3 
6345 naôar: -E1 
6346 beyt: -KH, -E1, -İÜ2 
6347 li-münşiéihi: -BN, -E3, -İÜ2 
6348 yazar: -E3 
6349 neår: -KH, -E1, -E3, -İÜ2 
6350 úalbe: úalemiyye KH 
6351 dÀfiè: vÀkiè E1 
6352 beyt: naôm E1 
6353 li-münşiéihi: +E3 
6354 dÀrÿ: dÀr E1 
6355 òÀãì: òÀã E1, E3 
6356 Gönül, senin lütuf eczanenden ilaç bekliyor O hastaneden saf bir şerbet umuyor 
6357 neår: -KH, -E1, -E3, -İÜ2 
6358 beydÀ: hedÀ İÜ2 
6359 ãaórÀ: -KH, -BN, -E1, -E3, -SÇ 
6360 nÀ: tÀ İÜ2 
6361 u: -E1 



 333 

 

 

 MefÀèìlün FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

 Hemìşe tÀ ki buved nÀme6369-rÀ6370 beyÀø u sevÀd6371 

[FA93b] 

 Hemìşe tÀ ki buved òÀme-rÀ àıdÀ zi-midÀd 

 Be6372-nezdi Àn ki buved bÀ-tu der-maúÀm-ı vedÀd6373 

 Zi-naúş-ı6374 òÀme-i tu her6375 murÀd óÀãıl bÀd6376 

70. Bu NÀme Daòi MidÀd-ı6377 Eşk-i Fürúatle Tesvìd ve äahìl-i6378 CevÀd-ı6379 Gül-

gÿn-ı Sirişk-i Pür-òÿnla6380 ElfÀô u6381 Óurÿfı Tecvìd Úaãd Olınup6382 äaóìfe-i 

(SÇ 70b) BeyÀna6383 BenÀn-ı6384 Şevú6385 Taórìr ve ZebÀn-ı ZebÀne-i6386 Şuèle-i 

FirÀk Taúrìr6387 İtdügidür6388             (E1 80a/ İÜ2 155b) 

                                                                                                                                                                                
6362 iôhÀrda: iôhÀrın SÇ 
6363 olınmadı: -KH, -İÜ2 
6364 bezm: -BN 
6365 èarø: àaraø FA 
6366 úalem: úalemin SÇ 
6367 şièr: beyt SÇ, BN; rubÀèì E3; -KH, -İÜ2 
6368 li-münşiéihi: -E1, -SÇ, -BN, -İÜ2 
6369 nÀme: òÀme BN, E3, İÜ2; òÀne E1 
6370 rÀ: vü KH; -E3 
6371 Her zaman mektupta beyaz (sayfa) ve karalanmış (yazılar) oldukça Kalem de mürekkeple beslendikçe 

Seninle dostluk makamında bulunduğu sürece Senin kaleminin yazdığı her dilek gerçekleşir 
6372 be: ne İÜ2 
6373 bÀ-tu der-maúÀm-ı vedÀd Zi-naúş-ı òÀme-i tu her murÀd óÀãıl bÀd: -E3 
6374 naúş: nefs İÜ2 
6375 her: ber BN 
6376 “Zi-naúş-ı òÀme-i tu her murÀd óÀãıl bÀd” mısrasından sonra “Òıùùa-i òÀk-i pÀk-i ÓicÀz úarn-ı bi’l-iclÀl” 

kısmına geçer: E1 
6377 midÀd: midÀda E1 
6378 ãahìl: ãahìn KH 
6379 ãahìl-i cevÀd: -E1 
6380 pür-òÿn: -E1 
6381 u: -E1 
6382 olınup:  olınmışdur BN; idüp E1, E3 
6383 beyÀna: beyÀna gelmişdür E1 
6384 benÀn: -İÜ2 
6385 şevú: sütÿn İÜ2 
6386 zebÀne: zebÀn KH; -İÜ2 
6387 benÀn-ı şevú-i taórìr ve zebÀn-ı zebÀne-i şuèle-i firÀk taúrìr itdügidür: -E1 
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TÀ ki şafaú-ı6389 (KH 61a) şÀm-ı firÀk eşk-i òÿnìñ6390 çeşm-i èuşşÀúdan mütekevvin6391 ve 

rÿz-ı viãÀl-i aóbÀb6392 gÀh6393 tÀb-ı ÀftÀb-ı èitÀb ve6394 gÀh6395 àamÀm-ı àumÿm ve6396 óicÀba 

müştemil olmaàla6397 mütelevvin6398 ola. DÀmen-i rÿz-i6399 iúbÀliñüzden dest-i èunãur6400 

kÿtÀh ve èaãr-ı cÀh u celÀliñüz ôulmet-i ôulm ü êalÀlden6401 ser-gerdÀñ olanlara ÀrÀmgÀh6402 

(E3 82a) ola. [Şièr-i6403 FÀrisì6404 li-münşi’ihi6405] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 Hemìşe6406 tÀ cihÀn ber-pÀy bÀşed6407                      (E1 86b) 

 CihÀn der-sÀye-i cÀh6408-ı tu bÀdÀ 

 Zi-seyl-i óÀdiåe der-gÀh u bì-gÀh6409 

 PenÀh-ı òalú dergÀh-ı tu bÀdÀ6410 

[FA94a] 

                                                                                                                                                                                
6388 ãaóìfe-i beyÀna benÀn-ı şevú-i taórìr ve zebÀn-ı zebÀne-i şuèle-i firÀk taúrìr itdügidür: -BN 
6389 şafaú: şevú E1 
6390 òÿnìñ: çübìn İÜ2 
6391 mütekevvin: mütelevvin BN, E1 
6392 aóbÀb: aóbÀb ki KH, BN 
6393 gÀh: geh İÜ2 
6394 ve: -İÜ2 
6395 gÀh: geh İÜ2 
6396 ve: -E3 
6397 olmaàla: olmaàa SÇ, E1 
6398 mütelevvin: mütekevvin BN; maúlÿn E1 
6399 rÿz: -E3 
6400 èunãur: èaãr FA, E3, BN, SÇ; èarø E1 
6401 êalÀl: ôilÀl KH 
6402 gÀh: kÀn E1 
6403 Şièr: Úıùèa E3; Beyt BN; -KH, -E1, -İÜ2 
6404 FÀrisì: -KH, -E3, -E1, -BN, -İÜ2 
6405 li-münşiéihi: -SÇ, -E1, -BN, -İÜ2 
6406 hemìşe: -E1 
6407 başed: şod İÜ2 
6408 cÀh: cÀe İÜ2 
6409 Cihan daima var olsun Dünya her zaman senin makamının gölgesinde olsun Vakitli vakitsiz gelen 

felaketlerden Senin kapın halkın sığınağı olsun 
6410 Zi-seyl-i óÀdiåe der-gÀh u bìgÀh PenÀh-ı òalú der-gÀh-ı tu bÀdÀ: -E1 
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[Neår 6411] Dürer-i 6412  òidmet 6413  ü 6414  niyÀz èuúÿd-ı (E1 80b) òulÿã-ı6415  maóabbet üzre 

manôÿm6416 ve àurer-i midóat6417 ü ikrÀm  u ièzÀz òudÿd-ı (İÜ2 156a) ãafÀ-yı meveddet 

üzre merúÿm úılınup maófil-i èÀlìye6418 ki maófÿf6419 bi’l6420-eèÀlì ve mevãÿf bi’l-maèÀlìdür. 

Pìşkeş-i dil-i müşevveş úılınur. [Beyt6421] 

 NiyÀz6422 ü6423 èacz ki sermÀye-i6424 faúìrÀnest6425 

 Be-ÀsitÀn-ı şumÀ6426 tuòfe-i faúìrÀnest6427 

[Neår6428] İltifÀt-ı6429 kerìmÀne6430 bu èurøa-i èavÀrıø-ı zamÀna ol ÀsitÀne-i6431 devlet6432-

ÀşiyÀneden semt-i vuãÿl ve6433 simet-i óuãÿl bulur6434 ise. [Şièr6435 li-münşi’ihi6436] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 Bi-óamdi’l-vÀóidi’l-ferdi’l-6437 kerìmi’l-muósini’ã-ãamed6438 

 Bi-menni’l-munèimi’l-berri’r-raóìmi’l-vÀóidi’l-eóad6439 

                                                           
6411 neår: -FA, -E1, -E3, -KH, -İÜ2 
6412 dürer: dür E1 
6413 òidmet: òiõmet E1, İÜ2 
6414 ü: -E1 
6415 òulÿã: òalÀã E1; òulÿã u E3 
6416 manôÿm: manôÿr E1 
6417 midóat: óat E3 
6418 èÀlì: èÀlÀ E1 
6419 maófÿf: maófÿú E1 
6420 bi: -İÜ2 
6421 bey: -E1, -İÜ2 
6422 Yalvarıp yakarma fakirlerin sermayesidir Senin kapının eşiği fakirlerin hediyesidir 
6423 ü: -E1, -E3 
6424 sermÀye: sÀmÀye İÜ2 
6425 faúìrÀn: óaúìrÀn BN 
6426 şumÀ: nümÀ E1 
6427 faúìrÀn: faúìr E1 
6428 neår: -KH, -E1, -E1(b), -E3, -İÜ2 
6429 iltifÀt: iktifÀt E1 
6430 kerìmÀne: kerìmÀn E1; kirÀnümÀ İÜ2 
6431 ÀsitÀne: ÀsitÀn E1(b), İÜ2 
6432 ÀsitÀne-i devlet: -E3 
6433 ve: -E3 
6434 bulur: buyur E3 
6435 şièr: beyt BN; -KH, -E1, -E1(b), -E3; -İÜ2 
6436 li-münşiéihi: -E1, -E1(b), -BN, -İÜ2 
6437 vÀóidi’l-ferdi: vÀóidi’l-úÀdiri’l-ferdi SÇ; vÀóidi’l-èazìzi’l-úÀdir E1 
6438 ãamed: ãamÀ E3 
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[Neår6440] Miónet-i6441 iştiyÀúdan6442 àayri ÀlÀmıñ6443 ìlÀmından rÿó-ı mecrÿó sÀlim6444 ve 

teferruú-ı6445 ittiãÀl cenÀb-ı rifèat-meÀlden mÀèadÀ6446 ÀlÀma úuvvet-i müdrike àayr-i èÀlim 

mülÀóaôa (İÜ2 156b) buyrıla. Ümìddür ki èan-úarìb úarìb-i mucìb mÀ-beynde6447 olan buèd 

u beyni şol6448 vechle 

[FA94b] 

maèdÿmu’l-eåer (E1 81a) ve’l-èayn6449 ide (SÇ 71a) ki min-baèd rÿó-ı buèd6450 (E1 87a) 

ve6451 cÀn-ı beyne6452 fedÀ-yı vuãlat-ı cÀnibeyn ola. Çün àÀyet-i baàyet ve nihÀyet-i emniyet 

ve6453 dÀs-ı duèÀ-yı (BN 44a) óaøret-i6454 (KH 61b) rifèat-merèÀ6455 ile óÀãıl6456 mezraèa-i 

ÀmÀli6457 biçmek ve ùÀs-ı åenÀ-yı cenÀb-ı devlet-finÀ (E3 82b)  ile şerbet-i meşrebe-i iúbÀli 

içmekdür. 6458  Bundan ziyÀde nihÀl-i òÀme gülzÀr-nÀmede nesìm-i beyÀn 6459  ve 6460 

benÀnla6461 ser-cünbÀn6462 úılınmadı. [èAyn6463] 

 BÀúì hemìşe rifèat ü devlet-i6464 tu ziyÀd6465 bÀd6466  

                                                                                                                                                                                
6439 Bir, Kerîm, Muhsin ve Samed olan Allah’ın hamdiyle İyilik yapan, Rahim ve bir olan Allah’ın lütfuyla 
6440 neår: -KH, -E1, -E1(b), -E3, -İÜ2 
6441 miónet: miónet ü E1(b) 
6442 iştiyÀúdan: iştiyÀú E1 
6443 ÀlÀm: ÀlÀb E1 
6444 sÀlim: sÀhim E1 
6445 teferruú: teõuú E1; teferruú u E1(b) 
6446 mÀèadÀ: mÀèad E1 
6447 beynde: beyninde E1, E3 
6448 şol: sütÿl E1 
6449 ve’l-èayn: -E1 
6450 buèd: -BN 
6451 ve: -E3 
6452 beyne: bende E1 
6453 ve: -E3, -İÜ2 
6454 óaøret: -E1 
6455 merèÀ: merèÀt E1(b); merÀèÀt İÜ2 
6456 óÀãıl: óÀmil E1 (b) 
6457 ÀmÀl: ÀmÀn E1 
6458 içmekdür: içmekde E1 
6459 beyÀn: benÀn E1(b) 
6460 ve benÀn: -E3 
6461 benÀn: niyÀn E1 
6462 cünbÀn: necÀn E1; cenÀn E1(b) 
6463 èayn: -SÇ, -E1, -E1(b), -E3, -BN, -İÜ2  
6464 rifèat ü devlet: devlet ü rifèat E1(b), E3 
6465 Yüceliğin her zaman baki kalsın ve servetin çoğalsın 
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71. Bu Nüsòa6467 Úurèa-i İştiyÀúı6468 Taró ve Rıúèa-i İftirÀúı Şeró İtmek-çün6469 

Muóarrer Olmışdı6470 

TÀ6471 ki her şÀm mevÀkib-i6472 kevÀkibe òayyÀm-ı sipihr-i aèlÀ menÀzil ve (İÜ2 157a) her 

ãubó rÀyet-i fetó-i Àyet-i òÿrşìd-i rüéus6473 ièlÀma6474 nÀzil ola. ÕÀt-ı bì-hemÀl ki ÀftÀb-ı 

çerò-i kemÀldür. èAmÀme-i nÿrÀnì6475 devlet ü6476 iúbÀl-i cÀvidÀnì6477 (NO 46b) ile pür-

zìb6478 ü zeyn6479 ve àamÀme-i ôulmÀnì-i ÀlÀm-ı rÿzgÀr-ı fÀnì6480 èarãa-i6481 èizzetden6482 

baède’l-meşrıúeyn ola. [Beyt6483 li-münşi’ihi6484] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

 Çün dÀèiyet6485 be-ãıdú-ı teveccüh duèÀ koned             (E1 81b) 

[FA95a] 

 Ámìn-i u melÀéik-i saúf-ı semÀ6486 koned6487 

[Neår6488] äunÿf-ı6489 êuyÿf-ı maóabbet ü àarÀm ki èÀlem-i6490 úuds6491 ü ilhÀmdan vÀãıl ve 

tÀb-òÀne-i òÀùır-ı ehl-i ãafÀya nÀzil olur. Her6492 ãabÀó6493 u mesÀ Àb-ı ãafÀ ve òˇÀn-ı vefÀ ile 

                                                                                                                                                                                
6466 tu ziyÀd bÀd: bÿd ziyÀd FA, BN, E1(b), E3, İÜ2; mezìd bÀd KH 
6467 nüsòa: nüsòa daòi E1, E1(b), İÜ2 
6468 iştiyÀúı: iştiyÀú E1(b), E3 
6469 itmekçün: itmek içündür BN 
6470 muóarrer olmışdı: taórìr olınmışdur KH; muóarrer olmışdur E1, E1(b), İÜ2; -BN 
6471 tÀ: -E1(b) 
6472 mevÀkib: mevÀkib ü KH 
6473 ruéus: rÿşen İÜ2 
6474 ièlÀma: ièlÀm E1 
6475 nÿrÀnì: nÿrÀnì ve E1 
6476 “keés-i raóìú şeró-i şevú u àarÀm”  …  “iúbÀl-i cÀvidÀnì” arası: -NO 
6477 cÀvidÀnì: cÀvidÀn E1 
6478 zìb: zìnet E1 
6479 zìb ü zeyn: zeyn ü zìb NO 
6480 fÀnì: fÀnìden fÀnì NO 
6481 èarãa: -KH  
6482 èizzetden: èizzetde İÜ2 
6483 beyt: -KH, -E1, -E1(b), -SÇ, -İÜ2 
6484 li-münşiéihi: -BN, -İÜ2 
6485 dÀèiyyet: dÀèat E1 
6486 semÀ: kemÀ E1 
6487 Senin duacın samimi bir sevgiyle dua edince göğün katından melekler ona âmin derler 
6488 neår: -NO, -E1, -E1(b), -E3, -İÜ2 
6489 ãunÿf: ãufÿf BN, E1, E3 
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iùèÀm6494 ü isúÀ6495 ve ùanùana-i vecd ü hüyÀmı (E1 87b) saúf-ı úubbe-i mìnÀ-fÀma ìúÀè6496 

ve ilúÀ6497 (NO 47a) úılmaúdan6498 ãoñra ol cenÀb-ı cennÀt-ÀsÀ vü óayÀt-efzÀya6499 ki Kaèbe-

i vücÿh-i6500 efÀøıl ve úıble-i úulÿb-ı emÀåildür.6501 ÌãÀl ü irsÀl olınur.6502 Mültemesdür ki 

óücre-i úabÿle6503 iòlÀl6504 ve ãuffa-i (SÇ 71b) rıøÀya inzÀl buyrıla. Herçend ki sulùÀn-ı 

nÀùıúa meydÀn-ı belÀàat ü rezmgÀh-ı6505 berÀèatde6506 beyÀø (E3 83a) u úalemden6507 livÀ vü 

èalem ü midÀd-ı6508 siyÀhìden sevÀd u6509 sipÀhì ve ãadÀ-yı ãarìrden6510 ÀvÀ-yı6511 nefìr vü 

eşkÀl-i6512 óurÿfdan sihÀm u suyÿf ve evøÀè-ı suùÿrdan6513 tertìb-i6514 ãufÿf6515 ide. Mümkin 

degüldür ki èasker-i sÿret-i6516 àumÿm6517 u6518 iştiyÀú6519 münkesir (E1 82a) ve cemèiyyet-i 

sipÀh-ı6520 èumÿm-ı6521 iftirÀú münteşir6522 ola lÀ cerem. [MıãrÀè6523]                        (KH 62a) 

                                                                                                                                                                                
6490 èalem: -E3 
6491 úuds: úavs E1 
6492 her: ki E1 
6493 ãabÀó: ãubó E1(b) 
6494 iùèÀm: ùaèÀm E3 
6495 isúÀ: isfÀ E1 
6496 ìúÀè: irtifÀè KH 
6497 ilúÀ: ilúÀ iùèÀm ve isúÀ E1(b) 
6498 úılmaúdan: úılınmaúdan KH; úılındıúdan BN; úılmadan E1 
6499 óayÀt-efzÀya: óayÀ-efzÀ SÇ 
6500 vücÿh: vücÿd İÜ2 
6501 emÀåil: eål E3 
6502 olınur: olınur ki KH 
6503 úabÿle: úabÿlde KH 
6504 iòlÀl: iclÀl İÜ2 
6505 rezm: rezn E1 
6506 ve ãuffa-i rıøÀya inzÀl buyrıla. Herçend ki sulùÀn-ı nÀùıúa meydÀn-ı belÀàat ve rezm-gÀh-ı berÀèatde: -BN 
6507 úalemden: -E1 
6508 midÀd: midÀd u BN, E3, İÜ2 
6509 u: -E1(b) 
6510 ãarìr: øarìr SÇ; òarìr E1 
6511 ÀvÀ: evlÀ E1; edÀ-yı E3 
6512 eşkÀl: eşkÀl ü İÜ2 
6513 suùÿr: ãudÿr E1 
6514 tertìb: terbiyet NO 
6515 ãufÿf: ãuúÿf E1; suùÿr İÜ2 
6516 èasker-i sÿret: sÿret-i èasker NO 
6517 àumÿm: èumÿm İÜ2; hümÿm NO 
6518 àumÿm u iştiyÀú: èumÿm-ı dÀm-ı iştiyÀú BN 
6519 u iştiyÀú: -NO 
6520 sipÀh: şÀh BN; siyÀh E1 
6521 èumÿm: àumÿm SÇ, FA; àumÿm u E1(b), E3 
6522 münteşir: münsetir E1 
6523 mıãrÀè: èayn E3; -E1, -E1(b), -İÜ2 
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 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 Neger6524 tÀ6525 óalúa-i iúbÀl-i nÀ-mümkin6526 necenbÀnì6527 

[FA95b] 

[Neår6528] Maømÿnı6529 ile èÀmil olup6530 ol faãılda6531 bÀb-ı6532 ikåÀrı daúú ve rıúú6533 u velÀ 

iôhÀrında6534 tesvìd-i varaú u raúú6535 olınmaàa6536 iúdÀm (İÜ2 158a) olındı.6537 [MıãrÀè6538] 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Óadìå-i derd-i müştÀúì6539 be-ãad defter nemì6540 künced6541  (NO 47b) 

[Neår6542] Kÿşe-i çeşm-i iltifÀt dÀèì-i ãafÀ-ãıfÀt cÀnibine nigerÀn olursa óÀlÀ bi-mennihi 

TeèÀlÀ miyÀh-i ÀmÀl enhÀr-ı muúteøÀ-yı bÀlde6543 cÀrì ve riyÀó-ı aóvÀl-i eùrÀf çemen-i6544 

(E1 88a) iúbÀlde sÀrìdür. ZìrÀ ol cenÀb-ı rifèat-meéÀbıñ6545 saèÀdet ü6546 rifèati mesmÿè6547 

ve ol sebebden esbÀb-ı6548 cemèiyyet-i dil mecmÿè olmışdur. Mütevaúúièdür ki6549 mehebb-

                                                           
6524 nekr: meger E3, İÜ2; -KH 
6525 tÀ: tÀ ki KH 
6526 nÀ-mümkin: bÀ-kemelin İÜ2 
6527 Sakın tıklatma olmayacak ikbâlin halkasına Hafız Gazel/474 
6528 neår: -KH, -NO, -E1, -E1(b), -E3, -SÇ, -İÜ2 
6529 maømÿn: mefhÿm E1(b) 
6530 olup: olınup E3 
6531 faãıl: èaãıl İÜ2 
6532 bÀb: -BN  
6533 varaú: -E1(b) 
6534 iôhÀr: ôuhÿr İÜ2 
6535 u raúú: -E1(b) 
6536 olınmaàa: olmaàa E1 
6537 olındı: olınmadı E1, E1(b), İÜ2 
6538 mıãrÀè: èayn KH, SÇ, E3; -E1, -E1(b), -İÜ2 
6539 müştÀúì: müştÀú E1 
6540 nemì: èan E1 
6541 Hasret derdimi anlatmaya yüz defter yetmez 
6542 neår: -E1, -E1(b), -E3, -İÜ2 
6543 bÀl: ÀmÀl E3 
6544 çemen: -KH  
6545 cenÀb-ı rifèat-meéÀbıñ: cenÀb-ı rifèatiñ KH 
6546 ü: -BN  
6547 mesmÿè: mesmÿè olup E3 
6548 esbÀb: -BN 
6549 ki: -İÜ2 
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i6550 iføÀl-i kerìm-i õü’l6551-CelÀlden nesìm-i ãubó-ı6552 viãÀl tenessüm idüp gülşen-i bÀlde6553 

olan àoncehÀ-yı ÀmÀl bi’l-külliyye tebessüm ide.6554 [Beyt6555] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

 Kÿ6556 ãubó-ı vaãl tÀ6557 gelehÀ-yı şeb-i firÀú 

 BÀ-Àn òuceste-ùÀliè ü feròunde pey6558 konem6559           (BN 44b) 

[Neår6560] Müddet-i medìddür ki ol6561 maóÀfil-i (E3 83b) rifèat-i kevÀfil ùarafından bu (İÜ2 

158b) dÀèì-i bì6562-nÀme sÀèì ve nÀme6563 ile teşrìf6564 (E1 82b) 

[FA96a] 

müyesser6565 ve úudÿm-i mektÿb berÀèat-i üslÿb ile mübeşşer6566 olmadı. [Beyt6567] 

 Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 Dìr-est6568 ki6569 dildÀr6570 selÀmì6571 ne-firistÀd               (NO 48a) 

 Peykì6572 ne-devÀnìd6573  ü6574 peyÀmì6575 ne-firistÀd6576 

                                                           
6550 mehebb: meheùùeb E3 
6551 õü: õi İÜ2 
6552 ãubó: -E1 
6553 bÀlde: bÀl KH 
6554 viãÀl tesennüm idüp gülşen-i bÀlde olan àoncehÀ-yı ÀmÀl bi’l-külliyye tebessüm ide. Beyt Ku: -SÇ, -E1 
6555 beyt: şièr KH; -E1(b), -İÜ2 
6556 kÿ: ger E1(b) 
6557 Kÿ ãubó-ı vaãl tÀ: Kÿ peyk-i ãubó tÀ (Şiirin orijinalinde) 
6558 Sabah elçisi nerede, gelsin de ayrılık gecesinden O uğurlar getiren talihliye şikayette bulunayım Hafız 

Gazel/351 
6559 konem: konìm E1(b) 
6560 neår: -SÇ, -E1, -E1(b), -E3, -İÜ2 
6561 ol: -NO 
6562 dÀèì-i bì: ùÀèì-i mì E1 
6563 sÀèì ve nÀme: -E1(b) 
6564 teşrìf: şerìf E1 
6565 müyesser: -SÇ, E1 
6566 ve úudÿm-i mektÿb berÀèat-i üslÿb ile mübeşşer: -E3 
6567 beyt: şièr KH; -E1, -E1(b), -E3, -İÜ2 
6568 dìr-est: der-per-est E1 
6569 ki: -BN, -E1 
6570 dildÀr: dildÀra E1, E1(b) 
6571 selÀmì: peyÀmì (Şiirin orijinalinde) 
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[Neår6577] İrsÀl-i6578 inşÀ-i saèÀdeti ihmÀl ü insÀ6579 èÀdetine mübeddel oldı ve6580 ol òÿrşìd-i 

(SÇ 72a) iósÀn òarÀbe 6581 -nişìn-i hicrÀn ùarafına terk-i tÀb idüp nem-i 6582  yemm-i 6583 

inèÀmla6584 ter6585 kitÀb ìãÀlinden muóavvel6586 oldı.6587 Mültemesdür ki min-baèd ùÀlièimiz 

saèd olup õÀt-ı belÀàat-ãıfÀt taórìr-i mektÿb ve tecdìd-i6588 üslÿb idüp kelÀm-ı münÀsibü’l-

maúÀmı 6589  àaybetden òiùÀba 6590  (E1 88b) naúl itmekle ãanèat-i 6591  iltifÀtı 6592  rièÀyet 

buyuralar.6593 Bundan ziyÀde nihÀl-i úalem bÿstÀn-ı inşÀ vü imlÀda nesìm-i (KH 62b/ İÜ2 

159a) ièlÀm u inbÀ ile mütemÀyil6594 olınmadı6595 ve sebze-i úalem6596 reşó-i seóÀb-ı şeró-i 

óÀl 6597  ile rÿşen-i 6598  òayÀl 6599  óüsn-i maúÀlde numÿne-i cennetin bi-rabvetin eãÀbehÀ 

vÀbilun6600 úılınmadı. BÀúì. Hemìşe refìú-i tevfìú6601 mülÀzim-i cenÀb-ı èÀlì ve teéyìd-i 

mülk-i (NO 48b/ E1 a) mecìd6602 müdÀvim-i6603 ÀsitÀn-ı mevfÿrü’l6604-maèÀlì6605 ola.6606   

                                                                                                                                                                                
6572 peykì: peyk E1 
6573 ne-devÀnìd: ne-dÀd-ı pend E1 
6574 ne-devÀnìd ü peyÀmì: ne-devÀnìd ü peyÀmì peyÀmì FA 
6575 peyÀmì: selÀmì (Şiirin orijinalinde) 
6576 Epey oldu sevgili bir selam göndermedi Bir ulak koşturmadı, bir haber göndermedi Hafız Gazel/109 
6577 neår: -KH, -E1, -E1(b), -E3, -İÜ2 
6578 irsÀl: irsÀl ü E3 
6579 insÀ: inşÀ KH 
6580 ve: -İÜ2 
6581 òarÀbe: óizÀne İÜ2 
6582 nem: necm E3 
6583 nem-i yemm: yemm-i nem İÜ2 
6584 inèÀm: ilèÀm E1 
6585 ter: bir KH, İÜ2 
6586 muóavvel: maóvì E1; taóavvül İÜ2 
6587 oldı: olındı İÜ2 
6588 tecdìd: taórìr E1taómìd E1(b) 
6589 maúÀmı: maúÀm SÇ, E1 
6590 òiùÀba: òiùÀb İÜ2 
6591 ãanèat: ãıfat E1 
6592 iltifÀtı: iltifÀt NO 
6593 buyuralar: buyurdılar İÜ2 
6594 mütemÀyil: mütemÀyildür İÜ2 
6595 olınmadı: -KH, -İÜ2 
6596 úalem: raúam KH, NO 
6597 óÀl: mÀl KH 
6598 rÿşen: ruéus E1 
6599 òayÀl: cibÀl E1, E1(b), E3; óibÀl İÜ2 
6600 Yüksek bir tepe üzerinde bulunan bir bahçe gibidir. Bir yağmur yağar… Bakara/265 
6601 refìú-i tevfìú: tevfìú-i refìú KH, NO 
6602 mecìd: necìd FA; muóìù E1 
6603 müdÀvim: devÀm BN 
6604 mevfÿrü’l-meèÀlì: mevfÿr ve’l-èÀlì E3 
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[FA96b] 

72. Bu Daòi ÓikÀyet-i FirÀúla Tekellüm ve ŞikÀyet-i İştiyÀúla Terennüm6607 İtmek-

çün6608 Taórìr ü Taúrìr6609 Olındı6610 

TÀ ki bÀd-ı ãabÀ mürevvió-i ebdÀn ve yÀd-ı ãıbÀ müheyyic-i6611 eşcÀn ola. ÕÀt-ı pür-cÿd-ı 

(E3 84a) maèÀlì-nümÿd6612 ãadr-ı ãuffa-i saèÀdetde6613 mütemekkin ve evc-i felek-i èizz ü 

mekÀnetde6614 mütevaùùın olup èarÿø-ı şevÀyib-i6615 nevÀyibden sÀóa-i devlet-mesÀóaları 

selìm ve teõekkür-i aóbÀb-ı úadìm itmede6616 luùf-ı cedìdleri èamìm6617 ola. [Beyt6618] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Rÿz-ı vaãl-ı dÿstdÀrÀn yÀd bÀd    (İÜ2 159b) 

 YÀd bÀd Àn rÿzgÀrÀn yÀd bÀd6619 

[Neår6620] ZülÀl-i selÀm-ı ãÀfì şehd-i èahd-i6621 vÀfì ile maòlÿù úılınup èizz-i óuøÿr-ı maèÀlì-

mevfÿr cÀnibine6622 ihdÀ olınup dil-i maózÿnda6623 maòzÿn ve cÀn-ı maàmÿmda mektÿm 

olan sÿz (SÇ 72b) u niyÀz6624 iôhÀr ü ibdÀ olınur. Maèrÿø-ı muóibb-i maóabbet6625-şumÿl ve 

                                                                                                                                                                                
6605 “müdÀvim-i ÀsitÀn mevfÿrü’l-meèÀlì ola” cümlesinden sonra “Bu nüsòa mevsim-i èìdde aóbÀbından baèìd 

olanıñ óikÀyet” başlığına geçer: E1 
6606 ola: ve KH 
6607 terennüm: terennümdür BN 
6608 itmek-çün taórìr ü taúrìr olındı: -BN 
6609 ü taúrìr : -KH, -E1, -İÜ2 
6610 olındı: olınmışdı E1, E3 
6611 müheyyic: behc İÜ2 
6612 meèÀlì: maúÀl SÇ 
6613 saèÀdetde: saèÀdet KH; saèÀdetìde E3 
6614 mekÀnet: mekÀten E3 
6615 şevÀyib: sevÀéib KH 
6616 itmede: itmeden SÇ 
6617 èamìm: temìm SÇ 
6618 beyt: şièr KH; beyt li-münşiéihi E3; -SÇ, -E1, -İÜ2 
6619 Sevenlerin vuslat günü yâd olsun Yâd olsun âh o demler yâd olsun  Hafız Gazel/103 
6620 neår: -KH, -E1, -E3, -SÇ, -İÜ2 
6621 èahd: -KH 
6622 cÀnibine: cÀnibe E1 
6623 maózÿnda: -SÇ 
6624 sÿz u niyÀz: sÿz-i kenÀz SÇ; sÿz ü kizÀn E1 
6625 maóabbet: -E3 
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miónet-èarÿø (NO 49a) oldur ki eãnÀf-ı6626 eêyÀf-ı6627 iştiyÀú tÀb-òÀne-i dil-i pür6628-tÀb u6629 

eşvÀúa èale’d-devÀm Àtìdür. 

[FA97a] 

Belki ùavú-ı (E1 83b) şevú gerden-i murà-ı bÀlde fÀòte-miåÀl6630 òulúì ve õÀtìdür ve serÀéir-

i øamÀéir-i6631 úadìm ü cedìd6632 ùabè-ı naúúÀd u fikr-i cedìd úatında Àb-ı ãÀfìde6633 óaãÀ-

yı6634 sepìd gibi ôÀhir ü bedìddür.6635 [Şièr6636 li-münşi’ihi6637] 

 Pes ne ièlÀm úıla nÀmede6638 peyk-i òÀme 

 Ki ola fÀéide-i zÀéide ièlÀmından 

 TÀ ki şebnem-i dürerin çekmek-çün mihr-i6639 seóer6640(KH 63a) 

 Òayù-ı6641 zerrìn ile6642 òurşìd-i6643 felek bÀmından 

 Óaúúıñ6644 inèÀmı ola õÀtıña ol mertebe kim        (E3 84b) 

 Òalú-ı èÀlem ola hep behrever6645 inèÀmından     (BN 45a) 

                                                           
6626 eãnÀf: eãnÀf u SÇ 
6627 eêyÀf: -E3 
6628 pür: ser E3 
6629 u: -E3 
6630 miåÀl: menÀl E1 
6631 øamÀéir: òamÀéir E1 
6632 cedìd: cedìde FA 
6633 ãÀfìde: ãÀfında E1, SÇ 
6634 óaãÀ: óaãbÀ SÇ òıãÀl E1 
6635 bedìd: berì E1 
6636 şièr: úıùèa E3; naôm BN; -KH, -İÜ2 
6637 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ2 
6638 nÀmede: nÀmeden E1 
6639 mihr: her İÜ2 
6640 seóer: sipihr E3 
6641 òayù: øabù E1 
6642 ile: ãıla E1 
6643 òayù-ı zerrìn ile òurşìd: zerrìn ãıla ferişte SÇ; òayt-ı zerrìn ãıla òurşìd NO, BN 
6644 Óaúúıñ: óaúú BN 
6645 behrever: behrdÀr E1; behre ve E3 
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73. Bu Nüsòa 6646  Mevsim-i 6647  èÌdde AóbÀbından Baèìd 6648  Olanıñ ÓikÀyet-i 6649 

FirÀú6650 ve ŞikÀyet-i İştiyÀú İtmesi-çün6651 Raúam-zede-i6652 Úalem-i6653 ÒÀùır-

ı6654 Derhem6655 Olmışdı6656 [Şièr6657li-mühşiéihi6658]             (E1 88b) 

 Men serrehu’l-èìd fe-mÀ6659 serrenì6660 

 Bel zÀde fì hemmì ve eşcÀnì 

 Li-ennehu õekkeranì6661 fì-6662 mÀ meêÀ 

 Min-èahdi aóbÀbì ve iòvÀnì6663 

[Neår6664] Her (İÜ2 160b) ki6665 ãoóbet-i aóbÀbdan baèìd ola6666 liúÀ-yı6667  

[FA97b] 

èìd ile saèìd (NO 49b) olmaú maóø-ı òayÀl ve èayn-ı muóÀl idügi maèlÿm-ı ehl-i vecd ü 

óÀldür. [Şièr6668 li-münşi’ihi6669] 

                                                           
6646 nüsòa: nüsóa daòi KH; -E1 
6647 mevsim: bersem İÜ2 
6648 baèìd: dÿr SÇ 
6649 óikÀyet: -SÇ 
6650 firÀú: firÀúı KH 
6651 itmesi: itmek E1 
6652 zede: -İÜ2 
6653 úalem: -KH, -NO 
6654 òÀùır: òÀùırda İÜ2 
6655 raúam-zede-i úalem-i òÀùır-ı derhem olmışdı: taórìr-i raúam E1(b) 
6656 olmışdı: olınmışdur İÜ2 
6657 Şièr: -KH, -SÇ, -E1, -E1(b), -E3, -BN, -İÜ2 
6658 li-münşiéihi: -FA, -SÇ, -E1, -E1(b), -E3, -BN, -İÜ2 
6659 fe-mÀ: fì-mÀ KH 
6660 Bayram kimini mutlu etse de beni sevindirmedi Aksine derdim ve üzüntülerim çoğaldı Çünkü (bayram) 

bana geçmişi hatırlattı Dostlarım ve kardeşlerimle (geçirdiğim) zamanı 
6661 õekkeranì: õekkera SÇ 
6662 fì: -BN, -E1(b), -E3 
6663 iòvÀnì: iòvÀn E1 
6664 neår: -KH, -E1, -E1(b), -E3, -SÇ, -İÜ2  
6665 ki: kim BN 
6666 ola: -İÜ2 
6667 liúÀ: leèÀlì E1 
6668 şièr: beyt BN; úıùèa E1(b); -KH, -E3, -İÜ2 
6669 li-münşiéihi:  -BN, -E1(b), -E1, -İÜ2 
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 MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 Baèìdem cÀn6670 çi6671 sÀn6672 ÀrÀm gìred6673                       (E1 84a) 

 Ki ez6674-ÀrÀm-ı6675 cÀn-ı òïd6676 baèìdem 

 Se èìd Àmed ki Àn be-òam saèÀdet 

 Ne-sÀzed ez6677-viãÀl-i òïd saèìdem6678 

[Neår6679] Ve èalÀ-külli óÀl bu èìd-i6680 òuceste-fÀl ol6681 saèìd-i óÀl ü meÀl óaøretine.6682 

[Şièr6683 li-münşi’ihi6684] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 Be-luùf-i bì6685-şumÀr-ı Óakk tebÀrek6686 

 HumÀyÿn bÀd u mesèÿd u6687 mübÀrek6688 

[Neår6689] ÁsitÀn-ı rÀstì nümÀyÀn ùarafına ùuref-i6690 (SÇ 73a) teslìmÀt6691 ve tuóef-i6692 

taóiyyÀt-ı bì-pÀyÀn6693 iblÀà u ìãÀl olınur. Tefaúúud u taèahhüd-i duèÀgÿyÀn cÀnibine6694 

taúayyüd iderse. [Naôm6695] 

                                                           
6670 cÀn: dil KH; óÀl SÇ, NO, E1, E1(b), İÜ2 
6671 çi: -E3 
6672 sÀn: beyÀn E1 
6673 gìred: gired E1 
6674 ez: -SÇ 
6675 ki ez-ÀrÀm: girÀnem E1 
6676 òïd: òˇÀ E3 
6677 NesÀzed ez: NesÀz vÀr E3 
6678 Yardan uzaktayım ruhum nasıl huzur bulsun Zira kendi ruhumun huzurundan da uzak kaldım Üç bayram 

geldi geçti fakat o saadet yıldızı Beni ona kavuşturup beni mutlu etmiyor 
6679 neår: -E1, -E1(b), -E3, -İÜ2 
6680 bu èìd: baèìd E1 
6681 ol: òaãÀéil-i ol E1(b) 
6682 ve èalÀ-külli óÀl bu èìd-i òuceste-fÀl ol saèìd-i óÀl ü meÀl óaøretine: -İÜ2 
6683 Şièr: beyt SÇ, NO, BN, E3; - KH, -E1, -E1(b), -İÜ2 
6684 li-münşiéihi: -E1, -BN, -İÜ2 
6685 bì: se E1 
6686 “Be-luùf-i bì-şumÀr-ı Óakk-ı tebÀrek” mısrasından sonra “Baèøı ecille-i maòÀdìm-i kirÀm ve eèizze-i 

emÀåil-i èiôÀm” başlığına geçer: E1 
6687 u: -E1, -E3 
6688 Yüce Allah sayısız ihsanlarıyla mesut, mübarek eylesin, uğurlu kılsın 
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 MefÀèìlün MefÀèìlün 

 Bi-óamdi’l6696-vÀóidi’l-aèlÀ 

 Bi-menni’l-ÚÀdiri’l-MevlÀ6697 

[Neår6698] Kÿşe-i ferÀà u6699 inzivÀda duèÀ-yı óaøret-i ÀftÀb-ı istivÀya muvÀôıb6700 ve künc-i 

inúıùÀè vü iètizÀlde6701 åenÀ-yi midóat-ı õÀt-ı (KH 63b) bì-naôìr ü6702 hemÀl ile6703 muãÀóib 

mülÀóaôa6704 buyrıla.6705 Çün maúãÿd-ı (E3 85a) duèÀ-yı ãuèÿd-ı õÀt-ı6706 

[FA98a] 

mevfÿrü’s-suèÿddur6707 (NO 50a). Bundan ziyÀde ãaórÀ-yı varaúda6708 mevÀşì-i aúlÀma6709 

rÀèì6710 olmaúdan rücÿè olınup seóer-i ãıdú6711 u6712 ãafÀda6713 devÀm-ı devlete ke’l6714-evvel 

bel (E1 84b) bi’z-ziyÀde dÀèì6715 olınmaàa şurÿè olındı. [Naôm6716 li-münşi’ihi6717] 

                                                                                                                                                                                
6689 neår: -E1, -E3, -İÜ2 
6690 ùaraf: -E1 
6691 teslìmÀt: teslìmÀt-ı cenÀn SÇ, E1 
6692 tuóef: -E3 
6693 pÀyÀn: pÀyÀn ve E1 
6694 cÀnibine: cÀnibin ile E3; óÀletine E1 
6695 naôm: -BN, -E1, -İÜ2 
6696 óamdi: óamdi’llÀh E1 
6697 Bir ve yüce olan Allah’ın hamdiyle Kadir olan Allah’ın lütfuyla 
6698 neår: -SÇ, -BN, -E1, -E3, -NO, -İÜ2  
6699 u: -BN 
6700 kÿşe-i ferÀà ve inzivÀda duèÀ-yı óaøret-i ÀftÀb-ı istivÀya muvÀôıb: -E1 
6701 iètizÀlde: iètizÀlden E1 
6702 naôìr ü: -E3 
6703 hemÀl ile: hemÀle E3 
6704 mülÀóaôa: -KH 
6705 buyrıla: olına E1 
6706 õÀt-ı bì-naôìr ü hemÀl ile muãÀóib-i mülÀóaôa buyrıla. Çün maúãÿd duèyı ãuèÿd: -BN 
6707 ãuèÿddur: ãuèÿd BN 
6708 varaúda: varaúdan E1; vaúdan E3 
6709 aúlÀma: aúlÀm SÇ; aúlÀna E1 
6710 rÀèì: rÀè E1 
6711 ãıdú: ãÀdıú BN; õevú SÇ 
6712 u: -BN 
6713 ãafÀda: ãafÀdan E1 
6714 ke: kemÀ E1 
6715 dÀèì: daèì E3 
6716 naôm: beyt E3, BN; -KH, -İÜ2 
6717 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ2 
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 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 TÀ koned6718 èavdet be-her sÀlì6719 dü6720 èìd 

 BÀd6721 hemçün sÀl iúbÀlet mezìd6722 

74. Òıùùa-i 6723  ÒÀk-i 6724  PÀk-i ÓicÀz Úarn-ı bi’l 6725 -İclÀl 6726  ve’l-İèzÀz 

MücÀvirlerinden Baèøı 6727  EóibbÀya 6728  İrsÀl 6729  Olınmışdı 6730  [Şièr 6731 ]                                

(E1 92a) 

 Men yubliàenne6732 óamÀmÀtin bi-baùóÀi 

 MumettièÀtin6733 bi-selsÀlin6734 ve òaêrÀi6735 

 Küllün maèa’l6736-ulfi fì raêrÀêi sÀúiyyetin6737 

 Küllün maèa’z-zevci fì êaóêÀói àannÀi6738 

 SelÀmun f’ahtetin fì faótin keserat 

 CenÀóaha’l-úayt fì cenói ôulemÀi6739 

                                                           
6718 koned: koned u E1 
6719 sÀlì: sÀl İÜ2 
6720 dü: vü E1 
6721 Her sene iki bayrama rast gelirsen (O) sene gibi senin ikbalin de  ziyade olsun 
6722 “BÀd hemçün sÀl-i iúbÀlet mezìd” mısrasından sonra “Bu rıúèada daòi vÀúıèa-i firÀúdan óikÀyet” kısmına 

geçer: E1 
6723 “Òıùùa-i òÀk-i pak” …“Bu ãÿret ekÀbir-i aóbÀb” arası: -SÇ 
6724 Òıùùa-i òÀk-i pÀk-i ÓicÀz úarn-ı bi’l-iclÀl ve’l-ièzÀz mücÀvirlerinden baèøı eóibbÀya irsÀl olınmışdı: -İÜ2 
6725 bì: -E1 
6726 iclÀl: ièôÀm NO 
6727 Baèøı eóibbÀya irsÀl olınmışdı: baèøına taórìr BN 
6728 eóibbÀya: aóbÀba E3 
6729 irsÀl: taórìr KH 
6730 olınmışdı: olınmışdur BN; olındı E1  
6731 şièr: beyt BN; li-münşiéihi KH; -NO, -E1, -E3, -İÜ2 
6732 yubliàenne: yübellià BN 
6733 mümettièÀtin: mümettièan BN 
6734 bi-selsÀlin: -BN 
6735 òaêrÀi: òaùÀ BN 
6736 maèa: min İÜ2 
6737 sÀúiyyetin: sÀfiyyetin E3 
6738 àannÀi: àattÀi KH 
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[Neår 6740 ] İèdÀd-ı 6741  iştiyÀú u enìn ve imdÀd-ı 6742  iltiyÀè u óanìn mücÀvere-i 

óarrama’llÀhu’l-emìn 6743  ve muóÀvere-i 6744  mücÀvirÀn-ı óürmet-Àyìne 6745  óaãÀ-i baùóÀdan 

ekåerdür.6746 

[FA98b] 

MÀl-i6747 dehnÀdan6748 evferdür.6749 [èAyn6750]     (E1 92b) 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Key buved yÀ Rabb ki rÿ der Yeårib ü BaùóÀ kunem6751   (NO 50b) 

[Neår 6752 ] Egerçi dil-i òaste 6753  vü ten-i 6754  şikeste 6755  ãuret-i ôÀhir-i èÀlem-i şehÀdet 

muúteøÀsınca maórem-i Beytü’l-ÓarÀm ve maórem-i óarem-i 6756  óürmet-maúÀm (İÜ2 

162a) olmaú saèÀdetinden maórÿmdur. AmmÀ ãamìm-i øamìrde6757 Àrzÿ-yı muèÀvede-i 

rÀsiò6758 (E3 85b) ve bu hevÀ-yı6759 deyr-i6760 beúÀ emÀnì-i deyr-i fenÀyı nÀsiò6761 idügi 

meczÿmdur.6762 [Naôm6763] 

                                                                                                                                                                                
6739 Kim bağlı olan dere güvercinlerine, tüm kuşların sulama kanallarının gölgesinde ve güzel su ceşmelerinde 

sevdikleriyle eğlendiğini anlatıp karanlık bir gecede kanatları kırılan bir güvercinin selamını iletir?  

Amîdüddîn Esad el-Efzerî (eş-Şirâzî), el-Kasîdetü’l-Habsiyye 
6740 neår: -KH, -E1, -E3, -İÜ2 
6741 ièdÀd: ièdÀd u İÜ2 
6742 imdÀd: imtidÀd KH, NO 
6743 Allah’ın koruyup kolladığı 
6744 mücÀverei: mücÀvere NO 
6745 Àyìne: Àyìne ki NO, E1, E3, BN 
6746 ekåerdür: ekåer ve İÜ2 
6747 mÀl: zamÀn İÜ2 
6748 dehnÀ: menÀ BN 
6749 evfer: efer E3 
6750 èayn: mıãrÀè NO, E1, BN; beyt E3; -İÜ2 
6751 Key buved yÀ Rabb ki rÿ der Yeårib ü BaùóÀ kunem: ÓaãÀ zi-key buved yÀ Rabb ki rÿ der Yeårib ü BaùóÀ 

kunem Geh be-Mekke menzil ü geh der-Medìne cÀ konem E3 Ey Rabbim Yesrib (Medine) ve Bathâ 

(Mekke)’ye gidişim ne zaman gerçekleşecek Mekke’ye (ne zaman) varacağım, Medine’de (ne zaman) 

bulunacağım Câmî 
6752 neår: -KH, -E1, -E3, -İÜ2 
6753 òaste: şikeste E3 
6754 òaste vü ten-i şikeste: òasteveş şikeste İÜ2 
6755 şikeste: òaste E3 
6756 óarem: -E3, -İÜ2 
6757 øamìrde: øamìrde ki E3 
6758 rÀsiò: resò E3 
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 YÀ sÀkiney BaùóÀi6764 hel min èavdetin 

 Nuóyì6765 bihÀ6766 yÀ sÀkiney6767 BaùóÀi6768 

 Ve iõÀ ezÀ6769 elemin elemme bi-muhcetì 

 Fe-şeõÀ uèayşÀbi’l-ÓicÀzi devÀéì6770                  (BN 45b) 

[Neår 6771 ] Şekk yoúdur ki óarrema’llÀh 6772  òayr-i 6773  biúÀèi’l-arø ve şÀfiè-i meşfeè-i 

yevmü’l-èarødur. LÀkin èArafÀt-ı maèrifetde vuúÿf ve MinÀ-yı münÀda èukÿf u äafÀ-yı 

vefÀya ãuèÿd ve Merve-i mürüvvetde6774 úuèÿd6775 ve6776 cÀn ü dil Kaèbesin6777 ziyÀret ve 

ten6778 òırúasın zemzem-i (KH 64a) miónetden6779 ùahÀret itmeyince6780 mümkin 

[FA99a] 

ü maúdÿr degüldür. [Şièr6781]  

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 Be-cÀn-ı mülÀzim Àn6782 ÀstÀne6783 bÀş ey dil   (İÜ2 162b) 

                                                                                                                                                                                
6759 hevÀ: meévÀ BN 
6760 deyr: dÀr NO 
6761 nÀsiò: fÀsiò NO 
6762 meczÿmdur: dur İÜ2 
6763 Naôm: Úıùèa E3; -İÜ2 
6764 BaùóÀi: el-BaùóÀ NO (şiirin orijinalinde) 
6765 nuóyì: nuósinì E1; aóyÀ (Şiirin orijinalinde) 
6766 Nuóyì bihÀ yÀ sÀkiney BaùóÀi: BihÀ yÀ sÀkiney BaùóÀi nuóyì İÜ2 
6767 sÀkiney: sÀkin E1 
6768 BaùóÀ: el-BaùóÀ NO, E1 (şiirin orijinalinde) 
6769 ezÀ: eddÀ KH 
6770 Ey yeryüzünde sakin olan bizi diriltecek bir dönüş yok mu? Elem ruhuma acı verdiğinde Hicaz’ın kokulu 

otu benim ilacımdır İbnü’l-Fâriz Kaside 
6771 neår: -E1, -E3, -İÜ2 
6772 Allah kutsasın 
6773 òayr: òarreme BN 
6774 mürüvvet: mervì E1 
6775 úuèÿd: úÿd E3 
6776 ve: +BN  
6777 Kaèbesin: Kaèbesini E3 
6778 ten: dìn BN 
6779 miónet: maóabbet E3, İÜ2 
6780 itmeyince: -E1 
6781 şièr: naôm BN, E1; úıùèa E3; -İÜ2 



 350 

 

 

 Ki bÀr-ı6784 ten be-der-i Kaèbe burden ÀsÀn-est 

 ÙavÀf-ı Kaèbe-i dil ger müyesseret6785 kerded   (NO 51a) 

 èİmÀd-ı óacc6786 peõìrofte der-cihÀn Àn-est6787 

[Beyt6788 li-münşi’ihi6789] 

 FÀèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 CÀn6790 ü dil Kaèbesin ziyÀret úıl 

 Kim bu óaccıñ ãafÀsı èömre sürer 

[Neår6791] LÀ-cerem himmet-i mebõÿl ve nehmet-i maãrÿfdur ki6792 bi’l-külliyye (E1 93a) 

naúã-ı6793 èalÀyıú ve6794 raúã-ı6795 èavÀyıú úılınup vÀdì-i ùalebde pÿyÀn ve bevÀdì-i şevú u 

şeàabda bu kelimei gÿyÀn olavız.6796 [Beyt6797] 

 Mefèÿlü MefÀèilü MefÀèilü Faè 

 Án dil ki der u bÿd hezÀr endìşe6798 

 Eknÿn heme LÀ ilÀhe illa’llÀh-est6799 

                                                                                                                                                                                
6782 Àn: ìn KH, BN, E1, E3, NO  
6783 ÀstÀne: ÀstÀn KH 
6784 bÀr: yÀr İÜ2 
6785 müyesseret: müyesser E1 
6786 óacc: Kaèbe BN 
6787 Ey gönlüm samimiyetle o kapının yakınında ol Böylece beden yükünü Kabe’ye götürmen kolaylaşır 

Gönül Kabe’sini tavaf etme imkanı olursa Dünyada kabul edilen haccın (aslında) esası odur İmâd Fakîh 

Kirmânî 
6788 beyt: -KH, -E1, -İÜ2 
6789 li-münşiéihi: -BN, -E3, -İÜ2 
6790 cÀn: be-cÀn E3 
6791 neår: -E3, -İÜ2 
6792 ki: -E1 
6793 naúã: baèøı BN, E1, E3; naúø İÜ2 
6794 ve: -BN 
6795 raúã: rafø u BN 
6796 olavız: ola İÜ2 
6797 şièr: -FA, -İÜ2 
6798 beyit sayfa kenarında: KH 
6799 Binlerce korku olan bu gönülde Şimdi hepsi Lâ ilâhe illa’llâh olmuştur 
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[Neår6800] AmmÀ çün sÀrbÀn-ı èinÀyet maómil-i6801 irÀdeti revÀóil-i6802 tevfìúe (İÜ2 163a) 

taómìl itmeye ve kÀrvÀn-ı6803 hidÀyet bevÀdì-i (E3 86a) saèÀdetde sÀlik-i sebìl olmaya6804 

mücerred saèy ile bu Kaèbeniñ ùavÀfı óÀãıl ve maóø-ı aúdÀm-ı6805 iúdÀmla bu óarìme6806 

vÀãıl olmaú. 

[FA99b] 

[MıãrÀè6807] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Faèlün 

 Taãavvurìst6808 ki èaúleş nemì kuned taãdìk6809 

[Neår6810] Mültemes ve mutaøarrıèdur ki ol emÀkin-i şerìfe ve mevÀúif-i6811 münìfede 

aèúÀb-ı eõkÀr ve evúÀt-ı esóÀrda bu (NO 51b) dermÀnde-i vÀdì-i nÀ6812-murÀdì gÿşe-i òÀùır-ı 

maèrifet-i mebÀdìden bìrÿn olınmaya.6813 [MıãrÀè6814] 

 Mefèÿlü MefÀèilün MefÀèilün Faè 

 BÀşed6815 ki bed-ìn behÀne kÀrì bÀşed6816 

[Neår6817] Sene-i sÀbıúada mektÿb-ı meserret-üslÿb vÀãıl olup ãunÿf-ı meserrÀt6818 óÀãıl 

olmışdı. İşÀret olınan risÀle-i úalemiyye óacele-i òacÀletden iòrÀc (İÜ2 163b) olınup 

                                                           
6800 neår: -KH, -E3, -İÜ2 
6801 maómil: maómil ve E1 
6802 irÀdeti revÀóil: revÀóil-i irÀdeti E1 
6803 kÀrvÀn: kÀrbÀn BN, İÜ2 
6804 olmaya: -KH 
6805 aúdÀm: -NO 
6806 óarìme: óareme NO 
6807 mıãrÀè: èayn KH, E3; -İÜ2 
6808 Taãavvur: óikÀye E3 
6809 Bırak, bir hikayedir aklın tasdik etmediği Hafız Gazel/ 298 
6810 neår: -E1, -E3, -İÜ2 
6811 mevÀúif: mevÀfiú KH 
6812 nÀ: -E1 
6813 olınmaya: olmaya E3 
6814 mıãrÀè: èayn KH, E3: -E1, -İÜ2 
6815 Ola ki bu bahaneyle bu iş olur 
6816 kÀrì başed: kÀr-ı mÀ şod KH 
6817 neår: -KH, -E1, -E3, -İÜ2 
6818 meserrÀt: meserret E1; müberret KH 
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maófil-i6819 faøl-ı iòtifÀle6820 ìãÀl olındı.6821 BÀúì. Hemìşe muúìm-i6822 (E1 93b) maúÀm-ı 

İbrÀhìm-i òullet ve sÀkin-i rükn-i óaùìm-i úurbet ve ùÀéif-i Kaèbe-i úurb-ı viãÀl ve èÀkif-i 

óarem-i6823 vecd ü óÀl ve sÀèì-i mesÀèì-i äafÀ6824 vü dÀèì-i èArafÀt-ı maèrifet6825 (KH 64b)  ü 

MinÀ-yı münÀ. [Beyt6826 li-münşi’ihi6827] 

 FÀèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 Ölmeden bir dem olmaya maórÿm 

 ÕÀt-ı pÀkiñ bi-óaúú-ı sÿre-i Rÿm       

[FA100a] 

75. Bu äÿret EkÀbir-i6828 AóbÀb CenÀbın6829 Áb-ı Eşk-i İştiyÀúla SìrÀb İtmekdür6830 

TÀ ki meşÀriè-i6831 şerÀyiè şikÀf-ı  aúlÀm-ı èulemÀ-i İslÀm ve fuøalÀ-i dìn-i òayrü’l-enÀmdan 

cÀrì6832 ve meşÀèil-i mesÀéil çerÀà-ı (E3 86b) efhÀm-ı6833 efÀøıl-ı6834 eyyÀm6835 ve (NO 52a) 

emÀåil-i enÀmdan6836 izÀle-i ôalÀm-ı evhÀm-çün her (BN 46a) cÀnibine sÀyir (İÜ2 164a) ü 

sÀrì ola. ÕÀt-ı şerìèat-niãÀb-ı faøìlet-meéÀb taúviyet-i úavÀèid-i şerè-i mübìn6837 ve temşiyet-

                                                           
6819 maófil: maóall KH 
6820 iòtifÀle: iótifÀl FA, E1 
6821 olındı: olınup E1 
6822 muúìm: +KH  
6823 óarem: cürm E1 
6824 ãafÀ: -E1 
6825 maèrifet: -BN 
6826 beyt: -KH, -E1, -İÜ2 
6827 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ2 
6828 ekÀbir: -SÇ 
6829 cenÀbın: cenÀbını KH; cenÀb-ı aóbÀb BN 
6830 itmekdür: itmekdedür İÜ2; olınmışdur BN 
6831 meşÀriè: şÀriè E1 
6832 aúlÀm èulemÀ-i İslÀm ve fuøalÀ-i dìn òayri’l-enÀmdan cÀrì: -KH 
6833 ifhÀm: fahhÀm KH 
6834 efÀøıl: fÀøıl E1 
6835 eyyÀm: enÀm BN, E3, İÜ2 
6836 enÀm: eyyÀm BN, E3, İÜ2 
6837 mübìn: menìn İÜ2 
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i meãÀlió-i dìn-i metìn ve terbiyet-i6838 aãóÀb-ı èaúl-ı selìm ü rÀy-ı zerrìn6839 itmekle şöhre-i 

şehr ve yegÀne-i dehr ola.6840 [Beyt6841 li-münşi’ihi6842] 

 DuèÀéì duèÀéun li’l-úabÿl muúÀrinun 

 Li-enne lehu ãıdúu’ù-ùaviyyeti øÀminun6843 

[Neår6844] Tuóef-i teóÀyÀ6845 ki ùuref-i hedÀyÀdur. Ol maófil-i èÀlìye ki mecmaè-ı beõl-i 

èaùÀyÀ6846 ve menbaè-ı óüsn-i secÀyÀdur6847 ve maèden-i rièÀyet-i reèÀyÀ6848 ve6849 (SÇ 73b) 

mevùın-ı óimÀyet-i berÀyÀdur. NiåÀr u ìåÀr 6850  olınup keåret-i kerem ve vefret-i 6851 

himemlerinden maúÀm-ı  

[FA100b] 

úabÿl-i 6852  devlet vuãÿl (E1 94a) ve maóall-i irtiøÀ-yı saèÀdet-i iútiøÀlarına 6853  tenzìl 

buyurmaúları mercÿ 6854  ve (İÜ2 164b) meémÿldür 6855  ve eşvÀú-ı óaøret-i fÀyiúu’l 6856 -

ÀfÀúlarına èulÿm u6857 feøÀyil-i aòlÀú-ı6858 bì-nihÀyeleri gibi èadìmü’l-ióãÀ ve duèÀgÿ6859 vü 

åenÀ-òˇÀnları gibi èadìdü’r-reml (NO 52b) ve’l-óaãÀdur. Müheymin-i Bì-çün celle 6860 

                                                           
6838 terbiyet: tertìb SÇ 
6839 zerìn: dìrìn SÇ 
6840 ola: olur E1 
6841 beyt: şièr E3; -KH, -İÜ2 
6842 li-münşiéihi: -NO, -BN, -E1, -İÜ2 
6843 Duam, hemen kabul olmuş bir duadır Çünkü onda samimi bir inanç vardır 
6844 neår: -SÇ, -E1, -E3, -İÜ2 
6845 teóÀyÀ: teóÀyÀdan BN; taóiyyÀt E3 
6846 èaùÀyÀ: èaùÀyÀdur E3 
6847 secÀyÀdur: secÀyÀ NO, BN, E3 
6848 maèden-i rièÀyet-i reèÀyÀ: maèden-i rièÀyÀt SÇ 
6849 menbaè-ı óüsn-i secÀyÀdur ve maèden-i rièÀyet-i reèÀyÀ ve: -E1 
6850 niåÀr u ìåÀr: ìåÀr u niåÀr İÜ2  
6851 vefret: mürüvvet NO 
6852 úabÿl: úabÿl ü KH  
6853 iútiøÀlarına: iføÀllerine E3 
6854 mercÿ ve meémÿldür: mercÿdur ki mercÿ ve meémÿldür E1 
6855 meémÿldür: meémÿldür ki KH 
6856 fÀyiú: òÀlıú E1 
6857 u: -BN, E1 
6858 aòlÀú: -FA, -BN, -E1, -E3, -NO, -İÜ 
6859 gÿ: gÿy KH, BN 
6860 celle: celle celle FA 
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cenÀbuhu6861 èani’ô-ôünÿn6862 dergÀhından bir6863 sebeb ki dÀèì-i iltiúÀ6864 ve ictimÀè6865 zÿd-

i6866 óuãÿl6867 ü6868 dìr-i beúÀ ola. Künc-i óücre-i recÀdan6869 ãadr-ı ãuffa-i úurb6870 u6871 

cÀya6872 ìãÀl u iòrÀc olınması6873 meséÿldür.6874 [Beyt6875] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 GÿyiyÀ6876 òˇÀhed geşÿd6877 ez-devletem6878 kÀrì ki dÿş 

 Men hemì kerdem duèÀ vü ãubó-ı ãÀdıú6879 mi-demìd6880  (E3 87a) 

[Neår6881] Çün murÀd-ı èurÿø6882 òulÿã-i6883 vedÀddur. Bundan ziyÀde6884  èalem-i úalem 

ãufÿf-ı6885 (KH 65a) suùÿrda6886 ser-firÀz ve çeşm-i òaùù6887 u6888 raúam meydÀn-ı eùbÀú-ı6889 

evrÀúda cilvesÀz úılınmadı. BÀúì.6890 [Beyt6891 li-münşi’ihi6892] 

                                                           
6861 cenÀbuhu: cinÀnuhu KH 
6862 èani’ô-ôünÿn: èan-neyli’ôunÿn KH 
6863 bir: bu NO; her E1 
6864 iltiúÀ: iltifÀ E1 
6865 ictimÀè:  ictimÀè-ı iltiúÀ NO 
6866 zÿd: zed ü E1 
6867 óuãÿl: -KH 
6868 ü: -BN, -E1 
6869 recÀdan: ãafÀdan KH 
6870 úurb: úarìb E3 
6871 u: -NO  
6872 cÀy: cÀh BN; recÀ E1; icÀbet E3 
6873 olınması: -E1, -İÜ2 
6874 meséÿldür: meséÿldür ki E1, İÜ2 
6875 beyt: şièr KH; li-münşiéihi E1; -İÜ2 
6876 gÿyiyÀ: tÿtiyÀ SÇ, BN 
6877 geşÿd ez-devletem: geşÿdÀn devletem SÇ 
6878 devletem: devletìm E1 
6879 Gerçek sabah oldu ben dua ederken dün gece Sanki bahtım sayesinde işlerim açılacak Hafız Gazel/240 
6880 mi-demìd: mì-demed İÜ2; mì-dìd E3 
6881 neår: -KH, -E1, -E3, -İÜ2 
6882 èurÿø: èarø NO, E1, İÜ2 
6883 òulÿã: òulÿã u KH, İÜ2 
6884 ziyÀde: ziyÀd FA 
6885 ãufÿf: ãuèÿf İÜ2 
6886 suùÿr: ãudÿr FA 
6887 òaùù: òayù E3 
6888 u: -BN 
6889 eùbÀú: eùbÀú ve SÇ 
6890 bÀúì: -E1, -İÜ2 
6891 beyt: naôm E1; -KH, -İÜ2 
6892 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ2 
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 MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 Hemìşe devlet ü iúbÀl ü6893 cÀhet6894 

 Muòalled6895 bÀd ez6896-faøl-ı İlÀhet6897    (İÜ2 165a) 

76. Bu6898 Rıúèada6899 Daòi VÀúıèa-i FirÀúdan6900 ÓikÀyet 

[FA101a] 

ve NÀibe-i6901 İştiyÀúdan6902 ŞikÀyet6903 Vardur6904 

èArefe-i úurb6905 u6906 viãÀl-i õÀt-ı maèÀlì-meÀle resen-i taèalluú u6907 dilbestegì ile hevÀ-yı 

ãuèÿd ve ãuffa-i neyl-i6908 kemÀl óaøret-i rifèat-i ittiãÀlde sünen-i6909 temelluú u6910 (NO 53a) 

şikestegì6911 ile (E1 94b) Àrzÿ-yı úuèÿd6912 eylemek her ùÀlibe müyesser ve her úÀãıda 

muúadder olur degüldür. [MıãrÀè6913] 

 Mefèÿlü MefÀèìlün MefÀèìlün FÀèilün 

 Ìn úÀr-ı devlet-est müyesser ki-rÀ buved6914 

                                                           
6893 ü: -BN, -E3 
6894 cÀhet: cÀhed E1 
6895 muòalled: taòallüd İÜ2 
6896 ez: Àn SÇ 
6897 Senin şansın, talih ve makamın Rabbinin ihsanıyla daima baki olsun 
6898 Bu rıúèada daòi vÀúıèa-i firÀúdan óikÀyet ve nÀibe-i iştiyÀúdan şikÀyet vardur: -KH  
6899 “bu rıúèa daòi vÀúıèa-i firÀúdan óikÀyet” başlığından sonra “èİzz-i óuøÿr-ı fÀéiøu’n-nÿra ki menbaè” 

kısmına geçer vr. 94a’da aynı başlık tekrar yer alır: E1 
6900 firÀú: iştiyÀú İÜ2 
6901 nÀibe-i iştiyÀúdan: ve yarine iştiyÀúdan SÇ: -BN  
6902 iştiyÀú: firÀú İÜ2 
6903 şikÀyet: şikÀyetdür BN, E1, E3 
6904 vardur: itdigüdür İÜ2; -BN, -E1, -E3 
6905 úurb: úurbet E3 
6906 u: -E1 
6907 taèalluú u: devlet E1 
6908 neyl: nìú KH; ehl SÇ 
6909 sünen: sìn İÜ2 
6910 ittiãÀlde sünen-i temelluú ve şikestegì: ittiãÀlde ve şikestegì-i sünen-i temelluú ile SÇ 
6911 şikestegì : dilbestegì İÜ2 
6912 úuèÿd: úÿd E3; maúãÿd NO 
6913 mıãrÀè: èayn KH, E3; èayn li-münşiéihi E1; -İÜ2 
6914 Bu talihli iş (acaba) kime nasip olur? 
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[Neår6915] AmmÀ şevú u6916 nizÀè ve teèaùùuş6917 u6918 iltiyÀè ùÀúat-i kÀàıd u yerÀè6919 taótında 

dÀòil olmaú mevsÿm-ı6920 simet-i6921 istióÀle (SÇ 74a) vü mevãÿf-ı ãıfat-ı6922 imtinÀèdur. LÀ-

cerem ol bÀbda taúrìr-i faãl ve ol úurèa6923 temhìd-i aãl itmekden rücÿè (İÜ2 165b) olınup 

duèÀ-yı ãÀfìye6924 ki ãafÀ-yı6925 niyetden6926 õÀhir ve naúÀ-yı ùaviyyetden nÀşì ve o6927 ãubó-ı 

ãÀdıúaneniñ ôuhÿr-ı mihrinden6928 ôalÀm-ı6929 şeb-i şübhet6930 mütelÀşìdür (BN 46b). Fì-küllì 

Ànin vird-i6931 zebÀn ve vÀrid-i cenÀn úılınur. [Şièr6932 li-münşi’ihi6933] 

 Mefèÿlü FeèilÀtü MefÀèìlü Feèÿlün 

 èİzzet-i6934 óaremi maúam u meévÀñ olsun      (E3 87b) 

[FA101b] 

 Rifèat-i àurefi menzil ü meåvÀñ6935 olsun 

 İúbÀl ü6936 saèÀdetde iriş ol yire kim 

 EyvÀn-ı felek menzil-i ednÀñ olsun6937 

                                                           
6915 neår: -KH, -SÇ, -E1, -E3, -İÜ2 
6916 u: -E3 
6917 nizÀè ve taèaùùuş: merÀè u naúş İÜ2 
6918 u: -E1 
6919 yerÀè: nizÀè E1 
6920 mevsÿm: mersÿm E3 
6921 simet: sime SÇ, BN, NO, E1, İÜ2; şemme FA 
6922 ãıfat: ãıfa SÇ, BN, NO, E1, İÜ2   
6923 úurèa: úarèda NO 
6924 ãÀfìye: ãÀfiyÀne NO 
6925 ãafÀ: ãafÀsı NO 
6926 niyyetden: ãÀn-ı niyyetden KH 
6927 o: ol KH, BN, NO, E3 
6928 mihrinden: mihrin SÇ 
6929 ôulÀm: ôulÀm-ı ôulmet E3 
6930 şübhet: -SÇ 
6931 vird: derd İÜ2 
6932 şièr: rubÀèiyye E3; beyt SÇ, BN; -KH, -E1, -İÜ2 
6933 li-münşiéihi: -SÇ, -BN, -NO, -İÜ2 
6934 èizzet: èizzimi İÜ2 
6935 meåvÀñ: meévÀn SÇ 
6936 ü: -KH, -BN  
6937 E1 nüshabında “EyvÀn-ı felek menzil-i ednÀñ olsun” mısrasından sonra “Nevè-i RÀbiè Meråiyyelerdür ki 

Vuúÿè-ı MeãÀyib ve Nüzÿl-i NevÀyib” kısmına geçer 
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77. Bu Rıúèa Daòi6938 Buúèa-i6939 FirÀúdan èArø-ı äÿret-i6940 İştiyÀú-çün Taórìr 

Olınmışdur6941        (NO 53b) 

èİzz-i (E1 84b) óuøÿr-ı fÀéiøu’n-nÿra6942 ki menbaè-ı feøÀyil-i èadìde ve mecmaè-ı òaãÀyil-i 

óamìdedür. èAcz ü şikestegì vü taèalluú u6943 dilbestegì6944 (KH 65b) ki maóø-ı kemÀl-i 

mÀh-ı maóabbetden ãÀdır ve èayn-ı èalÀ-yı (İÜ2 166a) şems-i meveddetden6945 ôÀhir olur. 

äÿret-i niyÀzda niåÀr ve sÿret-i6946 ikrÀm u ièzÀz6947 ile irsÀl ü ıãdÀr úılınur. [Beyt6948 li-

münşi’ihi6949] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün Feèilün 

 Eseydi6950 gülşen-i iúbÀlden nesìm-i úabÿl 

 Gülerdi gül gibi6951 her ãubó àonce-i meémÿl 

[Neår6952] Şevú u6953 Àrzÿmendì der-yÀft-i liúÀ-yı saèÀdet-i iltiúÀya6954 ki nihÀyet-i himmet-i 

devletmendÀn ve àÀyet-i devlet-i6955 himmet-bülendÀn ol mertebedür.6956 Ol mertebe6957 

degüldür ki6958 destyÀrì-i6959 cevÀhir-i6960  

                                                           
6938 Bu rıúèa daòi buúèa-i firÀúdan èarø-ı ãÿret-i iştiyÀú-çün taórìr olınmışdur: Bu rıúèa daòi èarø-ı firÀú 

içündür BN 
6939 buúèa: -E3 
6940 ãÿret: ãìt İÜ2 
6941 olınmışdur: olınmışdı NO 
6942 fÀéiøu’n-nÿra: fÀéiø olunur E1 
6943 u: -KH, -E1 
6944 bestegì: beste E1 
6945 meveddetden: mevetden E1; müéetden İÜ2 
6946 sÿret: sÿre E1, İÜ2 
6947 ikrÀm u ièzÀz: ièzÀz u ikrÀm KH, BN 
6948 beyt: -KH, -SÇ, -E1, -İÜ2 
6949 li-münşiéihi: -BN, -E1, -İÜ2 
6950 eseydi: irerse FA, BN; irerse eseydi SÇ; irmese eseydi E1 
6951 gibi : -KH 
6952 neår: -KH, -E1, -E3, -SÇ, -İÜ2 
6953 u: -SÇ, -E1, -BN  
6954 iltiúÀ: iltièÀm E1 
6955 himmet-i devlet-mendÀn ve àÀyet-i devlet: -E1 
6956 ol mertebedür: -E1 
6957 mertebe: mertebede KH, E1, BN 
6958 ki: -BN 
6959 destyÀrì-i cevÀhir: destyÀrì-i şerÀif-i cevÀhir BN; destyÀrì-i şeref-i cevÀhir KH; destyÀrì-i şerÀif İÜ2 



 358 

 

 

[FA102a] 

zevÀhir-i6961 ibÀrÀt ve pÀ-yı merdì-i6962 şerÀyif-i6963 leùÀyif-i teşbìhÀt u istièÀrÀtla ùÿl-i6964 

ùavÀmìrde 6965  èarøı 6966  maúdÿr 6967  ve ùayy-i ãaóÀyifde neşri 6968  (E1 85a) meysÿr ola. 

[Beyt6969] 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 Úalem-rÀ Àn zebÀn nebved ki şeró-i şevú 6970gÿyed bÀz 

 VerÀ-yı óadd-i taúrìr-est şeró-i Àrzÿ-mendì6971  

[Neår6972] (NO 54a) DergÀh-ı (İÜ2 166b) FeyyÀø-ı Óaúú (SÇ 74b) ve bÀrgÀh-ı6973 VehhÀb-ı 

muùlaúdan celle şÀnuhu ve behere6974 burhÀnehu6975 meémÿl ü mütevaúúiè6976 ve meséÿl ü 

mutaøarrıè6977 oldur6978 ki úable6979 óulÿli’l-ecell ol ÀstÀn-ı6980 aèlÀ ve ecell erbÀb-ı6981 kemÀl-

                                                                                                                                                                                
6960 cevÀhir: cevÀhir ü NO 
6961 zevÀhir: ôevÀhir E1 
6962 merdì: ferdì E1 
6963 şerÀyif: -İÜ2 
6964 ùÿl: ùÿl u KH 
6965 ùavÀmìr: ùavÀyis KH; ùavÀhir E1 
6966 èarøı: èarø E1 
6967 maúdÿr: maúdÿr ola NO 
6968 neşri: neşr SÇ, E1; büşrÀ İÜ2 
6969 beyt: şièr KH; -E1, -İÜ2 
6970 şeró-i şevú: sırr-ı èaşk (Şiirin orijinalinde) 
6971 Kalemde aşkı şerhedecek dil yoktur Arzulamanın şerhi ifade sınırından öte Hafız Gazel/441 
6972 neår: -KH, -NO, -E1, -E3, -SÇ, -İÜ2  
6973 bÀrgÀh: +KH 
6974 behere: mihr BN; ber E1 
6975 Şanı yüce olsun, delili açıkça görülsün 
6976 mütevaúúiè: mütevaúúièdür NO, İÜ2 
6977 mutaøarrıè: taøarruèE1; mutaøarrıèdur İÜ2 
6978 ve meséÿl ve mutaøarrıè oldur: -NO 
6979 úable: úabìl NO 
6980 ÀstÀn: ÀsitÀne KH 
6981 erbÀb: -KH 
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i6982 maóabbet ve maóabbet-i kemÀle maóall6983 òaùù-ı viãÀl ve menzil-i óaùù-ı rióÀl6984 ola. 

[MıãrÀè6985] 

 Ve mÀ õÀke min6986 luùfi’l6987-kerìm baèìdÀ6988 

[Neår6989] Tafãìl-i6990 kelÀm mÿcib-i taãdìè ve ùaùvìl-i èarø-ı merÀm evúÀt-ı şerìfeye6991 

mÿriå-i taøyìèdür.6992 SaèÀdet-i6993 ãÿverì ve maènevì ve murÀdÀt-ı dìnì ve dünyevì èale’l-

vechi’l- 6994 etemmi’l 6995 -ekmeli 6996  müyesser ü muóaããal ola. Ámìn yÀ Mucìbe’l-

Àmmiyyìn6997 

102b 

Nevè-i RÀbiè6998 Meråiyyelerdür ki Vuúÿè-ı MeãÀyib ve Nüzÿl-i NevÀyib ki6999 Bu Miónet-

òÀnede 7000  be-He ÓÀl Vuúÿèı LÀzım ü (KH 66a) VÀcibdür ZamÀnında 7001  Taèziyet ü 

Tesliyyet içün Yazılmışdur7002     (İÜ2 167a) 

78. Bu Nüsòa İsnÀd-ı7003 Ecel ve Ekmel-i7004 İrtióÀl İtdükde Òalef-i äadefine7005 

Taórìr7006 Olınmışdı7007 [Úıùèa7008]                                           (E1 85b) 

                                                           
6982 kemÀl: kemÀl ü E1 
6983 maóall: maóall ü E1; óaml NO 
6984 rióÀl: ricÀl E1 
6985 mıãrÀè: èayn KH; -SÇ, -E1, -İÜ2  
6986 min: -KH 
6987 luùf: -E3 
6988 Bu, cömert kişinin lütfuna uzak değildir 
6989 neår: -KH, -E1, -E3, -SÇ, -İÜ2 
6990 tafãìl: taføìl İÜ2 
6991 şerìfeye: şerìfe E1 
6992 taøyìè: taãannuè E1 
6993 saèÀdet: saèÀdÀt E1, E3, İÜ2; hemìşe saèÀdÀt NO 
6994 èale’l-vechi’l: èale vechi KH 
6995 etemmi: etemmi ve İÜ2 
6996 ekmel: elmek E1 
6997 Àmmiyyìn: sÀéilìn İÜ2; Àmìn E1; el-Àmmìn SÇ, E3, NO  
6998 rÀbiè: òÀmis FA, E1, E1(b), E3, NO, BN, SÇ, İÜ2  
6999 ki: ile E1 
7000 òÀnede: òÀmede KH 
7001 zamÀnında: -İÜ2 
7002 içün yazılmışdur: içündür BN 
7003 isnÀd: üstÀd E3 
7004 ekmel: ikmÀl E3 
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  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 Ger be-úadr-i sÿziş-i7009 men çeşm-i men7010 begrìstì7011 

 Ber-dil-i men murà u mÀhì ten-be-ten begrìstì7012 

 Teng-dil-i muràem kerem ber-bÀb-ı zen7013 kerdì felek 

 Ber-men Àteş raóm kerdì bab-ı zen begrìstì7014      (E1 95a) 

 YÀãemen7015 òandÀn u òïş zÀn-est ki ez-men fÀrià7016-est7017 

 Ye’s-i7018 men ger dìde bÿdì7019 yÀsemen7020 begrìstì7021 

[Neår7022] DuòÀn-ı Àh-ı ÀteşbÀr ki tenevvür-i dil-i óazìn ve kÀnÿn-i sìne-i àamgìnden 

buòÀriyy-i (BN 47a) dimÀà cÀnibine sÀrì vü bióÀr-ı eşk-i ùÿfÀn-niåÀr (E3 88b) ki menÀbiè-i 

ãadr-ı7023 maózÿn ve èuyÿn-ı elóÀô7024 (İÜ2 167b) u7025 èuyÿndan7026 mìzÀb-ı ruòsÀr ùarafına 

cÀrìdür. Úarìbdür ki úavì 7027  ve 7028  ùabÀyiè-i 7029  òazÀyinini 7030  óarìú 7031  ve mizÀc u 7032 

èanÀãır7033  

                                                                                                                                                                                
7005 ãadef: ãadem E1; ãadìúine İÜ2 
7006 Bu nüsòa isnÀd-ı ecel ve ekmel-i irtióÀl itdükde òalef-i ãadefine taórìr olınmışdı: -BN 
7007 olınmışdı: olınmışdur E1(b), E3, İÜ2 
7008 úıùèa: +E1(b); şièr E3; beyt BN; şièr li-münşiéihi KH; -FA, -E1 
7009 sÿziş-i men çeşm-i men: sÿziş-i dil-i çeşm-i men (şiirin orijinalinde) 
7010 men: -SÇ, -E1  
7011 begirìstì: negirìstì BN 

7012 begrìstì: negrìstì BN, E1(b); nergis E1 
7013 bÀb-ı zen: pÀ berì E1 
7014 begrìstì: negrìstì BN 
7015 YÀãemen-i òandÀn u òïş zÀn-est k’ez men fÀrià-est/ YÀs-i men gerdìde bÿdì yÀsemen begrìstì: -BN 
7016 fÀrià: fÀriàem E1(b) 
7017 fÀrià-est : àÀfil-est (şiirin orijinalinde) 
7018 Òakani  Kaside 21/ Mersiye 
7019 Eğer benim canımın yandığı kadar  gözüm yaş dökseydi Gönlüm için tek tek balık kuş ağlardı Yasemin 

benden kurtulduğu için keyfi yerindedir Benim kederimi görseydi yasemin de ağlardı 
7020 yÀsemen: yÀsemin E1(b) 
7021 begrìstì: negrìstì İÜ2 
7022 neår: -KH, -E1, -İÜ2  
7023 ãadr: ãudÿr E3 
7024 elóÀô: ittióÀd E1 
7025 ve: -BN, E1(b), -İÜ2 
7026 èuyÿndan: èuyÿn KH; èuyÿndur E3 
7027 úavì: úuvÀ-yı E3 



 361 

 

 

[FA103a] 

ve7034 èanÀãır-ı sefÀyinini àarìú eyleye. [Beyt7035] 

 Fe-levlÀ zefirì aàraúatnì edmaèì7036 

 Ve levlÀ dumÿèì aóraúatnì7037 zefretì7038 

[Neår7039] AmmÀ henüz ãadr-ı zemìn ü zamÀn penÀh-ı ehl-i dìn7040 ü ìmÀn müéeyyid-i (SÇ 

75a) dìn-i 7041  Óanìfì mesned-i 7042  meõheb-i 7043  Óanefì İmÀm-ı 7044  RabbÀnì Bÿ Óanìfe-i 

æÀnì.7045 Revveóa’llÀhu TeèÀlÀ rÿóahu.7046 

[Neår 7047 ] Óaøretiniñ 7048  vÀúıèa-i 7049  (E1 86a) cÀngÀh ve 7050  muãìb-i 7051  nÀ-òˇÀhınıñ 7052 

hezÀrından7053 yeñi ve bisyÀrından endeki7054 degüldür. [Beyt7055 li-münşi’ihi7056] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

                                                                                                                                                                                
7028 úavì ve: úuvÀ-yı E1(b) 
7029 ùabÀyiè: ùıbÀè İÜ2 
7030 òazÀyinini: òazÀyini İÜ2; òazÀnin E1(b) 
7031 óarìú: -KH, -İÜ2 
7032 u: -E1(b), -İÜ2 
7033 èanÀãır: èaãÀãır İÜ2 
7034 ve èanÀãır: -E1(b), -İÜ2 
7035 beyt: şièr KH, E3; li-münşiéihi E1(b); -E1, -İÜ2 
7036 edmaèì: medÀmì (Şiirin orijinalinde) 
7037 aóraúatnì: neferemtin E1 
7038 Ah etmem olmasaydı gözyaşlarım boğardı Gözyaşlarım da olmasaydı ahlarım beni yakardı İbnü’l-Fâriz 
7039 neår: -E1, -E1(b), -E3, -İÜ2 
7040 dìn: dìde E1 
7041 müéeyyid-i dìn: müéebbedìn E1 
7042 mesned: seyyid İÜ2 
7043 meõheb: müréib E1 
7044 imÀm: eyyÀm E1 
7045 æÀnì: æÀnì mıãrÀèFA; æÀnì èayn E3 
7046 Yüce Allah onun ruhunu huzurlu kılsın 
7047 neår: -KH, -E1, -E1(b), -E3, -SÇ, -İÜ2  
7048 óaøretiniñ: óaøretleriniñ KH 
7049 vÀúıèa: -KH 
7050 ve: -E1 
7051 muãìb: muãìbet KH, İÜ2 
7052 nÀ-òˇÀhınıñ: nÀ-òˇÀhıñ KH; òÀòˇÀmınıñ E3 
7053 hezÀrından: hezÀr E3 
7054 endeki: itdügi E1, İÜ2 
7055 beyt: -KH, -E1, -E1(b), -İÜ2 
7056 li-münşiéihi: +KH, +E3, +E1(b) 
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 Olmaz7057 muãìbeti bu àazÀnıñ beyÀn dirìà 

 ZìrÀ ki şemè7058 gibi7059 ùutışdı7060 zebÀn dirìà7061  

[Neår7062] Fi’l-vÀúiè7063 bu vÀúıèa-ı cÀnsÿz ve óÀdiåe-i7064 dildÿzıñ7065 (İÜ2 168a) sÿz u 

güdÀzı7066 ol (KH 66b) ÀsitÀn-ı èilm ÀşiyÀn-ı7067 maòãÿãlarına7068 maòãÿã7069 degül belki 

èÀmme-i beşer ve kÀffe-i ehl-i7070 berr ü meder bu nevóa ile òurÿşÀn ve ùÿfÀn-ı (E1 95b) eşk 

ile sìneleri tenevvür-i úavm-i7071 Nÿó gibi cÿşÀndur. AmmÀ ne fÀéide. Eger7072 bióÀr-ı 

[FA103b] 

eşk úaèr-ı7073 åerÀya nÀzil ve buóÀr-ı Àh7074 evc-i æüreyyÀya vÀãıl olursa úaøÀ-i7075 merdÿd7076 

u7077 mefúÿd yine mevcÿd olmasınıñ istióÀlesi7078 manôÿr7079 u meşhÿd kÀffe-i sükkÀn-ı 

èarãa-i7080 vücÿddur. [Beyt7081] 

 KÀne’l-esÀ óaúúan7082 lev enne’r-redÀ 

                                                           
7057 olmaz: olam E1 
7058 şemè: -SÇ, -E1 
7059 gibi: bì E1 
7060 ùutışdı: dutuşdı BN 
7061 dirìà: -SÇ, -E1 
7062 neår: -KH, -E1, -E3, -İÜ2 
7063 vÀúiè: vÀúièa E3 
7064 óÀdiåe: bu óÀdiåe İÜ2 
7065 dildÿzıñ: dilfürÿzıñ BN 
7066 güdÀz: güzÀr E1 
7067 ÀşiyÀn: ìşÀn E1(b) 
7068 maòãÿã: maòãÿl E1 
7069 maòãÿã: maòãÿl E1 
7070 ehl: ehl ü FA, E1, E3, KH  
7071 belki èÀmme-i beşer ve kÀffe-i ehl ve berr ü meder bu nevóa ile òurÿşÀn ve ùÿfÀn-ı eşkle sìneleri tenevvür-

i úavm: -E1 
7072 eger: -İÜ2 
7073 úaèr: faúr E1 
7074 Àh: Àn E1 
7075 úaøÀ: neãÀ E1 
7076 merdÿd: herdÿd E1 
7077 u: -E3 
7078 istióÀle: istimÀle E1 
7079 “mefúÿd yine mevcÿd olmasınıñ istióÀlesi manôÿr” cümlesinden sonra “Bu nÀme daòi midÀd-ı eşk-i 

fürúatle tesvìd ve ãahìl-i cevÀd-ı gülgÿn” başlığına geçer: E1 
7080 èarãa: èarøa E3 
7081 beyt: şièr KH, E3; -İÜ2 
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 ÚÀle lenÀ efsedÿ fe-lem nefsedeh7083 

[Neår7084] Herçend (E3 89a) bu dÀèì-i muòliãiñ òulÿã-ı iòtiãÀãına lÀzım7085 ve òuãÿã-ı7086 

iòlÀãına vÀcib idi ki cÀn úÀmetini ridÀ-yı saèy ile müreddì ve şerÀyiù-i taèziyeti bi’l-

müşÀfehe ve’l-muvÀcehe (İÜ2 169a) müéeddì úılup 7087  ol òÀk-i pÀk 7088  ve merúad-i 

münevveri cÀrÿb-i müjgÀn ve siúÀ-yı eşkle reft ü rÿb idüp ol òÀk-i ãandal-sÀye rÿy-ı mÀl 

itmekle ser-i cÀndan7089 defè-i ãudÀè7090 kürÿb ide7091 idi. AmmÀ vüfÿr-ı èalÀyıú ve hücÿm-

ı7092 èavÀyıú ol devlete mÀniè ve ol saèÀdete èÀéiú oldı. [Beyt7093] 

 Mefèÿlü MefÀèilün MefÀèilün Faè 

 Der-òÀk nihÀde çün tevÀnem dìden 

 Án-rÀ ki7094 merÀ zi-òÀk ber-dÀşte bÿd7095  

[Neår7096] Óaúú celle şÀnehu ve behere bürhÀnehu dergÀhından meséÿl (SÇ 75b) 

[FA104a] 

ü meémÿldur ki õÀt-ı şerìfi7097 ki nihÀl-i7098 bÿstÀn-ı maèÀlì vü meéÀåir7099 ve hilÀl-i ÀsmÀn-ı 

menÀúıb ü mefÀòirdür. Her rÿz rifèat ü7100 èalÀ-yı ôÀhir7101 ve (İÜ2 169a) behcet (E1 96a) 

                                                                                                                                                                                
7082 óaúúan: -KH 
7083 Bize ölüm “Fedakarlık yapın” dediği halde, şayet yapmasak gerçekten kötü olurdu 
7084 neår: -E3, -İÜ2 
7085 lÀzım: lÀm E1(b) 
7086 òuãÿã: òuãÿl E3 
7087 úılup: úılınup KH 
7088 pÀk: pÀy BN 
7089 cÀn: òÀne E1(b) 
7090 ãudÀè: ãudÀè ve E3 
7091 ide: ideler KH 
7092 hücÿm: hümÿm BN; vücÿd E3 
7093 beyt: şièr KH; -İÜ2 
7094 ki: -SÇ 
7095 Beni topraktan alıp yücelteni toprağa düşmüş olarak görebilirim 
7096 neår: -KH, -E3, -İÜ2 
7097 şerìfi: şerìf E1; şerìfe E3 
7098 nihÀl: -İÜ2 
7099 meÀåir: mÀóa E1 
7100 ü: -BN, -E3 
7101 ôÀhir: ùÀhir İÜ2 
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ü7102 behÀ-yı bÀhir müyesser ü muúadder7103 olup min-baèd çemen-i encümen-i şerìfe bÀd-ı 

óÀdiåe7104-vezÀn ve beden-i7105 èÀfiyet7106 ü selÀmeti nÀb-ı7107 nÀéibe-i7108 (KH 67a) kerÀn 

olmaya. [Şièr7109 li-münşi’ihi7110] 

 Bi-óürmeti faòrü’l-èÀlemìn Muóammed 

 Bi-óürmeti muòtÀri’n-nebiyyìn Aómed7111 

79. Bu7112 Daòi7113 Ol7114 VÀúıèa-i HÀyile7115 Vuúÿèında Baèøı EkÀbir CenÀbına7116 

Taórìr 7117  ü Taèziyet 7118  ve 7119  Taúrìriyle Tesliyet 7120  İçün 7121  Muóarrer 7122  ve 

Muúarrer7123 Olmışdı7124    (BN 47b/ NO 54a)  

Tuóef-i7125 taóiyyÀt-ı iştiyÀú-füzÿn ve ùuref-i teslìmÀt-ı iótirÀú-nümÿn (E3 89b) ki maòzÿn-ı 

dil maózÿn ve mektÿm-ı cÀn maàmÿmdur. NiåÀr u7126 ìåÀr olınmaúdan7127 ãoñra inhÀ-i 

inkisÀr oldur ki óaber-i (NO 54b) irtióÀl ü sefer òulÀãa-i beşer muútedÀ-yı zemìn ü zamÀn 

ve müctebÀ-yı efÀøıl-ı èarãa-i (İÜ2 169b) 

                                                           
7102 ü: -BN  
7103 muúadder: maúdÿr E1 
7104 óÀdiåe: óavÀdiåe KH; óÀd İÜ2 
7105 ve beden: dìden E1 
7106 èÀfiyet: èÀúibet E3 
7107 nÀb: tÀb E1 
7108 nÀéibe: nÀéibe ki E3; nÀbine İÜ2; yÀsa BN 
7109 şièr: beyt BN; -KH, -SÇ, -İÜ2 
7110 li-münşiéihi: -E3, -BN, -İÜ2 
7111 Alemlerin övüncü Muhammed hürmetine Nebilerin seçilmişi Ahmed hürmetine 
7112 Bu nüsòa daòi ol vÀúıèa-i hÀyile vuúÿèında baèøı ekÀbir cenÀbına taórìr ve taèziyet ve taúrìriyle tesliyet 

içün muóarrer ve muúarrer olmışdı: -İÜ2 
7113 Daòi: nüsòa daòi E3 
7114 ol: -NO, -E3 
7115 vÀúıèa-i hÀyile: vÀúıèa ile E1 
7116 ekÀbir cenÀbına taórìr: baèøı ekÀbire taórìr NO 
7117 taórìr: taórìr ve taúrìr E1 
7118 Bu daòi ol vÀúıèa-i hÀyile vuúÿèında baøı ekÀbir cenÀbına taórìr ü taèziyet: -KH 
7119 ve: -BN 
7120 taúrìriyle tesliyet: taúrìr-i tesliyet KH 
7121 içün: içün taórìr olmışdı SÇ 
7122 muóarrer: muóarrerdür BN 
7123 ve muúarrer: -BN, -E1, -E3 
7124 olmışdı: -BN 
7125 Tuóef: Tuófe E3 
7126 u: -E1 
7127 olınmaúdan: olındıúdan BN 
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[FA104b] 

cihÀn rÀfiè-i èalem-i èilm kÿh-ı vaúÀr7128 u kÀn-ı óilm7129 mecmaè-ı mekÀrim-i aòlÀú ve7130 

merciè-i emÀåil-i ÀfÀúdur.7131 [Naôm7132] 

 MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 Mübìn-i şerè-i metìn óÀmi-i livÀ-yı kemÀl 

 Muèìn-i dìn-i mübìn mÀói-i7133 ôulÀm-ı7134 êalÀl7135 

 CihÀn-ı faøl u maèÀrif ki kÿh-ı èilmünden7136 

 RiyÀø-ı şerè-i úoyıma7137 aúardı Àb-ı zülÀl 

[Neår7138] Çün rÀh-ı gÿşdan cÀ-yı hÿşa vÀãıl oldı. Tenevvür-i7139 sìnede Àteş-i miónet7140 ol 

mertebede fürÿzÀn ve cÀn u ten ol Àteşiñ èalevinden ol derecede sÿzÀn oldı ki şikÀf-ı 

dehenden zebÀne-i Àteş u 7141  (E1 96b) àam ùÀú-ı 7142  ÀsmÀna ùolandı ve 7143  ol lehebüñ 

duòÀnından saúf-ı sipihr-i nìlgÿn siyÀha7144 boyandı. [Beyt7145] 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 äubó-dem çün òayme7146 bended Àh-ı dÿdÀsÀ-yı men  (İÜ2 170a) 

                                                           
7128 vaúÀr: vefÀ E3 
7129 óilm: óükm NO; èilm BN, E3 
7130 ve: +BN, +SÇ 
7131 ÀfÀúdur: ÀfÀú FA, BN, E1, E3, NO 
7132 naôm: beyt SÇ, BN, E1, NO; RubÀèiyye li-münşiéihi E3; -İÜ2 
7133 mÀói: nÀhi BN 
7134 ôulÀm: ôulÀm u BN 
7135 êalÀl: êalÀl neår 
7136 èilm: óilm E3 
7137 úuyıma: úadìme İÜ2 
7138 neår: -KH, -E3, -İÜ2 
7139 tenevvür: münevver NO 
7140 miónet: maóabbet İÜ2 
7141 u: -KH, -İÜ2 
7142 ùÀú: tavú BN; -SÇ  
7143 ve: -E1 
7144 siyÀha: -BN 
7145 beyt: naôm NO; li-münşiéihi KH; -E3, -İÜ2 
7146 òayme: gele (Şiirin orijinalinde) 
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 Çün şafaú der-òÿn neşìned çeşm-i şeb peymÀ-yı men 

 Rÿy-ı7147 òÀk Àlÿd-ı7148 men çün7149 gÀh7150 ber-dìvÀr-ı àam7151(SÇ 76a) 

 Ez-raòım kehkil kuned eşk-i zemìn endÀ-yı men7152 

[Neår7153] AmmÀ (KH 67b) ne çÀre ki her7154 bir (E3 90a) laóôa úabÀ-yı (NO 55a) beúÀ ile 

[FA105a] 

telebbüs ide. èÁúıbet pelÀs-ı yeési7155 ilbÀs olınmaú7156 muúarrerdür ve her ki7157 bir sÀèat7158 

curèa-i 7159  óayÀt Àbından içer. 7160  Áòir 7161  keésde 7162  dürd-i derdi işrÀb olınması 7163 

muúadderdür.7164 [Şièr7165] 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

 ÒayyÀù-ı rÿzgÀr be-bÀlÀ-yı7166 hìc-kes 

 PìrÀhenì ne-dÿòt ki Àn-rÀ7167 úabÀ7168 ne-kerd 

 Hergiz7169 be-bÀà-ı dehr giyÀh-ı7170 vefÀ ne-rust 

                                                           
7147 rÿy: rÿ SÇ 
7148 Àlÿd: Àlÿde İÜ2 
7149 çün: çü FA, E2 
7150 gÀh: gÀh u FA, BN, İÜ2 
7151 àam: óabs (Şiirin orijinalinde) 
7152 Sabah vakti ahımın dumanı çadır gibi (gökyüzünü) kaplasa Gece boyu yol kat eden gözüm şafak gibi 

kanla dolar Benim toz toprak içindeki yüzüm yere düşen gözyaşlarımla saman gibi gam duvarına sıva 

yapmak mümkündür Hakani Kaside/Nat 
7153 neår: -KH, -E3, -İÜ2 
7154 her: her ki FA, NO, İÜ2; her kim BN 
7155 yeési: yeés KH, BN 
7156 olınmaú: olmaú E3 
7157 ki: kim BN 
7158 sÀèat: sÀàar BN 
7159 curèa: turèa İÜ2; -FA, NO, E1, SÇ  
7160 içer: nÿş içer FA, E1(b), SÇ, İÜ2; nÿş ider NO, E1, BN; nÿş ide E3 
7161 Áòir: Áòir Àóir E3 
7162 keés: kÀm NO, BN; südde E1(b) 
7163 olınması: olınmaú İÜ2 
7164 muúadder: muúarrer KH, İÜ2 
7165 Şièr: beyt FA, SÇ, BN, E1; naôm NO; rubÀèiyye E3; -İÜ2 
7166 be-bÀlÀ: biyÀlÀ E3 
7167 ki Àn-rÀ úabÀ: ki Àòir úabÀ (Şiirin orijinalinde) 
7168 úabÀ: fenÀ KH, BN 
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 Hergiz zi7171-şest-i çerò-i òadengì òaùÀ ne-kerd7172 

[Neår7173] Pes (İÜ2 170b) ol õÀt-ı melek-õÀta7174 enseb oldur ki dÀrÿ-yı telò-i ãabrı nÿş idüp 

èÀúıbetde 7175  ãadÀ-yı müjde-i 7176  ulÀéike èaleyhim ãalavÀtun min-Rabbihim 7177  ve 

raómetun7178 naàmesin gÿş ide.7179 Egerçi èalem-i şerìfe bu maúÿle ilúÀ itmek ebr gibi ki7180 

deryÀdan óÀãıldur7181 yine7182 deryÀyı7183 isúÀ itmek gibi7184 pes ol evlÀdur.7185 Bu bÀbda7186 

taúrìr-i fuãÿl ve bu ferède7187 temhìd-i uãÿl itmekden rücÿè7188 seóer-i (E1 97a) ãıdú u 

ãafÀda ùulÿè7189 mihr-i duèÀya nigerÀn7190  

[FA105b] 

olındı.7191 Hemìşe meróÿm-ı mebrÿr-ı7192 mezbÿr7193 ùaraf-ı àuref-i cinÀnda ÀrÀm7194 ve7195 

óaøret-i maèÀlì-meéÀba ecr-i cezìl ve7196 ãabr-ı7197 (NO 57b) cemìl7198 ve èömr-i ùavìl ü õikr-i 

                                                                                                                                                                                
7169 Hergiz be-bÀà-ı dehr giyÀh vefÀ: Hergiz metÀè-ı dehr-i libÀs vefÀ BN 
7170 giyÀh: besÀy E1; kibÀy İÜ2; giyÀì NO (şiirin orijinalinde de bu şekildedir) 
7171 zi: -BN 
7172 Feleğin terzisi hiçbir zaman bir kimsenin bedenine uymayan bir cübbe dikmedi Feleğin bahçesinde vefa 

bitkisi hiç yetişmedi Hiçbir zaman feleğin attığı ok hedefini şaşmadı Hakani Kaside/40 
7173 neår: -KH, -E1, -SÇ, -E3, -İÜ2 
7174 õÀta: ãıfÀta NO, BN, İÜ2 
7175 èÀúıbetde: èÀúıbet E3; èÀfiyetde E1 
7176 müjde: -FA, -E1, -SÇ  
7177 min-Rabbihim: -E1 
7178 İşte bunlar, Rablerinin sürekli destek ve bağışına mazhar olanlardır  Bakara/156 
7179 ide: -E1 
7180 ki: -BN, -E1   
7181 óÀãıldur: óÀãıldur ile E3 
7182 yine: dìne E1 
7183 deryÀyı: der SÇ 
7184 gibi: gibidür E3 
7185 evlÀdur: evlÀdur ki NO 
7186 gibi pes ol evlÀdur: ebr gibidür pes ol evlÀdur ki KH 
7187 ferè: úaèr E3 
7188 rücÿè: rücÿè ve BN, KH; rücÿè olınup NO; rücÿè idüp E1; -E3 
7189 ùulÿè: -KH, -E1 
7190 nigerÀn: şurÿè BN 
7191 olındı: olına NO; -KH 
7192 mebrÿr: mebrÿr u İÜ2 
7193 mezbÿr: -BN 
7194 ÀrÀm: ÀrÀm ide KH 
7195 ve: -KH 
7196 ve: -SÇ 
7197 ãabr: bu ãabr SÇ; ãabr u E1 
7198 cemìl: -E1 
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celìl müyesser ü7199 mübeşşer olup min-baèd dÀmen-i saèÀdete rÀyióa-i muãìbet muãìb7200 

ve pìrÀmen-i evlÀd (BN 48a) u aúrabÀya nekbÀ-yı7201 nekbet úarìn u úarìb7202 olmaya. İlÀ- 

yevmi’d-dìn bi’n-Nebiyyi Seyyidi’l-Mürselìn.7203 Temmet inşÀe ÒınnÀlı-zÀde.7204 Ámin yÀ 

Mucìb mim.7205  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
7199 ü: -BN 
7200 muãìbet muãìb: muãìb muãìbet SÇ 
7201 nekbÀ: bekbÀ FA; nengbÀ NO; neknÀ E1; -SÇ 
7202 “nekbet úarìn u úarìb olmaya” kısmından sonra “li-münşiéihi Ey ãabÀ ger yÀd-ı mehcÿr Àn nÀ-şÀdeş dehì 

Ez men bì-dil-i ùufeyl-i dìgerÀn yÀdeş dehì. Temme bi-mennihi ve iósÀnihi temme” yer alır: E1 
7203 İlÀ-yevmi’d-dìn bi’n-Nebiyyi Seyyidi’l-Mürselìn: -NO, -FA, -İÜ2 
7204 Temmet inşÀe ÒınnÀlı-zÀde: Temmet temme İÜ2; -NO, -FA 
7205 Ámin yÀ Mucìb mim: +FA  
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7. SONUÇ 

Kınalızade Ali Efendi Münşeat adı altında hazırlanan bu çalışma, Kınalızade Ali 

Efendi’nin hayatını, eserlerini, ilmi ve edebi yönünü, Münşeatı’nın incelenmesini, mevcut 

on nüsha üzerinden kurulan karşılaştırmalı metnini içermektedir.   

XVI. yüzyıl nazımda olduğu kadar nesir sahasında da nitelikli eserlerin telif edildiği bir 

dönemdir. Asrın en önemli ilim ve fikir adamlarından biri olan Kınalızâde Ali Efendi, 

müderrislik, kadılık ve son olarak kazaskerlik görevlerinde bulunmuştur. Başta tefsir, fıkıh, 

felsefe, riyaziyât, belâgat ve inşâ olmak üzere pek çok ilimde derin bilgi sahibidir. Üretken 

bir ilim adamı olan Kınalızade, 10’u Türkçe ve 27’si Arapça olmak üzere 37  eser kaleme 

almıştır. Bunun yanı sıra üç dilde yazmış olduğu şiirleri ve incelemiş olduğumuz 

Münşeatıyla da edebi sahadaki yetenek  ve başarısını ortaya koymuştur.  

Münşeatta yer alan mektuplar içerik, biçim, dil ve üslup yönünden incelenmiştir. 

Mektuplar müellifin kendi yapmış olduğu tasnife göre tehniyet-nâme, şefâat-name, şevk-

nâme, taziyet-nâme  olmak üzere dört ana başlık altında değerlendirilmiştir. Mektuplar 

genel olarak üst makamdan alt makama doğru sıralanmıştır. Her mektubun başında 

mektubun yazılış amacını içeren bir başlık yer alır. Bazı istisnalar hariç genel olarak 

mektupların çoğunda isim zikredilmemiştir.  

Mektuplar biçim yönünden incelendiğinde ibtidâ, tahallüs, talep ve intihâ olmak üzere dört 

bölümden meydana gelmektedir. Özellikle ibtidâ kısmı içerdiği mecazi ve tasviri 

anlatımlarla hem mektubun edebi varlığını zenginleştirmekte hem de mektuba özgünlük 

kazandırmaktadır. Mektubun en önemli kısmı olan talep bölümünde ise mektubun yazılış 

amacı dile getirilmektedir. Yani ibtida kısmında konuya giriş yapıldıktan sonra talep 

bölümünde esas maksadın dile getirildiğini söyleyebiliriz. Tahallüs ve intiha kısımları ise 

diğer iki bölüme nazaran daha standart formların kullanıldığı ve ikinci dereceden öneme 

sahip bölümler olarak değerlendirilmesi mümkündür. 

Mektuplar dil ve üslup açısından incelenmiş, mektuplarda yer alan Türkçe, Arapça ve 

Farsça unsurlar, ayet, hadis ve deyimler ile süslü nesrin en önemli unsurlarından biri olan 
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secinin geniş oranda yer aldığı görülmüştür. Mektuplarda ağırlıklı olarak  Arapça ve Farsça 

unsurlar, daha az oranda ise Türkçe unsurlar yer almaktadır. Hemen hemen her mektupta  

konunun akışına uygun ayetler sıkça karşımıza çıkar. Yer yer hadislere ve  deyimlere de 

rastlamak mümkündür. Bazı kalıp söz ve ifadeler mektupların belirli bölümlerinde aynen 

tekrar etmiştir. Mektuplarda süslü, sanatlı ve estetik bir dille birlikte mecazi ve tasviri 

anlatımlar sık sık karşımıza çıkmaktadır. Münşeat taşımış olduğu bu özellikler nedeniyle 

devrinin ve süslü nesrin başarılı bir örneği konumundadır. 

Münşeatlar hakkında yapılan bazı çalışmalarda genellikle birbirinin aynı olduğu şeklinde 

yorumlar mevcuttur. Münşeatları incelediğimizde müşterek unsurların bu eserlerdeki 

mevcudiyeti belki bu görüşü bir parça haklı görmemizi sağlayabilir. Fakat bununla birlikte 

her bir münşi ortak malzemeyi kendi üslubuna göre şekillendirerek özgün bir metin ortaya 

koyduğunu söyleyebiliriz. Kaldı ki klasik dönem eserlerinin hepsi için bu durum geçerlidir. 

Bu yönüyle her bir münşeat incelenmeye değerdir. Münşeatlardaki benzerliklere ve 

müşterek unsurlara rağmen hiçbir münşeat bir diğerini aynısı değildir. Farklı münşilere ait 

münşeatlarla ilgili çalışmalar arttıkça münşeatlar hakkındaki değerlendirmeler daha da 

zenginleşecektir.  
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